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Sr.  Majestät,  Frederik  der  VI-  König  von 

Bannenuurk 
Sure  Majettät        regierend«  K(fiiii^  Ton 

Daanemark 
Ihre  Königl.  Hoheit  Carolina  i  Kronprin- 

Zessin  von  Dänueioark  —  ^ 

Sr*  KänigL  Hoheit   der  Kronprim  tob 

Preufsen  —  - 

Sr.   &äni§U   Hoheit  der  Prinz  Carl  von 

Preufsen  —  — 

Ihre  KönigL  Koheit  Marianne,  Prinzesfiin 

Ton  Preofsen 
liure  K.üaigl.  Hoheit  Charlotte,  Prinzessin 
von  Penisen 
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Ihre  Köalgl.  Hoheit  Friederike ,  Prihzessin 
Yon  PreulMn  -  • 

Ihre  Königl.  Hoheit  Alexandrinei  Prinzes- 
sin  Ton  PreuTsen      -  - 

Ihre  Königl.  Hoheit  Louise ,  Prinzessin  von 
Preuisen  -  - 

Ihre  Konigl*  Hoheit  Lonisa  Augusta,  ver- 
witwete Herzogiu  von  Schleswig  r*  Hol- 
ftein-Souderhurg^Augasteiibiurgi  gebome 
Prinzessin  von  Dänneiuark  ' 

Sr.  DarchUacht  Herr  Christian  Carl  Frie- 
drich August,  Herzog  von  Schleswig- 
HoUtcin  -  Spnderbnrg  -  Augnstenburg 

Sr.  Durchlaacht  der  Prinz  Carl  von  Mekleu- 
hurg  -  Strelitz  - 

Ilire  Diirchl«  Carolina,  yerwitwete Herzogin 
von  Braunschvveig  -  Bevern  -  Giiickshurg 

Sv.  QnrchL  der  Prinz  Friedrich  Ton  Hessen- 
Cassel,  Konigl.  Dänischer  General -Lieu- 
tenant ^von  der  In&nterie  - 

Sf.  Durchlancht  Petei  Friedrich  Wilhelin, 
Herz9g  zu  Holstein -Oldenburg  in  Ploen 
Sr.  Durchlaucht  der  Prinz  von  Sayn  -  Witt- 
genstein-Berleburg,  Major,  in  Rendsburg 


Herr  Ahegg ,  Kirchenrath  in  HeldeDberg 
t*nia  Aaialia  Adler.  tA  AltoiM 
Herr  Kammerherr  yon  Ahlefeid^  Amtmiinn 

in  HadersiebA 
Frau  Prioria  Autoinette   rem  Ahlefeld  in 

Itzehoe  - 
Fran  Charlotte  inen  AhMüM  >  geh.  von  See- 

hach  in  Schleswig 
Herr  A.  P*  Andreeen ,  Senator  In  ^lemhiirg 
—  Rektor  Andresea  in  Uetersen 

Arenda  et  H^mp*,  BtidihiMufter  i 

Embden      *         -  -  ' 

Amemaui)  KauCtttann  in  Altoriii 
Fiau  Gräfin  von  Arnim  in  ficrJin 


Herr  Barth,  Bnehhiadler  in  Lelpzi«^ 

S«    fi«    fiaumeiflter,    Kanünanli  in 
Hamimrg  ^ 
Herr  Haiir,  Senitor  io  Altona 
^  G.  F.  BMr,  Kifalbuum  in  Altoiiä 
Madame  Beer  in  Berlin  ^ 
Herr  Benedicka  in  Berlin  ^ 

—  T.  Berg  in  Berlin  **• 
~   Etaurath  v«  Berger  in  Kiel 

Liehmann  Berlin  in  Altofie 

—  Berteis,  Schuüehrer  in  Altona 
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Die  Bibliothek  des  K(iii*  Gymiiai»ii  in  Altona 
Die  Bibliothek  des  Mnseams  in  Altona 

Herr  Biester»  Königlicher  Bäbliolhekar  in 
Berlin  -  — 

—  Doktor  Bing  in  Berlin 

—  Doktor  Birkenstock  in  Hamburg 
Fräulciu  V.  Bis(;hoifä Werder  in  Berlin 

Sr.  Exzellenz  der  Herr  geheime  Konferenz- 
rath von  Blücher ,  Ober  -  Präbident  in 
Altona  «  ,  « 

Herr  Oberhofgerichtsrath  Dr.  Blümner  in 
Leipzig  _  . 

Herr  Jnstizrath  Bock  in  Ottensen 

—  Leopold  Böhmer  in  Flensburg 

—  Hofprediger  BÖttger  in  Dessau 
Frau  Generaliu  v.  Boguslawsky  in  Berlin 
Herr  Justitiarius  Boie  in  Kiel 
Frau  Kammerherrin  v  on  Bork  auf  Faikeu- 

hausen  —  - 

Herr  Boselli,  BuchhSndl.  in  Frankfurt 

Ii.  M.  A.  Brammer  in  Altona 
^  Rektor  Branneis«r  in  Hadersleben 
Frau  Regierungsräthiu  Bredow  in  Breslau 
Herr  Ant.  Freiherr  Ton  firetfeld ,  der  Hoch- 
löbl.  H.  H.  Suade  des  Königreich  Böh- 
men Landes -Attsscl^iila  Beisitser 
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Herr  Broekdorff»  Rittmeister  beim  Lieibrc-J 
giment  Dragpoaer  in  S^eberg 
— >  Brockhaua  •  fiadiliaiMil.  in  Altenbur» 

^    Kapitaiu  v.  Brümbsen  in  Schleswig 

—  Pastor  Brianing  in  Steinbcck 
Frau  Konfereiiz-rathiu  Friederike  Brua^  geb. 

Miinter  in  Kopenhagen  ^ 
Fräulein  Bügel  in  Kopenhagen       *  . 
Madame  Büsch,  in  Schöuefeld  - 
Herr  ObergerIcbUrath  Bnsch  in  Glückstadt 

—  Baron  van  Butlar  in  Berlin 


Herr  Calvary  ia  Altona  - 

■ 

— >  J,  D.  Carstens  in  Hntam  -  - 

•>»  Cassiuoue  ,  Kechtsprakt.  iu  Heidelberg 
Uardesvoigt  Clausen  in  Toftlund  bei 
Hadersleben         -  - 
^  Fastor  Clausen  in  Ulkebull  auf  Alsen 
*  Comils,  stodiosns  juris  in  Kiel  . 
Die  Cottascbe  Bucbbaudlung  iu  Stuttgardt 
Die  GrentziAche  Buchhandlung  in  Magdeburg 
Herr  Professor  Creutzer  iu  Heidelberg 
Ton  Cronstern  auf  Nehmteu 

Herr  Ton  Deichmann,  Premier -Lieutenam 
bei  der  Artillerie  m  Rendsburg 


Tm 


Hert  Behmdnn  in  Berlin  • 
Fratt  Hoikathin  Bepfing  in  Heidfllberg 
Sr.  Exzellenz  Herr   Graf  you  Deraath  in 

Dresden  - 
Die  Dieterichsche  Buchhandl.  in  Göttingen 
Herr  «Kammerhenr  von  Daring ,  ABitmann 

In  Segeberg  .  —  — 

—  Staatsrath  und  Bitter  Ton  Dohm  auf 
l?aitleben  «r  * 

—  Bektor  Dohm  in  Melldorff 
Conrad  Heinrich  Donner  in  Altona 

— '    Johann  Christian  Donner  in  Altona 

Franz  Ueinrich  Dreyer  in-  Altona 
<—  J.  G.  D.  Dreyer  in  Altona 

M»  S«  Drejrer,  K^önigL  Kirch^ieWoigt 
nnd  ZoÜTerWalter  in  Bfockdoitf 

—  Dümmler ,  Buchhändler  in  Berlin 
— *  DnnlL«r  et  Homblodt,  Buchhindler  in 

Berlin  *•  ^ 

Fräulein  Dnnlaleld  ans  Copanhagen  in  Altona 

Herr  Dr.  Ebeling,  Augenarzt  in  Hamburg 

—  Dr.  und  Rektor  Egger«  in  Husum 

Herr  Kammerherr  FabriUna  t.  Tengnagel, 
Rittmeister  in  Ploen  ^ 
Piofcssor  J'eldmann  in  Altona 
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Herr  Felsecker  ,  Buchhändler  in  Süütnbtrs 
ton  FiAchk«  in  Beriin  ^ 
Flügge  9   Kanfmaun  in  Akona 
^  Btron   de  1«  Motta  Fwupki,*  Major 
Bnd  llitter  ,  in  BotIui 

J.  Frankel,  Banker  in  Berlin 
-4  f  attor  7  V^Mtt  in  Niebnll 

^   $udtrath  Frledländer  in  Berlin 
Trmk  Pattoriia  iPriK  in  Toatrup  in  Angvln 

Herr  Frühling  ,  Notarius  iu  Brauuschweig 
Fächael ,  Bttchkäiidkr  it£  Ztrh^ 
—  Laud^r^f  %rieclrich  von  jl?urstenberg 
in  Wien 

^  VuHoT  und  Ritter  Vuak  iu  Altona 

Helrr  Galiaifty  fimz.  reHaliainer  Prediger  in 
Altona  -  M  ' 

fcottfrreasMtli  Gililer«  Bitter^  inAltona 
Gählery    Oberpräsidial  -  Sekretair  iu 
Altoma  ^       '  ^ 

•-^   Gassert)  Buchhändler  iu  Anspach 
M  Gatily  Buchhändler  in  Brünn  r 

Instittnith  Gehauer  in  Alton«. 
^  G«  H«  M.  Gehrt  in  Altona  > 
«A.  Artillem-Kapitain  ton  GenMonberg, 
Bitter  I  in  Bendsburg  • 
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HerrKanunemth  y*  Gesstenberg  in  Copenh. 

—  H«  Gierusann  in  Berlia  - 

—  KontroUenr  Goldbeck  in  Rendsburg 
Frau  Fürstin  Grasalkovits  in  Wien 
Herr  Doktor  Gribkow  in  Berlin 

^  Graf  Y.  Gröben ,  Hofmarflcball  I.  K. 
H«  Marlanne  y  Prinxeasin  Wilbc^Kn  in 
Berlin  -  ^ 

mm  V«  Guimann,  Staduekretair  in  Altona 

Sr*  Exzellenz  der  Kriegsminister  und  Ge- 
neral-Lieutenant  T.  Hacke  in  BAin 
Herr  Baron  v.  Hacke  in  Wien  — 

—  Haseler  in  Hamburg 
Häuschel  in  Berlin 

Ma^am  Hagemeister ,  geb.  Belitz ,  in  Kiel 

Herr  Justizrath  Hager  in  Glückstadt 

Die  Herrn  Gebrüder  Hahn ,  Buchbändler  i|i 

Hannover  -  - 

Herr  Justizratb  y.  Halem  in  Eutin 
— •  Probst  Haimsteln  in  Berlin 

—  Advokat  Harries  in  Flensburg 

— *  Haude  etSpener,  BucbbandL  in  Berlin 
M   Graf  V.  Haugwitz  in  Berlin 

Kammerherr  t.  Hedemann  in  Haders- 
leben 


Herr  Heyer  y  .Buchliaiidier  in  Gielbeii 

Heyer  et  Letke ,  Bachh.  in  Darnutnd^ 

Demoiselle  Heims  in  Heidelberg 
Horr  Johann  Friedrich  Heyne  in  Altona 

—  He\se ,  Buchhändler  iu  JBrexuen  ' 

—  G.  Heidt  in  Altona 
—7   Kanzlei  -  Sekretair  Hell  wag  in  Eutin 
^  Kanunerlierr  y»  Hennings  in  Aanzata 

—  Kopp  in  Altona  - 

^  Kanuuer  -  Assessor  Herbart  in  Cntin 
Die  Herrn  Herold  et  Wahlatab,  Buciiband- 

1er  in  Lüneburg 
Die  Herrmannache  Bochhandl.  in  Fnmkfart 
Herr  L.  S.  Herz  in  Altona  — 
Prau  Justizräthin  Hiort  in  Haderaleben 
Herr  Pastor  Hückstra  in  Altona 

—  Obergerlcku-AdT.  Höpp  inSchleswjg| 
■—   Jakob  Hollinder  jun.  in  Altona 

I^rau  Gräfin  von  Holstein  auf  Neverstorff 
Deinoiaelle  Homemann  in  Altona 
Frei -Frau  v.  Hügel  in  Wien 
Herr  Hühne,  Kaufmann  in  Altona 

—  Suatsratli  Dr.  Hufeland  iii  B 

Herr   ObergericLts  -  Advokat    Jacobson  in 
Altona  ^ 


Die  JägoTsclie  Bnciihandlniig  in  I*railkfart 
Herr     Smmeik  in  Hambarg  «*- 

—  Ibt^^LMor  Jensen  Sil  AHofia 
mm  Ifiläen,  -  Senator  und  5ladt- Sekretair 

in^ytenibar^  '     -  .  . 
^   Pe^r  Jensen  in  Flensburg 
— >  Giierg^äfs- AdToL  J^sieii  iig  Altona 

—  JoUy  y  Uniyersitäts  -  Amtmann  in  Hei- 
deU>«r(      ^       -  * 

Sr.  Esttfliloa    iler  Herr  FddttiffaehaU, 

Gra^  T.  Kalkfenth  in  BerliD 
Herr  Kwitain     Kanünann  in  Rendsburg 
Frau  F^wtin  Karnitz  itt  Wl«  ^ 


Herr  J^^jaer  »  Buchhändler  in  Erfurt 

—  Ai|daie«^  ^  ka|iiMu^  «6ii  EUmii  in 

Rendsburg^        '         '      '  * 

—  lU^dt,  HoC^Apdlhelter  in  finUil 
Professor  i^laasen  in  Altona  ' 

^  Herttfil>cii;^>chu*AdT0kil  KMidsea 

in  HMorlleben     ^        '  i      -y.^  . 

—  .^anmi^^niiker     Kobbe  in  Rendsburg 


—  ^Qarl  Koch  in  Heidelberg 

Körte  Je8S%y  Buchh«  in  Flensburg* 


Herr  Kraus  ,  roliz^melster  in  Flensbnrgr 
— >  ArüUerie  -  Kapiuin    Ton    JLrei>a  in 

Rendsburg  -  •  *  - 

^  Q.  L.  JLxüißv  in  Laueuburg 

Kriilt ,  Buchhändler  ii^andshut 
Pafttor  l(.ubUtunu  in  Ncverstorif 
^  Doktor  Ii.  H.  Rnnhardt  in  Hamborg 
^   Kumiixer,  Buchhändler  in  Leipzig 
^  KanuKieiTalh  Kunniger,  lUnal  -  Se- 
kreUir  iu  \lendi»burg 

—  Professor  und  KapelUneister  Kunzen 
in  Copeiihagen      -  "  . 

—  Kupferberg,  Buchhändler  in  Mainz 

Herr  Jusü^JT^U^  liawgreutcr  »n  ^adersleben 
'  Paator  Lautrop  in  Hadersleben 

Kqnferenzrath  und  Bitter  LawäU  in 

Altona  -  •  -  ' 

—  H.  F.  LawaU     m  — 
l^eMicTy  Poat- Sekretair  uk  Embdcn 

Madam  Leyy ,  gehOTPie  itzig  ,  in  Berlin 
Herr  Kammcrjunkei?     I^ew^zow  in  Altona 
Kammar j«     l4owet%ow  in  Pinneberg 
Kanzlei  -  Alftc^sor  h^^f^u  in  Eutin 
Iffagister  Lilie»  9iibrektor  in  Altona 
Limpricht  in  Altou« 


Herr  Lindaaer »  Buchhändler  in  tlünchen 

^   Bürgerm.  Lindenhahn  in  Hadersleben 
Frau  Fürstin     Lobkowiu  in  Wien 
Herr  Füret  Anton  y.  Lobkowitz  in  9\rien 

—  LöfFicr,  Buchhanfl^ei*  in  Manheim 
Ldffler,  Buchhändler  in  Stralsund 

—  O.  P.  Lübbes  in  Altona       •  — 
Frau  Landschreiberin  Luders  in  Tönning 
Herr  Jedoccy    Edmundy  Lüdgers,  Cai]^o- 

nicus  sanctae  Crucis  in  Hildesheim 

Herr  Hath  Mayer  in  Weimar 

Malchus  von  Marienrode  in  H^delberg 
Fräulein  v.  Maltzahn  in  Eutin  - 
.Herr'  Marcussen ,    Inhaber  des  technischen 
Büreau^s  in  Berlin  - 
^  Professor  Martens  in  Heidelberg 

—  Matliieacu,  A intsvcrwalier  iu  iiegeberg 

—  Mauritius  I  Buchhändler  in  Greifs- 
"Walde  -  - 

~—  Präsident  von  Mausebach  in  Goblenz 

—  V.  Mechlenburg,  Ober- Kriegs- Rom - 
missair  und  Kegiments  -  Quariiermeister 
beim  Artilleriekorps  in  Kendsbnrg 

Doktor  Meyer  in  Bremen  — 
Kammerrath  Meyer  in  JLugnmkloster 


Herr  F.  W.  Meyn,  Obergerichu-KopUt  in 
Gluckstadt 

G.  J.  N.  Melchert  in  Altona 

—  G*  M endelsohn  in  Berlin 
A.  Mendelsoliu  iu  Berlin 

F*  Merkel  in  Hamborg  - 
Meteler ,  Hachhändler  in  Stnttgardt 
Michaelis  in  Hamburg 
^    Paator  Möller  in  Lüneburg 
^  Mobr  et  Zimmer ,  Bucfaii*  in  Heidclb. 
Sr.  Exzellenz  der  Herr  Friedr*  Ludw.  Graf 

V.  Moltke  in  Altona  - 
Die  Herrn  Montag  et  Weil»!  Bacbbandler 

In  Regeubburg       -  *  — 
Herr  Konferenzratbt  Morits^  Obergericbts- 

ratb  in  Schleswig  -* 
^  Dr.  Müller,   Lehrer  am  Lyceum  in 
Bremen  -  - 

—  Dr.  Phil.  J.  G.  Müller  in  Itzehoe 

—  Hardearoist  Müller  in  Leck 
~    Freiherr  v.  Müller  in  Weimar 

Frau  Christiane  Müller,'  gdtome  Qualen 
in  Arriedt  -  - 

Frau  Baronin  v*  Münchhaoten  inBraunschw. 

Sr*  Magnifizenx  der  Herr  Dr.  und  Biicho 
Munter  iu  Gapenhagen 
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Herr  Dr.  und  Ritter  Mumscn ,  Physitus  in 
Altona  -  ~ 

—  Myliiis ,  BucKhändlcr  in  Berlin 

Herr  Nauck ,  Buchhändler  iu  Berlin 

—  Dr.  Neuber  in  Apeurade 
Madam  Nichelmaun  in  Altona 

Herr  von    Öhlerking  in  Wesselhofcde  im 
Hannoverschen       -  • 

—  Oppert  in  Berlin 

—  Oslander  ,  Buchhändler  in  Tübingen 

Die  Herrn  Palm  et  Enke ,  Buchhändler  in 

Erlangen  - 
Herr  H.  S.  Pappenheimer  in  München 

—  Paiider  in  Berlin  — 

—  Pauli  in  Eutin 

—  Probst  Paulsen  in  Apenrade 

—  geh.  KirchenraihTaulus  in  Heidelberg 
^   Pelchow  in  Berlin  - 

Perthes  et  Besser,  Buchh.  in  Hamburg 
Petersen ,  Seminarist  in  Flensburg 

—  Petersen  ,  Advokat  in  Hadersleben 
»    Petersen  ,  Pastor  in  Lensahn 

—  Plelt  in  Eutin 


Herr  Pöhlmftmif  Kommaiidear  in  Hadm- 

Icben 

—  P.  Pöl  m  AUona  - 

Herr  Professor  Rahbeck  in  Copeniliageii 
^  Obergericlin-Adv.  iUktg«Q  in  AlUMu 

—  Peter  Ramsing  iu  Ripeu  - 
Kammerherr,  Graf  Ton  Rantzau  anf 

Breitenburg  — 
Raach»  Lotto  -  Administrator  in  Altona 
Reck  junior  in  Altona         -  * 

—  Reimer »  Professor  iu  Kiel 

—  Hofrath  Carl  Rainluurd  in  Altcma 

—  Professor  Reinhard  in  Heidelberg 

—  Dr.  Reitthold  in  Hamborg 

«    Hofrath  und  Bibliothekar  Reiawald  in 
Meinni^;«!!  -  « 

T.  Reizenstein  in  HeideHierg 
Freiherr  Joseph  v«  Retaer  in  Wien 
Herr    geheimer    Kammarrath    Rjdal  in 
Weimar  •  ^  - 

^  Regi«rnBgfrath  Ridlar  in  Wien 

Riegle L  et  Wiesner ,    Buchhändler  in 
Nürnberg  •* 
Gustav  TOn  Rochow  in  Berlin 
Flau  JUadräthitt-  y.  linmolir  aniT  Rimdhoiff 
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Herr  v.  Rumohr ,  Erthtm  anf  Randhoff 

Herr  S^ehow  i«  Altona 
— i  Sander ,  Buchhändler  in  Berlin 
wmm  Graf  Sanran  in  Wien  *- 

—  y.  Schal  uhofF  in  Berlin  - 

mm  Schanmbiii^  et  Comp.»  Budihandler 
in  "Wien  - 

—  Obergerichta-Adv.  G.  Scheel  in  Itzehoe 

—  Professor  ScbeWer  in  Heidelberg 

—  Pattor  Schetelig  in  Heide 
Frau  Pr&sidentin  v.  Sehere  in  Bcrlia 
Herr  Schilt ,  Makler  in  AUona 

Srb  Euellenx  der  Herr  geheime  Konferenz- 
rath und  Staaisminister  Graf  v.  Schini- 
melmann  in  Gopenliagen  * 
Herr  Kammerherr  Graf  von  Schlmmelmann 
In  Wandsbeck  ^ 
M  Dr.  juris  S<^leiden  in  Hamburg 
^  Notarius  Schleppegrell  in  Altona 
Dr.  Schmetsaer  in  Altona 
Obei  gcrichts- Adv.  Schmidt  in  Altona 
Sehnudt»  Notarina  und  Prok.  in  Altona 

—  M.  H.  ScliJuidt,  in  Altona  — 

^  Obergericbtt  -  Advokat  Schmidt  der 
JUt^e  Sa  Sdblesw% 


HtrrPaitor  ScHxoidt  ia  Glücksudt 

—  Dr,  SchiAidt  im  KM 

Pastor  äolinoidep  — 
Fnn  Gräfin       ^Schönboni  in  Wi«n 
Herr  Graf  Franz  y«  Schönbom  in  "Wien 
M    M  Ff ieciricli  v.  Schönborn  in.  Wien 
mmm  Scbffoilierr  9  Apotheker  im  Flensburg 
Bürgerm-eister  Schow  in  Apenrade 

—  Kanzlei-Sakr«  Sciimder  in  Hidersleben 
Schubotbe  1  Buchkändl.  in  Copenhagen 
Scbnltso  in  Entin  •  - 
Dr,  Schumacher  in  Bremen 
Dr.  Schttinacliftr  ^n  .Haderaleben 

—  Schwan  et  GlHz»  Bnchh.  in  Mauulieim 
Fürst  Joseph  v«  Sehwaraenherg  in  Wien 
Frau  Baronitt  t.  Sierstorff  in  Braunaohwelg 
Herr  Simon  aus  Leipzig  in  Berlin 
Fürst  Prosper  Shizendorff  in  Wien 
Herr  Soltau ,  Kaufmann  in  Hamburg 

«—  Baron  r.  Steigentesch  in  Wi«n 

—  E.  Steinberg  in  Hadcibleben 
Die  Steiner^Ate  Buchiu  in  Winterthnr 
Herr  Dr.  Steinheim  in  Altona 
Die  Steinische  Buchhandlung  in  Nürnberg 

—  J.  M.  Steinmets  in  Altona 
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ERSTES  SCHREIBEN. 


Haben  Sie  auch  bedacht^  fast  un  sttnd* 
hafter  Ffeimd  meiner  früheren  Schriftstel« 
lerei  ^  woau  Sie  mich  anffodem  ?  Sie ,  der 
Sie  mich  seit  einer  so  langen  Reihe  von 
Jahren  mit  allen  meinen  Fehlem  kennen, 
trauen  mir  itat  in  meinem  hohen  Alter 
noch,  die  Entschlossenheit  au,  mich  den 
unendlichen  Schwierigkeiten  zu  unterzie» 
hen,  die  mit  einer  neuen  Ausgabe  —  ich 
will  nicht  sagen  meines  sämmtlichen  Ge- 
schreibsels <—  aber  doch  so  vieler  einzel- 
ner Theile  des  ganzen  druckpapiernen 
Wustes   verbunden  sind,  dafs  mir  schon 
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6.   

vor  dem  blofsen  Gedanken  einer  Ausmu- 
sterung desselben  .die  Haare  su  Berge  ste- 
hen !     Bei  den^  sehr  wenigen'  Schritten, 
die  ich  aller  menschlichen  Wahrschein- 
lichkeit nach  his  zu  dem  aufsersCen  Ziele 
meiner  irdischen  Laufbahn  noch  surück- 
zulegen  habe,  soll  ich  den  geringen  Über- 
rest meiner  Kräfte  zu  einer  Arbeit  ver- 
wenden 9  wider  die  ich  fnich  bisher  —  Sie 
wissen  selbst,  seit  wie  vielen  Jahren  — 
-so  standhaft  gesträubt  habe?    Wozu?  für 
welchen  erheblichen,  und,  auf  der  letzten 
Stufe  meines  Daseyns,  jenes  mir  so  kost- 
baren Aufwandes  nur  einigermafsen  wür- 
digen Zweck  ?  Mit  welchem  Erfolg  ?  Aus 
Ihrem   Gesichtspunkte  freilich  betrach- 
tet —  ich  bin  weit  entfernt,   hier'  vor 
'   Ihnen  den  Allzubescheidenen  spielen  su 
wollen,  oder  mich  auf  den  geringfügigen 
Werth  zu  berufen ,  den  ich  selbst  auf  meine 
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Autorschaft  setae;    wovon  bei  dem,  was 
Sie  eigentlicb  sagen  wollen,  ohnehin  die 
Rede  nicht   seyn  kann«    Aber  selbst  aus 
dieaeoi  Ihrem  Gesichtspunkte  befrachtet» 
haben    Sie    auch  die  Ausführbarkeit  der 
Sache  von  meiner  Seite  beherzigt  ?  Recht 
gerne  ge&teli'  ich  Ihne^  gleich  im  Yorwege, 
daTs   ich  den  Gründen,   die   Sie  mir  so 
nahe  legen »  wenig  oder  nichts  entgegen 
zu  setaen  habe.    Aber  es  giebt  noch  andere 
Grüude^  die  mir  den  Ihrigen  das  Gegen- 
gewicht zu  halten,  und  an  die  Sie  mir 
nicht   gedacht  zu  haben'  scheinen,  ja  in 
die  sich  ganz  hineinzudenken  i  selbst  Ihnen 
wohl  nicht  leicht  fallen  dürfte»  ü^rlauben 
Sie  mir  ,  mein  verdienstvoller  Freund ,  dafs 
ich  den  Gegenstand,  worüber  wir  diels* 
mal^   was  mir  bei  Ihnen  so  selten  wider- 
fahrt ^    verschiedener  Meinung  sind,  nach 
unser n  beiderseitigen  Gründen,  und  Gegen- 


Digitized  by  Google 


8   

gründen,  liier  in  einem  leichteren  Zusam- 
menhange., als  eft  bei  uDsrer  letzten  münd- 
liehen  Unterredung  geschehen  konnte, 
schriftlich  und  mit  aller  erfoderlichen  me« 
thodischen  Trockenheit  auseinander  setze* 
Vielleicht  kommen  wir  desto  eher  Stt  einem 
Resulute,  das  uns  »beide  befriedigt. 

Sie  bebaupteB,  dafs  ein  Autor,  was 
er  einmal  dem  Druck  und  der  Beurthei* 
lung  des  Publikums  unterworfen  hat,  ver- 
bunden sei,  so  of^  durch  eine  abermalige 
Auflage  SU  erneuern ,  als  ihm  der  Verleger 
sagt,  dafs  nichts  mehr  von  der  vorigen 
vorrathig  seL  Von  dem  Augenblicke  an, 
setzen  Sie  hinzu,  da  der  Autor  seinem 
Leser  —  und  zwar  wohl  zu  verstehen, 
nicht  dem  einzelnen,  der  das  Exemplar 
besitzt,  sondern  der  ganzen  übrigen,  selbst 
künftigen,  Lesewelt  durch  den  öffentli- 
chen Druck  (sei  es  mit  oder  ohne*  Ver- 

* 
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mittlung  eines.  Verlegers)  das^  Recht  er- 
thellt  hat,  nach  eigner  Einsicht  zu  beur- 
theilen  ,  wozu  ihr  sein  gedrucktes  Produkt 
(versteht  sich  ohne  Lision  des  Autors 
selbst ,  oder  einei  dritten )  anwendbar  sey, 
von  diesem  Augenblicke  an,  sagen  Sie^ 
hat  er,  der  Autor ,  sich  sugleich  seines 
eignen  Rechtes  begeben,  den  Lesern  die* 
sen  Gebrauch  entweder  durch  eine  ver- 
hältnilsmSfsig  su  geringe  oder  su  theure 
Auüage,  (ein  Mifsyerhaltnifs,  das  am 
sichersten  {durch  den  Weg  der  Sub- 
scrlption  vermieden  wird),  zu  erschweren, 
oder  wohl  gar  durch  eine  verweigerte  Wie- 
derholung des  Drucks  ihr  in  diesem  Niefs- 
brauche  hinderlich  zu  seyn«  Beide  Tbeile, 
bemerken  Sie  sehr  richtig,  sind  als  Con* 
txahenten  au  betracbten,  die  nur  unter 
wechselseitiger  Einwilligung  das  Ver- 
uichtun  gsurtheil  über  die  Existenz 
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eines  Buchs  aussprecben  können;  wozu 
es  nachher  9  wenn  diefs  einmal  gesche* 
hen«  ist,  iiein^r  weiteren  JLrhlärung  von 
der  einen  oder  der  andern  Seite  bedarf, 
als  dafs  der  Verleger  auf  das  fernere  Druk- 
ken  stillschweigend  Versieht  tbut. 

Diefs  IVecbtspiincip  nun  vorausgesetzt 
und  zugegeben ,   behaupten  Sie ,    dafs  ia 
dem  Falle,  da  der  Autor  auf  den  Antrag 
des  Verlegers ,  eine  neue  Au&gabe  zu  ver- 
anstalten ,  keine  Rücksicht  nimmt ,  sondern 
sich  vielmehr  der  immer  erneuerten  Anfof- 
derung desselben  mit  einer  Art  von  Eigen* 
sinn  widersetzt,  er  seinerseits  sich  in  sei« 
nem  Autorrechte  auch  keinesweges  für 
verletzt  erachten  könne,  wenn  dieser  oder 
ein  anderer,  als  angeblicher  Stellvertreter 
des  rublikums,  sich  für  befugt  hält,  selbst 
wider  den  Willen  ^des  ersteren  mit  dem 
^Viederauflegen  so  lange  fortzufahren,  als 
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er  oder  das  Publikum  ihre  Rechnung  dabei 
-  finden»  mithin  in  diesem  Falle  die  sonat 
so  gerechte  lüage   über   Isachdirucii  sich 
von  selbst  aufhebe* 

Sie  werden  finden,  dafs  ich  Ihre  Gründe 
mit  Yerbedaclit  ao  pracia  und  zugleich  so 
allgemein  dargestellt^  habe,   damit  durch 
eine  Verwickelung  anderer  dabei  eintre- 
tender Nebenlragen,  von  denen  mir  nur 
hier  die  nahgeleg^ne  über  die  veränder* 
ten  Auagaben  einfällt,    diesen  Gründen 
nichts  von.  ihrer  Stärke  benommen  werde« 
Ich  begebe  mich  daher  auch  der  etwani- 
gen  einrede,  dafs  der  angenommene  Fall 
doch  wohl   nicht  so  völlig  der  meinige 
seyn  möchte;  und  räume  Ihnen,  indem 
ich  mich  in  die  Stelle  eines  Autors  ver- 
setze,    auf  den  er  genauer  pafst,  recht 
gern  ein-,  dafs  ,Sie  den  eigentlichen  Punkt, 
worauf  e%  bei  der  Streitfrage  awischen 
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dem  Autor  und  den  Lesern  ankommt  ^  mit 
der  Nadelspitze  getroffen  haben« 
-   Lassen  Sie  mich  aber  nun  auch  zu  mei- 
nen Gegengründen  übergehen  y  warum  ich 
mich  Ihrer  Auffoderungt  za  einer  Ausgabe 
der  leisten.  Omd,  mit  keiner  HdCGnnng 
eines  glücklichen  Erfolgs  unterziehen  kann« 
Ware  durch  Ihren  sehr  einleuchtenden 
Beweis :  W  a  s  geschehen  soll—?  zugleich 
erwiesen ,  W  i  e  es  geschehen  kann  «-» 
so  wüfste  ich  freilich  nicht ,    was  mich 
abhalten  könnte ,  zumal  da  es  mir  in  dem 
gegenwärtigen  Zeitpunkte  der  grofsen  Fru* 
fungen  weder  an  Mulse  noch  an  eignem 
Antriebe  9  mich  nützlich  zu  beschäftigeui 
fehlt,   mit  dem  Wiederauflegen  sogleich 
zur  Ausführung  zu  schreiten.    Was  sagen 
Sie  aber  zu  folgendem  Dilemma ,  bei  dem 
ich  blofs  die  Tl^atsache  zum  Grande  leget 
dafs  meine  Autorschaft,  so  weit  das  Pabli* 


• 
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hxua  davon  I*fotiz  genommen  hat,  bis  in  das 
Jahr  1759  zurückgebt,  folglich  schon  über 
ein  halbes  Jahrhundert  alt  ist?  Also:  ent* 
weder  —  oder  — • 

Entweder  ich  gebe  meinen  früheren  und 
späterem  Geistesprodukten  eine  von  innen 
und  auCsen  dermafsen  Terjüngte  Gestalt, 
da£s  selbst  das  gewaffoete  Auge  eines  heu* 
tigen  Bucherricbters  Muhe  hat,  die  Mut* 
termähler  des  vorigen  Jahrhunderts  daran 
Mrahrsunehmen  — 

Oder  ich  lasse  es  beim  Alten ,  und 
begnüge  mich  mit  dem  historischen  Wer* 
the  ,  den  der  ältere  Schriftsteller  oft  schon 
seinem  blofsen  Alterthum  zu  verdanken  hat. 

Das  Experiment  des  ersten  I^emma, 
wozu  icU ,  der  ich  mich  selbst  kaum  mehr 
meines  schriftstellerischen  Daseyns  erin- 
nere,  mir  nun  noch  erst  die  Verjüngungs* 
gäbe  einer  Medea  von  obet^  herab  erflehen 


mufate,  werden  Sie  mir  wohl  äus  eigner 
Bewegung  erlassen«  ^ 

# 

Und  das  zweite  Lemma  ?  —  Ach !  wie 
gerne!  Sanft,  ich  gestehe  es,  wurde  es 
meinem  earo  far  niente  allerdings  thun, 
wenn  ich  weiter  nichts  als  die  Mühe  des 
Zusammensuchens  und  Anordnens  hätte; 
das  Ganze  dann  unter  dem  präghtigen  Titel ; 
Heinrich  Wilhelm    von  Gersten- 
bergs  sämmtliche  Werke,  von  ihm 
selbst  herausgegeben,  in  dlcDrucko» 
rei  schickte,   und  zwischen  dem  Wiener- 
Nachdrucke  und  dieser  Ausgabe  der  soge- 
nannten letstenHand  keinen  anderen  Untere 
schied  übrig  zu  lassen  brauchte,  als  dafs 
ich  mich  auf  dem  Titelblatte  selbst  als  den 
Nachdr|icker  meiner  eignen  Druckwerke 
genannt  hatte. 

Sie  werden  mir  hier  den  Einwurf  ma- 
chen ,  dafs  es  noch  ein  drittes  gebe ,  näm- 
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lieh;  erst  die  Feile  zur  Hand  zu  nehmen. 


häbe,  wa^niclit  recbt  ist,  glaube  ich  aus 
alter  ebmaliger  Erfahrung  selbst  bemerkt 
tXL  haben.    Aber  kann  die  Feile  an  die 
Stelle  des  weggefeilten  auch  wieder  etwae 
hbeinfeilen»   was  besser  ist?  das  rechte 
Wort  ?  den  rechten  Ton  ?  die  rechte  Farbe  ? 
den  rechten  Rhythmus  und  Numerus  ?  lauter 
Bestandtheile  des  Aufdrucks,   die  oft 
schwerer  z^x  finden  und  mit  einander  zu 
vereinigen  sind ,  als  der  rechte  G  e  d  a  u  k  e 
selbst,  den  man  durch  Worte  hat  aus- 
drücken,   und  mit  dem  Yorbergedachten 
verbinden  wollen« 

Der  Fall,  worin  ich  mich  befinde,  ist  kein 


und  dann  zum  Abdrucke  zu  schreiten  — 
Ach  jal  die  Feile!  —  Dafs  sich  mit  einer 
guten  scharfen  Feile  Manches  we^fcileu 
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dringen »  »ind,  aulser  unserm  traulichen 

Zirkel y  vielleicht  cUei  oder  vier,  die  sich 
dea  Daseyns  der  älteren  Ausgaben  mit  der 
wirklichen  Lebhaftigkeit  einer  alten  Vor- 
liebe erinnern.    Die  übrigen  theile  ich  ein : 
in  die  Wepigen^  die  aus  eigener  Ansicht 
etwas  von  dieser  ehmaligen  Existenz  wis- 
sen ;  und  in  die  Vielen ,  die  sich  von  jenen 
haben  ersahlen  lassen »  dafs  wirklich  Aus- 
gaben der  ersten  Hand  da  gewesen  •ind, 
und  also  eine  Ausgabe  der  letsten.Hand 
wohl  nicht  eben  so  gans  uboflasslg  seyn 
möchte.    Dabei  setse  ich  doch  inuner  auch  * 
nur  die  gutmüthigeren.  aus  der  bunige« 
mischten  lesenden  Klasse  yprausy  die  ge* 
fillig  genug  sind »  die  Veränderungen  ^  die 
sich  seit  meinem  ersten  Auftritte  auf  der 
Autorbühne  in   unserer  ljUteratur  über« 
haupt  Bugetragen  haben  mögen  ^  mit  in 
Anschlag  zu  bringen«     Wie  manches  mag 
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sieht ,  in  dieser  langen  Reihe  von  Jahren, 
iheile  diucoh  Nacbaboiung  abgenutst,  theila 
dordk  wülupe  pder  aekeittlHm  YMCeineinng 
des  Geackouioha  vecpltee  aeyn,  .  vnd  dnreh 
das  blolee  Allern  der  aich  ateta  umwan* 
dalnden  Idbenden  Volke*  und  Buefaerapre- 
ehe  dena  unvermerkt  mit  ihr  aich  um*  oder 
verbildenden  .  Zeitgeniua  ala  unleabar  au£o 
fallen  t  waa  bei  der  ersten  Ausstell  Ag  die 
erwünachteate  Wirkung  that?   Ich  weil« 
wohl,  dals  der  ächte  Kenner,  das  engere 
Publikum  (^fit  audience)  nicht  so  denken 
darf,  und  daCs  die  wakre,  jedem  Wechsel 

* 

dea  ZSitgeaduaacka  überlegene,  und  nur 
unti^  dieaer Bedingung  die  kunai- 
richterliche  genannte,  Kritik  etwaa 
gana  anders  iat^  ab  lene  redaetige  jpileltan» 
tenkntikt  ^  ihre  klriafin  mnseitigen  Lieb» 
baboreien  «un  Maaaatabe -des  Abaolut*  Sehe* 
aan  laacbt«   Ahn  was  hU£t  mir  4^^  kier  ? 


1»   

Mttf»  nicht  die  neiue  Ausgabe  ihr  Publi- 

%-'  , 

hum  nehmen  wie  sie  es  findet  ?  —  Dazu 
kommt  ,  dafs  bei  der  unseligen  Anonymität^ 
die  ich  mir  habe  zu  Schulden  kommen  las* 
sen,  diels  und  jenes  auf  meine  Rechnung 
gesetzt  wird,  was  nicht  mein  ist,  «..B. 
in  dem  Hplsteinischen  Hypochon*. 
driaten,  in  den  Briefen  üJberMerk« 
Würdigkeiten  der  Liitteratur^  in 
dem  Danischen  kritischen  Jattmale,  daä 
ehemals  so  yiele  Streitigkeiten  yeranlafstei, 
und  in  andern,  mir  selbst  kaum  mehr  erin« 
nerlichen,  Miscellen,  an  denen  ich 
mehr  oder  .  weniger  Antheil  gehabt  habe* 
Selbst  das  Achte  darin ,  wie  kann  icli  mit 
aller,  nun  noch  darauf  verwandten  Mühe 
erwarten,  es  meinem  heutigen  Leser  nur 
einigermafsen  schmackhaft  zu  machen? 
,1  Haben  wir  nicht  gesehen,  in  der 

Sammlung  der  Stuczischea  Schriften 
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daa  äclite  Frühere  gegen  das  5chte  Spatere 
abaficlit\  blofs  weil  der  Verfiisae»  mi^  der 
Zeit'  fortachritt?  Niemand  wird  sagen,  dala 
das  Spatere  in  dieser '  Storuschan  Samm« 
hing  sich  Tor  dem  Früheren  an  GeniaUtaf^ 
an  Kraft  9  an  Gehalt  auseeicfane:  aber  der 
Leser  fohlt  sich  bei  jenem  in  einer. bekabn* 
teren  Sphäre  ^  als  bei  diesem  $  es  liest  sich 
besser  i  wer  wird  das  laugnen  ?      £s  geht 
mit  den  lebenden  Sprachen  faat,  wie  mit 
Musik«    Wenn  man  den  du  Bos  liest  ^  so 
ersta^Lnt  man,  wie  unsere  Grofsväter  bei 
einer  Oper  von  Lully  so  viele  heilse  Thrä-. 
nen   vergieraen  konnten.     Nach  hundert 
Jahren  wird  man  vielleicht  an  der  Mog* 
lichkeit  zweifeln,   dafs  Wieland  bei  der 
Sehweizerschen  Komposition  seiner  Alceste 
nur  eine  einzige  habe  weinen  können ,  nnd. 
kmaer  nneerer  Enkel  begreiian,  wie  der 
grafaeDicliter  dasu  gekommen  seyn  mochte. 
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dem  J^rzebend  die&er^  in  beiderlei  B.ück<^ 
&icbt  so  Qierkwürdigen  Oper,  durch  seinen 
Enthuftiasmus  f iir  denMusU&verfasser,  einen 
so  üblen  musikaliscben  Nachklang  zu  ma* 
i^en.  ^  Mebr  brauche  ich  Ihnen,  dem 
zugleich  musitsgelehrtesteu  meiner  Freunde, 
wohl  nicbt  Bu  sagen «  um  Ihnen  die  Ver*  ' 
legenbeit  su  zeigen ,  in  di^  npch  ^  auch  in 
Besiehung  auf  ^Mi  veranderlicbeii  Charakter 
unserer  Sprache  und  Ldtteraturt  Ihre  fireund« 
schaftliche  Auffoderung  seUt.  Ic&  bitte 
Sie.y  Liebster !  Best«  {  wenn  noch  irgend 
ein  anderer  ^nsweg  übrig  ist,  so  entdek* 
ken  Sie  mir  ihm  •  Ich  bin  alt  un^  mude» 
obgleich-  dem  Himmel  sei  Dank,  noch  nicht 
lebenssattj  kann  noch  viel,  sowohl  ün 
politischen  als  litterariscben  Fache,  lesen, 
was  mir  die  Aussicht  in  eine  bessere  Zu- 
kunft diesseits  uud  jenseits  eröffnet y  wenn 
ich  nur  so  glücklich  bin»    ferner  nichtS| 
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schreiben  zu  dürfen,  w«t  mir,  sutt 

« 

der  Freude ,  die  ^  uSx .  ttur  von  der  gehui» 
genen  Anitrengung  meiner '  letsf^n  Krifte 
rersp  räche ,  ^ur  idie^  Unannehmlichkeit  der 
.Nechreuä  über  eine  yergebliche  Muhe  sn* 
söge  lu  s«  w« «  ^ 
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•  t  ^ 

\ 

Sie  bestellen  also  darauf»  dafs  noch  bei 
•  meiner  Xiebzeit  noth wendig ,  md  swar  von 
mir  selbst,  eine  nene  Ausgabe  verunstaltet 
werden  mufs;  kehren,  mein  Gestindnifs» 
dafs  i^h  nieht  alles , '  Was  •  unter  meinem 
Namen  umläuft,  für  das  Meinige  erken- 
nen kann,  snm  Theil  auch  nicht  mehr 
mag,  gegen,  mich  selbst;  und  machen 
mich  aufimerksam  auf  die  Folgen,  die  es 
für  meine  Überlebenden  haben  würde, 
wenn  nach  meinem  Absterben  doch  noch 
eine  neue  vollständige  Ausgabe  nötbig  seyn 
sollte,  und  keines  von  ihnen  recht  mehr 
im  Stande  wäre,  das  Ächte  von' dem  Un* 
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•eilten ,  dag  Bei sere  ron  dem  Scfaleohtereti 
zu  miteticheideiif  und  was  ilioaii^  wem 
iie  nun  doch  datan  müfsten^  noch  aonat 
für  Nachtheil  daraua  entstehen  hönnta»  — 
Starkes ,  unwiderlegliches  Argument  1  Was, 
fragte  ich  miph  betroffen  t   da  ich  diese 
Stelle  Ihres  lieben  Briefes,  las »  hindert  mich 
denn  im  £rnste^  selbst  Hand  anzulegen? 
Die  Furcht  >    durch  das  Wiederauflegen 
meiner  verscholleneu  Anticaclien  noch  alt* 
vaterischer  zu  erscheinen,  als  ich  den  Le- 
sern,  die  von  ungefähr  auf  die  früheren 
Ausgaben   einen  Blick   werfen  möchten, 
ohnehin  erscheinen  wurde?  —   Und  waa 
fie  Mühe  der  Umarbeitung  betrifft,  *  wer 
weifis  ?   Zerstreuung  wird  mir  ja  willfcoai» 
men  seym   Hat  doch^  was  ich  in  meinen 
jüngeren  Jahren  sehrieb,  wenigstens  mir 
telbst,  wenn  auch  sonst  Nienll^hden  »  man* 
«he  frohe  Stunde  gen^ichil  WTas  könuta 
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ich  mir  wohl  lieberes  wünschen als  wenn 
das  blofse  Auffrischen  und  Aufputzen  mei- 
.  nes  Geschreibsels  mir  auch  noch  in  meinem 
hohen ,  beinahe  achlaigjihrigen ,  Alter  in 
einiger  Aufheitemng  gereichte?  Gedacht, 
getban  1  Jch  habe  sogleich  Hand  ana  Werk 
gelegt,  ansge^taubt,  unter ,  über,  und 
neben  einander,  geordnet ^  AbanderuageB 
entworfen^  kura  eUei'  geleiatet,  womit 
man  sieh  die  Zeit  vertreibt  oder  verdirbt, 
wenn  man  in  seinen  eignen  langst  vei^ 
gessenen  Papieren  blättert.  , 

Am  längsten  hat  mich  bei  dieser  vor« 
läufigen  Musterung  meine  arme  Mino  na 
aufgehalten«  An  der  mufs  viel  nachge- 
holfen werden,  wenn  sie  mir  nicht  die 
ganze  Sammlung  verderben  solL  Woran 
es  lag,  weife  ich  selbst  nicht  recht  mehr: 
ob  an  der  Berliner  Monatasdirift ,  die 
ich  eben  damals  asit  dem  gr&(aten  Heilte 
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luiDger  las,  und  mir  mit  ihren  Nach» 
id€htej|  von  den  Rosenkfernttn  Lust  uia* 
dien  moi:hta.^  audi  noch  diäte  Thoriieit 
in  meineki  *^PIeii  aufmnehiiien  ?  oder  ob  an 
der  Notitiu  jDignkatum  Imperä  Rommni^ 
in  die  ich  mich  elwet  tiefer  binemstudirte» 
de  et  der^Ikilfibe  werth  war»  und  darüber 

4 

die  Hauptaache  Temacblasaigte  ?  Genii|^ 
der  Mangel  an  Einheit  swiachen  den  bei» 
den  eraten  und  den  beiden  letatern  Akten 
der  Minona^  auch  wenn  man  sie  nur  als 
freie  X)arsteUung,  und  von  aller  Yecwik* 
helung  entblölft  betrachtet,  ist  offenbar; 
nnd  wenn  es  irgen^  ein  Mittel  giebt ,  die- 
aem  Übelstande  abzuhelfen,  so  mufs  es 
Teraucht  werden.  Mit  den  Osslauischcn 
Geiatern,  über  die  mancher  damalige 
Knnatrichter  den. Kopf  schüttelte,  bin  ich 
.weniger  verlegen;  aie  und  die  Unterlage 
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nach,  ihnen  nur  mehr  Spielraum  zu  ver- 
schaffen; mein  Drama  von  den  Angelsach- 
sen würde  nicht  zugleich  meine  Oper  von 
Minona  und  der  Zukunft  seyn,  wenn  ich 
die  Geister  aus  dem  Spiele  liefse.  Auch 
in  dem  Tone  und  Style  des  Stücks  werde 
ich  80  ohngefähr  fortfahren  müssen ,  wie 
ich  angefangen  hahe;  und  vielleicht  ge- 
winne ich  dahei,  wenn  ich  nicht  nöthig 
habe,  die  Backen  aufzublasen,  und  meine 
lydische  Tonart  bis  zur  phrygischen  an- 
zuschwellen; oder  vielmehr,  mein  Melo- 
drama wird  dieses  harten  «übe  rganges  au» 
einer  Tonart  in  die^andre  nicht  einmal 
mehr  empfänglich  seyn,  wenn  ich  nun 
noch  die  letzte  Spur  des  tragischen 
Pathos  darin  verwische,  wie  ich  sehr  Wil* 
lens  bin,  da  der  feierliche  Ton,  mit  dem 
sich  die  Handlung  schliefst,  dieses  fremd- 
artigen Zusatzes  ohne  Nachtheil  entbehren 
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SU  können  sblueiiit»  und  da«.  GtaM  mehr 
auf  heitern  als  ichwermothigen  £in4ruck 
berechnet  ist. .  Um  bei  meiner  Umarbe»» 
tnng  der  beiden  excentxiacben  Akte  den 
Zweck  der  Einheit  besser  als  vorher  an 
erreichen^  werde  ich  nicht  blofs  der  Hand- 
lung wegen  auf  meiner  Huth  seyn  müs- 
sen, dafs  ich  nicht  wieder  wie  dort  von 
einer  Idee  aur  andern  abspringe  ^  und  so, 
mir  selbst  unbemerkt »  das  Thema  (mit  den 
Musikern  zu  reden)  aus  dem  Gesichte  ver- 
liere. Auch  der  Styl  bat  seine  Gesetze 
der  [Einheit ,  deren  Ubert;retung  uns  ,  bei 
der  Darstellung  um  desto  unangenehmer 
an£fSllt ,  je  unmittelbarer  sie  unsre  Gefühle 
beleidigt.  Ob  swar  ich  mich  eben  i^iLcht 
ruhmeii  kann,  gegen  jede,  ifdbst  etwas 
bisarre ,  Excentridtät  der  poetischen  Kom- 
position ,  wie  .ndan  sie  besonderi.  den  Eng- 
ländern und  Italünem  Schuld  giebt,  vor 
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lauter  Feinheit  des  Gefcbmacks  itzt  mehr 

« 

als  ehemals  eine  Antipathie  zu  haben  |  so 
mufs  ich  doch,  diesen  Theil  der  Kompo» 
•ition  betreffend,  gestehen dafe  mir  die 
geflisi^ntliclie  Vennischnng  der 
beidetf  Heuptgattungen  des  4>^ainatisclieii 
Stylsy  des  komisch  •  £iniiliaren ;  und  des 
tragisch  •  pomphaften ,  noch  immer  9  wie 
von  jeher  t  &st  em  wenig  gar  ma  bhuin^ 
und  einen  wirklichen  Widerspruch  in  der 
theatralischen  Darstellung  su  enthalten 
scheint.  ~  Zwar  wee  ist  in  der  theatra* 
lischen  Darstellung  überhaupt  ^  in  der  Göt« 
ter-  und  Geisterwelt  der  Oper»  selbst  in 
der  Sprache  der  Spieler^  in  der  Instru* 
mentalmuslk  dazwischen»  und  hundert  an- 
deren Sonderbarkeiten  von  der  Art,  an 
die  wir  uns  nun  vorlängst  wie  an  eine 
sweite  Natur  gewohnt  haben ,  nicht  bisarc 
ubd  widersprechend,,  wenn,  man  diese  Bi-  ' 
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MTrerieil  und-Wldarsprudie  Uofi»  mit  dem 
kidten  Auge  de»  Denkers  beleaclitea  will? 
Gerede  darin  eoU  .je  dee  Yerdientt  der 
peetitchea  Illoiton  basfolieii»  daCi  sie,  io« 
ftm  eie  nur  dae  trpfror  in  dem  Tone  nnd 

4 

Charakter  der  dialogirenden  Pertönen 
aidu  verfehlt  t  nnaie  Aafinerfc$aoilieit  von 
allen  dergleichen  Sulaeren  und  aum  TbeU 
blofs  konventionellen  Nebendingen  dea  dra* 
matiaoheo.  Mecbanismua  -abaulenken,  und 
dagegen  auf  den  Geist  der  Handlung 
mit  einer  so  magischen  Xmaginationskraft. 
au  fixiren  weift ,  daft  die  Bedingungen 
des  Orts  und  der  Zeit^  und  was  dem  an« 
'^i^g^g  ^^^f  wesentlich  sie  unserer  An- 
acliaiiung  auch  atantt  seyn  mögen,  doch 
für  diesen  geistigen  Capricio^  wie  für  an* 
dere  geistige  Substansen«  m  ^  anfser^ 
ordentliches  Nichts  verachwindan.  . 

Vom  Ugoltno.  hatte  Lessing,  oicht 
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«Ben  ab  Einwarf  9  aber  doch  als  eine  Be* 
merkung,  die  mir  spSterliin  trefiPender,  als 
damals,     yorgekonunen   ist,    in  einem 
freundschaftlichen  Briefe  geäufsert|  dafs 
mir  die  Todesart ,  in  die  sich  der  sonst  so 
stürmische  Held ,  auf/  das  blofse  unbefugte 
Todesurtheil  seines  Feindes,  ergiebt,  viel« 
leicht  nicht  so  gleichsam  von  selbst  sich  zu 
verstehen  geschienen  haben  würde,  wenn 
ich  mich  nicht  gar  zu  pünktlich  nach  dem 
uinnacbabmlicben  Umrisse  des  groCien  Dante 
geriehtet  hatte.   Die  Gattungen  waten  ver- 
schieden:  warum  sollte  es  nicht  auch  die 
Behandlung  •  seyn«    Ich  werde  nun  über* 
legen  müssen,   wie  ich  miv  diese  gute 
Bemerkung  noch  itat  su  Nutse  machen 
könne. 

An  den  kleinen  gräcisirenden  Dichtmi* 
gen,  die  ich  Tändeleien  überschrieb, 
wird  man  besonders  das  mythische  Gewand 


M  tüdela  -finden«  in  welclfes  ich  meine 
Geschichtch^n    einkleidete nad  worau 
anan  seit  «niger  Zeit^    anter  dem  Vor- 
wende  einer  mit  dem  neuen  Jabriiunderte 
eingetretenen  ti^telen  Yerandening  unser» 
nationalen    Gesichmackorgans «   mehr  An- 
stoXis  nn  nehmen  scheint«  als  ich  im  von« 
gen  JahrbundeiPt  habe  erwarten  höoneo« 
Wü£ste  ich  mir  niu:  Ton  diesem  An^tolsn. 
einen    hiinlänglicben    Grund  anzugeben! 
Mich  dünkt«   wenn  die  Einbildung»- 
kraft    irgendwo  berechtigt  seyn  kann« 
sich  zum  Polytheismus  der  Qiriechen  hin- 
zuneigen «  so  ist  es  in  der  Poesie  und  dei^ 
mit  derselben  rerwandten  Kuneten.  Ich 
eehe  nicht« '  worin  das  Äi^toaifs  bestehen 
sollte  «  Was  ein  heutiger  RigorUt  aus  einem« 
in  höherer  Rücksicht  nickt  blols  nnschad* 
Uchen «  sondern  sogst  wohlthätigen «  Spiele 
der  :i?hantasie  schöpfen  ducfUs«  das  gar 
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keine  Froselyten  maichea  kannt  wenn  es  . 
auch  wollte.    Und  um  bei  dem  voilieg^- 
den  Falle  stehen  zu  bleibeA;  was  konnte 
mic  selbst  wohl  erwünschter  seyn,  ab 
wenn  unsre  dermaligen  Herder  und  Les- 
singe ,  gleich  ihren  beiden  vei^wigten  Voi« 
gangem ,  fortfuhren ,  udi  bei  einigen  mei- 
ner  j^gendlldlen  Stcetfereien  in  das  Gebiet 
der  alten  gneehisehen  Mythologie  gerade 
nur  heidttisch-pythagoriache  Ort* 
ginale  (gnte  oder  acUechte)  andenken» 
welche  adion  ihrer  Natur  nadi  auf  die 
Tolerann  des  modernen  Lesers  (vorausg^ 
aetat»  dals  er  überhaupt  mit  Diskretion 
SU  lesen  versteht)  da  Anspruch  machten» 
wo  sonst  allerlei  Milsgriffe  auszugleichen 
aeyn  würden»  die  auaschlief slich  dem  mo* 
demen  Dichter  zur  Last  fielen »  wie  z«  B. 
bei  dem  Paradiesvogel? 

Das  ist  wohl  nur  Wenigen ,  und  adbst 
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tu  der  Zeit,  dhi  €•  im  Dmek  enohieat  £ui 
nur  meiiiea  danuJigea  Kopenbagner  Freon» 
den,  völlig  v^tindlicba^  Gedicht  einest 
Skald^sn»  und  Ariadae  auf  Naxoi, 

nebat  den  kleinen  Gedichten  und 
Liedern»  werden  der  Feile  wohl  am 
meisten  au  schaffen  macheof  wenn  mir  nicht 
etwa  schon  Uerc  Matthisson  in  seiner  . 
Anthologie  mit  der  seinigen  zuvorge* 
kommen  ist«  Ich  werde  ihm  diese  Gefal* 
ligkeit  (falls  es  sich,  bei  genauerer  Ver- 
gleichung»  mit  dem  Zuvorkommen  weifs- 
lieh  so  verhalt,  wie  ich  allerdioge  vermu« 
then  mufa)  um  desto  höher  anrechnen,  da 
er  auf  meine  eigne  Mühwaltung  bei  einer 
etwanigen  künftigen  Ausgabe  auch  nicht 
den  entferntesten  Bedacht  genommen  haben 
kann,  .sondern  mix  seine  Gabe  gans  unge- 
beten gespendet  hat.  Was  mir  im  Ein- 
zelnen bei  der  ersten  flüchtigen  DurchUät- 

LB.  5 
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terung«  und  ehe  ich  mich^  wie  es  itst  der 
Fall  ist,  selbst  berufen  fühlte »  die. Feile 
zur  Hand  zu  nehmen ,  davon  in  die  Augen 
gefallen  ist , ,  schien  mir  sehr  swedunalsig 
gerathen  zu  seyn. 

Über  die  Beibehaltung  der  prosai- 
aeheiäi  Aufsitze,  worüber  ich  aoch 
immer  nicht  recht  mit  mir  einig  bin ,  weide 
ich  Ihres  ,  einsichtsvollen  Rathes  nodb  gans 
insbesondere  bedürfen.  Doch  daTOU  mund« 
.  lieh  ein  Mehreres  u.  s.  Wi 

y.  H.  den  lo.  December  iQi2« 
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PERSONEN. 

t 


Tömiffche  Befehls« 
haben 


U  O  R  S  T  9  Herzog  der  Sachsen. 

« 

SWARAN,  CSIWAR)  llerzog  der  Jüten ,  Fürst 
von  Lochiin. 

EDELSTAN,    Herzog  der   Angeln»   Fürst  von 
Angeley  oder  luisthona. 

BYNO,  ein  Barde  Ossiaiis. 

ALFRED,  ein  angelsächsischer  Hauptmann. 

AURELIUS  AMBROSIUS» 

LUCIUS  CAPIO, 

AULUS  POPILIUS, 

CWEIUS  AVIENÜS,  ] 

WORTIGER,  König  der  Britten. 

TRENMOR,  König  von  Morven. 

M I N  O  N  A  ,  seine  Schwester. 

ÄZIA  SEPTIMILLA. 

S  A  P  P  H  O ,  eine  ihrer  Sklavinnen. 

AFRA,  eine  andere  bklavin  Äziens. 

OBERDRUIDE,     DRUIDEN,  BARDEN» 

KRIEGSGEFANGENE,  SOLDATEN. 

Scene   in  BrittannicB. 
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BASIER  AKT. 


I. 

Scene ,  ein  Garten  ^  iir^  Hintergrunde  ein  Land» 
Cmu  von  römiseher Bauart.  JL  z  ia ,  leicht  gekleidet, 
fehlammert  in  einer  Lanbe^  Eine  Sklavin,  ihr 
zur  Seite,  fächelt  «ie  mit  einem  Fliegenwedel; 
•ine  andere  Bricht  Obst  in  einen  Korb;  eis^ 
dritte  Blumen  xu  einem  Kjranzc 

• 

SAPPHO^  im  Hertinlaufen, 

«  •  - 

Edelstani  Edelstan 

aus  dem  Badehause  heraus. 

Hnscli,  sprich  leiser«  Du  wirst  doch 
den  Herzog  der  Angelsachsen  hier  nicht  im 
Bade  suchen  ? 
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BAPFHO. 

Möcht'  er  doch»  Afra^  mö(:bt*  er  4ocb, 

dieser  in  einem  gezierten  Tone         wie  sprecli' 

ich  den  fütcbterlichen  NameQ  aus?  — 
dieser  Heerführer  der  Angelaach- 
6  e  n !  Was  das  für  eine  abscheuliche  Gur- 
gelei  von  barbarischen  Mifslauten  — - 

< 

Für  eine  lesbisc^e  Zunge »  wie  die  dei* 
nige,  Sappboy  ui^d  ein  paar  witzelnde 
Hobllippen,  denen  selbst  Römerspraehe 
webe  thnf«    Efl^lstan  A'ngelsachael 

ist's  nicht  ein  Name  — - 

SAFPHO. 

Wie  der  Knall  einer  Heerpanke,  die 
vor  der  Verwüstung  einhergeht  t  Halb 
betäubt  aeh'  ich  mich  um,  fürchte  nichts 
geringersy  als  ein  Ungeheuer  zu  erblichen 
mit  atraubigtem  Sphlangenhaarf  kohlrothen 
Augen 9  eine  Furiengeifsel  in  der  Hand; 
und  o  Wunder !  *s  ist  ein  Adonis ,  wie  je 
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tiner  ^us  hymetüschem  Wachse  gegossea 

AFRA. 

Nua?  .und  . dieser  Edelstan  Adoifiift  wo 

iit  er?  doch  hier  nicht  in  Londinium? 


;^isli«8age  dfary  Mädchen  ^  tok  einer 

ipjfcj^  j^m^  jl^m  T^gfti  angelangt.  Meinst  du 
nicht wir  werden  es  sieb  er  wagen  kön* 
aen,  den  Schlummer  unsrer  Gebieterin 
4urch;fjliiie  so  angenehme  Botschaft  yan, 
einige  Seigerstricbe  abzukürzen  ?  Oder 
noch  besser^  soll  ich  den  scbönlockigen 
Baibiiren  »«^  gleich  selbst,  so  wie  sie  da 
neben  der  plätscbernden  Urne  ruht,  soll 
ich  ihn  herbei  winken ,  um  su  den  FüTsen 
einer  Yanua  Anadyiemene  anzubeten  ? 

AFRA* 

Das  Eine  wäre  sicherlich  so  übel 
angebracht ,  wie  das  Andre.  Kommt's  Skia- 
Tmnen  au,  den  Wünschen  ihrer  Beherr- 


,4o   

s 

scherinnen  voreilen  zn  wollen  ?  Kaum  er* 
ratben  sollen  wir  sie. 

V 

SAPFHO. 

Sicherlich  für  diefamal  irrat  da 
dich  sehr.  O  ich  kenne  Wünsche  der  Be- 
herrscberinnen  ^  leise  nur  in  sülse  Seufzer- 
chen aufgelöste  Madchenwüasche  ^  die  dir 
und  mir  sichierJich  den  vollen  Preis 
unsrer  Freiheit  werth  seyn  sollten  —  , 

AFRA. 

Wohl  EU  Terstehn»  was  man  Preis 
der  Freiheit  ifennt;  eine  Ohrfeige,  und 
einen  Manumissionsscbub  zur  Uaustbüre 

* 

hinaus.  — 

% 

8APPHO. 

Wüfst'  ich  sie  sojeicbt  su  befriedigen, 
als  ich  sie  erratfae.  Aber  da  stecht  der 
Knoten.  Dieser  Edelstan  Angelsacbs,  oder 
Herzog  Edelstan  Angelsacha«  oder  Fürst 

von  Angeley«  Am.  erwachend  horchtt  diefs 
Bild  der  Anmutb  t  diels  Kind  der  Grazie, 
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das  die  Xaebe  aus  dem  Schaume  selbst ,  aua 
deili  sie  geboren  war,  und  einem  Fünf- 
theil  ifarea  .Nektars,  in  den  Hauch  eines 
Endymion  oder  eines  Paris  Verblasen  su 
baben  scheint ,  dieser  wunderbare  Erden- 
sobn  besitst  in  seiner  schönen  Hülle  alles, 
was  die  verschwendrische  Natur  dem  ge* 
ben  konnte,  den  sie  Mann  stempelt;  nur 
fehlt*a  ihm  an  einem  gewissen  innem  Et* 
was  9  merke  wohl  auf,  einem  £twas,  sag' 
ich,  dessen  Mangel  alle  unsre  HoiFnungen, 
alle  unsre  Entwürfe  su  Schanden  macht, 
einem  gewissen  wesentlichen ,  gans  unent* 
bebrlichen  Etwas  — 

Himmel .  was  kann  das  seyn  ? 

SAVPBO. 

Kurs,  damit  ich  deine  gerechte  Neu« 
gierde  nicht  su  lang  aufhalte ,  es  fehlt  ihm 
ein  Herz,  liebes  «Kind,  ein  Herz!  —  wo 
nicht  für  unser  Geschlecht  überhaupt,  doch 
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allem  Anscheine  nach  leider i  für  Äzieii 
Septimillen  .  .  • 

2. 

XZl  Ay  auffahrend. 

Oh  mir !  das  ist  zu  arg !  —  Nicht 
genug  j  dafs  schwindlichte  trühsichtige 
Träume  mit  ihren  Fledermausfliigeln  um 
das  bifschen  Licht  herumflattern,  das  ein 
unruhiger  Schlummer  in  unsrer  Seele  noch 
fortglimmen  läfst  ?  mufs  gleich  das  erste 
Wort,  das  ich  höre,  der  häfsliche  Liaut 
einer  Eule  seyn ,  der  meinem  armen  Her- 
zen nichts  als  Unglück  weissagt?  / 

Sage  mir  einmal  ,  Sappho  ,  woher 
glaubst  du,  dafs  Edelstan  schlechterdings 
kein  Herz  für  Äzien  Septimillen  habe? 
Zu  den  andern.  Ihr  da,  geht  nur  voran,  legt 
mir  meinen  Anzug  für  heute  in  Bereitschaft, 
und  das  Diadem  von  Tropfperlen ,  und  dio 
übrigen  Füttern,  die  dazu  gehören;  ich 
komme  bald  nach. 


I 


3- 

XSIA  SU  Sappho* 

Aufgesobautt  Mädchao,  und  ehrlich !  Du 
kennst  mich,  ich  bin  dir  gut;  was  weifst  du 
von  Edelstans  Abneigung  für  unser  Ge- 
schlecht überhaupt,  und  liir  mieb  insbe- 
sondre? 

8A9PHO. 

Abneigung}  Domina  ?  das  hab*  ich  nicht 

gesagt«  ' 

Mangel  an  Herz  ist  Mangel  an  Zunei- 
gung. Was  für  Ursachen  hast  du,  zu  ver- 
ihuthen »  daCs  es  ihm  au  Zuneigung  für 
Asien  Septimillen  fehle  ?  Nur  frei  heraus 
mit  der  Sprache ,  rede  ! 

s  A  P  P  H  o . 

JUaogel  an  Zuneigung  9  Domina ,  setzt 
aicht  immer  Mängel  an  dem  Gegenstande 
▼orsQs,  mvkt  den  sie  gerichtet  seyn  sollte. 
Weüu  Ed^lstan  je  einer  Zuneigung  für 
unser  Geschlecht  fähig  war,  woran  ich 
swetfle^  wo  Sndö  er  wohl  — 


44   

X  Z  I  A  . 

.  Deine  Schmeiclielei  will  ich  dir  sehen- 
ken.  Abet  du  zweifelst  —  woran  du 
zweifelst  —  warum  zweifelst  du ? 

S APP  HO. 

Unpartheiisch  gesprochen  ,  Domina  ,  ist 
Edelstan  mehr  als  ein   Barbar?    Hat  er 
nicht  Kälte  des  Herzens,  Stumpfheit  des 
Innern  Sinns,   oder,  wenn  du  das  lieber 
hörst,   Beschränkung  der  lebhaftem  Ge- 
fühle, die  nur  ein  wärmerer  Himmel  voll- 
aus  entwickelt,  hat  er's  nicht  mit  allen 
den  andern  Barbaren  gemein,  die  aufser 
Hom   und    Griechenland    ein  ungewisses 
Daseyn  leben?   Glaube  mir,  meine  theure 
Gebieterin ,  nie  hat  ein  Barbar  einen  wah- 
ren   Ton   in   seiner  Seele  gefunden  für 
den  sanften  Einklang,    in    den  sich  das 
Gefühl  einer  Äzia  Septimilla  verschmelzen 
körinte  — 

A  z  I  A  . 

Mahle  nur  nicht  immer  so  ins  Feine, 
Wozu  das  hier  unter  uns  ? 
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SAPPHO. 

Wir  sind  ihnen  wirklich  zu  fein  •  sie 
begreifen  uns  nicht,  haben  keinen  Sinn  für 
uns,  keinen  Brennpunkt  der  Empfindung^ 
auf  dem  ein  lebendiger  Strahl,  aus  dem 
schönsten  Auge  geschossen ,  aus  dem  dei- 
nigen  selbst,  meine  Gebieterin,  zum  Feuer- 
funken der  Liebe  auflodern  könnte. 

AZ  I  A  . 

Sieh  nur,  wie  du  dich  in  dein  eigen 
Gespinst  von  ungleichartigen  Fäden,  von 
balb  wahren  und  halb  falschen  Vernünfte- 
leien  verwickelst.  Wenn  ich  dich  nun 
überzeuge ,  dafs  ich  diesen  kalten  Barbaren 
auf  einer  Empfindung  betroffen  habe,  die 
nicht  feiner ,  nicht  liebevoller  seyn  kann  ? 

S  APPHO. 

Dann  widerruf  ich  willig,  und  wünsche 
dir  Glück. 

Mir  darum  kein  Glück,  Sappho.  Ach 
ich  fürchte,    mein   Glück  liegt  zu  weit 
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aufser  EdeUtana  .Bereiche »  als  dafa  ich  es 
aus  seiner  Hand,  — -  gesetzt  auch,  er 
auehte  ea  für  mich,  —  oditr  er  aua  der 
meinigen  annehmen  hönnte*  Wie  elend 
sind  wir  Weiber!  auf  ewig  gebunden  an 
daa  Schicksal  eines  Augenblicks!'  Wenn 
der  Mann,  der  stolze Manp.,  der  Herr  der 
Schöpfung!  seine  Fesseln  zerreiTst,  um  — 
aich  in  neue  zu  schmiegen  —  so  lang*  die 
Laune  dauert,  —  wer  wehrt'a  ihm  ?  Nie^ 
mand  wimdert  sich  darüber;  daa  Ahnrecht 
der  Männer  war»  frei  seyn !  —  Ach 
Sappho  9  du  heifsest  SklaWn ,  und  aeu^st 
über  deinen  Zustand,  für  den  du  gebo- 
ren wardst;  bin  ich's  weniger,  als  du? 
Warum  mufste  meiiti  Tatcsr,  ehe  er  nach 
Gallien  zurückging,  diefa  yerhafste  Band 
zwischen  mir  und  Aurelen  knüpfen,  das 
vielleicht  innerhalb  weniger  Tage ,  beson« 
ders  wenn  es  sich  mit  dem  strategischen 
Entwürfe  in  die  Länge  zieht,  unauflöslich 
aeyn  wird« 
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SAfVBO.- 

Also  doch  beut«  noch  lösbar!  uni 
warum  unaiiflSsbar  machen  ^   was "  beute 

noch  lösbar  ist  ?  —  heute  noch !  —  Nutze 
den  günstigen  Augenblick  des  Heute ,  ebe 
der  morgende  dich  für  deine  Vemacbläs* 
sigung  des  heutigen  auf  inuner  bestraft! 
Führe  Edelstan  nach  Rom,  bild*  ihn  aus; 
er  verdient. ein  Römer  au  seyn.  • 

Das  war  einst  der  goldne  Traum»  mit 
dem  ich  meinen  Wünscben  schmeichelte 
—  und  noch  bann  ich  ihfi  nicht  aufgeben. 
So  viel  seh'  ich  eiui  nach  Gallien  auf 
yilla  Faustini  mufs  ich  ihn  sunacbst  hin 
haben  t  und  von  da  nach  Rom*  In  Rom^ 
in  dem  Fallaste  meiner  Schwester  Quin- 
tilla  herrsch*  ich;  hier  hingegen  spiek 
Edelstan  den  Meister,  und  nächst  ihm 
(  wenigstens  glaubt  dieser  es )  AureL  Und 
doch ,  Sappho  —  wie  wenig  darf  ich  im 
Emst  hoffen )  dw  starren  Jüngling  iif 
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eine  völlige  Umwandlung  seiner  Lebensaxt» ' 
seiner  Sitten,  seiner  ai^geboraen  Begriffe 
sogar,  SU  stimmen!  Und  zugleich,  wie 
viel  fehlt  noch ,  dafs  ich  ihn  bis  auf  den 
Funkt,  der  doch  vorher  gehen  müTste, 
in  meiner  Gewalt  hittel  wie  viel ,  dafs  ich 
mir  selbst  gesteh»  dürfte,  £delstan  hat 
ein  Herz  für  Azien ! 

/  'SAPPUO.  » 

Wie,  Domina,   kurz  vorher  erbotest 

du  dich ,  mich  davon  zu  überfuhren  ^  — 

•  * 

AZI  A. 

Nicht  davon,  Sappho,  nur  von  der 
schnellen  Empfänglichkeit,  dem  grofsen 
Gemeinsinn- seiner  Seele,  woran  du  zwei- 
feltest. 

Wir  wufsten  die  Umstände  seiner  uner» 

klärbaren  Gefangenschaft  im  Lande  der 
Pikten  nie  ganz,  noch  weniger,  wie  es 
ihm  gelungen  war,  den  Klaueiki  der  Yer« 
rätber  noch  so  unversehrt  zu  entschlüpfen. 

Zufalliger  Weise  liels      sich  vor  kurzem 
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einige  Worte  daraber  estSdlen ,  die  meine 
AufinerkMunkeit  erregten,  und  mir  Gele- 
genheit gaben ,  eine  Seite  an  ihm  zu  beob- 
acbtea ,  die  ich  lange  vergebens  belauscht 
hatte. 

£r  war  als  ein  gemeinschaftlicher  Frie- 
densbothe  der  Sachsen  und  der  Komer  zu 
dem  Könige  von  Monren  abgesandt  wor- 
den ,  um  eine  Fehde  zwischen  diesem  letz- 
tern und  dem  Könige  der  Britten  zu  schlich- 
ten^ die  m  einen  weitaussehenden  Krieg 
auszubrechen  drohte.    Diesem  Ausbruche 
aber  vorzubauen,  hatten  sowohl  die  Saoh* 
sen  als  die  Römer  dieTsmal,  obgleich  aua 
ganz   entgegengesetzten  Bewegungsgrün- 
den, ein  gemeinschaftliches  Interesse;  der 
Krieg  *wlre  ihnen  in  ihren .  innem  Erwei- 
tcfungen,  und  in  ihren  fSr  diesen  Zweck 
unentbehrJicben   geheimen  Einwirkungen 
•af  den  schwachen  König  der  Britten  hin- 
derlich gewesein. 

Kaum  er  da  angekommen,  als  hier 

ichrecUiche  Nachricht  einlief,  dafs  er 

I.B.  4 
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gleich  scbou  am  folgenden  Tage  verhaftet 
worden,  und  schwerlich  mit  dem  Lieben  * 
davG^  lu>mmen  würde  — 

aAPFUO. 

In  seiner  Eigenschaft  eines  Gesandten  ? 
Das  ist  ja'  unerhört  j  selbst  unter  den.  Bar- 
baren — 

reicht  zwar  ausdrüchlich  in  dieser  Eigen* 
Schaft ,  aber  doch  unter  einem  Vorwande, 
der  freilich  unter  gesitteten.  VoUsem  nicht 
statt  gefunden  hätte.  .  Der  König  von 
Morven  hatte,  noch,  ehe  er  sich  in  die 
Friedensunterhandlungen,  einliefs,  gewisse 
Ansprüche  aufs  Tapet  gebracht,  die  zwi- 
schen ihm  und  dem  Hause  Inisthona ,  oder 
Angeley,  noch  streitig  waren;  und  da  es 
darüber ,   wie  sich  leicht  erachten  läf^t, 
und  wie  es  auch  wobl  die  Hauptabsicht 
des  Barbaren-  seyn  mochte,  sum  Wort« 
Wechsel  ham,  ihn,  vorgeblich  .wegen  des 
svrischen  den  beiden  Fürsten -Häusern  nur 
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.  iwcdk  Edelttan  ernimcirteii  Friedeatbxtachsy 
ohne  weitere  UnMtaAde  verhaftet. 

Aber  wie  war  ea  möglich »  da£i  er  der 
Schlioge  am  £nde  noch  so  glücklich  ent* 

gehen  konnte? 

▲  ZI  A. 

Wie  anders,  als  durch  Wunder  über 
Wunder?  Denke  dir 9  wenn  du  anders  je 
über  Wunder  recht  nachgedacht  hast,  das 
Wunder  einer  unbekannten  Hand ,  die  ihn 
in  der  Dunkelheit  der  Nadbt  durch  die 
labyrinthischen  Schlupfginge  eines  unter- 
irdischen Gewölbes  bis  an  das  Gestade  des 
üemher  brausenden  Oceans  hindurch  leitet, 
wo  er  bereits  alle  erforderlichen  Voran* 
staken  zu  seiner  Flucht  getroffen  findet; 
nämlich  einen  Kahn,    aus  dem  ihm  ein 
Anderer  winkt,  sich  stille!  stälel  hinein- 
Susetzen  9  und  der  ihn  hierauf  mit  einer 
Heimlichkeit,  mit  einer  Feierlichkeit,  die 
den  Hergang  noch  seltsamer  mtieht,  bei 
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Castra  lata  an  Land  setzt ,  und  dann ,  ohne 
Abschied  zu  nebmen  •  ohne  nur  ein  Wort 
zu  sagen,  oder  gesagt  zu  haben,  plötz*  . 
lieh  in  die  VVellen  zurückschwindet?  — - 

Was  meinst  du,  Sappho,  konnte  ein 
so  uubegreiflicber  Glückswechsel  wohl 
durch  ein  kleineres  Wunder,  als  durch 
die  unsichtbare  Einwirkung  einer  gegen- 
wärtigeik  Gottheit  geschehen  ?  Getroffen ! 
Wirklich  —  und  hier  kommt  das  zweite 
Wiinder  wirklich  war  eine  Hand  ans 
den  Wolken  im  Spiel,  nur  so  keine  Ton 

den  recht  unsichtbaren  Händen  ^ 

.  ■  . .       ^  •  ■       .  *    ■  ■' 

8A3P^HO. 

Du  scherzest,  Dqmina. 

IZIA. 

I 

£ine  Hand,  blendender  als  Sdiaae«  iraf 
die  ein  überbingleitender  Schimmer  einiw 
pbem  Lichtes  fiel,  rührte  seine  Fessel  an« 
und  "v^as  dir  noch  bester  behagen  trifd^ 
eine  Gestalt  neigte  sich  in  den  Sohimmelr^ 
eine  Gestalt!  Weiber  vom  Weibe  geboren^ 
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sind  nur  Schattengettaltea   gegen  diMe 

Glanznacht^estalt !  —  Jliesu  eine  Stiuuney 
sttfser  und  ailbemar^  als  wir  uns  die 
^lioufttfi  >  der  .«bgeschiednen  Geister  den» 

k«^  TT*,  lispelte  iß.  den  Schimmer:  Deku. 

Sey  eingedenk  deiner  Errettiinei  und  vei*gleb 
'  ■  ,  deinen  Feinden! 

Biese  Handy  die  deine  Ketten  löst,  jenseita  des 

Gialjcs  äichst  du  sie  wieder! 

tl^du  hatt^  die  Heiterkeit,  die  Verkli^ 
TO9g«i:2iK#  Hberström^iide  Herrlicbi^eit  des 
Blickes  sehen  sollen ,  mit  dem  er  das 
äusspracii^  was.  er  da  gefühlt  hatte,  was 
errietst  fiiblte.  Unter  allen  den  jungen 
Römern ,  die  jemals  auf  Villa  Faustina  zu 
meinen  Fufsen  gelegen  hatten,  war  mir  die 
duftige  Fülle  und  Frische  eines  liebespru» 
henden  ^cibiades,  oder  süfse  Gefühle  erre* 
genden  Antinous,  nie  so  lebhaft  eingefal- 
len, als  bei  diesem  Angelsachsen«  Es  giebt» 
ft  giebt  eijae  Sprache  4^  Seelen»  die  kein 
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sterblicher  Mund  redet;  und  Edelstan  redete 
sie.  Ich  verlor  mich  in  dem  entzückenden 
Strahlenglanze  des  dreimal  Gesegneten! 
des  Namenlosen!  Er  war  mir  ein  Gott! 
ein  Gott!  ich  hätte  vergehen  mögen  in  der 
Herrlichkeit,  die  von  dem  bezaubernden 
Jüngling  ausging.  Er  vi^ar  mir  ein  Gott!  — 
Habe  Mitleid  mit  mir,  Sappho,  —  ein 
Jupiter  Olympius !  wie  hätt*  ich  die  Welt 
von  mir  ausstofsen  wollen,  war'  ich  in 
diesem  Augenblicke  Semele  gewesen  !  Ver- 
nichtung wäre  mir  Unsterblichkeit,  hätt* 
ich  mein  Leben  in  dieser  Flamme  ver- 
zehren können  — 

SAPPHO. 

Ha,  nun  versteh*  ich  dich,  Äzia.  Ver- 
zeih*, ich  habe  dich  nicht  so  stark  ge- 
glaubt.    Nach  einem  kurzen  Stillschweigen.  Ich 

fange  an,  der  Sache  etwas  heller  auf  den 
Grund  zu  sehen;  mich  dünkt  wirklich,  es 
ist  Ankergrund.  Welch  eine  Erscheinung 
diefs  Bild  einer  schwelgerischen  Phantasiei 


die  zu  lieben  arbeitet ,  wüfste  sie  nur  einen 
Gegenstand!  • 

Völlig  SO  pKantaiäsch  erkiSi^  ich  mir 
du«  doch  nicht.    Mag  er  doch  ^eine  Erschei- 

• 

Bun^  .gehabt  haben :  im  Lande  der  Pikten, 
MgtmiEin,  sind  sie  gewöhnlicher,  als  sonst 
wo  t  und  gehn,  wie  du  siehst ,  in  That 
über.  Die  Sache  geschah:  also  muTs  sie 
wblii  8  o  geschehen  seyn ;  sie  geschab, 
übersieh  <den  Umstand  ja  nicht« 

•   '      .  S  A  P  P  H  O  •  .. 

Wahr !  bey  allen  Musen !  —  Wir  haben 
a«£  des  Insel  Lesbos  ein  lustiges  Mährlein 
von  dem  neckischen  kleinen  Unholde  Trar 
gelaph,  das  ich  immer  für  die  fabelnde 
Schöpfung  eines  müssigen  Kopfs  gehalten 
habe;  von  nun  an  aber  möcbt*  ich  schier 
selbst  an  die  Zeichen  und  Wunder  des  Got- 
tes Tragelaph  auf  der  Insel'  Lesbos  glau- 
ben, wo  er  nicht  gar  leibhaftig  in  den  pikti- 
leben  Gebirgen  haust  —  urtbeile  selbst* 


56   

Schalkhaft  und  mit  Ausdruck.  Tragelapb,  sagt 
die  Mähre,  trabtrabt  wobl  auf  wohl  ab 
in  niedrer  Luft  über  Berg  und  Thal ,  über 
Land  und  See;  was  treibt  er  da  mit  der 
Eile  des  Wind's?  ,Jch  bild',  ich  bilde 
Gestalten  aus ,  wohl  schauerlich ,  wobl 
schauerlich ,  wie  ihr  aus  Gips  in  Gips ,  so 
ich  aus  Luft  ...  in  die  bild  •  •  •  in  die 
bildsame  Luft.  Zerrinne  nicht,  Hülle  der 
Luft,  die  den  Jäger  umflofs,  wohl  schauer- 
lich, die  den  Jäger  umflofs,  und  desMäd.. . 
und  des  Mädleins  traulichen  Arm.  Gestal- 
ten, steht!  Gestalten,  zeigt,  wohl  schauer- 
lich,^  wohl  schauerlich,  dem  traulichen 
Paar,  in  der  Hülle  der  Luft,  ihr  eignes 
Gebild**  —  Der  Jäger  und  das  Mädlein 
sahn,  fast  sehr  verschämt,  in  der  Hülle 
der  Luft  ihr  traulich  Gebild.  Und  Tra- 
gelaph  tanzt  bockfüfsigen  Schwungs  um 
das  be  .  •  .  um  das  bebende  Paar.  —  Oas 
Schnauben  seiner  Nase  verweht  die  Gestal- 
ten um  und  um,  und  langgebeint,  und 
langgebeiat  über  Berg  und  Thal,  über  Land 


9 
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imd  See ,  jagt  Unter  dem  Made!  «m  Krük* 
kenstock,  und  die  Stirne  geschmückt  mit 
Hirschgeweih,  das  Wolkengebild*,  der  Jäger 
und  sein  Htmd.  O  Tragelaph !  seige  dem 
Liebenden  doch«  o  seig'  ihm  liiebcbeaa 
Gebild'i  —  flattert  im  Schimmer  der 
Nacht^* 

.   So  weit  mein  Mahrchan.     Wenn  daa 
Mäbrchen  nicht  lügt ,  wer  weiTs  ?  Könnte 
Edelstan  in  der  Höhla  des  Piktangebirgs 
wohl  etwaa  ganz'  andera  geaehen  faaben^ 
als  er  zu  sehen  geglaubt  hat;   und  wie 
artig  war'a  nidit,  wenn  ihm  Ästens  eigenp 
atens  Gebild*  dort  .einen  kleinen  nächtii* 
eben  Besuch  gemacht  h^tte«  vom  formen* 
den  Tragelajph  dabin  geblasen  mit  der  Elle 
des  WindV«  nur  ein  wenig  verschoben 
.   durch  das  Schnauben  seiner  I^ase,  das  ihr 
unterwegs  ein  fremdes  Paar  Auglein,  ein 
fremdes  Kinn,  ein  paar  Arme  und  Beine 
Ton  den  vielen  andelfti  Gebilden  der  nie- 
dera  Luft  angeflickt  hätte:    wie  köxinte 
•Ichs  auch  wohl  sonst  so  aehon  ausgenom* 
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men  haben  ia  der  Tiefe  der  Finstemif«  i  in 

dem  Schimmer  des.  pbern  Lichts  ?  £ia  aller- 
liebster  Frologus  su  einem  unterhaltenden 
Dtama,  das  noch  folgen  soll!  oder  ich 
müfste  mich  sehr  irren. 

AZIA. 

Du  fabelst  nicht  übel,  Mädchen:  und 
als  Prolog  lasse  ich  mir  auch  das  Gebilde 
gefallen.  Bei  aUedem  ist  es  mir.  hier 
weniger  um  die  Wahrheit  der  Erschei- 
nung zu  thun,  als  um  die  Wahrheit  der 
Empfindung,  mit  der  er  mich  bey  dieser 
Ersählung  überraschte.  .  Edelsten!  Edel- 
sten !  du  liebst  also  die  weiblichen  Erschei* 
nungen?  Sehr  wohl!  Nur  erst  nach 
Rom 9  und  es  soll  an  Erscheiniingen 
nicht  fehlen.  Edelsten!  Edelstan!  du 
kannst  also  lieben?  liebst  vielleicht  schon 
in  der  Abschattung  das  Wesen  der '  Sache, 
ohne  es  selbst  au  wissen?  hast  vielleicht 
schon  gesehen  —  und  warum  nicht?  war- 
um beschrieb  er  gerade  mir  diese  nacht» 
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liehe  Scene  ?  mir  mit  Hern  Ausdruck  fei- 
nes edl^n  AntUtses  ?  m  i  r  mit  d^r  Mof 
genrötbe  einer  allbelebenden  Glut?  —  Mir 
schwinden  Himmel  und  Erde!  wai  gUt 
mir  Aurel  ?  was  Londinium  ?  Mein  Glück 
blüht  in  Villa  Faustinii 

Weils  er  etwas  von  deiner  Verbindung 
mit  Dominus  Aurelius? 

Wenn  auch!  In  Villa  Faustini  ist  da- 
von vor  der  Hand  ohnehin  die  Frage  nicht 
mehr;  und  ubcrdei|i  hat  mein  Vater  Aurelen 
aufs  dringendste  anbefohlen ,  ihm  eben  die- 
sea  Edelstan  bei  der  ersten  günstigen  Gele- 
genheit persönlich  nach  Villa  Faustini  her- 
ttberziisenden; 

Aurel?  ihn?  personlich  nach  Villa  Fau- 
»tini?  VV^ie  ist  den»  da»  zu  verstehen? 


6o   

•  Nün,  '«k  Kriegsgefangeiieii.  '  Itt  et  döm 
80  schwer  zu  ver&telieni  dafs  meinem  Vater 
daran  gelegen  seyn  mufs,  sich  von  den 
Anschlägen  seiner  Gegner  aus  dem  Mionde 
der  Hauptperson  sn  untenichten? 

« 

SAPPHO* 

Beim.Tragelaph!  schöner  hatte  ja  der 
Bockfufs  es  selbst  nicht  erfinden  können! 
Lafs  nur  den  Dominus  Aurelius  keine  Zeit 
versäumen,  uns  seinen  Kriegsgefangenen 
nach  Villa  Faustini  herüber  zu  befördern. 
Gebeut,  Domina,  ludhabe  auch  deinen 
Gefangenieii  je  .«her  je  lieber  auf  Villa  Fau- 
etini.  Gebeut  — -  oder ,  da  es  mit  dem  Ge- 
bieten hier  nidbt  so  recht  gehen  möchte 
Nach  einer  Pauie.  Argerlidi,  dafs  ich  mich 
vorhin  von  der  albernen  Afra  abschrecken 
liefs,  deinen  Edelstan  des  beneidungsw.ür» 
digsten  Ohngefährs  geniefsen  su  lassen! 
Tage,  Monate,  Jahre  können  verschwin* 
den,  ehe  der  Zufall  dem  Zufall  noch  ein- 
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mal  so  vor  die  Stirne  rennt  — >  Umd  das 
•0  üngedütsi!  —  Schick  ti^  nach  Afrika 
suruck  ^  ImU  4ie  Zofe  laufen :  sie  ist  nicht 
Werth,  deine  SlUavin  zu  seyn;  und  wahr« 
failtig,  hatun  Weifa  idb^  ob  icha  bin. 

Was  hast  du?  was  brununst  du? 

'Er  ist  hier!  beym  Tragelaph!  in  der 
gelegensten  Stunde,   als  wollt'  ihn  sein 
günstiges  Gestirn  blindlings  in  deine  Arme 
'  JAgea»  TM  Minute  Aus  4em  Lager 

angelangt!    '  -      -  . 

'  ■  >  • 

Wer?  wo?  wer?  Edelstan?  Wenn 
dir  meine  Seele  lieb  ist,  Sappho  —  er 
»elbstt  U8>t  du?  er? 

SAPPHO. 

Ipsipsus^  Spricht  der  Komiker  ;  wenn  s 
Äicht  etwa  sein  GebUd'  war.  Und  auch 
so  noch  wahrlich  ein  £inaig#s  unter  den. 


» 
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Einzigen  ^  ein  Selbsejbst  von  innrer  Wirk- 
lichkeit,  von.  unnaehahnlicher  Holdselig- 
keit und  Wurde ,  das  ^  sobald  die  Natuf 
.  sich*s  entwarf,  urplötzlich,  aus  seiner  eignen 
Schöne  hervorsprang  ein  Leben !  eiii  Cdd« 
stan !  —  'Er  kam  zu  Pferde ;  -mit  der  Gra- 
zie  eines  Liebesgottes ,  der  dem  Kriegsgott 
seine  Waffen  und  seinRofs  entwandt  hatte, 
sah  ich  ihn  fernher  durch  das  Burgthor 
herantraben  —  Doch  du  weinst,,  Domina, 
du  weinst?  ' 

Kann  man  loben  hören ,  was  man  liebt, 
daXs  nicht  gleich  das  ^Herz  in  beide  Augen 
übergeht?  Wie?  und  all  das  sagst  du  mir 
nun  erst?  Edelstan  hier?  hier?  Hurtig, 
tich vniftelund.  WO  ist  er?  WO? 

SAFPUO* 

H^er  im  Bade  nun  freilich  nicht,  Uchen^« 
und  im  Garten  auch  nicht!  •  So  sehr  nah 

I 

wollte  den  schönen  Mann  -  sich  Äsia  ?  so 
in  diesem  .Luftgewande.,  wie  es  da*  um 
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ihre  gefahrlidisten  Reize,  von  Chaiitin. 
nen  gewebt ,  in  all6  LÄspel  das  Windes 
dahin  flattert,  so  wollt'  ihn  sich  Azistt 


I 

J)u  mactißrst  mich ,  Mädcheti !  Ist  Edel- 

stau  yi^irklich  und  wahrhaftig  hier  im  Burg- 

SAP P HO. 

Die  Fürsten  versammeln  sich  heute  bei 

•       ' '  '     "  •. 

4emeni  Oheim  Lucius  Cäpio.   Da  ist  der 

Hersog  der  Sachsen 

*♦  ■    •  ■     * . 

Horst  — 

«  , 

SAFPHO«     <  • 


Der  Herzog  der  Jiiten»  Swa 
Siwlir  — 

SAFFUO. 

Mich  duakt  Swaran  — 


•  •  • 


Gleichviel:   die  BnUen  sprechen  das 
Swaran  aus  — - ' 

SAPFHO.  ' 

F cmer  der  König  der  Britten,  Worti . . .  ' 

*  m  * 

«  » 

Ei»  woau  alle  die  verwünschten  Na- 
men? Und  Edelstan  — 

» 

SAFPHO. 

Auch  dieser  verwünschte  Name:  und 
Edelstan! 

*  -  * 

Und  so  feierlich?  Alle  Fürsten,  sagst 
du?  Was  nidgbn  sie  wollen?  Seit  der 
Schlacht  mit  den  Pikten  waren  sie  nie 
alle  hier  beisammen* 

«AFP  HO  • 

Von  einem  unsrer  Freigelafsnen  erfuhr 
ich  im  Vorbeigehn,  dafs  Edelstan  einen 
neuen  Anschlag  wider  den  König  der  Pikten 
im  Sehnde  führt:  welchen?  wufste  man 

noch  nicht. 
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Das  fällt  mir  auf!  stutzig«  Warum  fällt 
mir  das  auf?  — ^  Pause.  Sappho,  ich  will 
nicht,  dafs  die  Römer  sich  weiter  mit 
diesem  Fiktenkönig  einlaeeen  ! 

SAFPHO« 

Kann  ich's  ihnen  wehren? 

s 

Überhaupt  was  kümmert  ims  nun  noch 
der  Fiktenkönig?  Wie  stimmt  das  mit 
der  Freude  überein »  die  £delstan  über  das 
Wmider  seiner  Errettung  fühlt?  Würde 

« 

« 

er  em  solches  Wunder  erlebt  haben ,  wenn 
der  Fiktenkönig  nicht  den  ersten  AnlaTs' 
dazu  gegeben  hätte  ?  —  Wie  mh:  das  auf- 

ßlh!—  Eiskalt!  Warum  fällt  mir  das  so 

« 

gewaltig  auf? 

Oebn  at>« 

r 


Scene   Cäpios  Zimmer. 

4- 

HORST,      EDELSTAN,  SWARAN, 

cÄPio,  roriLius,  aurel,  wor- 

TIGER  mit  Krone  und  Zepter ,  alle  an  einem 
Tische  sitzend  ,  auf  dem  eine  Landkarte  liegt. 

ATTREIi. 

Es  war  unstreitig  ein  guter  Gedanke, 
Herzog  der  -Angeln,  ein  Gedanke,  der  der 
Grofsmuth  deines  Herzens  Ehre  macht, 
dafs  du  als  Friedestifter  bei  der  neuen 
Fehde,  die  in  einen  blutigen  Krieg  zwi- 
schen dem  Könige  der  Britten  und  dem 
Könige  der  Pikten  auszubrechen  drohte, 
zugleich  etwas  zur  Befreiung  unsrer  Ge- 
fangnen zu  unternehmen  wünschtest,  die 
noch  in  den  gräulichen  Höhlen  des  Königs 
von  Morven  zwischen  der  Furcht  der  Skla- 
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verei,  oder  eines  schmähligea  Todes  ^  ich 
weif3  nicht ,  ob  ich  sagen  soll,  dahin  leben, 
oder  dahin  sterben.  Dieser  unglückliche 
Krieger  wird  ohne  Zweifel  nach  der  letz- 
ten ganzlidien  Niederlage,  die  wir  unter 
seinen  Horden  angerichtet  haben  — 

'SW.A'KAJT. 

,   "Wir?  doch  nictt  ihr ? 

Lais  inieh  ausreden,  Herzog  der  Juten — 
wird,  sagö. ich,  ohne  Zweifel  darauf  be- 
dacht seyn,  den  armen  Schlachtopfern, 
die  ihm  in  die  Hände  gcfollen  sind,  eMie 
blutige,  oder  was  npch  ärger  wäre,  schimpf- 
liche Rache  zu  nehmen.  Ich  gebe  euch 
zu,  Fürsten  des  Auslajids  ,  dafs  ihr  an  dem 
glorieich^xi  Ausfalle  jenes  Tages  einen  zu 
^chtigen  .  Antheil  genpminen  habt  —  » 

.  Antheil  ? 

AU  dafs  wir  euch  nicht  mit  Vergnügen 
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und  Erkenntlichkeit  eine  H^uptstimme  ein* 
räumen  sollten  über  die  Frage'  von  den 
Kriegsgefangnen,  deren  grölsre  Zahl  ohne- 
hin  die  eurige  ist.  Nicht  weniger  scheint 
es  mir  überaus  begreiflich  zu  seyn,  dafs 
der  )unge  Herzog  .der  Angeln  — 

EDELSTAN.  I 

Meine  Jugend ,  Römer,  lielsen  wir, 
dacht*  ich,  aufser  der  Frage.  Ich  strebe, 
ihr  keine  Schande  zu  machen  — 

AUREL. 

Überaus  begreiflich,  sageich,  dafs  der 
junge  tapfre  Herzog  der  Angeln  den  belei- 
digenden Ton  sehr  Itioch  empfinden  mufste, 
womit  der  König  von  Morven  seine  Yer- 
mittelung  in  der  abermaligen  Fehde  mit 
tinserm  Freunde  Wortiger  aufnahm;  noch 
beleidigender  dun^  seine  plumpe  Yerspot* 
tung  des  zu  gleicher  Zeit  hinzugefügten 
Antrags,  die  beiderseitigen  Kriegsgefangnen 
durch  einen  gemeinschaftlichen  Rath  von 
Z wölfmannem  9  wie  etwa  der  Brauch  in 
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Angeln  seyn  mag,  gegen  einander  auszu- 
wechseln ;  eines  zwar  —  ungern  setz*  ich 
fas  hinzu  —  von  aller  hiesigen,  und  ich 
kann's  nicht  läugnen,  auch  römischen  Kriegs» 
sitte  so  entfernten  sonderbaren  Antrags,  dafs 
wir  uns  doch  auch  im  Gninde  nicht  zu 
sehr  wundem  müssen,  wenn  ihn  ein  Bar^ 
bar  lächerlich,  fand  — 

EBEIiSTAK  aoEstehend«  . 

Dein  Ton,  Aurelius  Ambrosius,  wird 
unausstehlich  beleidigend  — 

Ich  bitte  dich ,  setz*  dich ,  *  Edelstan. 
Ich  meinevseits  bin  von  ganzer  Seele  für 
diesen  deinen  Anixag,  verkenne  die  MenscU^ 
lichkeit  deiner  Gesinnungen  keinesweges, 
wünschte  sogar,  dafs  wir  Römer  diesen 
Geist  der  Schonung,  den  wir  in  unsrer 
schönsten  Periode  gewifs  häufiger  und 
unstreitig  sehr  oft  mit  Vprtheil  angewandt 
haben,  so  wie  viele  andre  abgängige  Tu- 
gcuden  unsrer  lieben  Grofsvätcr,  noch  in 
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unsern  itzigen  etwas  veränderten,  und  viel- 
leicht ausgearteten  Zeiten  wieder  aufleben 
liefsen,  bin  sehr  übel  mit  den  Einsichten 
des  Königs  von  Morven  zufrieden,  dafs 
er  auf  seinen  eignen  Nutzen,  auf  den  es 
doch  hiebei  wohl  am  meisten  angesehen 
war  9  so  schlechterdings  gar  J^einen  Bedacht 
nahm  —  Edelstan  setzt  sich.  Aber  nun  zur 
Sache.  Ihr  wifst ,  Fürsten ,  da  der  grofse 
Azius  die  brittischen  .Legionen  nach  Gal- 
lien berief  9  die  er  dort  wider  die  anwach- 
sende Macht  der  Hunnen  brauchte,  so 
horte  Brittannien  damit  nicht  auf  zu  seyn, 
was  es  seit  Jahrhunderten  gewesen  ^  ist, 
römische  Provinz«  Es  stand  nicht  in  sei* 
aer  Macht,  wenn  er's  auch  gewollt  hätte, 
Rechte  des  Mutterstaats  aufzugeben ,  deren 
heilige  Bewahrung  ihm  zu  treuen  Händen 
anvertraut  war.  Ich  schmeichle  mir,  König 
der  Britten,  dafs  ich  nicht  nöthig  haben 
werde  ^  über  diesen  Punkt  viel  Worte  zu 
verlieren;  aufserdem  ist  mir  schon  die 
Dankbarkeit,  die  dich  von  jeher  init  dem 
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Besten  Th^Ue  deines  Volks  auszeichnete, 
Bürge  genug,  das  Blut,  das  $o  viele  tau* 
send  wackre  Körner  für  den  Schutz  die- 
ser  Insel  vergossen  hälfen,  werde  euch 
allen  sammt  und  sonders  eben  so  unver« 
gefslicli  seyn,  als  fortdauernd  uns  diese 
Narben  daran  erinnern  — 

WORTIGJEa  , 

In  ttms  bUittlBchem  Tone. 

Was  Rom  an  uns  gethjan  hat,  wird  uns 
mivergef slieh  seyn ,  ja  unvergefslich  — 

Es  ist  mir  lieb  su  hören ,  guter  Konig 
der  Britten  — 

WORTIGBa.  . 

Ich  wollte  nur  eigentlich  sagen  i  ja, 
sagen  — 

Keine  liobspruche,  meih  Frcuitd,  nichts 
mehr  davon  —  Nicht  ohne  KränKung  sah 
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euch  der  grofse  Äzius,  nachdem  er,  wie 
vorerwähnt,  die  hiesigen  Legionen  nach 
Gallien  abberufen  hatte,  wiederholten  An- 
fällen der  Pikten  ausgesetzt.  Die  gerin- 
gen Besatzungen ,  die  er ,  den  Umständen 
der  Zeit  gemäfs  ,  unter  unsrer  Aufsicht  zu- 
TÜckliefs,  waren  aufser  Stande,  euch  diefs- 
mal  so  nachdrücklich  zu  unterstützen,  als 
ihr  es  sonst  von  uns  zu  erwarten  gewohnt 
wart.  In  diesem  verzweiflungsvollen  Zu- 
stande eurer  Angelegenheiten,  unfähig, 
selbst  für  euch  zu  sorgen ,  richtetet  ihr 
eure  Augen  auf  das  feste  Land  jenseits 
des  Meers  ,  auf  fremde  Völkerschaften ,  die 
sich  da  herum  einen  Namen  zu  machen 
anfingen  — 

II  O  R  S  T  , 

Euer  Marcus  Antoninus  scheint  uns 
doch  schon  gekannt  zu  haben,  da  er,  hier 
in  Brittannien  selbst,  von  unsern  Hülfsvöl- 
kern  einen  nicht  unerheblichen  Gebrauch 
2u  machen  geruhte  — 
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leb  erinnere  mich  nur  der  Quaden,  deren 
crsicli  zur  Eroberung  Brittanniens,  in  der 
That  mit  entscheidendem  Erfolg,  bediente — 

HORST.« 

Diese  Quaden  waren  wir»  bald  Quaden, 
bald  Sachsen,  wie  es  die  Umstände 
der  Zeit  geben« 

Ö}Lpio  mit  Laune« 

Wie  ?  was  hör'  ich  ?  Ihr  Sadisen  und 
fene  Quaden  einerlei  Heldenstamm  ?  In  der 
That,  eine  bewund^nswürdige  Fügung, 
dafs  wir   uns   hier  auf  dem  nämlichen* 


Flech  noch  einmal  treffen  mnfsten!  unsrcL 
alten  Freunde  und  Bundsgenosaen !  wie 
das  berumkommt!  wie.  sich  das  in  einan- 
der  fügt l  Wolltest  damit  wol»l,  wetthe- 
ster  Herzog  der  Sachsen ,  oder  der  Quaden, 
oder  der  Qnaknn ,  oder  wie  hörst  du  dich 
am  liebsten  ?        '  ' 
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UORST'. 

Für  die  .gegenwärtigen  Umstände  der 
Zeit  schlechtweg  Herzog  der  Sachsen  — 

Wolltest  du  mir  wohl  hier  auf  dier 
Karte,  die  da  vor  uns  liegt,  das  Gebiet 
der  Sachsen  ein  wenig  bezeichnen ,  wo  es 
anfängt?  und  wo  es  aufhört?.  Unsre  Kar^ 
ten  sind  in  der  That  noch  etwas  unvoll* 
kommen;  wir  kennen  nur  so  hin  und 
wieder  die  Küsten  ein  wenig ,  die  Flüsset 
die,  ungefähren  Grinsen«'   ^* ' 

HORST* 

f  t 

Das  wird  denn  ungefähr  auch  wohl 
sureichen,  £rst  setze  mir  deinen  Finger 
einmal  hin  auf  den  Flufs  Rhein  genannt 

POPILIlfS  püffig. 

O  der  Rhein  ?  den  kenn*  ich  redit  gut 
Der  Rhein  ?  £i  ja  doch  ^  wir  sind  da  ge- 
wesen! •  • 
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HORST.  ' 

Man  sagt's, '  Nun  ienn  an  eben  dem 
Rhein  da  etwas  weiter  herunter  fangen 
bei  der  Ems  unsre  Gränzen  an.  Ferner 
det  Flufs  Weser  genannt  — 

POTII«IU8. 

O  die  Weser  ?  die  Ems  ? 

'   He»  da  seid  ihr  auch,  recht  gut  bekannt  ? 
Njcht  w^ahr»  seid  auch  da  gewesen? 

^CjkPlO  geziert«  ' 

In  der  Tbat,  werthester  Herzog  der 
Sachsen»  von  so  was  spricht  man  nicht 
gern.  In  der  That,  wir  wollen  über  die 
Flüsse 9  Weser  und  Ems  genannt»  mit  be- 
hendem Finger  hinüberwaten. 

HORST. 

Ja»  ja,  ihr  wifst  behende  genug  über- 
zuwaten»  wenn's  gilt.  Euer  Quinctilius 
Varus  mit  seinen  drei  Legionen;  versuchte 
das  genau  eben  *  so  »u  machen »  wie  du 
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n|it  dem  trocknen  Finger  da :  aber  wir  wa- 
reu  ibm  ein  wenig  gar  su  behende!  —  Ei, 
weil  wir  doch  eb^n  davon  sprechta,  ick 
will  euch  einen  meiner  Barden  hereinrufen, 
dor  ein  Xiiedcben  davon  zu  singen  weifs  — 

AURJSIi  finster* 

Wir  Römer  ^ren.  nicht  gern  Mordge- 
schicbten  singen,  ausgenommen  etwa  von 
unsern  Sklaven  1  ^ 

•    HORST.  • 

Nu ,  nu !  kommt  uns  auf's  Singen  auch 
eben  nicht  viel  an.    Das  Geschichtchen  ist 
auch  bei  meiner  Treu  eine  rechte  Mord* 
geschiebte ,   wie  du  gar  wohl  erinn^rst^ 
und  gar  graulich  anzuhören.  Wollen's 
demnach  dabei  bewenden  lassen  —  Wo 
blieb  Her  Finger?   Ganz  recht,  so  wie  er 
da  immer  »herunter  läuft ,  immer  herunter, 
von  der  Weser  bis  sur  EJbe ,  immer  nord« 
wärts  an  den  Küsten  herunter,  ohne  sich 
aufzuhalten,  lauter  Sachsen!  lauter  Sach- 
sen !  wir  haben  da  jenseits  der  Elbe  sogar 


« 
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für  diese  brittische  Unternehmung  den  Kern 
unsrer  besten  Krieger  aufgelesen;  sonst 
pflegen  wir  jedoch  gewöhnlich  unsem  Weg 
über  die  Weser  zu  ne.hmen,   wie  denn 
auch  mein  Bruder  Hengst  eben  itzt  mit 
seinen  frischen  HülfsvÖlkeru  in  der  Mün- 
düng  dieses  Flusses  liegt,  wenn  er  nicht 
etwa  schon,  upter  Segel   gegangen  ist. 
Gleich  hinter  uns,  da  an  der  andern  Seite 
des  Eyder-  und  Schleystromes ,  hebt  sich 
die  Granse  unsrer  Nachbarn,  der  Angeln, 
miü}  und  .  noch  etwas  weiter  hinunter  die 
Halbinser  der  Jiiten ,  ein  nach  zwei  Mee- 
len  hin  spitz  sich  verlierender  Strich  Lan- 
des, wie  du  bemerken  wirst,  der  sich  bis 
in  den  Meerbusen  da  gegen  über  erstreckt. 

Cipro.., 

.  ^  Ich  danke  dir,  Herzog«    In  der  That, 
es  ist  mir  doch  angenehm,  dafs  ich  nun 
dnmal  die  Länder  der  Quaken  und  der 
Juten  auf  der  Karte  zu  finden  weifs.  Ein 
hübscher  ansehnlicher  Strich  Landes  da  an 


den  Küsten  herunter!  >  In  .der  That.  Her« 
zog,  du  mufst  mir  eine  Frage  eila üben, 

eine  ernsthafte  Frage  ^ 

.'  <  * 

m 

V  •        •  •  • 

Je  ernsthafter ,  je  besser. 

CAFIO.  < 

•  .  .      •    .  .  .  .' 

Wie  habt  ihr  Sachsen «  ihr  Juten ,  und 
besonders  ihr^^ngeln  in  der  bedenklichen, 
zwischen  zwei  Meeren  und  mehrern  ein- 
ander  begegnenden  Strömen  den  Landungen 
eurer  einheimischen  Seeräuber  so  insula« 
Tisch  ausgesetzten,; und  selbst  ihrer  langge* 
streckten  Ausdehnung  wegen  —  streift  laugsam 

xu|t  der  Fingerspitze  von  der  Ost«  nach  der  Westküste 

hinunter  — »  schwer  zu  vertheidigenden  Land- 
enge  dort:  wie  habt  ihr  euch  doch  ent- 
schlie£s6m  können,  eure  väterlichen  Ufer, 
welche  gleichwohl,  wie  man  mir  versi- 
chert ,  von  zahlrmchen  Stammen  streitbarer 
Völkerschaften  im  Rucken  gedrangt  wer- 
den, wie,  frag*  ich  noch  einmal^,  habt 
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ihr  euch  je  entschlieTsen  können  ,  euer  Va- 
terland sogleich  auf  den  ersten  Wink  zu 
verlassen,  um  bier  Gefahren  aufzusuchen^ 
£e  ihr  zwar  bis  auf  den  itzigen  Augen« 
Wiek  kühnlich  überwunden  habt,  unter 
denen  ihr  aber  docl^  in  der  Tbat  eben  so 

4 

leicht  hattet  ediegen.  können?  Fürchtet 
ihr  denn  gar  nichts  füi;  eure  hinterlassenen 
Weiber  ?  eure  Kinder  ?  eure  Greise  ?  eure 
Blinden  und  Lahmen?  —  Eure  Küsteir, 
so  viel  ich  nach  einer  Üüchtigen  Übersicht 
davon  urtheilen  kann  •  müssen  durch  euren 
Aitterzug ,  bis  auf,  ein  geringes  Häuflein, 
mit  dem  sogar  euer  zweiter  Anführer  Hengst 
diese  Insel  auchit^och  heimzusuchen  droht, 
ja  nothwendig  von  schützenden  Streitern 
entblöfst  seyn.  Wer  bürgte  euch  für  eure 
glückliche  Wiederkehr  aus  einem  stürmi- 
sdien  Kilande  ?  wer  bürgt  euch  noch  itzt, 
wer  bürgt  deinepi  gar  su  rüstigen  Bruder 
dafür?  Das  Glück  des  Krieges  ist  wandel- 
bar. Wie,  wenn  eure  Feinde,  und  ihr 
habt  deren  sonder  Zweifei,  durch  eure 
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Abwesenheit  herbeigelockt »  eure  verthei* 
digungsloseh  Ufer  gleich  einet  udaufhalt* 
hären  Fliith  überatrömen ,  und  eure  irerlafs* 
nen  Wohnungen  mit  neuen  Geschlechtem 
bevölkern,  die  iif  der  Folge  der  Zeit  — 
man  hat  der  Fälle  mehrere  —  den  Urbe- 
wohnern  des  Landes , '  euch  edlen  Angel* 
Sachsen,  in  jeder  mannlichen  Tugend  so 
unendlich  weit  nachstehen,  aU  ihr  selbst 
über  den  verworfnen  Abstamm  dieser  brit-  • 
tischen  Flüchtlinge  erhaben  seid  ?  Um 
Vergebung,  Köpig  Wortiger,*  da£i  ich 
deine  Britten  etwas  frei  behandle 

WORTIGER. 

Leider  dessen,  ich  fürchte,  ja,  fürchte-^ 

.CÄFIO. 

Seht  sie  nur  einmal  an ,  diese  Elenden, 
die  wir  ^ie  Ehre  haben ,  römische  Frovin* 
zialen  zu  nennen,  habt  ihr  je  einen  so 
•klavischen,  niedergebückten,  zerlumpten, 
höflichen,  aller  Spannkraft,  aller  Thätig- 
keit ,  alles  Menschensinns  beraubten  Pöbel 
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gesehen ,  wie  dcoi  hier  7  Um  Vergebung, 
König  Wortiger,  in  der  That,  iöh  mufs 
um  Yergebung  bitten  r-^ 

» 

WORTIGEB. 

0  mit  nichten,  mit  nichten  ~  Z^aciu 
licrslich. 

CÄPIO.  . 

Druckt  ihnen  ein  Schwert  in  die  Hand, 
und  sie  heulen;    ihre  Sprache  iseihst  ist 
Geheul;  und  die  einzige  Musik,  die  ihre 
langen  Ohren  kitselt ,  ohne  sie  .  doch  zu 
ergötzen,  ist^as  Geklatsch  der  Peitschen»  ' 
hiebe,  das  $ie  aus  ihrem  Wüste  aufruft, 
und  allenfalls  das  abscheuliche  Geklapper 
ihrer  Holz  -  Sandalien.     Fragt  sie  nicht, 
wer  ihre  Yatei:  waren ,  sie  wissen's  nicht» 
N^nt  ihnen  die  göttlichen  Wörter»  Selbst* 
ftandigkeit,  Freu4igkeit,  Sitten;  sie  grin* 
sen  und  schütteln  utigläubig  ihre  bohlen. 
Sehedel  gegen  einiuider       Um  Vergebung, 
König  Wortiger 
I.  B.  6 


V^ORTlGBRy  den  Kopf  schüttekiiL 
,  Nein,  nun  übertreibt  Cäpio!  pdächt» 

4 

.  CÄFIO« 

In  der  That  nicht.  Das  Gemälde  ist 
bis  auf'  den  kleinsten ,  Zug  so  sprechend, 
als  möglich»  Seht  sie  nur  an;  urtheilt, 
ihr  edlen  Angelsachsen;  und  wenn  euch 
die  Wahrheit  des  Bildes  mit  Schauder  und 
ABscheu  durchdringt,  so  sittert  für  euer 
befsres  Vaterland.  Geht  heim ,  ihr  braven 
Männer,  nehmt  meinen  Kath  an,  über- 
lafst  Brittannien  seinem  Schicksal  •  und 
versucht  nicht  das  eurige. 

HoasT« 
I^ücius  Cäpio  — 

AUREL, 

£rlaube  mir,  Horst,  dafs  ich  deine 
Antwort  noch  auf  einige  Augenblicke  un- 
terbrephe.  Lucius  Cäpip  hat  goldne  Worte 
gesprochen ,  er  hat  in  meine  Seele  geredet, 
«lid  es  war  gerade  das,  was  ich  euch  noch 
au  sagen  hatte.  ^     Wir.  erwarten  den 
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Befejilshaber  der  brittischen  Hiegionen  mit 
jedem  Tage  aus  Gallien  surück;  wir  sind 
die  natürlichen  Beschützer  unsrer  eignen 
Provinzen;  der  König  von  Morven  ist^ 
Dank  sei  es  der  Kraft  eures  Arms,  in 
seine  innersten  Gebirge  surückgeachencht, 
aufser  Stande  vor  der  H^nd  das  mindeste 
Sur  Beunruhigung  unsi^er  Gränzen  zu  un- 
ternehmen. Ihn  eines  blofsen  Milsverstan* 
des  und  einiger  Kriegsgefiangnen  wegen 
in  seinen  Gebirgen  aufsuchen  wollen,  wire 
wider  das  Grundgesetz  unsrer  Kriege  mit  den 
Pikten ,  das  blgf s  auf  Vertheidigung ,  nicht 
auf  Angriff  läutet.     Lafst  euch  von  dem 


Vaterland  schuldig  ist:  wir  machen  es  uns 
zur  Pflicht,    ihn  dazu  anzuhalten;  und 


Darf  ich,  Horst?  darf  ich,  SwaTan?  £s 


nnsre  feurigsten  Wünsche 


geleiten  eure 


zurückkehrenden  Segel* 


SDBI.ST  AK. 
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gprengt  mir  den  Busen,   wenn  ich  noch 

•  * 

länger  schweige  st^ht  wf,  dit.s^äm  mit 
ihm.  Von/ meiner  Botschaft  aa  dea  Kanig 
von  Moryeu  hernach«  —  .Wer  muls  aich^ 
alle  Geduld  verlieren  •  der  euch  Römer 
von  Schutz,  von  Sklaverei ^  von  feurigen 
Wünschen  dahertonen  hört,  gleich  ausge- 
schwenkten Kesseln  t  nichtigen  Gefäfsen 
des  Schalls 9  je  weniger  drin,  jdesto  mehr 
Getöse !  Erröthet  ihr  iiicht ,  einer  be* 
'  4auem8wurdigen  Nation^  die',  wie  ihr 
selbst  gesteht,  seit  Jfl^hrhunderten 'unter 
euren  Fesseln  geseu&t  hat,  ihren  jaieder* 
gebeugten  Sinn,  ihre  Unselbststandigkeit, 
ihr  aufserstes  Elend  vorzuwerfen  ?  Habt 
ihr  je  ein .  unterdrücktes  Volk  gefunden, 
ein  ^  Volk  ohne  Gesetzgebung  uud  ohne 
Eigenthum,  ohne  nur  einen^  tauschenden 
Schein  einer  Landesverfassung,  das  sich 
zu  jenem  Selbstbewufstseyn  hitte  ermannen 
können,  welches  ihr  von  der  armseligen 
Dienstbarkeit  dieser  eurer  bisherigen  Fröhu* 
Imge  fodert?   Der  Eroberer  macht  Pro- 

1- 
> 
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yinzen,  die  Provinz  Sklaven.     Ein  Volk 
ton  Sklaven «  iSas  nicht  dem  Gesetz ,  son* 
dein  dem  Gesetzgeber  ^  nicht  dem  Staate 
sondern  dem  Hofe  gehorcht ,  hat  das  Wil- 
len? hat  das  Begriff  vom  Bessern? 
und  wenn  ihm  beides  fehlt ,    wer  besitzt 
so  wenig  Edelmuth  ixi  seiner  Seele,  daCs 
er  der  erniedrigten  Menschheit  spotten,  so 
M^enig  von  dem  ächten  Zorn  eines  stolzen 
Herzens ,  dafs  er  dem  Sklaven  surnen  kanhf 
statt  den  Tyrannen  in  den  Staub  zu  treten'? 
Ist  der  Britte  das,  'wozu. ihr  ihn  gemacht 
habt,  und  ich  meine,  man  darf  dem  Stüm* 
per  wohl  da  am  ersten  glauben,   wo  er 
sein  eignes  Kunstwerk  lastj^rt :  so  falle  die 
Schande  auf  eurto  Kopf  ^l^ruck.     Für  uns 
aber ,  für  unsre  Heimath  t  für  unsre  Nach- 
barn seid  unbesorgt.    Wiewohl  unser  Arm 
nie'  fern  ist  von  dem  Flehn  des  hulflosen 
Freundes,  so  werden  vnx.  uns  doch  schon 
von  selbst  hüten,^  unsre  Gränzen  zu  exit* 
Uofsen;  und  gesetzt  auch,  das  Schicksal 
des  Krieges  nöthigte  uns,  unsre  Stärke  bis 
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auf  den  letzten  Mann  aufzubieten:  vor 
euren  Römern  j  euren  Landerraubem  sind 
unsre  verlafsnen  Wohnungen  hoffentUcli 
auf  immer  gesichert.  —  / 

c 

Jungling 9  vergifs  nichts  dals  da  zu 
Römern  sprichst* 

X]>St.8TAK. 

Schweig !  * 

Mir  so  was  in  dieser  Versammlung  ? 

Schweig ,  sag'  ich.  Jetzt  ist  die  Reihe 
an  uns  zu  rededl  ^ 

Tod  und  Verderben !  mir  ? 

c1biO|  etwas  leise. 

Lafs  uns  Zeit  gewuuien,  Aurel,  fasse 
dich. 

* 

^OFlI^IUSf  auch  leise. 

Wir  sind  hier,  scheintfs,  auf  unsrer 
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schwachen  Seite  überrascht ,  wir  kleinem 
Häuflein.  Was  können  wir  wohl  klüger» 
thmi,  als  die  Hand  auf  den  Mund  legen^ 
wd  schwelgen  ?  Der  Mensch  spricht  ja  auf 
Ebrei  wie  ein  Fontifex  Maximua. 

BOKItSTAN. 

Dank  euch  übrigens  für  iBuren  höflichen 
Katb,  für  eure  feurigen  Wünsche ,  und 
wOl  euch  dagegen  9  um  mit  unsrer  Erkennt* 
lichkeit  nicht  dahinten  zu  bleiben ,  eben  so 
höflich  gerathen  haben,  eure  sorgsamste 
AuCmerksamkeit  auf  eure  eignen  Angele^ 
genheiten  jenseit,  des  Meeres ,  auf  euer 
Gallien 9  eure  Säulen  des  Herkules,  wo  es 
sonst  Noth  thut|  hinzurichten:  nur  lafst 
each|  ich  bitte  euch  gar  sehr,  doch  ja 
nicht  träumen ,  dafs  ihr  hier  noch  etwas  zu 
unterjochen  habt.   Wo  der  Sachs  erscheint^ 

auf  6eia  Schwert  schlagend,  da  hat  der  KÖmer* 

Stab  einen  Knickt  weg! 

AUR£L  bestürzt. 

Wie,  Horst? 


CiPIO. 

Wie,.Swaran?  , 

'..   •    •  * 

^  Wie  9  Edelstan?. 

HOBST.   .SWAKAK  Z^igleich. 

Nicht  ander^J 

♦ 

Von  dem  Augenblick  an ,  da  euer  Asius 
der  brittischen  ProVln^  seinen  Schutz  wider 
die  Pikten  und  deti  König  von  Morven  ver- 
sagte ^  war  Brittannien  frei.  Aus  freier 
Wahl  beriefen  die  Britjen  uns  Angelsach-  . 
sen ,  wir  kamen  lohne  eure  Einwilligung, 
bedurften  ihrer  nicht;  ohne  eure  Einwilli* 
gung  sind  wir  hier;  und  ohne  eure  Ein« 
^illigungi  lafst  euch  das  von  diesem  heu- 
tigen Tage  an  gesagt  seyn,  werden  wir 
hier  bleiben,  bis  Brittannien  unsri^s  Bei- 
standes weder  gegen  seine  innern  noch 
gegen  seine  aufsern  Feinde  weiter  bedarf; 
his  wir  Friede ,  Ordnung ,  Weisheit  unsrer 

* 
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angelsächsischen  Gesetze  ^  Mannsinn  und 
Math,  so  viel  Glück  zu  ertragen,  ict  die* 
sem  verwüsteten  Eilande  wieder  aufblühen 
sehen ;  his  wir ,  mit  einem  Worte,  den  neu- 
1>eseelten  Britten  das  ganz  gewesen  siud, 
wozu,  sie  uns  aufgefordert  hattep,  ihre  wah» 
ren  Beschützer ,  ihre  Befreier,  ihre  Retter» 
die  Schöpfer  eines  Volks.  Als  gemein- 
schaftliche Freunde  haben  wir  euch  bisher 
in  Angelegenheiten  gegen  dei}  gemein^ 
schaftlichen  Feind  zu  Rathe  gezogen,  als 
kundige  Männer,  als  Weltklu^e,  die  uns 
in  vielerlei  Kenntnissen  und  Kunstgriffen 
überlegen  sind.  Nachdem  ihr  uns  aber  heute 
deutlich  genug  erkläret  habt,  wie  ihr  euch, 
wie  ihr  Brittannien,  wie  ihr  uns  betrachtet: 
so  schweigt  auch  diese  eure  Stimme  künf- 
tig in  unsem  Yeirsammlungen ;  — -  und  ich 
müfste  von  den  Gesinnungen  des  Herzogs 
der  Sachsen  und  des  Herzogs  der  Jüten 
nur  schlecht  unterrichtet  seyn,  wenn  ich 
fiber  diesen  Punkt  ihre  entscheidende  Be« 
kräftigung  vtfiehh  hatte. 


1- 


HORST.  S-WARAK". 

So  haben  wir's  gewollt!  so  soll's  blei- 
ben! 

S  W  A  R  A  N  . 

Thutnun,  was  ihr  nicht  lassen  könnt 

AUREL. 

Nur  Eins  vergefst  nicht ;  wir  sprechen 
uns  weiter. 

Börner  gchn  ab. 


5. 

EDELSTAN. 

Und  nun,  meine  Freunde  und  Bunds» 
genossen,  kann'  ich  mit  etwas  besserm 
Anstände,  als  zuvor,  von  meinen  persön- 
liehen  Unternehmungen  wider  den  König 
von  Morven  mit  euch  reden.  Es  wird 
genug  seyn,  euch  zu  erinnern,  dafs  die 
Fehde,  die  ich  mit  diesem  ehemaligen 
Bluts- und  Bundesverwandten  meines  väter- 
lichen Hauses  auszugleichen  hatte,  der  erste, 
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wo  nicht  der  stärkste  Bewegungsgrund  für 
euch ,  wie  für  mich ,  war ,  den  gedrängten 
Britten  unsre  Hülfe  nicht  su  versagen. 
Unser  brittischer  Krieg  mit  Morven  ist 
geendigt.     Aber  die  Halle  meiner  Väter 
schreit,  noch  laut  um  Rache  wider  Tren- 
moin ,  den  schwärmerischen  Befehder  mei* 
nes  Vaterlandes ;  und  ich  werde  nicht  ruhn 
—  auf  euren  aufgehahnen  Schwertern  hab* 
ich's  gelobt,  vad  feierlich  erneure  ich  hier 
deu  unverletzlichen  ScB wur !  —  Werde  nicht 
luhn/  bis  entweder  Trenmor  jene  verjähr- 
ten  Ansprüche      denn  immer  waren  sie 
der  Vorwand,  womit  er  seine  letzte  Ver- 
latherei  zu  beschönigen  suchte  —  unwi- 
derruflich zurücknimmt;   oder  auch  über 
einen  Strom  von  Blute,  meines  voran,  zu 
Runa's  Stufen  hinansteigt.    Wenn  ich  sei- 
nem  Gesindel  von  Kerkerwächtern  Und 
Henkersknechten  durch-  ein  unmittelbares 
Wunder  entroznen  bin:  so  weiTs  ich  auch, 
wie  ich  diesen  Wink  des  Schicksals  zu 
verstehen  habe ;  und  meine  verklärten  Väte^ 


sollen  mit  WohlgefaUen  wabraelimeni  dafs 

ich  ihrer  eingedenk  zu  seyn  den  Stols^ 
aber  auch  den  Muth  habe.  Was  ich  bis- 
her  in  der  Sacli6.  der  Kriegsgefangnen  thati 
geschah  mit  eurer  Zustilnmtmg  nach  vfiter^ 
lieber  Sitte;  es  ist  un^  besonders  itst  an  der 
Rettung  so  vieler  treuer  und  tapfrer  Kriegs* 
gefShrten  sehr  viel  gelegen^  und  ich  denke, 
wir  können  die  unverzeihliche  Beleidigung 
des  Völkerrechts,  deren  der  König  von 
Morven  sich  gegen  mich  in  meiner  Eigen- 
schaft eines  Friedestifters  schuldig  gemacht 
hat,  nicht  ungeahndet  lassen.  lih  enthalte 
mich  ^  bei  der  itzig^ti  Lage  der  Dinge,  eure 
Geduld  hier  am  unrechten  Orte  noch  länger 
zu  ermüden.  Lafst  ims  ferner ,  wie  bisher, 
diirch  Tfaaten  beweisen,  wife  der  Schwur 
.  des  Bundes  Männerhersen  an  einander  ket^ 
tet;  und  so  .lerne  unsei^  Feind,  er  sei 
Körner  iluf  dem  festen  Lande  oder  in 
Brittannien,  er  sei  Pikt,  oder  Carldoui 
unsre  Tugend,  ehren  und  sittern! 
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fidler  Junge  l  .         *  •  - 

V 

8WARAN. 

Hast  deines  gleichen  nicht! 

ScUlagm  ihie  Hände  in  einander  und  ab. 
Ende  de»  ersten  Akts^ 


1^ 


%  - 
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ZWEITER  AKT. 


Scene  Azietis  Zimmer. 
XZIA.  EDELSTAN. 

*  * 

t  ÄZIA« 

Ich  habe  dich  bitten  lassen,  lieber  Herzog, 
dich  auf  einige  Augenblicke  zu  mir  her- 
über zu  bemühen  — 

£D£LSTAK. 

Die  Bemühung  ist  eine  der  angenehm- 
sten.   Wer  wollte  sich  nicht  freuen,  durch 
.  Azien  Septimillen  bemüht  zu  werden? 

ÄZIA. 

Vielleicht  nicht ,  wenn  du  die  Ursache 
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hörst.  Du  wirst  mich  auslachen  »  eia6 
wahre  Mädchengrille  . 

BBBLSTAK» 

Und  das  liebenswürdige  Mädchen ,  dem 
ich  sie  verdank^,  meine  Freundin,  meine 

beste  Freundin  — -  ErgreUt  ihre  Hand  mit  Wäme« 
.  Beide  setzen  sidi. 

▲  ZIA. 

Du  wirst  uns,  höre  ich,  auf  einige 
Zeit  verlassen,  Jarl;  hast  schon  wieder 
etwas,  mit  den  Pikken  abzuthun?  Nimm 
dich  in  Acht,  Freund  Edelstan  ,  der  König 
der  Pikten  läfst  nicht  zum  zweitenmal  mit 
aich  scherzen 

« 

£D£I«$7  AN. 

Ist  auch  so  eigentlich  meine  Absicht 
nicht  Aber  die  Ursache ,  Äzia ,  die  Mäd- 
chengrille  — 

ÄZIA. 

4  '  » 

Eine  wahre  Grille       ,  der  König  dar 


Digitized  by  Google 


hat,  sagt  man,  eine  Schwester,  die 

die  Harfe  ganz.  voi:trefflich.  spielt;,  eine 
Dichteria  im  piktischen  .Geschmack »  setzt 
selbst  für  ihr  Instrument ,  wenn  man  der 
Alissage  der  Gefangnen'  trauen  darf.  Ich 
klimpre  auch  ein  wenig  auf  der  Harfe; 
.besonders  geht  meine  Liebhaberei  aufs 
Fremde.  Ich  bitte  dich,  Lieber,  bring' 
mir  einige  von  den  LiedeYn  dieser  pikti- 
sehen  Virtuosin  mit,  wenn  du  Gelegenheit 
dazu  hast,  und  sie  dii;. gefallen.  Vielleicht 

aber  hast,  du  sie  schon  während  deiner  Ge- 

.  -     •     •        ,  .     ^  .    .  • 

fangenschaft  spiekn' gehört T 


S'^      '    \'  EPELSTAN, 

^  Während  meiner  Gefangenschaft  war 
ich  von  aller,  menschlichen  Gesellschaft  2a 
sehr  abgesondert,  als  dafs  mir  eine  pikti* 
sdie  Virtuosio;  etwas  auf  der  Harfe  hätte 
vorspielen  kÖQuen.  Ich  habe  .  dort  über- 
haupt nur  eine  einzige  weibliche  Gestalt 
geseiien^  und' auch-  die^il^hf^mit  dem  ikinem 
Ai^e  m^ner^  begei^terteii  Sefsl^^  i^als  mit 
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dem  äulsern  eines  ruhigen  Beobachters,  der 
einer  VergleichuDg  zwischen  dem,  was  ihm 
damals. erschien,  und  dem,  was  er  hier  vor 
lieh  sieht,  fähig  wäre. 

ÄZIA. 

Bei  alle  dem  bin  ich  doch  sehr  begie- 
rig, mehr  yon  dieser  Gestalt  zu  erfiihren, 
wenn  du  nim  Gelegenheit  haben  wirst,.dich 
näher  nach  ihr  zu  erkundigen  — 

SDEIfSTAM',  mit  einem  SeofEer« 

Ja  wohl,  jenseit  des  Grabes! 


naoh  einem  kurzen  Stülschweigen* 
In  allem  Ernst,  es  war  eine  ganz  son« 
derbare  Begebenheit.  Ich  habe  oft  gedacht, 
ob  nicht  vielleicht  irgend  eine  schöne  Er- 
dentochter ,  yon  Liebe  jund  Mitleid  getrie- 
ben, dir  unwissend,  diesen  kühnen  Schritt 
gewagt  habe,  um  das  Leben  eines  Gelieb- 
ten zu  retten,  den  sie  nie  wieder  zu  sehen 
boffte.  Dann  aber ,  wafrum  nie  wieder 
sehn?  Solche  erste  Schritte  wagt  man.auch. 


IZIA,  .  } 
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wenn  man. nicht  entschlossen  ist»  di^  zweii 
ten  zu  thun !  Erschien  sie  dir  d^nn  wirk- 
lieh  80  anfserordentlicfa  schön,  dafs  du  in 
diesem  Grade  von  ihr  begeistert  werden 
Konntest? 

SOEI«sai?AN,  feurig. 

Denke  dir  jede  weibliche  Yöllkoninien*'' 
heity  die  edelste  Bildung,  das  richtigste 
Ebenmafs  eines  schönen  Antlit;&es,  (und 
wie  leicht  muTs  es  Äzien  seyn,  sich's  zu 
denken,)  das  Seelenvolleste  Auge ,  das  ent- 
zückendste Xiächeln  auf  ihren  hochrothen 
Lippen,  einen  Wuchs,  eine  Zierlichkeit  der 
Bewegungen^  eine  Hand,  einen  Ton  der 
Stimme  ~  denk*  dir  das  alles  im  Stande 
der  höchsten  unkörperlichsten  Verklärung, 
in  einem  Schimmer  von  geistigem  Lichtei 
in  einer  Würde 

loh  versuch's  mir .  zu  denken  —  m!t 
einem  verklärten  Edelstan  Sctimhaft— *  würde 

« 

mir's  vielleicht  eher  gelingen«—  Wir  Aläd- 
•  % 

\  ■ 

•  » 

I 
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eben  sind  nun  einmal  so ,  können  uns  nie 
ganz  zu  jenen  Idealen  weiblicher  Yollkom* 
xnenheit  erheben  ^  die  euch  Männer  begei- 
stert —  aber  nennt  uns  einmal  eine  mann* 
liehe,  und  wir  sind  verloren  in  Anschaun ! 
—  Also  auch  ihren  Wuchs »  ihre  Bildung 
(was  man  eigentlich,  weibliche  Bildung 
nennt)  hättest  du  gesehen?  Ich  glaubte, 
nur  ihre  schimmernde  Hand,  ihre  schim- 
mernden 'V^angen  ?  —  Nach  und  nach  fange 
ich  an,  von  dem  Umrisse  des  lieben 
Gespenstes  ein  Bild  zu  haben«  Bin  Wuchs 
also      etwa  von  mittler  Gröfse  ? 

£D£I«STAN. 

Wie  der  deinigcT  ungefähr »  wird  wenig 
daran  fehlen  — 

XZIA. 

Etwas  kleiner  also  —  Von  welcher 
Farbe  ihr  Haar? 

EDELSTAN. 

Nicht  völHg  so  aunkelschwarz ,  wie 
deins,  liebe  MUly! 
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Flofs  yermuthlich  ia  niedlichen  Ringel* 

ehen  über  ihren  blendend  weifsen  Nacken 

herunter  ?    nicht  so  von  der  Bürde  eines 
* 

römischen  Kopfputzes  unförmlich  nieder-*  . 
geprefst,  'wie  meins 

SnEIiSTAK. 

* 

Du  hast  ein  überaus  schönes  Jockiges 
Haar  —  ich  wüTste  nie  etwas  zierlicheis 
gesehn  zu  haben ,  als  das  Herab  wallen  die- 

ser  Bingelchen         Spielt  mit  ihren  liocken. 

Ja ,  so  wie  du  sie  itzt  herabziehst.  Ob, 
was  e\irem  Auge,  entgehen  soll!  o  ihr  Män- 
ner! ihr  Manner!  weifs  der  Himmel,  wo 
ihr*8  immer  hernehmt !  Ein  Haarbreit  höher 
oder  tiefer,  imd  die  Gränze  des  Geschmacks 
ist  verfehlt»    Schlechterdings  in  Allem  seid 
ihr  unsre  I^ehrer^  unsre  Meister,  o  ihr 
Gewaltigen  der  Schöpfung  — 

BDSI.STAN. 

Wahrhaftig y  Azia,  der  Meister,  der  ßn 
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deinen  Haarlocken  etwas  meistern  wollte» 
wäre  nur  ein  Meisterer,  und  verdiente  für 
leinen  Vorwitz,  gerade  in  einer  solchen 
Schlinge  zu  zappeln,  "wie  dieser^  mein 
Tinger  da,  der  sich  unsäglich  verwickelt 
hat  —  pschah !  —  Wir  die  Gewaltigen  der 
Sdiopfiing!  wir!  —  . 

AZIA«  errötheiid. 

Weg  mit  dein'Finger  — •  wollen  das  Bild 
lieber  ein  andermal  vollenden  ~  Einen 
etwas  länglichen  Hals  vermuthlicb,  wie 
ihn  unser  Praxiteles  seiner  Venus  zu  geben 
pflegte  ? 

£D£I<STAK. 

Einen  Hals,  einen  Nacken,  eine  Zart* 
heit  TOn  widerstrjsbendem  Druck  — -  - 

IziA. 

Du  schwärmst,  Edelstan,  oder  dein  Finger 
hat  Seele  —  Klopft  ihm  auf  die  Fiu^.  .Wider* 
strebender  Druck  eines  geistigen  Nackens  ? 

EDEIiST  AN. 

Vergieb,  vergieb  mir,  liebe  Milly.  Die- 


Digitized  by  Google 


sen  bezaubernden  Reizen  so  nahe wer 
Konnte  wohl  vermeiden ,  sich  ein  wenig 
vpn  dem  Begriff  der  Sache  in  die  Wirk- 
Jichkeit  zu  verlieren  ?  '  KOCst  ihren  ^Cackcn* 

'>   ihr  Gesi^t  ia  seinen  Biuen  verbeTgend, 
Edelstan,  schone  meiner !  Du  hast  mich, 
du  hast  mich  errathen !  Edelstan,  ach  Edel- 
stan !  wamm  lieb*,  ich  dic^  so  ?    Eine  Tlnäne 

im  Auge.  •      *     ,  • 

SA.P1PIIO.,  ZU  ihnen. 

Es  ist  ein  ehrwürdiger  Greis  draufsen, 
der  den  Herzog  der  Angeln  zu  spirecben 
verlangt.  —  Mit  Bedeamng«  Oder  soll  er 
noch  ein  wenig  verweilen  ? 

A  Z I  A  )  sich  fassend« 

< 

Da  bist  hier  völlig  daheim i  Edelstan  — 
wenn^s  nicht  etwa  Geheimnisse  betrifft 

•  SAVPHO5  leise  ssu  Asien« 

Der  Mann  kommt  aus  Piktenlandi  bleib' 
ja  hier 
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Ich  besinne  mich  auf  keinen  ehrwür* 
digen  Greis  9-  der  mir  etwas  von  Erheb- 
lichkeit zu  sagen  haben  Jköjmte.  Weil  du 
es. doch  erlaubst ,  .Azia . 

Lafs  ihn  herein  kommen  9  wollen  ein» 
mal  hören  9  was  er  bringt  — - 

Sapi^ho  ab. 

aYNO« 

Edelstan«   Frothals  Erstgeborner  9  dn 

X 

wirst  dich  schwerlich  meiner  erinnern  ~ 

i 

£n£LSTAK. 

Ich  wüfste  nicht,  Alter*   Du  scheinst 
aus  der  Ferne  zu  kommen 

RVKO. 

Meine  alten  Glieder  fühlen*s  Ich  darf 
hier  wohl  ^in  wenig  ausruhen  V  Setzen  sich. 
— -  Nicht,  als  ob  mich  meine  Füfse  nicht 
noch  ein  Stück  Weges  forttragen  könnten— 


Digitized  by  Google 


ab^r  eure  römischen  Wachen .  haben  mich 
da  querfeldein  herumgezerrt  von  einer  Be- 
Satzung  zur  andern  —-  war  des  Fragens 
kein  £nde« 

.  £D£LSTAN. 

Du  kommst  von  der,  Gränze  ? 

RYNp. 

Die  Begierde,  den  Fürsten  von  Siltringa, 
Bosminens  Enkel ,  hier  in  Brittannien  wie- 
derzusehn  ^  h.at  mich  einmal  einen  frischen 
kühnen  Schritt  von  den  Gebirgen  her  uu- 
ternehmen*  heifsen  — 

Wie?  ich  scheine  dir  wirklich  sehr 
genau  bekannt  vo,  seyn.  Der  buchstäbli- 
che Name  meiner  Heimath.  Bist  du  ein 
Pikte? 

ETKO. 

Kein  eigentUcber  Pikt*  aus  den  Tha* 
lern ,  sondern  aus  den  intern  Gebirgen  von 
Morven,  ehemals  Fecchio's  Gefährt'  in  jener 
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beriihmten  Schlacht  deines  Vaters  Frothal  m  ^ 
sa  Inisthona,  ein  Barde  Ossians^  heifse 

m 

Kyno?       ein  Gefährte  Ferchio's? 
ein  Barde  Ossians?  ~    Welche  Thaten, 
welche  andre  Zeiten,   andre  Farben  der 
Dinge,  rufst  du  in  mein  Gedachtnifs  su» 
ruck?  —  Ryno? —  Wie?  eben  der  leb« 
hafte  unschätzbare  Alte ,  in  dessen  gri^uem 
Barte  ich  einst  so  gern  Knötchen  machtei 
da  ich  noch  ein  Knabe  war?   der  mich 
jene  unvergefslichen   Gesänge    von  den 
Schlachten  Lochlin's  lehrte,    wie  Ossian, 
die  Stimme  Selma's,  seinen  geliebtem  Oscar, 
den  Mann  aus  andern  Zeiten ,  nach  Ange- 
ley  —  in  der  Sprache  Morvens  wie  tönen* 
der!  nach  Inistbona  —  zu  Hülfe  sandte 
dem  Vater  meiner  Väter,  dem  trauernden 
Annir  — 

Wie  der  blutige  Connalo  dem  Arm  des 
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Stai;ken  aus  Morven  erlag ,  jydaLs  die  Söhne 
der  vergifteten  Lano,  wo  die  Wolke  des 
Tages  rastet,  gleich  dunkelbraunen  Hin* 
dinnen  dahinflohen,  unfähige  den  Gram 
ihres  Stolzes  zu  rächen  wie  Fingals 
holde  Tochter,  Bosmina  mit  den  schwarz« 
rollenden  Augen,  Runa's  tönende  Halle 
betrat^  ein  wiederkehrender  Stern  dem 
Abend  der  Tage  Aanirs :  —  Bosmina  spater 
vermählt  dem  gewaltigen  Ina ,  der  einzigen 
'übriggebliebenen  Stütze  des  jammernden 
Annir,  daRuroflell  da  Argon  fiel!  dem 
hinterlafsnen  Sauglinge  Ruro's ,  die  Mut« 
ter  des  königlichen  Frothal,  der  erhabne 
Stamm  deines  so  herrlich  wieder  aufl^lu- 
henden  Geschlechts  •  •  •  in  dir,  in  dir!  o 
mein  Edelstan  — 

EDEIrSTAK. 

m 

Du  bist's ,  Kyno ,  du  bistfs !  FiUt  ihm 
um  den  Hals.  Ehrwürdiger  Mann !  ein  Jahr* 
hundert  belastete  schon  damals  deine  ner* 
vigten  Schultern  — •  . 
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RYNO, 

Und  das  Gewicht  einiger  Jahre  mehr 
hat  mich  noch  nicht  erdrückt »    wie  du 
siehst.    Gesegnet  sei  mir  der  Tag,  da  ich 
den  Enkel  .  Ina*8  und  Bosminens,  die  Freude 
meines  Alters  ^  noch  einmal  in  meine  Anne 
schlieTse!   Gesegneter ,  wenn  ich  mich  dir 
eia  Bote  des  Friedens  genaht  hätte,  wür- 
dig erfunden ,  den  getrennteii  Stamm  einer 
£iche  wieder  aufzurichten,  dafs  er  noch 
einmal  umherschaue ,  wie  er  vormals  stand, 
sein  tausendastiges  Haupt  weit  umher  ver- 
breitend von  Selma^s  Halle  bis  zur  Halle 
Runa'9,  van  Inisthona's  wogigem  Strande 
bis  über  Morven's  fernher  rauschend^  Thale  ! 
O  mein  Sohn!  mein  Sohn!  es  war  eine 
rasche  That,   da  du  das  Schwert  deiner 
Väter  wider  den  Enkel  Fingais,  das  finstre 
Auge  Morvens,  zu  ziehen  beschlössest! 
Nie  hat  eine  Wunde  tiefer  geblutet!  Wie 
konnte  Edelstan  — 

EDEL ST AN.  • 

Streckte  nicht  Trenmor  seinen  herrsch- 


süchtigen  Arm  über  das  Land  meinet  Vater 
aus?  l^atte  sich  aus  Qsca;r's  Hochthat^  aus 
Bosminens  liebevollesten  Banden  ,  ein  Netz 
von  durchsichtigen  Ansprüchen  ^^usammen 
gestrickt,  und  %og  mit  dem  Winde  seiner 
Küste  luftig  daher,  als  kam*  er,  sein  Garn 
über  das  schüchterne  Gevögel  eines  Sum- 
pfes auszubreiten!  —  Wie  Fingal  sein 
Schwert  wider  Lochiin  zog,  da  Cuchullin 
unter  Swaran's  Zehntausenden  schwankte: 
so  hat  der  schwächere  Edelstan  auch  hiec 
in  Brittannien  gefochten  wider  die  Mäch- 
tigen aus  Morven,  in  offner  Fehde,  in  un* 
bescholtnem  Bunde  mit  andern  Stammen  — 

RYKO.* 

Es  traf,  dein  zu  rasch  gezudctes  Schwert, 
wö  es  nicht  hinzielte*  Zittre,  mehr  za 
hören  —  SifHx  umsehend.  Aber  .wo  bin  ich 
hier  ?  Wie  das  glänzt  von  gediegenem  Golde! 
von  köstlichem  Gestein !  •  von  Ferien  an<1rer 
Meere!  voln  Schmuck  andrer  Xiäader!  — 
FiAchtig  ,  sehr  prächtig ! 

I 
i 
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:bbei*8tak. 

Scheue  dich  aicfat,  tbeurer  Ryno,  dein 
ganzes  Herz  in  meinen  Busen  zu  ergielsen. 
Ich  habe  keine  tbeilnehmendere  Freundin^ 
als  diese  Äzia  Septlmilla ,  diese  beste  unter 
den  Rooierinnfen  — 

RYNO. 

Eine  Römerin  ?  So  bin  ich  vollkommen 
bemhigt  —  Trenmor  hat  eine  Schwester— 

Gieb  Acht ,  ob  nicht  die  Harfenspiele- 
rin wieder  auftritt,  von  der  wir  vorhin 
sprachen. 

BDBL8T AK« 

Die  Harfenspielerin  ?  was  die  ? 

RYKO. 

Eine  Harfenspielerin  ?  Nun  ja^  sie  spielt 
die  Harfe  nicht  schlecht:  wir  hielten  sie, 
»cit  Ossian ,  der  Harfe  aus  andern  Zeiten, 
immer  für  die  gesangreichste  der  Harfen 
Selma's<  Hast  du  etwa  schon  -toii  ihr 
gehört,  Rdelstan? 


£D£I<ST.A  N. 

Dag  erste  Wort ,  das  mir  je  von  ihr  zu 

Ohien  kam ,  habe  ich  aus  dem  Munde  die- 
ser meiner  Freundin  — 

BTNO. 

Nun^  so  lafs  dir  denn  itzt  'zu  Ohren 
kommen  y  dals  du  Worte  ihres  eigpnsten 
Mundes  gehört  hast  — 

O  weh !  meine  Ahnungen  — • 

£D£LSTAK. 
f 

Welches  eigensten  Mundes »  wovon 
redest  du? 

RYNO. 

Ich  sage  dir,  Fürst  von  Inisthona,  du 
hast  den  Schimmer  gesehen  in  der  Nacht, 
ihr  leuchtendes  Auge.  Ich  rede  von  Mi- 
noneiiy  Trenmor^s  Schwester;  mit  einem 
Worte,  von  deiner  Erretterin  aus  Morvens 
Höhlen  — 
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ZDBI.STAN»  spTingt  hastig  auf « 

•  •  • 

Trenmos*8  Schwester,  meine  Erret*-' 
teria?  — 

Minona!  — 

£D£|:i  STAN. 
•    •  • 

Aber  läfst  sich  das  denken  ?  Eine  Schvve* 
<ter  Trenmors  meine  Erretterin  aus  den 
Ketten  eben  dieses  Trenmors  ?  Unglaub« 
Uchy  Ryno,  ganz  unglaublich !  ^ 

RTKO. 

Was  die  Rache  des  Bruders  dem  Tode 
weihete,  das  gab  die  versöhnlichere  Schwe« 
fiter  der  Stimme  der  Natur  zurück,  die 
in  ihrer  verwandten  Seele  —  näher  der 
deinigen  verwandt  — *^  laut  fiir  dein  Leben 
sprach. 

,  X'ZIA^  sich  eiholeud« 

In  ihrer  verwandten  Seele!  Ja  sal  In 
der  Seele  einer  Angehörigen ,  einer  Bluts- 
&eimdin,  wird  eine  That  wie  die»  von 
aller  körperlicheren  Anhänglichkeit  so  ganz 


unbefleckt»  eine  so  waBrbaftig  Schwester^ 
liebe  Tbaty  allerdings  begreiflieber,  als  in 
der  Seele  einer  Liebenden.  Wahre  Liebe 
trennt  sieb  nicbt»  Edelstan,  Legt  ihre  Hand 
auf  Beine  Schulter  glaube  mir  ,  wabre  Liebe 
entläfst  den  geliebten  Gegenstand  nicht 
so  auf  ewig,  wie  dich  Minona  ihrer  G^^ 
genwart  entlief s,  um  dich  erst  jenseitdes 
Grabes  wieder  zu  sehn.  Und  nun  wissen 
wir  auf  einmal auf  welche  Sendung  von 
oben  herab  die.  angenehme  Schwärmerin  in 
ihrer  verstiegenen  Dichtersprache  anspielte. 
Getrieben  durch  einen  innern  Zug  des  ge- 
meinschaftlichen Bluts ,  das  in  euren  Adern 
wallt,  durch  den  Ruf  der  Natur,  der,  wia 
von  pben  herab ,  zu  ihrem  schwesterlichen 
Herzen  redte ,  eine  Stimme  der  Versöhnung 
zwischen  den  Abkömmlingen  eines  gemein* 
achaftlichen  Stamms «  eine  Stimme«  dieför 
sich  selbst  gar  keine  Ansprüche  zu  machen, 
die  blofs .  die  Sprache  der  Menschlichkeit 
und  der  Blutsfreundscbaft  zu  reden  begehrt: 
so  klingt's  freilich  ganz  anders!  und  ein 
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gut  Tfaeil  natürlicher  I  Gar  ein  herrliches 
Mädchen  übrigens ,  diese  Minona  ,  die  ich 
von  Stund'  an  für  meine  eigne  Schwester 
eckenne,  wie  sie  die  deinigia  utf  Beater 
Ich  wünsche  dir  Glück,  £delj»tan,  su 
einer  wiedergefundnen  Blutsfreundin,  herz« 
lieh  Glück,  herslicher,  als  diese  wort* 
armen  Lippen  dir'a  sagen  können! 

Liebe  Äzia,  verzeih*,  ich  habe  drin* 
gende  Eile.      Noch  hepte  seh'  ich  dich 

wieder.    WiU  abgehen« 

hält  ihn  eifrig  surOolu 

Wie  ?  und  diesen  alten  Mann  so  müde, 
wie  er  eben  von  der  weiten  Heise  ange- 
langt  ist ,  mit  dir  fortschleppen  ? 

RTNO. 

Thut  nichts,  Domina*  Ich  schleppe 
mtch  schon  selbst  fort,  kann's  noch  wohl 
aushalten  —       -  * 

I.B.  .  8  , 


Eben  itzt^  da  nieine  Neugierde  aufs 
höchste,  gestiegen  ist?  —  Bedenke  Edel- 
8tan,  --lächelud—  die  Neugierde  einet  Frauen* 
simmers,  —  utid  was  noch  weit  mehr 
sagen  will,  deiner  wärmsten  Freundioi 
Edelstan  — -  wenn  ich  mich  anders  be- 
scheiden darf,  diesen  guten  Aken  damit 
2u  bemühen.  —  Es  war  von  jelier  meine 
Ijeidenschaft,  die  verwickelten  Faden  der 
menschlichen  Handlungen  aus  einander  su 
supfen,  wo  ich  weder  Anfang  noch  Ende 
sehe.  Ich  wünschte  zu  wissen ,  aus  wel- 
cher Quelle  dieser  edelmiithige  Gedanke 
Minonens  zuerst  entsprang ,  wie  er  zur 
That  reifte ,  und  vorzüglich ,  was  er  weiter 
für  Folgen  gehabt.  Guter  Alter,  du  wirst 
dir  uns  beide  nicht  wenig  verbinden.  wepA% 

dir  nicht  zu  viel  Mühe  macht  ^    '  -  V 

■  •  •  • 

Mühe  ,  Domina  ?  Gan&  und :  gar  «yit« 
Gerade  darum  bin  ich  ja  gekommen  ~  Und 
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so  Will  ich  dir  denn,  —  scherzhaft  was 
soförderst  die  Quelle  der  Handlung  an« 
langt,  wie  du  sie  sehr  bestiuupt  nennst^ 
unverholen  gestehn,    d^fs  die  Handlung 
der  Menschlichkeit  ursprünglich  auf  einem 
etwas  feuchten  Boden,  und  noch  «dazu  in 
einer  einzigen  Nacht  aufgewachsen  war, 
genau  wie  ein  Pfifferling  aufwächst,  und 
genau  auch  mit  einer  solchen  Lebenskraft: 
es  war,    kurz  davon  abzukommen,  das 
klare  thauigte  Mitleid  ihres  Geschlechts, 
das  in  Minonen  zuerst  den  Gedanken  er« 

f 

regte,  etwas  für  die  Befreiung  eines ^jun«  ! 

gen  Mannes  zu  thun,  dessen  Würde  in 

seiner  Eigenschaft  eines  Gesandten  ihr  auf« 

gefallen  war ,  und  der  ihr  darum  eben  nicht 

minder  gefiel,    weil  i^ie  von  mir  sei^e 

Verwandtschaft  mit  ihrem  Hause  erfahren 

hatte«    Sie  sprach  mit  ihrem  Bruder,  dem 

Könige  ,  von.  der  Sache    iwd  dabei  blieb's 

den  ersten  Tag  nach  dieser  ersten  Nacht; 

die  ganze  Handlung  der  Menschlichkeit, 

siehst  du  wohl,  Domina,  war  gleich  von 
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Anfang  an  keinen  Pfifferling  werth.  — 
In  der  zweiten  Macht  stand  auf  dem  nam* 
liehen  Grpnd  und  Boden  schon  ein  etwas 
derberer  SpröIsUng  von  üppigem  Kern  und 
Holz ,  grolser  Gedanke  überschrieben ! 
und  dieser  grofse  Gedanke^  im  Grunde 
nicht  viel  besserer  Aufwuche ,  als  der  von 
der  ersten  Nacht,  lief  darauf  hinaus^  dem 

jungen  Enkel  Bosminens,  selbst  wider  den 

« 

Willen  ihres  Bruders,  das  Leben  zu  ret- 
ten  — *  wenn*s  möglich  wäre :  nur  Schade^ 
daXs  das  •  am  Tage  der  zweiten  Nacht 
schl|chterdings  nicht  möglich  zu  machen 
schien!  und  so  stand  der  Spröfsling  gro» 
fser  Gedanke  wirklich  in-Gefahr,  in 
seinem  eignen  Safte  zu  ersticken »  wenn 
nicht  in  der  dritten  imd  vierten  Nacht  — - 
nun  gieb  Acht,  Oomina,  nun  kommt*s 

Du  hast  Laune ,  guter  Alter ;  es  hört 

* 

sich  dir  nicht  übel  zu.  — -  Wenn  du  mir 
aber  eine  Bitte  erlauben  willst :  etwas  we* 
niger  Worte,  und  desto  mehr  Thatsache! 
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AYKO.  . 

Worte,  Domina,  sind  ein  Gescbeok 
des  Himmels;  und  was  du  deine  Wort* 
srmuth  nennst,  überzeugt  mich  nur  desto 
mehr  von  der  meinigen.  Um  also  der 
Quelle  dieser  Tbatsache,  um  die  es  dir  am 
angelegentlichsten  zu  thun  scheint,  noch 
etwas  näher  auf  die  Spur  su  kommen 
so  weit  es  mir  meine  Wortarmutb  ver- 
stattet — 

SDBI.8TAK. 

9 

Seht  ihr  denn  nicht ,  dafs  rhr«mich  mit 

m 

euren  SpitsfindigKeiren  über  Wortarmuth 
und  Wortreichtbum  auf  die  Folter  spannt? 
0  Himmel !  was  wird  unterdefs  aus  Mino- 
nen?  Wo  such'  icb^  wo  find*  ich  sie?  Ich 
l>itte  dich ,  Ryno ,  ich  bitte  dich ,  Äzia ,  ich 
beschwöre  euch  —  habt  doch  nur  ein  Fünk- 
Aen  Mitleid  mit  meiner  Ungeduld  — 

Recht  so,  das  ist  -der  Ton ,  in  dem  ich 
dich  fragen  2u  höreii  yotläugst  gewünscht 


habe.  Es  wird  also  nun  nur  darauf  an- 
kommen, ob  der  Neugierde,  die  su  bcfrie^ 
digen  mir  unsre  Domina  hier  mit  be- 
wundernswürdiger Theiluabme  gebietet, 
gerade  mit  solcherlei  anstöfsigen  That- 
jachen  gedient  seyn  werde,  wie  du  sie 
won  mir  verlangst. 

£  I>  £  IiSTAV • 

Ist  sie  nicht  meine  Freundin?  Setse 
dich  in  meine  Stelle,  Lieber,  und  beant^ 
Worte  jnir  nur  die  einzige  Frage ,  was  aus 
Minonen  geworden  ist  ? 

BYNO. 

* 

Geworden  ?  geworden  ?  Sie  ist  ver» 
loren  — 

BDSXiSTAN. 
Verloren,    sagst  du?.  WUd  aufapringcnd. 

Widjßrrufe,  Ryno,  sage  nicht  verloren? 
Siehe,  sie  hatte  mein  Leben  gerettet ,  und 
wäre  verloren  ?  Minona^  die  ich  anbete?-^ 

RTNp. 

Hattest  du  mich  ausreden  lassen,  so 
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wäffttest  du  nun  schon,  dsfs  sie  nur  ver^ 
loren  ist,  wenn  du  nicht  ihre. Flucht  be- 
forderst, 

-Vi^^.^Jv    :    .      ED  El.  ST  AN.  ... 

o&>.,Qra!W«WPr  Mann!  wie  du  mit  meinen 
jVIartem  spielst!  —  Aber  iiun  nicht  mehr 
grausamer,  nun' bester,  theuerster,  ver^ 
^irimgswürdigster  Mann!  Du  hast  mich 
ipilr  aU^n  A-usdruck  durch  des  ,  was  du 
ffill  §ft^sagsti  \irieder  glücklieb  gemachte 
Minona  lebt!  /ist  hoch  zii  retten  1*  durch 
)9iapH  retten !  O  M^ohl  mir!  Heil  mir! 
eile  ,  ich  jöiege  —  , 

N  i^enn  dir  ihr  Leben  diesen  richtig  an- 
«iffaamten  Werth  hat,    oder  vielmehr  — 
,4&m^VM  nun  an  darf  ich  iu  einem  deiner 
würdieen  Tone  mit  dir  redeu  —  da  du 
^BSIst,  was  du  für  eine  weibliche  Seele, 
Jim  AÜBoiiä^  zu  thun  verpflichtet  bist,  da 
da  ganz  bist,  hier  bist,  hier  seyn  darfst, 
was  du  seyn  sollst:  so  wi^se  denn ,  dafs 
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•!e  allerdings  zn  retten  ut,  und  nur  dnrdi 
deine  Hand ,  Edelstan ,  nur  diarch  dich  — 

;ed£I«stan. 

*Wo?  wo  bat  der  Grausame  sie  hinge« 
«tackt?  Doch  wohl  nicht  in  eben  den 
ieibscfaeulichen  Mord- Keller ^  aus  dem  sie 
mi^h  in  jener  unFergefsUchen  mondbellea 
Nacht  I  wie  vom  jäimmel  zu  meiner  Erlö» 
-sung  herabgesandt ,  mit  ihren  eignen  theo- 
Ven  Händen,  schweigend,  und  auch  mir, 
fast  scb«ttderhaft  feierlich,  Stille  gebietend, 
herauszog?  Nein,  so  unmenschlich  Jkann 
der  Bruder  doch  wohl  nicht  seine  eigne 
leibliche  Schwester  bebandeln? 

■  ^ 

Ä  YNO. 

Sie  Schmachtet  ihr  unglückliches  Leben 

in  der  Hohle  einer  wüsten  Insel,  oder  viel» 

»  I 

»ebr  Halbinsei  unweit  von  hier  am  Au^ 
flusse  der  Tamesis  aus,  die  nur  von  den 
gallischen  und  brittischen  Druiden  an  den 
jäh^lieben  Festtagen  ihrer  Menschenopfer 
besucht  wird^  und  nu  der  aikser  dieser 
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festlichen  Zeit  nur  ein  einziger  alter  Mann 
ihres  Ordens,  der  seine  Zelle  am  andern 
U&r  hat 9   di)s  geheimen  Zugänge  kebnt. 
Einen  entsetzlichem  Aufenthalt  hätte  die 
Hölle  selbst  nicht  für  sie  ausfinden,  können« 
Wir  nennen  diese  Insel  die  Geisterinr 
sei,  weil  axif  ihr  unsichtbare  Wesen  hau- 
ten, die  l^eine  menschliche  Wohnung  in 
ihrer  Nahe  dulden ,  und  weil  in  der  Stille 
der  Mitternacht  9  oft  sogar  am  hellen  Tage 
wimderbare  Gesänge,    ich  möchte  sagen 
ätherische  Ströme  des  Gesanges  In  der 
obem  Luf^  dieser  £inode  wogen ,  die 
nur  wenigen  unsrer  Barden  verständlich 
sind.    Ossian  yrar  der  geweihtesten  dieser 
Barden  einer;  nur  aus  seiner  Harfe  weiTs 
ich  einiges  von  jenen  Gesangen  der  Un- 
sichtbarkeit.     Was  hier  noch  in  undurch« 
dringlichem  Nebel  das  Werden  der  Dinge 
.  und  ihr  Nichtwerden  verhüllt,  das  schwin» 
det  vor  dem  Blick  -  dieser  weissagenden 
Geisters  die  warnende  Zukunft  verkündigt 
•durch  ihre  Lippen  den  Fall  der  Völker  — 
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Doch  wo£u  diese  Besehreiliung »  da  wir 
uns  von  allem  am  sichersten  durch  dea 
Augenschein  unterrichten  können  -** 

Was?  ich  sollte  sugeben,  dafs  unter 
Freund  sein  ungleich  kostbareres  Leben 
in  Gefahr  setzte,  und  sich  in  einen  aben* 
teuerlichen  Kampf  mit  Gelstern  einliefse» 
die  keine  menschliche  Wohnung  in  ihrer 
Mähe  dulden  y  also  noch  viel  v^eniger  an- 
geben werden,  dafs  der  Vorwitz  eines 
Fremdlings  sich  in  das  Innere  einer  ihrer 
Felshöhlen  omemwagt  i 

EDEIiSTAN. 

Und  Äzia,  die  mich  ihreil  Freund  nennti 
sollte  mich  ihrer  Ächtung  würdigen  kön- 
nen 9  wenn  ich  mich  einen  Augenblick  be- 
dächte ,  tausend  Leben  für  Minonen  auf* 
xuopfern ,  die  mein  Leben  mit  der  unmit- 
telbarsten Gefahr  des  ihrigen  rettete?  für 
Minonen,  —  kann  ich  es  oft  genug  wieder- 
holen? —  für  Minonen ,  die  ich  anbete? 
BiMg  sb  mit  Byno. 


i 
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Ulm  mit  sd&waclier  Stimme  nadnntiend* 

Da  du  weiXst!  da  du  weifst!  —  *AcIi! 
—  wie  wird  mir !  — 

3- 

SAPrüO.  XZIA. 
3AFPH09  herbeieUe&d« 

Ist  es  Emst,  Domina?  oder?  — 

Kein  Wunder  wärV,  Sapplio»  wenn 
ich  in  vollem  £rnftt  gestorben  wäre«  Sind 
sie  weg. 

S  APFHO, 

Als  ob  alle  Geister  der  Insel  hinter 
ihnen  her  waren.  —  O  ich  )iabe  gehorcht^ 
Domina »  ich  weiTs  alles  — *- 

mt   

mit  dem  FuJjBe  stampfend. 

# 

Ich  wollte  I  dafs  die  Geister  mit  zehn* 

I 

tansend  Furiengeifseln  hinter  ihm  her^  wS- 
ren!  und  ich  die  An£ähr^rin!  ^  Vmtiu  einer 


Pause.  —  •  Ist  es  denn  wirklich  so  ?  .Bin  ich 
denn  wirklich  nicht  mehr  dieselbe  Asia, 
die. ich  »onst  war?  Hml  ich  mufs  midi 
doch  erst  recht  besinnen ,  wie  das  kam! 

^  Wieder    eine  Pause.  —      Ha !    der  Vertl» 

ther!  ^  Waren  das  die  lockigen  Schlingen» 
worin  sich  zein  zappelnder  Finger  vep 

wickelte  ?  O  Hecate !  Hecate  1  wenn  ich  ihm 
das  je  vergesse !  Was  ?  die  Römerin  Äzia, 
die  Tochter  des  grofsen  Azius  wegen  einer 
piktischen  Harfenspielerin»   wegen  einer 
Balladen  *  Sängerin  verlassen?  Geschwind,  , 
Sappho ,  lafs  meinen  Jagdwagen  vorfah*  j 
ren»  diesen  Augenblick!  diesen  Augenblick! 
£r  soll  mir  so  nicht  davon  laufen»  der  » 
,  Undankbare !  der  Überläufer !   der  Yerra- 
ther!  Ich  werde  ibu  bei  seinem  Eintritte 

•  I 

auf  der  Insel  mit  der  Würde  einer  belei- 
digten Römerin  zu  empfangen  wissen  — * ' 

SAPFHO. 

I>atf  ich  eine  einzig^e  Frage?  Wird  i 
Dominus  Ambrosiua  mitfahren? 
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ÄZIA;  atutzt. 

Warte  noch !  an  den  habe  ich  nicht 
gedacht  —  Immer  mufs  mir  doch  der  in 
die  Queere  kommen  Ich  wünschte  von 
Grund  meines  Herzens ,  sie  waren  beide  — 

a 

S  APf  HO* 

Auf  Villa  Fau^tini  ?  Auch  das !  wenn  " 
et  nur  in  der  gehörigen  Ordnung  geschieht» 
wie  es  der  strategische  PUn  —  hiefs  es 
niebt  SO?  — buchstäblich  vorgeschrieben 
bat. 

Ach  sprich  mir  kein  Wprt  von  YiU« 
Faustini  -~  Todt  oder  lebend,  ist  er  itzt 
für  mich  etwas. anders ,  als  ein  Abgeschie^ 
dener?  Was  ehemals  seiner  jagendlichen 
Männergrazie  für  mich  )enB  unwidersteh- 
liche Anziehungskraft  gab^  war  sein  heifses 
übersprudelndes  9  und  dodi  su^eich  £ast 

* 

zur  Weiblichkeit  ssartfüblendes  weiches  • 
Herz.  Welches  liebende  Weib  kaxin  den 
Gedanken  ertragen,  dafs  der  Geliebte  diefs 
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alles  nur  für  eine  Andere  hat?  — -  Azla 
eineVerlafsne  ?  eineVerstofsne  ?  —  Äzia  ?  — 

Bingt  die  Hände,  und  geht  schnell  auf  und  nieder. 
Endlich  nach  einer  langen  Pause  —     ]VIeinSt  du 

nicht  auch,  Sappho,  dafs  er  die  Fiktin 
vielleicht  doch  wohl  wieder  vergessen 
könnte  I  wenn  er  die  italienische  Luft 
eine  Zeitlang  auf  Villa  Faustini  eingeath- 
met  hätte?  ^ 

SAPPHO. 

Nicht  vielleicht,  Domina,  sondern  ganz 
gewifs !  ganz  gewifs !  Überlege  nur  selbst, 
Domina.  Ist  denn  seine  vermeinte  Liebe 
—  denn  wie  oft  täuscht  uns  nicht  unser 
eignes  Herz  ?  —  ich  meine  seine  Liebe  zu 
der  Piktin ,  ist  sie  etwas  anders ,  als  das 
dankbare  Andenken  an  eine  weifse  Hand, 
die  er  in  einer  mondhellen  Nacht  zum 
ersten  und  letztenmale  gesehen  hat  ?  Seine 
Erretterin  (beim  hellen  Tageslichte  beleuch- 
tet), was  war  sie  ihm^  ehe  der  Alte  kam, 
anders ,  als  ein  Mährchen  aus  der  Ammen- 
stube,  die  phantastische  Erscheinung  eines 
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halbblinden  und  halbvernickten  Gefangnen, 
der,  wenn  er  nach  einer  langen  Einsper» 
nmg  im  Dunkeln  zuerst  wieder  etwas 
schimmern   eieht,  v.ör  lauter  EnUueken 
selbst  nicht  recht  weifsy  was.  er  sieht? 
Und  selbst  itzt,  da  der  Alte  gekommen 
ist,  weifs  er  von  der  Schwester  des  Pikten- 
honigs  irgend  etwas  anders ,  als  dafs  sie 
auf  einer  wüsten  Insel  gehngen  sitst  ?  Hat 
sich  der  Alte  getraut  zu  behaupten,  dafs 
sie  seinetwegen  gefangen  sitzt  ?  Kann  ihre 
Verhaftung  nicht  tausend  andre  Ursachen 
halfen »  die  wir  hier  nicht  erfahren  kön« 
aen?  Wenn  nur  £delstan  diese  Gefangne 
selbst  nicht  sieht,  nicht  spricht ,  nicht  von 
ihr  selbst  erfahrt,  was  mit  ihr  vorgegan- 
gen ist;  wenn  sie,  uns  überhaupt  nicht 
mehr  im  Wege  ist        brauche  idi  dir 
wohl  erst  auf  den  Fingern  herzurecbnen, 
Domina ,  was  sich  da  alles  machen  läfst  ? 
Scha£P  ihn  uns  nur  erst  nach  Villa  Faustini : 
för  den  Erfolg  verbürge  ich  mich  mit  jLeib 
und  Leben !  * 
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Wahr  ist's*  Hatte  ich  ihn  nus  erst  aoi 
Villa  Faustinr,  «p  wäre  er  wiedeip  ntein» 
wie  er  es  vorher  war.  War  nicht  alles^ 
was  er  mir  nur  erst  noch  vor  einer 
Stande,  sagte^  die  unverkennbarste  Wahi^ 
heit?  Brannte  nicht  in  dem  Kusse«  den 
er  auf  meinen  entblölsten  Nacken  druckte, 
die  ganze  Fackel  der  Liebe?  Ach  dieser 
KuXs  i  Noch  fühle  ich  ihn ,  wie  er  mir 
durch  Mark  und  Bein  drang!  —  simmd.^ 
Aber  wie  bringen  wir  ihn  dahin?  Ich 
möchte  ihn  denn  in  der  unterirdisclien 
Höhle  selbst  —  wer  weifs ,  ob  nicht  gar 
in  den  Armen  der  Fikttn  — -  Halt !  da  fiiUt 
mir  gleich  etwas  ein«  Wenn  mir  nur  nicht 
der  Dominus  Ambrosius  wieder  mit  sei« 
nem  unausstehlichen  Aber  kommt  "  Ge* 
schwind,  geschwind,  da  mufs  idi  selbst 
Rath  schaffen  siHsaK 

SAPPHO« 

Das  mögen  die  Götter  errathen,  was 
die  in  ihrem  Köpfchen  ausbrütet!  Und  das 


Digitized  by  Google 


•o  eüig?  und  ohne  mich,  ihr  Orakel,  vor- 
her  SU  befragen?  Domina!  Dominai  wie 
wird  es  dir  gehn,  wenn  da  mir  «aßngst, 
mit  deinem  eignen  Ballast  davon  su  aegelaf 

Ab. 

II. 

Scene    eine    dankl«   H»hle;    über  der 
Höhle  der  Mond  im  et.te«  Viertel,  der  . 
ein  •chwaches  Licht  in  da»  Innere  der 

H6Iile  wirft. 


ICXHoNAj  emporbUekeud. 

Noch  wirft  er  sein  «weifelhaftes  Licht 
«wischen  alle  diese  breiten  Schatten  der 
Finsternif»  au«,  wird  nicht  müde,  der  eiaate 
«ÜIc  Mond ,  auf  die  verlafsne  JVIinona  her- 
ahsascliauen.  Warum  mag  er  wohl  so 
•ehr  lange  auf  midi  niedersehn?  so  sehr 
ern«t?  so  unermüdlidi?  Hat  er  nie  ein« 
Verlafsne  gesehn,  die  vor  Liebe  stirbt? 
«»öe  von  Allem  ,  was  ihr  in  dieser  Welt 
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tfaeuer  und  werth  war,  Verlafsne?  eine 
Verlafsne!  nur  nicht  verlasaen  von  ihrer 
liiehe  far  ihn  ,  für  dan  aie  gern  stirbt ,  mit 
Freuden  stirbt!  möcht's  nur  bald  seyn! 

Nur  nicht  zu  lange ,  p  du  sehnlich  er^ 
seufzter  Tod  meines  Leibes!  Lais*  es  baM 
seyn,  und  gut! 

Es  war  nicht  dieser  X^eib,    der  ihn 
liebte 9   wahrlich  nicht ,   wahrlich  nicht! 
^  Willig  geh'  ich  ihn  dem  Gewürm  hin  zu 
meinen  Fufsen »  den  Adlern  hin »  die  über 
meinem  Haupte  nisten  j    nur  mach'  et 
bald  f  o  du  Tod  meines  Leibes  9  •  nur  bald! 
Auf  dafs  ihn  meine  Seele  desto  inniger 
liebe  1  dafs  der  Geist  Minonens  mit  dem 
letzten  zuckenden  Strahle ,  der  sie  von 
dieser  Schwere  des  Leibes  trennen  wird^ 
auf  den  Geliebtern  unter  den  Geliebtesten 
berabfahre,   und^  wenn  Geister  weinen 
können  y  eine  ThrSne  seliger  Won^e  wein^ 
in  •  seine  hinraalischen  Augen  noch  einmsl 
zu  Wichen  9  in  seine  seelenvollen  binunli- 
schen  Augen !  Aus  diesem  Lichte  will  icb 
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meine  Seligkeit  trinken,  aus  diesen  Blicken! 
Auch  wenn  seine  Seele  vor  dem  Wehen 
meines  ihn  aUiunschwebenden  Geistes  su« 
xückschauert ,  will  ich  aus  diesem  Brunnen 
meine  Seligkeit  trinken ,  aus  dieser  unyer* 
siegenden  Quelle  meine  Unsterblichkeit. 
Mocht*s  nur  bald  seyn,  nur  bald! 

Und  wenn  ihn  die  treuen  Arme  ^nes 
liebenden  *  gMen  Weibes  mit  inbrunstiger 
liebe  umfangen  — -  ach  das  würdige  Weib 
seiner  Liebe,    wie  sollte  sie  nicht?  — 
wenn  sie  an  ihm  hangt,  in  den  Flammen 
seiner  Liebe  serschmilsty  an  seinem  Halse 
vergeht  vor  inniger  unaussprechlicher  Liebe. 
Ich  will  in  eurem  Kusse  seyn,  o  ihr  Ge* 
Itebtern  unter  den  Griiebtesten;  in  den 
Seufaem  eurer  sprachlosen  Liebe  bin  ich! 
Srschreckt  dann  vor  der  UnermefsUchkeit 
eurer  Liebe:  es  ist  meine  Liebe,  die  sich 
^  mit  der  eurigen  vermählt !  Blickt  euch  stau- 
nend an  mit  dem  forschenden  Blick  eurer 
Liebe 9  und  begreift  euch  nicht;  forscht 
nach  einem  MaaXse  für  eure  Liebe,  und 
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findet  es  nicht  für  das  Übermaafs  eurer 
Wonne!  ^  singt  in  die  Harfe. 

An  deinen  Lippen  will  itik  hangeni 

I 

Und  deine  Seel'  in  meine  Seele  zteiin 
In  deiner  süüsen  Stimme  will  ich  zittern^ 

I 

Ein  Senfzer  der  Liebei 

Süis  wie  ein  Harfenton! 
Wenn  leisere  Lu£t  dich  umweht^ 
Vernimm  das  Wehen  meiner  Liebe: 

MinonenT  Geist  schwebt  über  dir ! 
Lös'  aaf  die  fiande  dieses  Leibes,  o'Tod! 
Hinw^  du.  Wolke  zwischen  ihm  und  mir ! 

Horch!  durch  die  Halle  saust 

Der  Wind  der  Mitternacht  — 

Indem  «ie  diese  Worte  wiederholt»  yernimint  maa 
abgebrochene  «Insel  des  Windea»  die  sich  lUniUli 
mit  den  Tönen  der  Harfe  verweben*  und  bis  so* 
Ende  die  Stinunen  der  Geister  musikalisch  begleiteiit 

Horch  — ;  saust  —  sau&t  —  saust  — .  ^ 

Wirft  erschrocken  die  Harfe  weg. 
Täuscht  mich  der  Wind  der  Wellen  ? 
l^ie  Musik  monodramatisch. 
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Sind's  Harfen  einer  andern  Erde  ? 

Ist*s  in  mir  ?  ist*s  aufser  mir  ?  ^ 

Ist  der  Schall  in  diesen  erzitternden 
Pfeilern  dea  tröpfelnden  CrystalFs  an  der 
gesenkten  Grott'  herab? 

Schlüpft  er,  wie  durch  der  Nachtigal- 
len süfssctiluchsende  Kehlen  ,  liebewim* 
memd  dabin  durch  diese  achwankm  Röhrb 
imd  Asteben  des  gerinnenden  Thränenfalls 
aus  den  tausend  Augen  des  Gebirgs  ? 

Diese  Fluth  von  wunderbaren  Tönen, 
die  sich  wie  ein  Meer  über  mich  ausgiefst^ 
die  durch  den  hohlen  Abgrund  der  Felsen 
im  Dpnner  des  Wohllauts  daher  rollt ,  ist 
sie  ein  Spiel  der  Lüfte  in  den  Wölbungen 
der  Tiefe?  widerprallend  an  den  jähen 
Wanden  des  innem  Gebirgs  ? 

Ist's  diefs  sUberblinkende  Moos  des 
gediegenen  FelsgrundeSy  diefs  eherne  Schilf« 
gras  der  Klüfte,  was  unter  meu^m  Fufs*' 
tritt  diesen  Liaut  der  Wonne  fUstm? 
Wa»  ist's? 

#  * 

Wo  ist's? 

i 
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Yielleicbt  Fingais  Schild  aus  der  han* 
.  genden  Wolke  berab?   Tielleicbt  Fiagals 
geistige  Hand^^  die  ao  dem  ScHUde  yoi- 
überrauscbt? 

Vielleicht  die  tonvolle  Harfe  aus  andern 
Lüften,  Ossians  Harfe  aus  andern  Zeiten f 

Ich  höre  Stimmen  des  Gesangs,  hal- 
lende Finthen  des  Gesangs  an  dem  crystall- 
nen  Gestade  dieses  Meers  'der  Töne 
Mein  Gebein  erstarrt! 

Bonner  und  Blita.   Sde  Moiak  feht  inunsr  fort» 

5* 

STIMMSK  DEa  GJSISTSA^  ZumMicL 

—  Bis  sie  hinstürzt!  Träiiimer  an  Trümmer! 
Ihre  Völker !  die  Verworfaen  >  henlend  um  sie  her ! 

Ein  ung;eheurcr  Ti  iijuineir  wog^  sie 

Unter  Wehklag  und  Geheul 
Auf  der  Tiefe  des  schwellenden  Meers! 

STIMME,  innig  Hebend« 

Zürnende  Zukunft  1   rette  sie  noch  i 

Ach  die  schönste  Perle  des  Meers  war  sie  I 

* 
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•  In  aljßm  Uircn  Wurxcln  erbebt 
Die  Insel  de«  schwelleiidea 'Meers! 

« 

Mit  der  Hcrrtcheriii  itürze  die  SkUvin  Rom«! 
£m  Fall  bexeidme  beider  Untergang : 
Donnernd   hinab  in  den  Scblund  der  Nacht  die 

Hemcherin  ; 

Trümmemd  ihr  nach  die  Sklayin!  ihr  nach! 

BIVS  0TXMMS«. 

YTald  an  Wald  dahin  verstarmt. 
Liegen  ihre  Geschlechter  nmher: 
Jfiit  allen  Winden  flchwebit  ihr  modernder  Suab  j 
Ihr  Naxn'  i^t  vertilgt  im  Buch  der  Zeit« 

♦ 

BINE  STIMME. 

Zürne  Zukunft  I  rette  aie  noch ! 
Schone  des  Trümmers  im  achweUenden  Meer! 
Koch  sinkend,  noch  Wogend»  wie  ist  sie  so  schon, 
Die  Insel  des  schwellenden  Meers» 

Donner  nnd  BUta  hörep  aul.    Die  Höhle  wird 

plötzUch  erleuchtet  ifli  st»xitsten  Glans  yo»  IjU^^ 

und  MTiederschein. 
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2INE   AKMS  STIMME. 

Wer  kommt  von  Inisthona  herauf? 

Ein  heller  Stern  ans  der  Nadit?  , 
Ein  befrachtender  Strahl  aas  der  Mitlernacht: 
Dala  noch  einmal  keiint  der  Gehahrerin  Schoo!«? 

« 

ANDRE  STIMME. 

Siehe  I  sie /bangt  9  sie  kreilst!  Und  ihres  Schoofiei 

Fracht 

Ist  ein  Riesengeschlecht  aus  der  Mitternacht« 
Koch  einmal  lacht  die  Wüste  diesem  Wunderklude, 
pie  Wüst*  ein  Garten ,  der  Trümmer  ein  Feb  im 

Meer ; 

MEHR    STIMMEN.  . 

Ein  Tempel  jeder  Weisheit  offen,  der  Erde  Stols» 
Einzeln  dahingestellt,  der  Erde  Stola  ringsum; 
Ihre  Völker ,  ihr  Name  neu  im  Buch  der  Zeit : 
So  gedeiht  der  fremde  Keim  ins  Mildre  verpflanzt! 

EINE  STIMME., 

Wo  barg  sich  verkannt  die  Knospe  des  LiditSi 
Die  diese  Strahlen  entfaltete?  wo? 
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AKBBB  8TX1CMB« 

In  Morvens  Höhlen  gesellte  sich  einst 

bie  Knospe  deslildil»  dem  Siem  am  äet  Naeht. 

Tochter  Sebna's ,  geh*  hervor  ans  deiner  Gruft 
BemSlem'  ans  Inisthona,  dem  Stern'  ans  der^acht! 

Der  Fels  wird  sertrünunert.  Die  Höhle  öffnet  sich. 
Da  Chor  fährt  fort. 

»  * 

£lKIO£    STIMMEN,  , 

Stolzem  Tritts  erhebt  vom  Saarn  der  Wolke  sich 
Piagil,  den  Arm  auf  seinen  Schild  gelehnt  j 

Mächtig  beiritt  den  Fels  sein  Fuls  : 

Der  Fels  erbebt!  und  wankt!  und  stürzt! 

£IKE  STIMME. 

Tochter  Sdma'S|  geh*,  herror, 

Werth  des  neueit  HimmelS|  ^ 

Schöne  Knospe  des  Lichts! 
Werth  der  Erde ,  der  Haine  Schmuck^ 
Deine  leuchtenden  Wipfid.  um  dich  her  I 
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▲  K1$RB  8TIMMBK« 

Geh'  hervor  ans  deiner  Graft} 

Brautlich  geschmückt 

Dem  dunkelbraunes  Haar! 
Sieh|  dein  Auserwählter  kommt! 
Er  kommt f  den  deine  Seele  liebt! 

*  ALI.B  8TXUMBK. 

Tochter  Selma's  |  geh'  her  vor  aus  deiner  Gruft 
Dem  Stern'  ans  Inisthona,  dem  St^'  ans  der  Nacht! 
.  Die  Musik  schweigt* 

* 

III. 

6. 

Ein  offner  freier  Platz. 

•  •  • 

MINONA9 

ihre  Woru  last  Gesang  %  die  Begleitung  leiser. 
Wo  bin  ich? 

Ich  athme  frei  auf 9  schaue  frei  um  mich  her!  — 

Dieser  Uane  Himmel^ 

Ach  i  den  ich  nie  wieder  an  aelm  hofftsi 
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ff 

Der  mich  ninwiek^ky  trie       Gemnd!  — * 

Die  Erde  Uomig  und  dnfüg 

Vor  mir  ausgebrettet  f  vie  ein  Teppich  i  — 

Ich  Minona !  die  iebendei  die  athxnende  Minona  ich ! 

Kniet,  ihre  Arme  ausgebreitet. 

AUforschendes  Auge,  da  hlickat 
Ins  Innre  meiner  Seele ! 
War  ieh's  werth? 

V 

Ende  des  xveiten  Akts. 
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DRITTER  AKT. 


I. 

Sc^ne,  eia  Zimmer  in  der  Römerbarg« 
G£^£JUS  AVIENVS.   LUCIAS  CXPIO. 

Das  ist  zuverlässig  das  beste  System»  das 
ihr  bei  diesen  Umständen  ergreifen  konntet 
Die  grofse  Epoche  reift :  alles  kundigt  uns 
an,  alles!  daCs  das  Schicksal  der  Welt  in 
kurzem  entschieden  seyn  mufs.  ILs  sind 
nicht  mehr  Kriege  einzelner  Nationen ,  die 
wir  fuhren:  das  menschliche  Geschlecht 
bat  sich  in  zwei  ungeheure  Weltmassen 
gesondert»  welche  in  einem  allgemeinen 
Stöfs  der  Natur  >  die  eine  Halbkugel  gegen 
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die  andre  gestemmt  ^  ihre  letstan  Kräfte 
versuchen ,  ob  das  Ganze  in  seine  urspriing* 
lichm  Scberben  zersplittern ,  oder  der  Un- 
yergSnglicUkeit  selbst  die  Stime  bieten 
wird.  ,Wer,  wie  icb»  ein  Schlachtfeld 
von  hundert  Meilen  in  die  Liänge  und 
siebenzig  in  die  Breite,  wer  Fannonien^ 
Daden ,  Macedonien »  Mysien  ,  Acba ja ,  die 
Gepiden »  die  Hunnen  ^  Barbaren  ohne  Zahl 
und  ohne  I^amen  auf  der  einen,  die  Rö* 
meii  die  Gothen,  die  Burgundionen,  Ala- 
nen, Franken,  Biparioler,  Liabronen,  Sar* 
nisten,  Armorisier,  .  Litisianer,  vmd  den 
übrigen  Occident  auf  der  andern  Seite; 
wer  das  erhabne  Schauspiel  Eines  Tages« 
den  Kampf  dieser  Millionen  gegen  einan- 
der und  den  feierlichen  Tod  des  folgenden 
Morgens,  eine  Wahlstatt  von  sweimal 
hunderttausend  Leichen  neben  einander 
gesehn  hat;  glaube  mir,  Lucius  Cäpio,  der 
itthlt*s  ein  wenig,  was  es  auf  sich  habe, 
ein  Römer  nu  heiCsea,  tmd  eine  Periode 
'Stt  erleben^  in  der  V<^r  dem  Biohterstuhl^ 


i4&   

der  Zeit  die  merkwürdige  Frage  über  Seyn 
und  Nichtseyn  ausgemacht  wird* 

cXpio. 

Ha!  au  dem  Tage,  an  dem  Tage!  der 
glorreich  emporragende  einzige  Sterbliche 
gewesen  zu  seyn ,  vor  dem  eine  Welt  von 
Überwindern  9  wie  von  Überwundenen, 
unwillkührlich  und  in  sprachloser  Stille  die 
Kniee  bog,  und  jeder  leise  verhaltene  Ge- 
danke dem  andern  sagte:  seht  da  einen 
Mann !  —  wo  find'  ich  Worte  es  aussu- 
drücken?  der  Imperator ,  der  Gott  dieses 
Tages  gewesen  zu  seyn!  — • 

Sprachst  du  meinen  —  in  der  That, 
ich  bin  stolz  den  Mann  in  dem  Verhalt-  , 
nisse  zu  nennen  —  sprachst  du  den  belor-  ^ 
beerten  Gemahl  meiner  Schwester ,  sprachst 
-  du  den  siegbekranzten ,  über  alle  Yerglei«  i 
chuug  erhabenen,  Aisius  an  dem  Tage? 

AVIEKUS.  I 

Ich  war  einer  der  ersten ,  die  das  Gluck 
hatten,  sich  zu  ihm  zu  drangen:  ich  sprach 


Digitized  by  Google 


  143 

ihn  in  der  zweiten  Nachtwache  nach  der 
Schlacht.  Gnejus  Avienusy  redete  der  Impe- 
xaior  auch  än,  wir  —  wir,  sagte  die 
bewundernswürdige  Besch^enheit  dieses 
unendlich  grolsen  Mannes ,  heim  Himmel^ 
er  sagte  wir  —  Cnejus  Avienus,  wir  haben 
heute  einmal  wieder  wie  Römer  gesiegt. 
Divas  Julius »  wenn  er  dabei  gewesen  wäre, 
würde  sich  seiner  Enkel  wohl  nicht  ge- 
schämt ,  würde  vielleicht  gestanden  haben» 
'afs  seine  Römer  nur  Quirlten  gegen  diese 
heutigen  waren«  Er  lehrte  das  Aus- 
laud  wider  Rom  streiten:  ich  meine»  der 
hlatige  Unterricht »  den  wir  ihnen  heute 
gaben ,  wird  sie  lehren»  dafs  sie  in  einer 
Schule,  wie  die  unsrige  ist»  schwerlich 
auilemen  werden.  Ich  behaupte  von  nun 
mit  Zuversicht :  Rom  über  alles »  wenn 
6s  nur  will. 

Wahrlich  der  Imperator  liat  Recht.  Was 
UDsern  Vätern  die  Tuscier »  die  Samniten» 
die  Hetrurier^  die  Sabiner  waren    das  ist 
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uns  in  einer  viel  edlern  Bedeutung  die 
Mensclieiifluth  von  namenlosen  Volker« 
Schäften ,  die  ttns  Ton  Morgen  bis  Abead| 
von  Mittag  bis  Mitternacht  umgürtet.  Das 
junge  Rom  hatte  die  Ideinen  Staaten  Ita- 
liens zu  unterjochen  und  führte  aus,  was 
es  hesphlossen  hatte:  das  tausendjährige 
Rom,  unser,  mein  Gnejus,  unser  Rom! 
stellt  sich  in  einem  Gesichtspunkt,  der 
etwas  mehr  ins  Grofse  geht;  wir  habea 
eitlen  Orient,  einen  Occident  unter  dfe 
Herrschaft  Roms  asu  demüthigen,  eine  neue 
Welt,'  die  von  den  Strahlen  der  alten 
allmahlig  erleuchtet  ist,  einen  Gegenstand^ 
der  es  werth  seyn  wird,  ims  su  besdiaf* 
Ilgen. 

AVIENU  S. 

Man  hat  mir  versichert,  dafs  Azius  unserm 
Kaiser  bereits  vor  einiger  Zeit  einen  Ent* 
wurf  vorgelegt  habe,  der  dem  des  Divoa 
Augustus,  nach  welchem  Rom  in  einem 
unthätigen  Stande  der  Selbstvertheidigung 
beharren  sollte,  und  wirklich  sehr  nach« 
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theiliger  "Weise  bis  auf*  diesen  beutigen  Tag 
leharrt  hat,  ganz  entgegengesetzt  seyn  soll. 
Ich  mafse  mir  nicht  an ,  die  Unergründlich- 
keit des  ersten  Kopfs  in  der  Welt  mit  dem 
Senkblei  des  meinigen  ergründen  zu  wol- 
len; das  hiefse  den  Nil  mit  einem  Eimer 
ausmessen :  aber  ich  meine,  er  hat  uns  auf 
der  katalaunischen  Ebne  wider  die  Hunnen 
ein  Stückchen  von  seiner  Art  gezeigt,  wor- 
aus wir  den  Mann ,  wie  aus  der  Klaue 
den  Löwen,  beurtheilen  können;  voraus- 
gesetzt, dafs  man  ihm  immer,  wie  dlefs- 
mal,  freie  Hand  läfst,    sich   gehörig  zu 
nehmen.      Auch    scheinen    mir   ein  paar 
dunkle  Winke,  die  er  sich  nachher  ent- 
fallen liefs,  da  er  mich  zu  meinem  hiesl* 
gen  Posten  zurücksandte,  Beziehung  auf 
etwas  zu  haben,  das  in  ein  ungleich  wichti- 
geres und  zusammengesetzteres  Räderwerk 
eingreifen  mufste,  als  die  kleine  Maschine 
der  brittischcn  Angelegenheiten  einem  Man- 
ne seyn  konnte,  der  nicht  blofs  als  Prä- 
fectus  Gallioruni)  sondern  zugleich  als  Patrlz 
I.  B, 


und  erster  Staatsbedienter  des  Kaisers  am 
Ruder:  der  Geschäfte  steht. 

CÄP  lO« 

In  der  l*bat,  mein  Freund»  auf  diese 
Winke  wäre  ich  begierig/ 

AVIBNirS. 

*  « 

Ich  iihabe  hier  auf  diesem  Blatte/' 
sagte  er  9  indem  er  mir  diefs  Pergament  in 
die  Hand  steckte,  den  Plan  aufs* Reine 
gebiachty  nach  welchem  Brittannien  künf* 
tig  regiert  .werden  soll.  Du*  findest 
•r-  lEx  u«stt  —  in  ihre  sämtlichen  Kuhn- 
ken  vertheilt  die  Truppen  und  Befehlst^a- 
herstellen,  die  ich  für  den.  Herzog  des 
ca^edonischen  Bezirks  (den  zu  ernennen 
et  9ich  noch -vorbehält ) ,  für  den  Mark- 
grafen des  Sachsenufers  (was  für  den 
wackeren  Aurel  nur  zu  lange  ein  leerer 
Titel  gewesen  ist) ,  für  den  Statthalter  toa 
Brittanmien  (das  geht  dich  an,  meinCapio), 
und.  für  die  übrigen  Of&cialen.yerocdne» 
iüsbesondrei  habe  ich  dafür  gesorgt ,  dafs 
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das  Sachsenufer  an  der  Küste  von  Cantlum 
herunter  ein  -  für  allemal  in  Verfassung 

gesetzt  w.erde,  diesen  verhafsteh  und  der 
Ehre,  eine  römische  Provinz  zu  seyn ,  so 
anstöfsigen,  Namen  nie  wieder  zu  führen. 
Du  wirst  dich  wundern ,  wozu  alle  die 
•  Legionen,  Gehörten,  leichten  Truppen,  Prä- 
fekturenund  übrigen  Officen  gebraucht  wer- 
den sollen ,  die  du  hier  auf  einer  Schedul 
für  Brittannien  allein  aufgeführt  findest. 
, Geduldet  euch,  meine  Freunde;  es  wird 
ein  Tag  kommen ,  der  euch  über  das  alles 
den  Aufschlufs  geben  wird !  es  wird  ein 
Tag  kommen  — "    Hier  hielt  er  inne. 

c  Ä  P  I  o , 
ihn  bei  der  Hand  fassend. 

Er  wird  kommen,  Cnejus,  er  wird  kom- 
men, dieser  allentscheidende  Tag,  mein 
Theurer;  und  bei  Roms  Unsterblichkeit! 
ich  wünschte,  er  wäre  schon  da!  —  In 
der  That,  wie  könnten  wir  wohl  verges- 
sen, dafs  Brittannien  von  jeher  den  A  or- 
Kug,  und  auch  den  Ruf  gehabt  hat,  die 


F£lanz8cliide  defr  roäimhetk  Kriegsanicbt 
gewMen  eu  seyn?  Um!  —  Doch  ivrti 
sagte       Imperator  weiter? 

^,Was  übrigens  diese  Sachsen  betrifft," 
fahr  er  f(»rt,  die  tch^  den  Britten  au  Hülfe 
sa  kommeD,  einstweilen  Tea»tattet  babe»  so 
nehmt  vor  allen  Dingen  eure  Ma£8regel% 
dals  sie  l^s  zur  Aokiuift  meiner  Leglonea 
nnr  nickt  weiter  um  sich  greifen.  In 
Cantium,  und  auf  den  Ueinen  Inseln  Tana«* 
tos  und  Yectis ,  haben  sie  sich»  sebr  widei 
meine  Absiebt,  aber  gewifs  nicht  ohne 
Ursadie,  schon  zn  fest  gesetzt»'.  Bewabrt 
Londinium ,  wie  meinen  rechten  Augapfel» 
Dubri  war  mein  linker »  und  ich  bab*  ihn 
eingebüfst.  Von  heinem  unter  allen  fiircbt* 
ich  nefar,  als  von  einem  gewissen  Edelsiatt 

ich  bind'  ihn  euch  auf  die  Seelei  am 
liebsten  wäre  mir^s ,  wenn  ihr  Gelegenbeil 
hättet  f  mir  ihn  als  -Kriegsgefangnen  biet* 
her  naeb  Faustini  zu  schicken;  bis 

dahin  aber  emyfeble  ich  endi  auf  das  dii»* 
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gendste,  jeden  setner  Schritte  zu.  hüten, 
seine  geringsten  Bewegungen — 

C  X  F I O  9  Uchend« 

Edelstan?  der?  —  O  dafür  ist  gesorgt. 
Et  ist  jetftt  eben  daran,  eine  l^leine  Be> 
ivegung  hei  Sehe  zu  machen,  von  der 
er  wohl  nicht  vermuthet,  dafs  sie  seine 
letzte  ist,  und  wobei  sich  mir  das  Herz 
im  Leihe  h  e  w  e  g  t ,  wenn  ich  an  die 
Behendigkeit  der  Bewegung  denke ,  mit 
der  sich  Aurel  ihm  hinter  drein  bewegt. 
Doch  davon  nachher.  Steht  noch  sonst 
etwfts  auf  dem  Pergamente  ?  Er  xdimiit  ßun  , 
tu  Petsaaent  aus  der  Hsnd«  Wie?  alle  diese 
Trappen  wider  das  einzige  Cantium  ?  Da 
mufs  was  anders  dahinter  stecken.  Es  ist 
unmöglich ,  dafs  das  auf  die  Sachsen  allein 
gemünzt  seyn  soUte :  ich  isweifle ,  ob  nicht 
fäsar  mit  halb  so  viel  Mannschaft  die 
Eroberung  des  ganzen  Bettels  unternom- 
men habe. 

AVIBKUS. 

Nicht  wahr?  ich  hab's  getroffen? 
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MTurfi  meinen  Aftolitigea  Blick  auf  dis  Vexpmaau 

Unbegreiflich  ~  In  der  Tbat^  bäu*  icl;i 
ia  diese  Schedul  ein  wenig  eber  bineia- 
gucken  können ,  so  würden  wir  bier  nicbt 
nötblg  gehabt  haben»  s0  sehr  tirider  die 
guten  Sachsen  auf  uasrer  Hut  zu  seyo, 
die  wirklich  ein  sehr  schätzbares  Völkeben 
sind,    und  ganz   gewils  keine,  schlimme 
Absichteii  haben,  wenn  wir  sie  nicht-  selbst 
nöthigen,  oder  vielmehr,  leider i  nicbt 
schon  genötbigt  hätten ,  aut  Neuerungen 
zu  verfallen.    Wir  handeln  offenbar  wider 
nnsem  Vortheil,  dafs  wir,  durch  eine 
solche  Heerschaar  von  Kriegsvölkem  ge« 
deckt,  als  hier  diefs  Pergament  ai^stellt^ 
nicht  lieber  ganz  unbedingter  Weise  und 
durch  .alle  ersinnliche  Mittel  darauf  bedacht 
siivif  eine  Menge  nützlicher  Hände  im 
Lande  zu  behalten ,  die  uns  }a  wahrhaftig 
nicht  das  mindeste   weiter  zu  schaffen 
machen  können,  als  dafs  wir  ihnen  einige 
Äcker  Xiaadea ,  und  jedem  Anbauet  seineu 
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Reiterdistrikt  zur  Magazinirung  für  diese 
unsre  zahlreiche  Kavallerie  anweisen.  ELine 
Kolonie  von  eizfleifsigen  und  geschickten 
Arbeltern,  die  sich  uns  wie  von  freien 
Stücken  anbietet,  und  gerade  zu  der  aller- 
gelegenSten  Zeit  ins  Land  kommt !  sind 
"Wir  nicht  gescheid  ? 

AVIENUS; 

Du  sagst  da,  halb  im  Scherz,  etwas, 
3as  ich  in  allem  Ernst  für  eine  überaus 
vernünftige  Partie  halten ,  und  ohne  Zeit- 
verlust zur  Ausführung  bringen  würde. 
Führt  man  denn  Krieg,  um  blühende  Kolo- 
nien in  Wüsteneien  zu  verwandeln  ?  Aber 
3u  wolltest  mir  vorher  etwas  näheres  von 
gevrissen  Bewegungen  sagen,  wobei 
dir  das  Herz  im  Leibe  gehüpft  hat.  Darf 
ich  wissen,  was  du  damit  gemeint  hast? 

cXpio. 

Wisse  also,  mein  Cnejus,  dafs  eben 
derEdelstan,  von  dem  wir  vorher  sprachen, 
sich  in  aller  Stille  aufgemacht  hat ,  um  die 


I 

0 

m 

Schwester  des  piktis^cben  Königs  Trenmosi 
die  wegen  eines,  mit  ihm  angezettelten 
•taatsverbred^rischen  XiebesverstandniMei 
auf  einer  wüsten  Insel  hier  in  der  Nähe, 
gefangen  sitzt  ^  ibren  Kerlierwächtern  zu 
entführen*  Nnn  hahen  wir  schod  längst 
Gdegenbeit  gesucht,  ihn  in  irgend  einen 
verborgenen  Hinterhalt  zu  locken ,  wo  wir 
uns  seiner,  ohne  grof ses  Auf  sehn  zu  machen, 
bemächtigen,  und  seine  werthe  Person,  dem 
ausdrücklidxen  Wunsche  des  Imperators  zu 
Folge,  mit  andern  Frachtgütern  zu  Schiffe 
nach  Gallien  -  hinüber  befördern  können« 
Du  kannst  dir  also  vorstellen,  mein  Cnejus, 
wie  begierig  wir  die  gegenwärtige  ergrif- 
fen haben  <— 

▲  YI£NUS. 

Wie  habt  ihr  denn  das  noch  so  zu 
gelegner  Zeit  erfahren  können? 

«CÄFIO*  ^ 

'  Du  mufst  wissen,  A^ien,  dafs  wir  an 
Azien  eine  äuTserst  gewandte  Kuudscbaf- 
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terin  beaitaeiu  Sie  bat.  auf  unser  eigenes 
Anstiften  diesen  £d  eis  tan  durch  ein  paar 
faundUche  Worte  und  Blicke  so  an  sieb 
SU  ziehen  gewu&t,  dals  sie  die  einzige 
unter  ans  ist,  su  der  er  VertBaoen  bat,  und 
die  auch  ihrerseits  nicht  unterlälst,  sich 
dieses  Vertrauen,  wie  du  siehst,  zu  unaerm 
grollen  Vorthefle  zu  Motae  au  machen« 

Aber  wenn  er  seine  miissigen  Stunden 
to  gern  hei  Äzien  zubringt ,  so  habt  ihr 
ja  tausend  Mittel  in  Händen,  ihn  ohne 
so  viele  Umstände  m  eure  Gewalt  zu 
bdiommen. 

^twa  durch  einen  raschen  Übet&ll  bei 
^^V?  ineinst^  du?  Das  wurde  allerdings 
a^^^^f leich  bei  deir  ersten  Bekanntschaft 
gegebnen  seyn,  y^enn  wir  uns  nicht  in 
der^f^Jen  IJothwendigkeit  befinden,  die 
grörsteBel^utsaaikeit  anzuwenden,  daCs  uns 
diese  Barbaren ,  diese  Sachsen ,  nicht  zu 
ein^  sdir  ungelegnen  Zeit  ihre  itzige  Uber- 
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aiaolit  empfiBdeir lassen;  was  wir  nun  so* 
-gar,  .äeitdeia  in  unsret  iMaten  Hathsvec- 
Sammlung  ein  sehr  tumultuarischer  Auftritt 
mit  ih]ie.n  vorgefallen  ist^  mehr  als  jemals 
kn  befiSreliten  haben,  wofem-  nns  nicht 
etwa  das  Glück  begünstigt  ^  ihnen  suiro^ 
zukommen.  Unsre  einaige  Sicbeiheit  hat 
bisher  darin  befttanden«  Hafs  sie  unsre  älte^ 
ren  Verhältnisse  mit  den  Pikten  scboomi 
jnussen,  die  ihi^n  gerade  itst  ety^a^  aa 
schaffen  machen  könnten  t  da  ^e  noch  au£ 
frische  Truppen  von  der  W^ser  her  war* 
ten  i  so  wie  auch  wir  an  unsrer  Seite  der 
Ankunft  unaers  grofsen  Äzius  mit  Sehn? 
sucht  entgegensehn ,  um  wieder  als  Romer 
auftreten  zu  können« 

Aber  wird  denn  euer  itziger  Überfall 

nicht  eben  die  bedenklichen  Folgen  habeoi 

denen  ihr  vorher  ausgewichen  seid? 
♦  ♦  • 

Urtheile  aelbat.   Die  Ge&ngene,  die  0f 
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zu  befreien  abgegangen  ist,  sitzt  in  einer 
nnterircK^cben  Höhle ,  zu  der  nur  ein  am« 
siger  alter  Mann ,  als  Gefangen wirter ,  den 
Zugang  kennt.    £s  kommt  also  blofa  dar- ' 
auf  an,  sich  dieses  aken  Mannes,  und  durcb 
ihn  dieses  Einganges  für*  unsem  eignen 
Bedarf  su  bemächtigen,  ehe  £delatan  in 
der  nämlichen  Absicht  angelangt  ist,  und 
ihn  alsdann  gleich  bei  seinem  [Eintritte  in 
die  Höfale  zu  überraschen,  ohne  dafs  je 
einer  saner  IVlitbefehlshaber  erfährt ,  wie 
die  Geschichte  zusammenhängt,  oder  was 
aus  ihm  geworden  ist« 

AVIXNU8. 

Wird  denn  aber  Edelstan  die  Höhle  zu 
finden  wissen,  wenn  ihr  den  alten  Mann 
schon  vorher  aufgehoben  habt? 

CÄVIO. 

4 

Eddstan  hat  zufälliger  Weise  einen  Be* 
gleiter  aus  dem  Fiktenlande  bei  sich,  der 
den  Ort,  wo  die  Gefangene*  sitzt,  genau 
keant,  der  aber  übrigens  zu  alt  nnd  zu 
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stumpf  ist        er  hat  schon  seine  hundeit 
Jahre  und  darüber  auf  dem  Rücken  —  all 
dafs  er  dem  Angdeaehsen  irgend  eaaca 
*  thatigen  Baistand  leist»  hönate« 

•  ATIXKirS. 

Ich  verstehe«  Hat  Aurel  die  Ansfiib« 
rung  dieses  Plans  persönlich  übernonunen? 

OAPIO. 

Atterdings ,  «nd  wie  dn  gestehen  wiit^ 
«dt  einer  Feinheit  ^  die  alles  erschöpf 
was     einen  solchen  Strate^^em  ecfordeil 

wird. 

▲  TiSKirs. 
Das  heifsty  Edelstan  selbst  mufs  nicht 
einmal  gemerkt  haben,  dafs  Aurel  etwas 
wider  ihn  im  Sinn  hat. 

c  Ä  P  lO  . 

Um  darüber  nicht  den  mindesten  Vcr» 
^cht  an  erregen  t  ist  Aurel  mit  seiner  Aski 

die  uns  durch  ihre  Nachricht  von  Edelstaui 
Vorhaben  ztf^rst  auf  den  glücklichen  Ge- 
danken nn  diefs  Stcntegeaui  gebcacht  hti 
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wie  zur  Jagd,  auf  einem  zweisitzigen  Jagd- 
wagen ausgefahren ;  was  in  dem  gegen  war* 
tigen  Falle  um  so  zweckmäfsiger  ist,  da 
es  hier  mehr  auf  eine  Überrumpelung, 
ah  auf  ein  eigentliches  Handgemenge  ange- 
sehen ist.    Um  aher  auch  für  den  letztem 
Fall,  wenn  es  nötbig  seyn  sollte,  nichts 
aufser  Acht  zu  lassen,    ist   unser  Aulus 
Popilius,  sobald  wir  mit  Gewifshelt  unter- 
richtet waren,    dafs  Edelstan  unterwegs 
war,  ihm  mit  einer  hinlänglichen  Mann- 
schaft auf  einem  Schleichwege  nachgefolgt. 

ATI ENU  s . 

Hatte  sich  denn  Edelstan  mit  einer 
Bedeckung  versehn,  dafs  ihr  diese  Vorsicht 
QÖthig  fandet? 

C  APIO. 

Das  zwar  nicht.     Da  aber  der  Weg 
nach  der  Insel  das  Sachsenlager    in  der 
Gegend  von  Callewa  berührt,    so  war  es 
doch  möglich ,  obgleich  nicht  eben  wahr- 
scheinlich, dafs  er  von  dortaus  einige  sei- 


ner  Leute  mitbehmAn  konnte ,  die  ihn  nadi 
der  Insel  begleiteten ;  denn  au£f  Ungewisse 

lälst  man  es  bei  einer  so  wicbt^en  Uflte^ 
nehmung  doch  nicht  gern  ankommen.  Was 
jedoch  diesem  gpnsen  -Entwürfe  die  Kioee 
aufisetst  ^  und  wobei  ich  echon  gleich  deine 
MitwirlLung  in  Anspruch  nehmet  ist  — 
xathe  einmal  ^ 

AVIENU3* 

Vielleicht,  dafs  wir  uns  die  Abwesen* 
heit  der  Hauptperson  su  Nutse  machen, 
und  diS  beiden  andern  Anführer  in  nnsere 
Gewalt  zu  bekommen  suchen ,  ehe  sie  wis- 
sen, was  vorgefallen  ist. 

t  CAPIO. 

* 

Errathen,  wie  nur  ein  erfahrner  Krieger 
errathen  kann. 

AVIENUS. 

•       •  • 

Im  Ernst?  Nun?  und  das  Wjß9 

cXpio». 

Das  kann  ich  dir  mit  swei  Worten  sagsn. 
Ich  habe  an  unser  Frankenlager  schon  vcr- 
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laafig  und  ^hm  noch  Sdelstan  abgesogM 

war,. den  Befehl  ergeben  lassen,  «ich  su 
der  gewöhnlichen  Herbst  -  Miastemng  in  ^ 
Imitscliaft       halten.    Sa  oft  diefs  ge«  ' 
sobieht,  pflegen  wir  die-  sächsischen  Be» 
feblsbaber,  die  auf  alle  unsre  ulitiscbea 
Käntte  immer  sehr  neugierig  sind,  einzu- 
laden, *dsfs  sie  sich  als  ZuscbsuAr  und 
Th^nehmer  einer  kleinen  dam^t  verlnm* 
denen  Festivität  einfinden.    Itzt,  da  Edel* 
•tan  nidit  augegen  ist^  habe  ich  es  nur 
mit  dem  eingeschränkteren  Verstände  der 
beiden  zurückgebliebenen  Anführer  Horst 
und  Swaran  zu  schaffen,  und  ich  denk', 
es  wird  gehen» 

A  V 1 1:  N  u  s . 

'  Sollten  sie  so  sehr  einfältig  seyn,  dafs 
iie  lieh  dergestalt  überlisten  liefsen  ? 

CÄFIQ. 

Für  einfaltig  halte  ich  sie  zwar  eigent- 
lieh  nicht,  aber  von  dem  Scharfblick,  wo- 
durch sich  ihr  Gehülfe  ausieichnet ,  sind 
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sie  doch  weit  entfernt;  besonders  da  sie 
sich  ihrer  Übermacht  bewiifst  sind,  und 
^uf  ^ich  bei  weitem  kein  solches  Mifs- 
trauen  setzen ,  als  auf  Aurelen.  Überdem 
werden  wir  es  ja  immer  in  unserer  Gewalt 
haben ,  es  bei  dem  blofsen  Versuche  bewen- 
den zu  lassen.  Merken  wir,  dafs  sie  auf 
ihrer  Hut  sind,  so  lassen  wir  es  bei  der 
Musterung  bewenden,  und  warten  eine 
andre  Gelegenheit  ab.  * 

A  V  I E  K  u  s ; 

Auf  die  Art  lafs'  ich's  gelten.  Du 
wirst  mich  denn  wohl  rufen  lassen,  mein 
Lucius ,  wenn  du  mich  nöthig  hast.  Unter- 
dessen richte  ich  noch  einige  andre  Auf- 
träge aus,  welche  die  Privatangelegenhei- 
ten des  Imperators  betreffen. 

Beide  gchn  nh. 
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OieScene,  wie  zu  Ende  des  zweiten  Akts. 

2. 

tritt  auf  mit  ihm  Hariew 

Idi  darf  mich,  bei  allen  diesen  Zwei* 
fdii  und  Entwürfen^  seitdem  ich  —  wer 
huin  mir  das  Wunder  erklären  ?  durch 
eine  über  mich  waltende  unsichtbare  Macht 
Mff^ffli  tmterirdischm  Kerker  entronnen 
Uhi  mdnen  Betrachtungen  über  das  Son* 
deibare  meiner  Lage  nicht  zu  sehr  über* 
lassen;  ich  würde   den  Muth  verlieren^ 
wenn  ich  mich  gar  sn  angsdich  um  i&m 
Folgen  bekümmern,  odefr  diesen  Augen« 
blick  schon  einen  Entschluls  fassen  wolltet 
ob  ich  bleiben  oder  fliehen  soll.  Hätte 
tdi  meine  Harfe  nicht ,  meine  Gedanken 
an  serstreuen  und  mich  mit  der  Aussicht 
in  eine,  mir  so  augenscheinlich  von  oben 
herab  verheifsene ,  obgleich  meinem  eignen 
Hhwachen  Begriffe  noch  ionmer  Vexhorgne, 

I.  B.  II 
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bessere  Zukunft  aufimrichten ,  ich  weifs 
nicht,  was  ich  hier  mit  mir  anfangen  sollte« 
Diese  Ö£Fhung ,  ,die  da  in  die  Tiefe  hinab* 
fuhrt  9  ist  die  nicht  der  Eingang  zu  der 
Höhle^  in  der  ich  so  manche  schreckenvolle 
Mitternachtsstunde  durcbgewacht  habe  ? 
Sie  ist*s ;  ich  erkenne  '  sie  wieder  an  der 
einsamen  9  traulichen ,  noch  in  dem  leisten 
Kestchen  ihres  Dochtes  unversehrt  gebliebe« 
nen  Lampe  —  ein  sprechendes  Bild  deiner 
selbst  9  o  Minona!  —  dieser  geselligen, 
mit^mir  ausharrenden ,  Lampe  t  die  jenen 
erystallenen  .  Abgrund  xnit  tausendfarbigen 
Lichtern  erhellte;  selbst  an  ihren  Trüm« 
mem ,  aetbst  an  ihrem  gähnenden  Schlünde 
erkenne  ich  meine  t  nun  nicht  mehr  schrek* 
kenvollet  Kerkerhöhle.  Alles  übrige,  was 
ich  um  mich  her  sehe,  diese  auseinander 
gesprengten  und  wieder  auf  einander  ge* 
thürmten  Ruinen ,  ich  selbst ,  die  einsig^ 
Bewohnerin  dieser  schauerlich  grofsen  Ein* 
öde,  wie  verändert!  wie  so  ganz  anders! 
Sogar  ,  meine  Har£e  ist  nicht  mehr  dieselbe. 
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Mehr  als  einmal  habe  icli  mit  V«rwnnde^ 
rang  bemerkt  ^  dafs  atch  in  dieser  Woh« 
aung  des  Wiederballs  9  Töne^  wie  aus  einer 
andern  Welt,  mit  ihren  Harfentönen  ver* 
mahlten,  fremdartige,    himmliacbe  Töne» 
ds  ob  ihr   seit  meinem  Aufentbalte  auf 
dieser  unerklärbaren  Insel  eine  anziehende 
Kraft  eingehaucht  wäre  für  jene  höhere 
Instrumenulmusik  unser«  geisterkundigea 
Ossian^  die  ich  keinesweges  gehofft  hatte» 
ichon  auf  dieser  £rde  zu  erleben.  Hätte 
der  Oherdruide  vorausgesehen ,   dafs  sie 
mir  einen  solchen  Wohllaut  herbeisaubem 
wurde,  wie  ich  ihn  damals ^ erfuhr ^  als 
die  Pforten  des  Abgrundes  sich  vor  mir 
öflFueten,  und  eine  Fluth  von  wunderbaren 
Tönen  sich  plötslich  wie  ein  Me^r  über 
mich  ergofs:  schwerlich  hatte  er  sie  mir» 
gleichsam  um  meiner  -  au  spotten  «—  o  des 
Schalkhaften  1  —  unter  die  Erde  nachge» 
•chickt.  Immer  liegt  mir  seitdem  die  Wahr* 
heit  unsers  hochländischen  SprüchworU  im 
Sinne,  dafs  zwischen  Himmel  und  Erde 
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oft  Dinge  vorgeheu,  die  selbst  der  Ober», 
druide  sich  nicht  träumen  läfst.  —  Man  hört 
Musik  In  ,der  Ferne.  —     Was  höre  ich?  — » 

Geistermusik  ?  Ist  mir  doch ,  als  ob  ich  in 
diesen  Zauberklängen  ^  jenen  so  ähnlich, 
die  mein  eignes  einsames  Saitenspiel  schon 
einmal  begleitet  haben  ^  einen  sprechenden 
Attfouf  vernähme  ^  meine  irdische  Har£e  mit 
anklingen  su  lassen,  O  wie  mich  der  Ga* 
danke  über  mich  selbst  erhebt!  wie  in  die« 
sem  freundlichen  Einklänge  der  unsichtba* 
ten  Welt  mit  der  sichtbaren  neue  nie  ge- 
fühlte Begeisterung  meine  ganae  Seele 
durchströmt y  Ach,  wena  iut  auch  £r 
hier  wSre ,  den  ich  wachend  und  träumend 
denke  ^  wie  würde  er  mein  EnUsücken 
mit  mir  theilen!  wie  würden  in  dieser 
seligen  Wirklichkeit  alle  meine  goldnen 
Traume  auf  einmal  in  Erfüllung  gegangen 
seyn) 
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aU  Begleitiusg  dmx  lUxit  und  anderer  angemectenen 

Instrumente. 

Holdes  Traumbild  siiiaen  Schlununeri, 
Traumbild  süls^sren  Erwachen», 
Schwebe  nur 'mit  deinem  Zanbery 
Schwebe  weilend  über  mir: 

Daß»  ich,  mit  dem  SeeleublickiB 

Meiner  Lieb'  in  dich  versunken, 

Langer  seiig  an  ihm  weile. 

Ach  den  meine*  Seele  liebt ! 

Holdes  Traumbild  Sülsen  Schlummers, 
Traumbild  Mmren  Erwaehens, 
/       Schwebe  nur  mit  deinem  Zanb^, 
Schwebe  weilend  über  mir! 

EEClTATI  VI  sc        Z\iT  Harfe  allein. 

£r  trat  einher  mit  königlichem  Sdiritt, 

£iu  Friedensherold,  ohne  Schild  und  Speer* 

Glanz  war  sein  Auge ,  würdevoll  Hm  Wort ; 

Uyn  horchte  staunend  der  Kr^  umber« 

Nicht  unheiangen  warf  ich  den  Blick 

Aufiha,  aafiiin!  in  die  Burg  der  MÄttucv  4{:ulü<^1v. 
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ARIB. 
Pi«  Begkiuuig  ^nrie  Tovbcr« 
Schattenbilder  «ülfier  Traniae^ 
Ihr  Gestalteu  der  Entzückung, 
'   Auch  im  Zwielidhi  des  Erwacheas 
Taniiobt  ihr  nooh  mem  iMbendes  Henu 
Zart  gewebt  aus  Licht  und  Dunkel, 
Gerui  ihr  holden  Zaubereien, 
Weile  an  emren  Lnftgdbilden 
Mein  in  Liebe  tchmeliendea  Hen* 

RBClTATlYlsCHy  Mox  Harfe. 

Schon  mit  4^  Todes  eli'nien  Banden 

Umwand  blutgierig  mich  ihr  mörderischer  Arm« 

Schon  wetzten  sie,  den  sie,  die  Meuchier! 

Umsonst  tnerst  anf  ihn  gewetzt. 

Auf  mich  nun  ihren  Opferdoldi« 

Schnell  wie  ein  Blitz  der  Mitternacht^ 

Zerrils,  aus  seiner  Wolke  Saum, 

Der  Felsen  anfgethurmle  Last 

Ein  starkrer  nnnennbaier  Aim;  g 

Und  aus  des  Todes  Banden  ward 

lu  fremde  Schöpfungen  mein  Leben  au%elöst« 
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ARIE. 

Mit  Begleitung ,  aber  ohne  HArfe. 

Im  Donnerfttarm  zerftchmetterte  den  Feli 
Ein  uuftichtbarer  Ann« 

Der  Abgrund  ölfneta  «ch !  Ibi  Leben  erstand 
Ick,  feiernd 9  ens  der  Todtengrufu 

O  du,  zn  grols  und  wunderbar 
Der  armem  Sprache  des  Geeangs, 
Wie»  UnMchtbarer  y  nenn'  ich  4i€h? 
Diele  ganze  Leben ,  o  da  Wunderbarer  ael 
£ln  imxnerwährendea  Loblied  dir! 

Im  Donnersturm  Mrecbmetterte  den  Feb 
^  Ddn  aurker  Arm  mit  YmSu 

£m  zweites  lieben ,  eriUndj 

Zum  Wunder  mir  selbst. 

Ich  aus  dem  Tod«  der  Gruft» 

Ganz  sei  diefii  Leben,  o  du  Wunderbarer,  dir 
Ein  dankvoll  feiernder  Hocbgeaangi 

Hotch!  .mich  dünkt  ich  höre  Fuf&tritte! 
Wenn  es  nur  nicht  meine  blutdürstigen 
Verfolger«  die  Opferdruiden,  sind,  und 
mit  ihnen  mein  amer  mifagelmteter  Bm- 
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der!  Wenn  sie  mich  nur  nicht  etwa  schon 
unter,  der  Erde  gesucht  haben ,  und  da  sie 
mich  ^oTt  nicht  Cemden  ^  nun  swiscben  d«i 
Felswänden  nach  mir  herumklimmen!  Zw 
Sicherheit  ist  es  doch  wohl  rathsam,  dalii 
ich  mich  aufmache,  und  mich  ^eder  in 
meinea  alten  Schlupfwinkel  soruckniefae. 

AI». 

XZIA.  AUREL. 

Wo  ist  die  Singstimme?  verschwunden, 
wie  vom  Winde  weggeweht ,  der  UebUche 
^      Sänger!  ' 

AUREL.  . 

Horch!  da  hör'  ich  dieselbe  Stimme 
wieder  in  einer  gans  andern  Gegend.  Lab 
jnidi.  Beste !  ich  mnfs  iltr  aotbweodig 
nach ;  war's  auch  yiur  des  Zuhöreas  wegen. 
Mich  dünkt y  so  yiel  ich  in  der  Entferoung 
-■.^-.■^^n  urtheilen  konnte,  ich  habe  nie  etwtt 
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schöneres  gehört;  und  ich  mufft  gestehn, 
&fs  die^Ftktati,  i^as  sie  auch  tcmit  seyn 
Mg,  wenigstens  eine  Tortre££Uche  Sange* 
xia  ist» 

Ladierltch !  wie  kannst  fhi*  so  nnver» 
aunftig  seyn  ^  nu  glauben  ,  dafs  eine  ntchc 

biofs  so  vortreffliche ,  sondern  so  göttliche 
Stimme  einem  Weibe  aus  dem  Piktenlaade 
sugehort  hat?  Ich  meines  Theils  «—  und 
ich  schmeichle  mir,  mich  einigermafsen  aufis 
Smgea  au  verstehen  — -  halte  die  Stimme 
für  etwas  aus  der  andern  Welt,  für  eine 
wirkliche  Geisterstimme.  Wer  weifs  aber, 
ob  nicht  vielleicht  der  Geist,  wenn  es  ein^ 
ist,  uns  ein  Zeichen  giebt,  wo  wir  die 
Gefangene  suchen  sollen  ?  Mir  ist  das^ 
nach  dem,  was  4er  alte  Pikte  von  den 
Launen  dieser  Inselgeiater  eraahlte,  gar 
aicht  unwahrscheinlich;  es  würde  ihnen 
vermuthlich  kein  geringer  Dienst  geschehn, 
wenn  wir  die  Pihtin  aus  ihrem  verborge- 
nen Aufenthalte  verjagten  $  tmd  so  würde 


uns  denn  die  Mühe  des  HeramUeUerot  am 

£nde  doch  besser  belohnt,  als  wir  erwartet 
hätten.  Gut,  so  soll*s  seyn.  Du  gehst  an 
jener  Seite  ab  $  ich  an  dieser.  Und  wem 
wir  gleichwohl  doch  nnverrichteter  Sache 
«urucl(  müssen,  so  treffen  wir  uns  vor 
dem  Eiingaoge  dieser  Höhle»  Ab. 

4- 

MXKONA9  siirüGUboauBsnd, 

Glücklicherweise  war's  nichts.  Wäreu 
es  MeuRchentritte.  gewesen,  ich  hätte  sie 
gewifs  aus  dem  Schlupfwinkel  swischen  den 
beiden  Scheidewänden  der  Höhle  wabv 
nehmen  müssen.  Wenn  man  dem  Tode 
so  nahe  gewesen  ist,  wie  ich,  so  hört 
man,'  scheint*s,  in  der  *  geringsten  Bewe- 
gung eines  Blättchens  das  klappernde  Ge»  ! 
xippe  des  alten  Unerbittlichen  selbst,  als 
wenn  er  schon  da  wäre.    ^  Sie  setzt  sich  am 

Etnaange  der  Höble  auf  einen  limbgefaUenen  Tcisc» 
tTonun,  und  spielt  eine-Ariette  auf  der  Uarlci  die 
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«lidanu  mit  Violine Viole  und  oUligatem  Violoncell 
variirt  wild.  —    Wie  sehr  —  Ich  haun  es 
nur  nidlit  oft  genug  wiederholen  wie 
sehr  hatten  meine  Verfolger  sich  in  ihrer 
Erwartung  getäuscht!    Vergebens  hatten 
sie  sich  ihrer  Macht  gefreut ,  diese  irdische 
Hülle  serstören  8U  iiönnen ,  wenn  sie  mir 
schon  hier,    wider  ihre  Absicht ,  einen 
ZuiQuchtsort  bereiteten,   von  Geistern  be* 
wohnt,  unter  deren  mir  so  thätig  bewähr- 
tem Schutse  mir  meine  Feinde  hein  Haar 
krümmen    sollen;    von  theilnehmeoden, 
freundlichen  Geistern,  deren  süTstönendes 
Saitenspiel  mir  auch  schon  hier,  einen  Vor- 
geschmack meines  bevorstehenden  Genusses 
jenseit  des  Grabes  gewahrt!  wo  der  erste 
Blick,  den  ich  aus  meiner  Todtenurne  zum 
Himmel  erhebe,  der  Anblick  meiner  ver- 
Uarten  VSter  seyn  wird  ,  vor  deren  freund* 
lieh  nach  mir  ausgestreckten  Armen  ich 
ehrfurchtsvoll  niederkniee ,  den  Segen  ihrer 
viterlich  •  liebevollen  Anerkennung  zu  em- 
pfangen! —  WO,  mich  schwesterlich  be- 
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wUlkonuMnd ,  Malvina  1  Bosmina ,  Coni^ki 
Guthona^  die  holdseligen,  von  ihrem  und 
meinem  Ossian  so  edel  besungenen,  Töch- 
ter der  Vortett  alle ,  in  dar  Begeisterung 
aainei  erhabenen  Gesanges  su"  seinen  Füfsea 
hingelagert  und  horchend,  beisammen 
sälsen ,  und  ich  »  seine  neu  angelangte  und 
auch  ypn  ihm  mit  ermunternder  Milde  auf- 
genommene Zuhörerin,  in  Wonnethraaen 
der  namenlosesten  Gefühle  überflösse! 
Wie  ?  wenn  es  diese  weiblich  zartfühlen- 
den ,  mich  auf  die  hohem  Freuden  meüier 
Zukunft  schon  hieniedea  ▼oihereitenden» 
Edlen  gewesei^  waren,  die  selbst,  obgleich 
ungesehen,  mich  gewürdigt  hätten,  ihren 
überirdischen  Wohllaut  mit  meinen  irdischen 
'Klangen  au  Terachwistem?  Ach,  wie 
weit  anscbai^icher  haon  ich  mir  itat  diesen 
grofsen  Gedanken  ausbilden,  als  nur  noch 
vor  wenig  Stunden  in  der  traurigen  Abge- 
achiedenheit  meiner  nur  gar  au  lautleerea 
Gef ängnifshöhle !  und  mit  welcher  gans 
andern  Freudigkeit  kann  ich  mir  itst  unter 
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diesem  lichthellen  freien  Gewölbe  des  Him- 
mels das  herserliebende  Liied  meines  altea 
wackem  Ryno  wiederkalen ,  das  seibat  in 
dem  Abgrunde  dieses  scbaudervoUen  Ker- 
kers, so  manche  meiner  angstlich  durch- 
wsditen  Naehte  bei  dem  matten  Scheine 
neiner  einaemen  *  Lampe  zugleich  erbeitert 
und  beruhigt,  bat!    Mit  yqUcs  Begleitung.  . 

0  da,  die  sich  in  mir  ein  Ltcben  hegieifty 

Und  staunt ,  dftls  sie  ist ,  und  sieh  ahndet» 
Da  ahndest  Unsterblichkeit «  Seele  1  dein  Traam 
Ist  Lispel  geheimem  Erwachens« 
reicht  wirst  du ,  mein  Geist, 
Ein  Hauch  9  der  verweht,  « 
Deis  leV  ich  und  sterb'  ich  ,  verwehen! 

Wenn  Erden  zertrümmern  und  Sonnen  yerglühn^ 

Und  Staub  sich  versammelt  zu  Suube, 
Uaiterhliche  1  schwingst  du  dich  über  das  Grab  % 
Was  Nacht  wir,  Wird  Tag  und  £n||ichien! 
Was  üaoht  war ,  wird  Tag !  ' 
Dem  Schlummer  vermahlti 
Sich  Nacht,  das  Erwachen  dem  Tage. 


Sftoh  aaf !  es  enUchweben  die  Wogen  des  Licku 

In  ihrem  geflügelten  Zuge 
Dem  spähenden  Blick  im  Verborgne  hintb^ 
Yon  Wogen  der  Meere  ▼ertchlnngew» 
Am  Molden  der  J^acht 
Steigt  purpurner  anf 
Zur  Feste  die  Fürstin  des  Teg«s* 

Sifiai^   folgt  ein  lebbaftet  Aondo  aift  oUigltir 
Segleitungj  wie  su  Aniauge. 

So  menschenleer,  wie  ich  Torher  glaubte^ 
kann  diese  Insel  doch  wohl  nicht  teyn«  dt 
hörte  ich  schon  wieder  nicht  blofs  ein  un- 
deutliches  Geräusch  aus  der  Ferne,  son- 
dern f  wenn  ich  nicht  sehr  irre,  sogar 
inehrere  Menschenstimmen.  Geschwind, 
dafs  ich  ^davon  komme ;  vielleicht  entdecke 
ich  aus  meinem  Schlupfwinkel ,  was  es  fttt 
Menschen  sind  Oder  noch  besser,  weon 
ich  mich  da  drüben  in  der  andern  Scbluft 
verberge  ^  wo  ich  einen  weitern  Gesichts« 
kreis  habe.  Ab. 
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JLZIA.  AUAEL.. 
iZIAf  aUcin,  im  Hereizilaufen« 

S^tMml  Entrückt!  in  JLuft  zerflossen I 
.  vom  Winde  verweht !  Weg  siod  sie ,  wie 
maa  eine  Hand  unadteht!  —  Drolliger 
kann's  ja  luum  Sappho's  Tragalaph  machen 
auf  der  Insel  Leshos,  als  mir  hier  von 
dijssem  neckischen  Luftgebüde  mitgespielt 
wird.  — f    War*s  hier  auf  dieser  Stelle, 
oder  da ,  oder  dort ,       noch  ist  nur  gans 
Khwindlich       wo  ich  mit  diesen  meinen 
d&ugen  ihn.  Ihn!   zu  den  FüTsen  seiner 
Angebeteten  sich  schmiegen  sah?  mit 
diesen  meinen  Ohren  hörtet  wie  sie»  die 
Angehetete«  sich  gegen  ihn»  den  we- 
delnden Anbeter,  in  dem  stöhnenden 
Accente  ihrer  breiten  Bergstimme 'mit  fol* 
genden  zierlichen  Worten  vernehmen  liefs  ? 
ffiWo  bist  du  so  lange  gewesen»  mein  Ein* 
ziger?  Wie  hast  dn  deine  Minona  so  ganz 
vergessen  können?   Haben  dich-  nie  die 


beflügelten  Llufte  angeweht »  die,  mitmei* 
nen  Seufzern  beladen ,  dir  die  klagliche 
Botschaft  meiner  heif^en  Sehnsucht  über- 
bringen  sollten?  Wären  meine  Seufzer 
meine  Flügel  gewesen  ^  ao  hatte  ich  lelbit 
die  durchachnittetty  und  wäre  ilir  in 
dem  Winde  meiner  laebe  mit  einem  einzi- 
gen Schwünge  in  die  Arme  geflogen. "  — 
Und  dann  wieder  Er^  und  dann  wieder 
Sie,  Ich  aber  9  je  näher  ich  der  vermeia« 
ten  Scene  dieses  erbärmlichen  Getratsches 
kam,  desto  heller  und  vernehmlicher  hSrta 
ich  sie  sprechen«  Edelstans  Stimme  er« 
kannte  ich  gleich  auf  das  erste  Wort  Sogar 
ihre  Küsse  habe  ich  rauschen  zu  hören 
geglaubt,  und  mein  Dolch  —  sieht  einen  Dolch  i 
cns  deoi  Busen  war  schon  gesudit ,  als  icbf 
indem  ich  naher  herantrat,  in  der  Hülle 
der  Luft  ^  wohl  schauerlich ,  wohl  schauer- 
lich ,  statt  der  Piktin  mein  eignes  feuerro* 
thes  Gebild  in  aeinen  Armen  erblicktet  bis  , 
plötslich  das  ganse  Machwerk  mir  aus  deu 
Augen  verschwand.       O  es  ist  zum  Todt- 
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liehen»     Und  doch  kann  ich  mir  nicht 
•sdert  Torstallen,  mU  AmU  die  Geister— . 
das  lettte  etwaa  su  tregelaphiidie 

GehUd  mag  mir.  wohl  nur, der  Geiat  ia 
mir  untergeschoben  haben  — >  sich  blola 
&IS  Vergnügen  haben  machen  wellen ,  mir 
Ton  den  nnrersc^mten  Liebeleien  dea  sart« 
lieben  Pärchens  ein  recht  empörendes  £üd 
su  ^eben,  und  zugleich  die  Entschlossen* 
bttt  meines  Dolchs  für  etwanige  ahnltcha 
fiUe  auf  die  Probe  zu  stellen.  Doch 
da  seh*  ich  ja  Aurelen  halb  springend^ 
Laib  purzelnd  herankeicben.  IDer  xnufs 
iras  rechts  awiscben  den  Felaen  herumge* 
Ueitert  seyn,  dals  er  sich^  so  luch  Luft 
sckAsppend  ^  wie  von  einer  Tarantel  ge*  , 
Itochen ,  den  Dampf  von  der  Stirne  wischt.^ 
*^  Wie  ist  dir?  Bist  du  der  Wnnder» 
üimme  auf  die  Spur  gekommen? 

AVREXi. 

Könnt*  ich  irar  erst  recht  Athem  achöpfen^ 
dsfs  ich  dir  enählen  könnte!    Mein»  so 

I.  B.  ' 

"s. 

I 
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wa6  moh  kein  menscUichea  Ohr  noch  * 
vernommen  habexu  Man  sollte  glauben, 
der  Wiederball  selbst  habe  sieb  in  diese 
Singstimme  verliebt,  und  nicbt  müde  wer- 
den können ,  sie  an  den  viel£ich  gebreche» 
nen  Felswänden  hier  herum  eben  so  viel- 
fach zu  seinem  Privatvergni^gen  zu  wie- 
derholen. Kaum  wufste  ich  zuletzt,  nidi 
welcher  Seite  ich  mich  hin  und  her  wenden 
sollte,  um  von  allen  den  Schall wörtem, 
Schattenbilder  süfser  Träume, 
Gestalten  der  Entzückung,  Zwie- 
lichtern'und  Luftgebilden  den  Ur» 
Sprung  gewahr  zu  weixden.  Ich  habe  wohl 
eher  von  leuchtenden  Irrwischen  gehört, 
die  zwischen  Sümpfen  und  Bergklüften  den 
nächtlichen  Wanderer  irre  fuhren  sollen, 
dafs  er  am  Ende  nicht  mehr  weifs,  was 
rechts  oder  links  sei;  aber  singende  Irr* 
wische  sind  mir  doch  bis  itzt  nicht  einmsl 
im  Traume  vorgekommen«  Stelle  dir  einen 
Horizont  vor,  statt  der  Nordlichte,  von 
lauter   Kiaiigblitzen   durclikreuzt  —  iu^ 
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hier,  dana  wieder  dort  —  piff  paff!  plits 
pUts!  —  Hui,  wo  Ina  ich? 

IZIA. 

Ja  wohl|  wo  bist  du  ?  Macli's  nur  kurz  i  ✓ 
ich  versteh*  dich  ja  doch.  Ware  ich  bei 
dir  gewesen  9^  sq  hatte  ich  dir  das  Rathsei 
*  gleich  aaflösen,  Köxuxexi.  Es  sind  Geister^ 
die  ^iese  Lustspiele  in  der  Luft  vor  uns 
sufii3iTeii$  was  man  Geister  nennt;  wenn 
ich  auch  sonst  daran  gesweifelt  hätte ,  so 
wiiTsteichesdochnun»  da  sie  sogar  mich— 
stelle  dir  nur  vor ,  sogar  mich—  zur  njit- 
spielenden  Person  gemacht  haben«  Höre 
aur  an ,  wie  es  mir  gegangen  ist  Was  da 
mir  da  von  Klang  «Meteoren»  vom  Kampfe 
der  WijBderhalle »  von  abgerissenen  Schall« 
Worten  und  Gesangfragmenten  sagst,  habe 
ich  gleich  Anfangs  so  ziemlich  mit  angehört, 
aber  mich  nicht  lange  dabei  aufgehalten, 
da  mir  etwas  zu  Qesichte  kam ,  wobei  mir 
in  demselben  Augenblicke ,  ich  weifs  nicht 
ob  vor  Schrecken ,  mich  allein  «u  befinden. 
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oddr  vor  Freude  »  untern  Hauptwunsdi  er- 
füllt zu  sehn ,  Hören  und  Sehn  verging 
du  wirst  erstaunen,  wenu  ich  sage, 
wen  Ith  sah  — 

AITBBL. 

Doch  wohl  nicht  gar  den  Angelsachsen? 

« 

Eben  de%  oder  doch  seine  Erscheinong; 
du  wirst  gleich  hören.  Noch  war  ich  tief 
verloren  in  die  entsückende  KeUe,  die 
einen  solchen  Zaubergesang  hervorgurgeh 
lionntet  als  ich,  haum  zehn  Schritte  von 
mir,  den  Angelsachsen  vor  mir  stehen  sab|  • 
dem  Anscheine  nach  in  Bewunderung  eben 
dieser  unbegrei£Uchen  Sing-  und  Instnip 
mentalmusik  verloren«  Ich  mit  eineA^Freu«* 
dengeschrei  in  drei  Sprüngen  auf  i£n  los, 
als  ob  es  nur  unerwartet  wate^  meinen 
guten  Freund  und  Bekannten  hier  aa  alleia 
auf  der  Insel  anzutreffen.  Meine  Absiebt 
war ,  ihn  glauben  zu  macheu ,  dsfs  ich 
mich  in  diese  -Gegend  hinter 
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uuge  von  Wald-*  und  .fiergyogeln  rexirit 
hatte  — 

AVEBL. 

Scbade,  dafs  du  nicht  Bogen  und  Köcher 
bei  dir  haltest;  wir  hatten  beides  nicht  auf 
dem  Jagd  wagen  suriiGklassen^  und  auf  einen 
solchen  Fall  im  Vorwage  Bedacht  nehmen 
solleu« 

AZIA.  t 

Ich  durfte  nur  vorwenden »  dafs  ich  sie 
nachher  an  irgend  einen  Stein  angelehnt 
hatte,  um  mich  nach  Krautern  oder  Blu« 
men  umzusehen.  Und  nun  würde  ich  ihn 
alhnahlich  in  ein  Gesprach  über  meinen 
Fang  verwickelt  haben^  bis  du  dazu  kämest, 
nn|i  wir  »nun  unser  Zwei  gegen  Einen 
waren  — 

▲  UBSI.. 

Das  hatte  sich  tun  so  eher  tfaun  lassen, 

da  ich  schon  auf  das  verabredete  Zeichen 
in  Beieitsdiaft  stand  ^ 


In  demselben  Augenblick  aber^  da  er 
meinen  Freudenschrei  hörte,  und  ich  Iba 
mit  beiden  Armen  umschlang,  um  ihn  bis 
^ deiner  Ankunft  ja  recht  fest  su  halten, 
war  mir*s,  als  ob  ich  eine  sich  immer  schma- 
ler verdichtende  Wolke  gegen  meine  Brust 
prefste;    ein  duftiger  Nebel  stieg  aus  der 
Wolke  auf;  und  in  dem  Nu  hörte  ich  cioe 
Stimme  in  einer  weiten  Entfernung  wim- 
mern  und  wehklagen ,  wie  einey  ruft ,  der 
in  Gefahr  ist  den  Hals  zu  brechen.  Mich 
hurtig  umsehend,  was  hinter  mir  TorgehSi 
werde  ich  den  nämlichen  Edel&tan,  den 
ich  vorher  in   meinen  Armen  zu  halten 
*  geglaubt  hatte,  mit  Schrecken  gewahr,  wie 
er  sich  mit  der  einen  Hand  an  einer  vor* 
ragenden  Felsspitze  festhält ,   und  schier 
ermattet  auf   dem  Funkte  ist,   in  einen 
fürchterlichen  Abgrund  zu  stürzen.  Fast 
ohne  Besinnung ,  und  schon  vergessend, 
dafs  ich  so  eben  erst  durch  den  Anschein 
bintergangen  war,  eile  ich  gleich  auf  ihn 
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ZU|  uud  war  ihm,  nicht  ohne  Mühe  den 

schroffen  Abhang  heranklünmend^*  bereits 

10.  nah,  dafs  ich  ihm  meine  Hand  reichen 

koonta,  ala  er  mit  einem  lauten  Gelächter 

über  mich  wegsprang  und  mir  auf  eineaa 

noch  hohem  Felsen  an   der  entgegenge- 

letsten  Seite  erschien.    Jetst  war  ich  denn 

endlich  dea  vergeblichen  Klettema  müde, 

und  sammelte  meine  Gedanken  blofs  für 

die  herrliche  Musik,  als  ich  dicht  neben 

• 

mir  eine  weibliche   und  eine  männliche 
Stimme ,  wie  in  einer  ernstlichen  Unterre» 
duQg  begriffen,  hörte;   und  da  ich  nicht 
sweifeln  konnte,    dafs    es  die  wirldiehe 
Fiktin  wäre,  die  den  wirklichen  Edeistan 
bei  sich  hätte,  so  suchte- ich  mich  ihrer 
Entdeckung  so  viel  möglich  zwischen  den 
ScUuften  zu  entziehen,  und  der  Fortsetzung 
ikres  Gesprächs  so  lange  nachzuschleichen, 
bis  ich  dir  nahe  genug  ware^  dafa  wir  sie 
von  hinten  überfallen  könnten.  Leider, 
war  aber  auch  das  weiter  nichts ,  als  eine 
blofse  Geister* Neckereif  wie  ich  sehr  bald 
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überseugt  wurde;  und  ich  gebe,  nun 
Ho£Fnung  auf,    dafs  wir  unsere  Absicht 
dieftmal  eneichen  wordene 

* 

Das  hiefse  den  ganzen  schönen  Entwurf 
doch  wohl  stt  voreilig  aufgeben«  Ich  denkt 
•o.  Ware  der  EdeUtan  nicht  in  wiiUicber 
eigner  Person  hier  auf  der  Insel  sugegeQi 
wie  würden  wohl  die  Geister  gerade  auf  ibn 
▼erfisUen  seyn ,  seina  Gestalt  anrnnehmea? 
Mit  meiner  TSuschimg  hingegen  hatte  es 
eine  ganz  andre  Be wandnifs.  Ich  hatte  bin* 
längliehe  Ursache  zu  glauben,  dafs  ich  die 
Stimme  der  Piktin  wirklich  gehört  hatte; 
nnd  wenn  es»  nach  allem  dem«  was  uns 
der  alte  Druide  von  dem  ganm  veränderten 
Lokal  sagte ,  zweifelhaft  wird,  ob  wir  diefs 
singlustige  Weib  in  oder  au£ser  einer  Höhle 
anchen  soUen  t  so  befindet  sich  doch  £dd* 
stan ,  da  er  den  alten  Druiden  nicht  einmal 
in  seiner  Hütte  vorgefunden  hat,  in  eben 
der  Verlegenheit 9  wie  wir;*  und  es  miifste 
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nicht  mit  rechten  Dingen  zugehn,  wenn 
wir  nicht  codUch  «iiiinal  auf  einander 
ttiefieo. 

ZurNoth  weifs  ich  dir  noch  einen  Grund 
mehr  anzugeben,  warum  ihn,  wenn  ich 
mdi  dir  deine  hinlängliche  Ursache,  an 
die  piktiftche  Singekiinat  su  glauben,  auf 
einen  Augenblick  gelten  lasse ,  die  Stimme 
idbit  nicht  so  wie   uns  hat  verfuhren 
können,  ihr  aufs  Gerathewohl  nachaulau* 
fen«    Er  hat  aus  der  Instrumentalmusik, 
womit  sie  verbunden  war,  und  aus  dem 
liberirdischen  Wohllaute  der  Stimme  selbst, 
leitig  genug  geschlossen,  dafs  es  die  Piktin 
nicht  seyn  .sonne,  die  er  hörte«  Oder 
was  vielleicht  ebep  so  wahrscheinlich ,  wo 
nicht  noch  wahrseheinlicher  ist  i  es  könnte 
sogar  seyn ,  dafs  ihm  von  aller  dieser  Musik 
such  nicht  der  entfernteste  Liaut ,  aondern 
alles  nur  als  ein  blofses  Geräusch  zu  Ohren 
gekonmien  wire,  auf  das  seine  Aufinerk« 
umkeit  gerade  damals  nicht  voraäg^ioh 
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hingerichtet  war,  weil  er  etwa«  gans  an* 

deres  suchte.  Denn  ich  glaube  bemerkt 
zu  haben,  dafs  die  Töne  mir  in  einer  ge- 
wissen  bestimmten  Schallweite  ihres -Wie* 
derhallsund  des  daihit  verbundenen  Zaubers 
weit  rauschender  schienen,  als  wenn  ich 
mich  aufserhalb  derselben  befand.  Da  hab* 
ich  gleich  einen  Einfall,  der  vielleicht  bas- 
ser cum  Ziele  fuhrt,  als  all  unser  Hemm- 
laufen.  Wie  war's,  wenn  ich  selbst  mich 
hier  hinstellte  und  irgend  ein  piktischsi 
Lied  sänge,  das  ihn,  da  ihm  die  Stimine 
der  Piktin  eben  so  unbekannt  ist,  als  meine, 
auf  die  Gedanken  brächte,  dafs  es  jene  wäre, 
die  er  hörte?  Wenn  ich  singe,  so  hört 
er  doch  eine  wirkliche  Menschenstiniinei 
und  kann  also  durch  diese  Menschenstimioe 
eher  getäuscht .  werden ,  als  durch  eine 
geistige  und  schönere«  Was  meinst  da 
davon  ? 

Ich  finde  deinen  Einfall  gar  herrlich, 
meine  Holdselige  i   das  trügt  ihn  gewiTs, 
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weoa  er  nur  Dicht  gar  zu  weit  von  der 
besagten  Schall  weite  entfernt  ist ;  wa^  doch 
auch  nicht  eben  bu  befürchten  steht ,  da  er 
iidi  am  wahrscheinlic^bsten  in  der  felsigen 
Gegend  aufhalten  wird ,  wo  seine  Minona 
gefangen  safs,  ehe  sich  die  Veränderung 
sutrug,  von  der  nna  der  alte  Druide  er- 
siidte 

> 

XZI  A. 

Dabei  Cätt  mir  ein,  dich  su  fragen, 
wo  du  den  alten  Druiden  gelassen  hast? 
£s  wäre  nicht  gut,  wenn  ihn  Edelstan 
sähej  er  würde  ihm  bald  verrathen ,  dafs 
vir  hier  sind^  und  uns  seiner  haben  he* 
ftenmi  wollen ,  um  uns  den  Weg  nach  dem 
Kerker  zu  weisen. 

AUREL. 

Das  habe  ich  allerdings  überlegt,  und 
ihn  eben  darum  unserm  Kutscher  in  Ver* 
Währung  gegeben«  Der  wird  schon  dafür 
sorgen ,  dafs  so  wenig  der  Wegweiser ,  als 
er  selbst,  der  Kutscher  und  sein  Wagen, 
znm  Vorschein  kommt. 


isa  ^  

AZIA. 

Ui)terdesfeii  stellst  du  dich  nun  auf 
deine  Warte  dort  hinter  der  Höhle ,  vai 
giebst  mir  das  Zeichen »  wenn  du  ihn  in 
der  Ferne  wahrnimmst.  Denn  gar  m  nahe  ! 
mufs  er  mir  doch  auch  nicht  auf  den  Leib 
jkommen  ^  damit  er  nidit  wieder  mnkehitf 
wenn  er  Unrath  merkt.  Aurel  ab.  £s  ist 
doch  bei  alledem  ein  seltsamer  Umstand, 
dafs  ich  mich  hier  auf  einer  wüsten  Insel 
in  der  Ijage  befinde ,  mich  vor  solchen  ' 
Kennern t  wie  jene  Geister  sind,  mit  meif  | 
ner  sehr  menschlichen  Stinune  hören  so 
lassen.  Mit  der  Piktin ,  denke  ich ,  würde 
ich  es  noch  wohl  aufiiehmen«  Ein  Glikk 
ist  es  übrigens ,  dafs  die  Geister ,  wie  der 
alte  Druide  mir  aus  seiner  eignen  Bemer- 
kung versicherte,  nichts  weniger  als  b58* 
artig  sind ,  imd  sogar  an  dem  Singsang  dei 
Fiktin  Vergnügen  zu  finden  schienen,  wsi 
sie  oft  durch  eine  sonderbare  Art  von 
künstlich  verwickeltem  Wiederhalle,  wie 
wenn  eine  Windharfe  vielstimmig  nidn 
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Uingt)  zu  erkennen  gegeben  hatten.  Sonst 
wüfste  ich  in  Wahrheit  nicht ,  wo  ich  den 

« 

Math  hernehmen  sollte,  hier  in  der  Fremde 
die  Singerin  ma  spielen«    Also  wes  singe 

ich?  —  Aber  horch!  Da  wird  ja  schon 
wieder  musicirt,  und  wenn  mir  recht  ist, 
such  dazu  gesungen.  Das  traCe  sich  gar 
nicht  übel,  ehe  ich  anfange;  von  solchen 
Virtuosen  möcht*  ich  wohl  lernen  — 

GEISTBE  -  DUJBTT,  mit  Begleitung. 

0  ttge  mir,  was  schöner  tönt, 

Ais  wenn  die  Windsbraut  wiibelnd  saust? 

0  sage  miri  was  süfser  tönt, 

Ali  we^n  sie  auf  der  Windharf  spielt? 

Weit  schöiier  wd.  wsil  sv&er  tünt, 
O  Liriel, 


0  Ariel, 


*  mir  dein  Gesang! 


Keitt^  fi^e  ndr,  a  Litielr 


Neioy  mstgß  dn  mir,  Ariel, 

ARIEL« 

Was  ftchöner ,  schöner ,  schöner  tönti 

I 

Was  sülser ,  süiser ,  sülser  tönt, 

ARIEL. 

Als  wenn  im  Sturm  sie  wirbelnd  braust? 

lilRIEL. 

Als  wenn  sie  leis'  die  Harfe  spielt? 

ARIEL. 
Woil  sehäoer  tönt ,  o  Liriel, 

LIRIEX.  . 

Weit  sülser  tönt,  o  Ariel, 

BEIDE. 

Weit  schöner  und  weit  sülser  tönt/ 
O  Liriel, 

mir  deii«^  GcMngl  '^Ti  n 


O  Ariel,  I 


O  ich  bin  aufser  mir !  idi  bin  wie  in  eioe 
andre  Welt  entrückt!  Ich  wei£i  gar  nicht 
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uitbi  i  was  ich  denken  soll  von  allen  den 
Wunderdingen  dieser  aufserordentlicben 
hsel!  Oft  habe  ich  unterweges^  da  wir 
auf  dem  Jagd  wagen  bieber  fuhren  ,  über 
mich  selbst  gelacht,  dafs  ich  so  sehr  neu* 
gierig  war  zu  hören ,  wie  Geister  singen. 
Wie  wenig  dachte  ich  damals  ^  dafs  sich 
diese  Absicht  mit  )enert  meiner  Erwartung 
2»cb  weit  unfehlbareren ,  auf  meinen  reb* 
fiifsigen  Überläufer  Jagd  zu  machen,  im 
Enste  rerbinden  liefse  l  Und  doch  ,  in  wie 
leichem  Maafae  ist  die  erste  erreicht^  und 
nur  die  zweite  bisher  verfehlt !  Kaum  weils 
ich,  worüber  ich  mehr  erstaunen  soll,  ob 
mehr  über  die  sprechende  Angemessenheit 
der  so  wohlklingenden  Begleitung,  oder 
über  die  Schönheit  der  Stimme ,  oder  über 
die  Gewandtheit  in  der  Verbindung  der 
Theile*  Alles  dief^,  sagen  unsere  römischen 
Kleinmeister,  ist  im  Grunde  nur  Form.  Aber 
ist  Form  eines  Duetts  etwas  anders  i  als 
Geist  ?  Und  wo  Geist  ist ,  ist  nicht  da  auch 
Gehalt  ?  Geistergehalt  unter  der  Form  eines 


t 


Duetts  ?  Unter  andern  ^  welch  ein  glansen- 
des,  eben  so  künstlich  erfundenes,  als  geist* 
xeich  äusgefuhrtaa«—  Feuerwerk  mockt'tdi 
es  schier  nennen «  gleich  dem,  was  auf  deai 
Heerde  eines  flammenden  Vulkans  in  der 
Mitternacht  emporsteigt  — -  von  tauseodg 
bald  in  einander  yeTschmolinen ,  bald  sich 
ahstofsenden ,  bald  sich  wieder  ansiebsn* 
den  Toa»  Blitzen  auf  dem  einsigen  Worte 
Gesang  abgebrannt!  und  das  nicht  etwa 
nur  einmal,  sondern  su  swei  yerschiedanen- 
malen,  und  beidemale  in  der  geschmack- 
voUesten  Abänderung!  £s  geht  doch  nicht»  i 
über  die  Genialität  einer  Geistermusik!  j 
Wie  wird  sich  aber  gegen  ein  so  meister  | 
haftes  Geisterduett  sehr  menscblicbs 

Solostimme  ausnehmen?  Doch  das  soll 
mich  nicht  abschrecken :  ist  doch  die  Stimnie 
der  Fiktin  auch  keine  geistige ;  oder  vUl^ 
mehr,  eben  weil  sie  das  niebt  ist^  und  weil 
er  sie,  wie  er  mir  selbst  gestand,  noch  nie 
gehört  hat,  eben  darum  werde  ich  ihm 
durch  die  »einige  die  ihrige  so  tauscbead 
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vorspiegelä können,  dafs  er,  er  mag  wol* 
kn  oder  .nicht,  zu  mir  lunkehreu  mufsy 
ohne  einmal  zu  wissen ,  wie  ihm  geschieht. 
Nun  käme  es  denn  nur  darauf  an ,  mich  auf 
irgend  ein  ungereimt  -  schauerliches  Xiied* 
lein  zu  besinnen ,  das  sowohl  dem  Inhalte, 
als  der  Melodie  nach  einen  recht  piktischen 
Charakter  hätte.     Schon,  da  fallt  mir  ja 

gleich  meine  alte  piktische  Ballade  wie 

gerufen  ein  von  „Kasch'  Athal  mit  dem 

gelben  Haar",    die    ihren  langspeerigen 

Cucormac  so  herzbrechend  zum  Tanz  ein* 

ladet  —   Nun  fehlte  nur  noch ,  dafs  den 

Geistern  gefiele,  meine  irdische  Balladen* 

stimme  mit  einer  recht  himmlischen  Horn* 

pfeife  zu  hegleiteu.    Wenn  mein  Unge* 

treuer  eine  so  einladende  Dudelei  hörte ,  er 

käme  gewifs  auf  allen  Vieren  herbei  geUnzt. 

'  JB  A  I«  I«  A  n  £• 

Bascher  Gocormac  ~ 

Aber  was  hör*  ich  ?  Da  haben  wii;  }a  gar 
.  die  Hornpfeife,  und  noch   etwas  dabei, 
I.  B.  »5 
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was  mich  gleich  in  Extase  setzt.  O  wahr* 
lieh  9  die  GMster  sind  doch  über  alle  Erwar- 
tung gefällig!    Küssen  möcht  ich  sie — 

Wirft  KuXshändcheii  in  die  Luit* 

Hascher  Cucormac  mit  dem  langen  Speer, 
Herbei  zum  Tanz  auf  Tingalfi  Buig! 
'S  ist  Athaly  die  snm  Tanz  dich  mft; 
'S  ist  Atlial  mit  dem  geli>en  Haar« 

# 

Mit  dir  y  rasch'  Atlial »  auf  der  Burg 
Tanzt  fürder  Cucormac  nimmermehr« 

.Rascher  Cucormac  mit  dem  langen  Speer, 
Ersterbend  pfeift  im  Moor  der  Wind, 
Und  sich  ,  die  Haide  bleicht  der  Mond 
Für  dich  und  fiir  dein  tanzend  Aofs. 

Nie  übers  Moor  zum  Tanz  der  Burg 
Triigit  furder  mich  mehr  mein  tanzend  h^Sh 

Hascher  Cucormac  mit  dem  langen  Speer, 
Ritt'st  ohne  Zügel  und  Gebifs 
Schon  wieder  über  Sumpf  nnd  Moor? 
Tanzt  ohne  dich  im  Moor  dein  Roß? 

'Ihm  war  sein  Tanz  sein  letzter  Tanz: 
Znm  Tanze  der  Burg  tragt^s  nie  mich  miAt>  * 
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.Raselier  Cneoraiac  mit  dem  langen  Speer, 
Wo  trug  dich  liiu  sein  letzter  Tanz  ? 
Trug  wiehernd  über  Sumpf  and  Moor 
.  Dich  in  die  Schlacht  dein  tanzend  Kolfi? 

Wohl  tanzend  trng^s  midi  in  die  Schlacht: 
Doch  wurde  aein  Tanz  mein  letzter  Tanz! 

Pfeife  nur  >  pfeife»  pfeife.  Wind  im  Moor! 

Mir  pfeifest  du  mein  Sterbelied  I  • 

yyHnseh !  husch !  herbei  zum  G^tertanz 

Hai  'a  idt  aein  Geiat,  der  pfeifend  ruft!  * 

■ 

Und  mach  entflohn  aie,  Hand  an  Hand, 

Im  Schimmer  dea  MoncL»  zum  Geiätei  taiiz, 

So  weit  waren  wir  denn  |re)(onimen 
und  noch  ist  kein  Edelstan  da.  Vielleicht 
hatte  die  Ballade  so  etwas  von  einer  gewis* 
aen  antiorplieischen  Natur »  daf s  er ,  ansUtt 
mir  naher  zu  kommen ,  nun  gar  vor  seiner 
vermeinten  Piktin  davon  gelaufen  ist.  Wol- 
len einmal  etwas  recht  schmelzendes  hören 
lassen,  vaA  die  Geister  bitten ,  dafs  sie 
uns  mit  einer  noch  angemessenem  Beglei- 
tung  beehren.    Mit  einer  stark  besetzten 
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Arie  wird  meine  Stimme  wohl  welter  vor- 
dringen. Da  würde  denn  wobl  die  Traam* 
Arie,  die  meine  Schwester  QuintiUa  mir 
vor  einiger  2eit  aus  Rom  überwandt  hat| 
nicht  übel  gewählt  seya.  Also  nur  frisch 
darauf  loa  — 

mit  cinean  inehniiaU  wiederholten  und  sni^eich 

duettj^reudeu  £cho« 

4 

Goldner  Trauiii! 
Ach»  mir  allzuschaeU  eniHoha! 

-   Ach  y  warum 
War  doch  alles  nur  ein  Traum? 

Goldner  Traum! 
Nur  noch  £ininal  tausche  mich  i 

Allzuschneli 
Ist  er  selbst  mir  ja  entfloh«  l 

« 

Er )  der  nur  mich  liebt  im  Traum*! 

Ach  y  warum 
War  doch  alles  nur  ein  Traum? 

Goldner  Traum, 
Nur  noch  Finmal  lausche  mich  1 
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Lieber  wSre  mir's  doch,  das  Echo  wSre 
ganz  weggeblieben.    Ich  weifs  nicht ,  wa« 

die  Geister  damit  gewollt,  und  warum  sie 
sogar  den  Wiederhall  in  ein  Duett  verwan- 
delt habeii.  Oder  giebt  es  hier  vielleicht 
einen  so  bösartigen  Wiederhall,  dafs  er 
sich  nur  durch  Lieder  begeistern  läfst ,  wo 
er  dem  Sänger  weh  thun  kann?  Dafs 
lieh  das  gerade  so  treffen  mufste,  ^dafs  er 
auf  lauter  End  Wörter  von  übler  Vor* 
bedeutung  aostiefs!  Wie  schwach  ich 
doch  bin!  Iis  macht  mich  ordentlich  mifs- 
uüthig. 

kommt  eilig  herbei  gelaufen. 

St!  St^!  Äzia!  St! 

X  Z I A  • 

Was  ist's?  was  gieht's  ? 

Sie  konunea  — -  «ie  Kommen  ~ 

XZIA. 

Wer?  wie?  wo?  wer? 


AtJUBI«. 

Die  Piktin der  Angelsachse  — 

Weifst  du  gewiTs,  dafs  das  nicht  wie- 
der nur         eiii  Sianenbetrug  ist^  wie 

* 

vorher  ? 

Diefsmal  gewifs  nicht.  Ich  habe  sie 
nicht  nuv  «aus  der  Höhle  heraufsteigen  ge* 
sehn,  sondern  auch  das  Geklirre  der  Ket- 
ten gehört,  die  er  ihr  unter  tausend  Kusses 
mit  eigner  Hand  abnahm  — 

XziA, 
ihren  Dolcii  herrorziehend* 
Ha!   endlich!  endlich!  ~  und  wenu 
alle   Geister   der  Hölle,  in  eurem  Trofs 
waren!  — 

Nicht  sOj  nicht  so,  Asia.  Sehr  so 
unserm  Vortheil  zieht  sich  da  eben  eia 
sUrkes  Gewitter  auf,  das  sie  nötliig«i 
wird  9  hier  in  dem  Eingänge  der  grofsen 
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Höhle»  auf  die  sie  in  gerader  Richtung 

zugehn,  ihre  Zuflneht  tu  nehmen.  Wir 

stellen  uns  su  beiden  Seiten  des  Eingingt 

in  einen  Winkel »  wo  sie  uns  nicht  bemer* 

)(en  können  9   und   fallen    dann  plötzlich 

über  sie  her»  ehe  sie         Zieht  einen  Dolch. 
» 

Aber  was  willst  du  mit  dem  Dolche  ? 

AVREZ.. 

Und  du  mit  dem  deinigen  ? 

AZIA. 

Meiner  ist  für  die  Fiktin. 

Und  meiner  ist  für  den  Angelsachsen. 

£ZIA. 

* 

Unterstehe  didi  1  —  wiu  ihm  dm  Doioh  ans 
Ifr  Hand  TciüMn.  Wie  oft  soU  ich  dich  an 
den  ausdrücklichen  und  mit  der  schwersten 
Terantworlltchkeit .  b^afteten  Befehl  mei« 
aes  erhabnen  Vaters  9  des  Imperators  9  ec^ 
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innern,    dafs  du  dem  Angelsacbseo  kein 
Haar  krümmen ,  sondern  ihn  lebend,  merke  I 
dir'Sf  lebend  und  unversehrt  nach  Villa 
Faustini  übermacben  sollst? 

« 

AURSI.« 

Die  Verantwortung  übernehme  ich  w3* 
lig.  Nur  möcht'  ich  doch  wissen,  womit 
dich  die  Fiktin  beleidigt  hat ,  dals  du  dei- 
nen Dolch  nur  für  sie  allein  bestimmst? 

XZIA. 

Die  Piktin  wird  uns  ja  nur  sur  Lest  , 
seyn,  wenn  sie  beim  Leben  bleibt.  Was 
geht  uqs  die  Fihtia  an  ? 

Die  Pihtin  wird  uns  mit  nichten  lar 
Last  seyn.  Wir  können  ihrem  Bruder,  dem 
Könige,  mit  ihr  ein  noch  weit  angeneb* 
meres  Geschenk  machen ,  als  ich  mit  dein  j 
Angelsachsen  deinem  Vater  wurde  madieii 
können,  der  itst  an  gans  ,etwfls  andrei 
SU  denken  hat^  als  an  — 
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Ich  aber  sage  Air^  Aurelf  wenn  mein 

Vater  nicht   daraii  denkt,   lo  denk*  ich 

daran!    Versteh'  mich  recht,   und  nimm 

dich  in  Acht! 

«  • 

AURXI.« 

0  Geschwätz !  Wie  lange  wollen  wir 
uns  hier  bei  der  Vorrede  aufhalten  ?  £r  fiihrt 

sie  am  Arm  nach  der  Höhle  hin»  md  will  sie  an  der 
indem  Seite  des  Eingangs  gegen  sich  über  steUen; 
de  nimiiit  ^ber  nach  einem  heftigen  Gezänke ,  wovcta 
ntn  nur  eingelne  Worte  hört^  ihren  FUts  ihm  cur 
Seite.  Unterdessen  kommt  das  Gewitter  immer  näher, 
Ton  dem  folgenden  Geistergesange  ron  Z^t  sm  Zeit 
Qttterbrochen. 

OBI8TBROB82KOn, 

Ajdd  Ton  einer,  bald  ▼on'melurefen  Stimmen  gesun* 

gen^  ohne  Begleitung. 

Von  Grotten,  wo  dn  spielest  ^ 
Herauf,  o  Wog'  am  Felsen! 

Auf!  auf!  am  Fels  Entschlafner! 
Auf  flügelschnellster  der  Slurmei 
jfileie  anf  der  Woge  dahm ! 
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Vmnt  aneh  da  ans  dem  La^  des  Sebilfti  ' 
Braut  des  Windes  ,  Windesbrautl 
RoUe  deine  krausen  Locken 
Im  Silberschaume  der  Fluth! 

Und  du  y  der  du  dich  tauchst  ins  Feuer,  ' 
Du  pfeifender  Geist  im  moorigen  Sumpf, 
Fahr*  hin  auf  dem  röthesteu  Strahle  des  Dsmpli^ 
Und  hole  vom  Mond  mir  den  Blitz  herah! 

▲  LX.E  STIMMEN. 
So  bmu'n  wir  ihn  kraftig,  brauen  ihn  rasch, 
Brau'n  ihn  einen  Bansch  der  Lüfte* 

sachdeni  das  Gewitter  mSgAStt  hat,  ans  der  Bskls 

hcTV'ortretendi  j 

Das  war  doch  einmal  «n  Gewitter* 
Sturm  9  dem  sich  recht  musikalisch  zuhören 
liefs!  Aber  das  zärtliche  Pärchen  macht 
mir  die  Zeit  lang.  Wo  sie  wohl  untefdei» 
een  gewesen  seyn  mögen  ? 

AUREL,  lachend. 

Didoy  und  der  fromme  Äneas^  ui^l 
Donner  und  Bliu ,  und  so  weiter.  Weilst 
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du  nicht  mehr  ?   Wie  ganz  anders  wir  un* 
gleich  frömmeres  P&rchen,  die  wir,  wie 
ein  Paar  Hausgöusen  am  £mgange  atehzi^ 
alft  ob  wir  die  Höhle  nur  zum  Bewachen 
entdeckt  hätten*    will  «ie  kiu«en. 

A  Z I  ▲  >  zorüdutolsezid. 

Schämst  du  dich  nicht?  In  diesem 
Augenblick,  da  sie  vielleicht  schon  dicht 
binter  uns  stehen ,  an  solche  Thorheiten 
SU  denken !  du  könntest  wohl  etwas  ge* 
tcheidteres  thun,  wenn  du  dich  einmal 
nach  dem  zärtlichen  Pärchen  umsähest,  ob 
sie  nicht  etwa  wieder  aus  der  Dido*  Höhle 

aufgetaucht  sind.  —  Aurel  ab»  kopfschtsttelnd.  <^ 
Was  fange  ich  doch  mit  dem  gefährlichen 
Patron  an?  Es  ist  offenbar,  dafs  meine 
Drohungen  wegen  der  Verantwortlichkeit 
keinen  Eindruck  auf  ihn  gemacht  haben. 

weide  aber  doch  bei  allen  Göttern 
4»  Liebe!  nicht  zugeben,  dafs  ein  solcher 
Unhold  meinen  so  reiflich  überdachten  Plan 
tuf  Villa  Faustim  Tereuitele ,  und  mit  den 
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Einzigen  in  der  Welt|  an  dem  mein  Hers 

hängt auf  ewig  entreifse !  Ilim  seines  OttSi 

acheint'sy  ist  nichts  angelegentlicher,  sk 

sich  bei  dieser  günstigen  Gelegenheit  we* 

gen  des  Wortwecbsels  zu  rächen,  den  sie 

in  der  letzten  Rathsversammlung  mit  an« 

ander  gehabt  haben.    Was  ^bleibt  denn  mir 

meines  Orts  andres  übrig,    als  dafs  ich 

desto  aufmerh sanier  alle  seine  Bewegungen 

beobachte,  und  in  den  Momente,  da  er 

die  Hand   gegen   Edelstan  aufhebt,  den 

Meucbler  selbst    von   hinten  zu  niede^ 

stofse.     An  einem  Meuchler  eine  Meucb« 

lerin  geworden  su  seyn,  wird  mir  meia 

Vater,  derImperatO|>  gewifs  nicht  zum  Ver- 

brechen  anrechnen.     Und  mufs  ich  nicht 

meinem  Edelstan  selbst,    nach  einem  so 

entscheidenden  Beweise  meiner  Zärtlich* 

keit ,  wenn  er  mich  mit  seiner  kaltblütigen 

Fiktin  vergleicht ,  als  sein  treuerer  Schuts* 

geist  erscheinen?    Wie  kopnte  ich  den 

» 

Uihstand  in  meinem*  vorigen  Plane  übe^ 
seilen  ?  Im  scheint  mir  der  Dolcbstof*  to* 
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gar  oothwendig  su  »cyn.  Ha  !  bisher  hat 
mich  Aurel  nur  als  Liachtäubcheii  gekannt« 
Lern*  er  nun  auch  dei(  Stofsvogel  in  mir 

liennen.  — 

▲  UA£lf9  zurftckkoiiiaiend« 

Es  yrüTy  wie  ich  vermuthet  hatte.  Der 
Orkan  hat  sie  übereilt  gehabt,  und  sie 
haben  unter  einem  Abhänge  Schutz  ge* 
sucht.  Itzt  sind  sie  wieder  unterwegest 
und  müssen  in  einigen  Minuten  vor  dem 
Eingange  dieser  Höhle  vorübergehen. 
Mache  dich  also  auf  einen  geschickten  und 
wohl  abgepafsten  Sprung  gefafst,  und  ver* 
lasse  dich  übrigens  auf  mich,    sie  treten  wie. 

dir  in  die  Höhle  ziurück ;  ein  Bruchstück  ron  dem 

überhaageuden  Felsen  stürzt  herab,  und  yerschlieXst 

a£isTsasTiMM£Ny  mit  £egictmiis. 

£aST£  STIMME« 

^  Feb  eröffoeto  seiueu  Kerkerachlund ; 
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ZW£IT£  fiTlMME« 
Und  Unschuld ,  Leiter  wie  der  Tag, 
Trat  bräutlich  hervor  aus  dem  Grsbgeiiuch  j 

££ID£  STIMMEN. 

Und  Geisterjubcl  erluUte  die  hafL 

£RSTB     STIMM£.  | 

Verschlossen  wurde  des  Felsei  gähneader  !5dihid$ 

ZWIilTE  STIMJ4E. 

tJnd  Tücke ,  finster  wie  die  Nacht, 

Hat  sich  daa  Brautgemach  zom&erker  gemacht; 

BEIBB  *  8TXMMXK.  i 

I 

Und  Hohngelacfater'  erfallet  die  Luft.  | 

XR8TB  STIMME. 
Und  Geister  jttbel  — 

« 

ZWEITE  STIMME« 

Und  Hohngelachter 

BEIDE  STIMMBK, 

Erfallet  im  Weciiseigesaiige  die  Loft 

Die  drei  letaten  S&tse :  U  n d  G  e  i  •  t  e  r J  a  b el  In» 
die  Luft,  wcrdcii  bei  der  V^ederhohuig  vieliti» 

juig  kontraiugirt. 
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VIERTER  AKT 


Scene^    «iac   andre  Gegend« 

1« 

MI  NO  N       mit  ihrer  Harfe. 

Bis  itzt  habe  ich  aufser  meinem  alten 
Druiden  keinen  Sterblichen  auf  dieser  Insel 
geseho,  ob  ich  gleich ,  seit  ich  hier  freier 
atlme,  Ton  IZeit  zu  Zeit  Menschenstim- 
oiea  gehört  su  haben  glaubte »  die  mich 
genötbigt  haben ,  auf  meine  Sicherheit  be-^ 
Äacht  zu  seyn.  *  Aber  gesetzt,  es  waren 
wicklich  Menschenstimmen  gewesen ,  kantt 
es  lacht  der  alte  Druide  selbst  gewesen 
•cyn,  der  mich  sucht ,  und  da  er  die  Höhle 
sertrummert  und  mich  verschwunden  fand, 
^  nicht  enthalten  konnte »  iein  Erstaunen 


in  ein  v ieltöniges  Selbstgespräch  aus- 
brechen zu  lassen.  Wer  sicher  ist,  vod 
Niemanden  gehört  zu  werden »  was  konnte 
den  wohl  abhalten,  laut  zu  denken  ?  Geht's 
doch  mir  in  diesem  Augenblicke  nicht 
anders.  —  O  diese  Höhle !  Unaufhörlich 
fuhren  mich  meine  Betrachtungen  auf  die 
aufserordentUcben  Begebenheiten  zurücki 
die  mit  mir  vorgegangen  sind,  seitdem  idi 
mich  als  eine  Gefangene  zwischen  ihren 
kalten  Wänden  eingesperrt  sah^  und  meine 
Harfe  die  einzige  Stimme  war »  mit  der  ich 
zwischen  Furcht  und  Ho£Fnung  —  ach! 
und  was  hoffte  ich  denn?  mich  gern 
unterhielt^  und  auch  itzt  noch  unteirbal* 
ten  kann.     Wie  ich  diese  entsetzliche 

Höhle  zuerst ,  und  o  Himmel !  mit  schwe»  I 

i 

xem  Herzen!  betrat,  hoffte  ich  denn  dif 
4a£s  sie  der  Schauplatz  so  vieler  Wunder 
zu  werden  bestimmt  wäre?  Und  doch, 
athme  ich,  selbst  in  diesem  Augeublick 
Mdch  9  durch  etwas  anders  als  durch  meine 
titoffnungen  f  deren  immec  eine  in  dunkehn 

4 
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wortlosem  Hiabrutoi   die  andre  drangt? 

Unbegreiflich,   wie  doch  immer  noch  die 

Hoffnung  in   unsern    ILmpfindungen  das 

Übergewicht  über  die  furchtbarste  Gegen- 

wsrt  behaupten  kann!    Wahrlich,  selbst 

der  schauderhafteste  Kerker  hat  seinen 

ScbutEgeisty  der  einem  schuldlosen  Herzen 

eioe  Aussicht  in  eine  bessere  Zukuuft  er- 

öffnet.    Sie  phantasirt  auf  der  Harfe  und  singt  denn 
dain  mit  einer  volleren  unsichtbaren  Begleitung. 

A  R  Z  £. 

Oh  neuer  Stern  ans  fernen  Meeren! 

In  deinem  reinen  Silberlichle  * 

Sei  mir  dein  An%ang  laut  begrulsl! 

Seit  ich  in  deinem  Silber  lichte  » 

0  ficLüner  Stern!  ans  fernen  Meeren 

Dich  itraklend  aufgefangen  sah, 

Schwimmt  mir  im  innem  Blick  dein  Bild« 
Ach,  süTs  durchschauert s  mich  im  Herzen^ 
Seit  ich  in  deinem  Silberlichle» 
Bn  achönites  Sternbild  meinem-  Blicke ! 
Dichnnlergehend  zwar  >  doch  auch  munden  sah« 
L  B.  »4 
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Untergebend !  wie  wenn  in  einer  stern- 
hellen  Winteraacfat  der  glänsendste  ron 
ihnen  allen  auf  einen  fremden  Boden  her- 
abfiel, und  ich  ihn  in  meinem  Busenschleies 
auffing,  um  ihn  auf  ewig  an  meinem  un- 
bändig klopfenden  Hersen  su  Tierbergen  — > 
{.O  wie  i€h  schwärme !  Gut,  dafs  mich 
hier  JNiemand  hört,  al«  meine  traulichen 
Geister,  denen  meine  gebeimtten  Empfin- 
dungen aufgedeckt  liegen  )  <~  Ohne  Ret- 
tung verloren,  wäre  er  sicher  gewesen, 
hatte  ich  meinem  ersten  übertriebenen 
Zweifel  nachgegeben,  was  die  Welt  dazu 
tagen  würde?— >  O  der  achöne Jüngling! 
—  War  mir  doch,  als  sah  ich  schon  sein 
letztes  Herzblut  aus  allen  Adern  seines 
serfleischten   Busens  hervorströmen, 

Bei  den  drei  ioHgendea  Stroylicm  die  IntoiHMntallM» 

Sleituug  wie  vorher,  bis  zur  dritteu  Suophe,  wo  <iie 
Harle  allein  den  Schluie  macht. 

Im  finstern  Gewölbe  der  Borg,  gcschliffeD  xam 

HokI) 

King  ftciiwebend  über  ihm  d«r  IMoh  dbs  ysmlhi» 
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Am  Eiugaug  saik  mit  fliegendem  lEure  das  Graun, 
Am  Ausgang    griniend  mit  fleUchendem  Zahne 

der  Tod. 

Im  Voiliofe  heulte  t  ▼«rlawea ,  eeln  treuer  Hand  | 
Ikm  keolm  grimnug  der  Wolf  der  Haida  nach; 
Und  heulend  sauate,  vom  Regen  gcfciteeht, 

Der  Wind  in  den  Zinnen  der  Burg* 

An  ihren  hlnl3>c»pHt«tan  Mauern  schlich, 
Tief  eing^üUt  in  den  Hantel  der  Kacfat, 

Der  Wandrer  "vorüber  mit  tchnellerem  Schritt, 
Und  sah  leisathmend  mit  lottern  sich  um* 

Aber  st  1  da  här'  idtt  «cboa  wieder  Fufs* 
tritte»  wie  wenn  einer  sugleich  stolpert 
und  brummt.  Ist's  doch,  als  ob  niaa*s 
darauf  angelegt  bitte,  den  sohwSrmeriscben 
Flug  meiner  Phantasie  mit  Gewalt  nieder« 
suscblagen*  In  der  Ungewifsheit ,  was 
das  Stolpern  bedeuten  kann ,  will  icb  mich 
doch  lieber  suriichsiehen  wie  sonst. 

•  Ah. 
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ALFRED. 

'  Alle  gute  Geister !  wa»  war  das  ?  Hab' 
ich  recht  gehört?  oder  darf  ich  meixiea 
Ohren  nicht  mehr  trauen  ?  Ha ,  wenn  das 
keine  Geisterstimme  war ,  so  hat  der  Füut 
Recht;  es  giebt  keine  Geister.  Aber  ich 
meine  ^  diei>er  £rgu£s  von  wunderbaieu 
Tönen I  die  mir  wie  aus  der  Ferne,  und 
doch  so  vernehmlich  9  um  die  Ohren  säu* 
«alten  I  wurden  ihn  bald  yom  GegentheU 
überzeugt  haben ,  wäre  er  hier  gewesen. 
Und  wie  konnte  die  Stimme,  wenn  sie 
keine  Geisterstimme  war ,  wissto ,  dals  ich 
leisathmend  mit  Zittern  nüich  um- 
sah? Zum  Erstaunen  war's  ja,  wie  natür- 
lich die  Stimme  meinen  schnelle  in 
Schritt  und  mein  Wandern  nacbmach* 
te!  Wäre  sie  nicht  schon  verschwunden 
gewesen ,  aU  i^ch  näher  kam ,  so  hätte  sie 
sich  singend  woLl  gar  über  mein  Stolpern 
lustig  gemacht.    Oder  hat  vielleicht  diels 
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Stolpern  selbst  »ie  verscheucht?  und  dafs 
ich  mich  etwa  zu  laut  über  meine  Unvor* 
sicbtigkeit  ereiferte?  Schade,  dafs  ich 
nicht  gehört  habe,  was  TorhergIng;  et 
mag  drollig  genug  gewesen  seyn*  Und 
noch  mehr  Schade,  dafs  die  beiden  Strei* 
ter ,  da  sie  sich  immer  noch  über  das  Da- 
seyn  der  Geister  nicht  vereinigen  honn- 
teo^  so  weit  hinter  mit  zurückblieben. 
Sie  hätten  notbwendig,  wenn  sie  diese 
Geisterstimme  gehört  hätten,  über  die  selt- 
same Entscheidung  ihres  Gezänks  laut  auf- 
lachen müssen.    Doch  da  sind  sie  ja  schon« 


ALFRED.    RYNO.  EDELSTAN. 

t 

ALFRED.  . 

Fürst  von  Angeley,  wärst  du  zwei 
Minuten  früher  gekommen  f  so  hattest  du 
doch  auch  einmal  eine  Geisterstimme  ge» 
höit!  eine  Geisterstimme,  sage  ich,  eine 
Geisterstimme,   wie,   ach!    wie  ich  sie 
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gehört  habe!  ScT  singt  man,  (bei  Freyai 
nun  weiTi  icb's,)  nuc  in  dem  unsicbtba* 
xen  Reiche  der  Götter!  Und  eine  Harfe! 
eine  Harfe!  Bei  der  unaterblicben 
Harfherin  in  Gladheim!  das  nenne  ich 
harfnenl ' 

« 

XDSXiaTAKy  ivonifch« 

So  ?  wie  singen  denn  die  Götter  ?  tmd 
woran  hast  du  erkannt,  daf s  es  eine  Geistet* 
'  und  keine  Menscbenstimme  war  ?  So  ent- 
ferat  sind  wir  doch  nicht  gewesen,  dafs 
wir  nicht  auch  etwas  gehört  hatten.  Hast 
du  etwas  gehört,  Ryno?  Ich  habe  nichu 
gehört. 

EYN.O* 

Nun,  wir  glaubten  doch  kurz  vorher 
beide,  ein  Sausen  in  der  Luft  zu  hören, 
a]s  wenn  der  Wind  sich  erhebt,  und  eil* 
ten  eben  darum  desto  geschwinder.  Mir 
wenigstens  kam  das  Gesäusel  gleich  etwas 
verdächtig  vor ,  xuid.  es  war  mir ,  als  ob 
ildi  so  etwas  yoa  einer  Menachenatimme 
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am  andera  Ufer  vernommen  hatte.  Wäre 

« 

aber  eine  Meiucbeaatimine  gewesen, 
wie  batte  |p>  —  2:«  Al6(^  —  War  Instru« 
meatalmusik  dabei  ? 

r  • 

ALFRS  J>. 

Allerdings,  .nur  daf«  ein  Instrument 
aach  dem  andern  veihallte  «  wie  ich  ni  her 
kam,  und  nur  die  Be§;leitung  der  Harf# 
am  Ende  itoch  übrig  blieb. 

Wie,  frage  icb,  hatte  diese  Menschen« 
stimme  sich  hier  auf  einer  wüsten  Insel, 
(denn  an  dem  meilenweit  entfernten,  jen- 
seitigen Ufer,  ist  es  gar  zu  unwabrscbein* 
licb)  eine  Instrumentalbegleitung 
▼erschaffen  können?  Es  vexdriefst  nuch 
gewaltig ,  dafs  wir  nicht  etwas  irüher  ge«' 
kommen  sind* 

,  BBBXiSVAK. 

Wo  hast  du  die  Stimme  gehört,  Alfred? 
kam  aia  aus  odac  uher  der  £rde  ? 
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A  LFRE  D . 

Hoch  von  oben  herab,  mein  Fürst,  ich 
betheure  es  dir,  von  dem  bohqn  Himmels- 
gewölbe herab.  Was  ich  dir  sage,  es  war 
zuverlässig  ein  Geist  — 

EDELSTAN. 

Schien  denn  die  Stimme  eine  weibliche 
zu  seyn? 

ALFRED . 

Freilich  schien  sie  mir  so,  aber  wie 
man  sich  allenfalls  die  Weiblichkeit  einer 
Geisterstimme  vorstellen  kann,  wenn  man 
noch  keine  Geister  mit  Männerstimmen 
gehört  hat« 

RYNO. 

Dafs  die  Stimme  bei  aller  ihrer  Weib- 
lichkeit, sie  mag  nun  übrigens  geistig  oder 
menschlich  geklungen  haben ,  ( wiewohl 
Ossians  Geister  sich  in  allen  Stimmen  hö« 
ren  lassen),  nicht  Minonens  gewesen  seyn 
könne ,  das ,  denk'  ich ,  läfst  sich  schon 
aus  dem  einzigen  Umstände  abnehmen,  weil 
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sie  nicht  aus ,  sondern  über  der  Erde  kam. 
Die  6e£Bingeneii  sitzen  aber  hier  auf  der 
Imel  alle  in  der  Tiefe ;  nnd  besonders  hat 
man,  wie  es  sich  von  solchen  Menschen 
erwarten  läfst^  ohne  allen  Zweifel  nur  gar 
tn  wohlbedaehtlich  daför  gesorgt,  dafa 
Minona  sich  nicht  über  der  £rde  mit 
ihrer  Harfe  bat  hören  lassen  können  ;  vor- 
ausgesetzt, dafs  das,  was  uns  als  Instru- 
mentslmusik  vorkam  ,  nicht  etwa  nur  eine 
Art  von  wiederhallendem  G^rausdh ,  oder 
yielleicht  das  Spiel  einer  Art  von  Wind» 
barfe,  die  der  alte  Gefangen wärter  etwa 
Mcr  herum  su  seinem  Vergnügen  aufge- 
stellt haben  könnte,  gewesen  ist 

Das  wird  eadenn  auch  imGrunde  wob]  nur 
gevresen  seyn ;  und  ich  für  meine  Person 
lube  in  der  Hitze  unsers  Wortstreits  nicht 
einmal  recht  darauf  Acht  gegeben.  Bedenke  ' 
auch  nur!  Geister  am  bellen  Mittage!  Und' 
sogar  singende  Geister!  Eher  möcbte  ich 
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hier  dieara  Mittag  einem  Ghorgesange  Au« 
ler«  mit  seiner  gansen  Sippschaft  entgegen 
sehen !  Zu  Ailied.  —  Sind  die  Wachen 
alle  ausgestellt,  Alfred? 

Uberall,  wo  du  es  befohlen  hast,  mein 
Fürst. 

XDEIiSTAK,  suByncu 

DeuqL  wenn  ich,  der  ich  mir  freilich 
niobt  aamafse ,  über  die  Natur  der  Geister* 
weit  Tiel  neeb gedacht  au  habiiny  dir  audi 
alle  deine  übrigen  Grunde,  die  veradiiede« 
nen  möglichen  Kräfte  der  sichtbaren  und 
unsichtbaren  Natur  betreffend,  gelten  lasse, 
so  wirst  du  mir  doch  zugeben ,  Lieber,  dafs 
der  gewöhnlichen  Sage  nacJit  auf  die  wir 
uns  allein  nur  berufen  hönnen,  da  du- dich 
meines  Wissens  keiner  persönlichen  Ge« 
*  spenater-Erfiihrung  su  rühmen  hast,  die 
Geister  nur  in  der,  Mittemachtsstunde  ihr 
Wesen  zu  treiben  pflegen. 
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Gespenster  mit  OsdAmschen  Geistern 
verwechseln  9  des  heilst  mit  Geistern «  wie 
wir  sie  aus  unserm  Ossian  Jkeonen,  und 
wie  wir  selbst  sie  in  jedem  Winde  der 
Haide  vernehmen  könnten,  wenn  wir  Ohren 
sn  boren  hatten t  wie  er  sie  hatte,  däucht 
mir    eine    wahre  Entweihung  au  seyn. 
Um  dir  davon  einen  Begriff  au  machen, 
müfste  ich  wieder   von  vorne  anfangen, 
woau  wir  wenigstens  diesen  Augenblick 
*  wohl  beide  nicht  ruhig  und  aufmerksam 
genug  seyn  möchten« 

xnsx<8TAN. 

Jemehr  ich  über  unsern  Ausflug  nach 
dieser  Geisterinsel  nachdenke,  desto  awei» 
fdhafiter  wird  mir  der  Erfolg.  Stunden^ 
lang  sipd  wir  nun  vergebens  in  der  Irre 
heriunge wandert y    und  haben   bei  jeder 
Scbluft ,   die  den  Eingang  in  eine  Höhle 
zu  öffnen  schien,   hingeharcht^   ob  wir 
nicht  vieUeicht   irgend  einen  Aufenthalt 
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für  Menseben  entdecken  könnten ,  die 
sich  entweder  freiwillig  oder  gezwungener 
Weise  daselbst  veiborgen  liätten;  und 
siehe ,  nun  spricht  uns  Alfred  vxm  einer 
weiblichen  Geisterstimme »  die  sich  über 
der  Erde  hören  liefs,  und.es  wieder  swei* 
felhaft  macht  t  ob  sie  nicht ,  wenn  auch 
nicht  Minonen  (das  ist  freilich  unmöglich) 
doch  vielleicht  einer  andern  armen  Gefan- 
genen — •  denn  ich  sehe  nicht  ein ,  warum 
eben  einem  Geiste?  —  zugehört  haben 
könne?  O  ich  möchte  verzweifeln!  Eine 
Geisterstimme !  Was  kann  sie  gewollt 
haben  ? 

Denken  lief^e  sich*s  doch,  dafs  der 
geistige  Sänger  aus  blofsem  Mitgefühle  — 
denn  •  Ossians  Geister  sind  die  veredelte 
Menschlichkeit  selbst,  ~  nm  den  Ort 
berumschwebte ,  wo  die  arme  Minona  ge- 
fangen sitzt,  um  ihr  durch  seinen  Gesang . 
eine  wohlthätige  Zerstreuung  zu  machen. 


Digitized  by  Google 


Welch  ein  beneidentwürdiger  Gedanke} 
0  Ryao»  warum  ist  nicht  auch  mir  dim 
glückliche  Gabe  verliehen,  mit  dichteri* 
scher  Schwungkraft  mich  zu  meiuer  eige* 
neu  Beruhigung  m  die  wunderbare  Welt 
der  Geister  su  versteigen,  und  die  Errei* 
chung  unsers  Hauptzwecks  dem  Zufalle  zu 
überlasseoi  der  oft  liebevoller  für  uos  sorgt, 
iU  wir  uns  träumen  lassen !  Aber  leider ! 
so  lange  ich  Ärmster  mich  blofs  mit  dem 
begnügen  mufs ,  was  Andre  gehört  haben, 
uad  unglücklicher  Weise  «immer  zu  spät 
komme,  wo  kurs  vorher  eine  Stuume'er* 
scholl,  deren  geistige  Natur  sich  gar  nicht 
verkennen  liefs,  ist  wenig  Anschein  da, 
da£&  selbst  die  sinnreichen  Überredungs« 
gründe  .  meines  Ryno  etwas  über  meinen 
Sckwerglauben  vermögen  werden*  Die 
lechte  Hauptfrage  scheint  mir  voritzt  die 
seyn  zu  müssen :  Befinden  wir  uns^  wirk- 
lich hier  auf  einer  Geisterinsel?  Der  ehr* 
wardige  Ryno  bat  es  Ton  glaubwürdigen 
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Olirens^ugen  gehört «  «nd  eben  ein  sol* 
eher  Ohrenseuge  ist  •  nun  auch  der  nidit 
weniger  glaubwürdige  Alfred  geworden« 
Nach  allen  diesen  YoraussetzungeD,  wie 
soll  die  Antwort  lauten  ?  Doch  wohl  nat^ 
dafs  die  Reihe  hoffentlich  auch  ttomal  an 
mich  Scbwergläubigen  kommen  »  und  durch 
diefs  Mittel  die  so  lauge  vergeblich  gesuchte 
Höhle  entdeckt  werden  wird«  Möcht^s 
denn  nur  bald  seyn !  nur  bald ,  ^  lieber 
Ryno!  ach  niu  bald!  . 

«  ilYNO. 

Es  wäre  unstreitig  das  hdraeste  Mittel» 
auch  den  Schwergläubigsten  seines  Irrthums 
au  überführen  9  wenn  jeder  aufsteigende 
Zweifel  an  dem  Seyn  oder*  Nichtseyn  der 
Geister  sogleich  durch  den  Augenschein 
gehoben  werden  könnte«  Aber  wenn  der 
.Schwergläubige  sich,  in  Ermangelung 
dieses  Augenscheins,  schlei^terdings  ia 
seinem  Irrthume  bestarken  willf  was  kann 
den  Geistern  daran  gelegen  seyn?  Gewin* 
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ncn  die  Geister,  oder  gewinnt  der  Mensch 
dabei t  wenn  er  sich,  anlMr  dem  Augen» 
scheint  auch  durch  solche  Gründe  über* 
sengen  läfst,  die  zwar  nicht  unjoittelbar 
in  die  Sinne  fallen,   aber  seiner  reifem 
Überlegung  desto  mehr  Ehre  machen  ?  Und 
ist  denn  das  ,  was  der  Mensch  auf  Glauben 
eines  Ohrenzeugen  für  wahr  erkennt,  nicht 
auch  Sinnen* Beweis  ?  ^ 

SD£LSTA 

Irrthum ,  lieber  Ryno  ^  zimial  über  Ge* 
genstande,  die  sich  unsern  Sinnen  wohl 
nicht  ohne  Absicht  entsiehen,  scheint  mir 
ein  grofses  zweiscbneidiges  Wort  zu  seyn  ; 
und  es  möchte  sich  wohl  schwer  aus« 
machen  lassen,  ob  es  der  Irrthümer,  die 
aus  Lieichtgläubigkeit  entsprungen  sind, 
weniger  in  der  Welt  gebe,  als  derer,  die 
der  Schwerglaube  erzeugt  hat.  Weifst  du, 
wer  der  treffliche  Mann  war,  der,  weit 
Mtfemt,  mir  die  <^be  der  Leichtgläubig- 
keit als  eine  Probe  der  WahrbeitsUebe 

•  •  V 

f 
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ansuprtiten^  mich  suertt  gelehrt  hat,  aa 

allem  t  was  ios  Wunderbare  spielt  9  uad 
dabei  auf  Sagen  eiaes  dunkela  Zeitalters 
beruht,  (vollends  wenn  sie  sich  vonverdach* 
tigea  Ohrenzeugen  herschreiben  ) ,  getrost 
au  Eweifeln,  aber  nicht  darüber  2u  streiten« 

KTNO. 

✓ 

Nein  f  wer  war  der  Mann  ? 

£0£LSTAN« 

• 

Du  selbst  warbst  der  Mann,  Ryuo. 
Erinnerst  du  dich  noch^  wie  einst  der 
Skalde  in  meiner  väterlichen  Wohnung  auf 
Inisthona  dir  von  dem  abgeschiedeoen 
Geiste  uusrer  Hertha  era^ähke,  die  den 
grofsenBund  unsrer  sieben  Völkerschaften 
von  liOcbliji  bis  aum  Rhein  seit  Jahrhun« 
derten  durch  unzählbare  Menschenopfer 
beherrscht  hatte  9  und  doch  endlich  unserm 
mächtigeren  Wodan  weichen  mufste  — 
erinnerst  du  dich  ^  ^  sage  ich  ^  wie  du  meine 
Ilaad  ergriffst  uad  mir  mit  dem  Tone  der 
iunigbtcn  WebmutL  sagtest:  „Menseben* 
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Opfer !  liebe»  Kied !  Memd&ilnopfer  I  Und 
alle  dieee  Grauel  warum  ?  eines  seit  Jahr- 

hundertea  tiefgewurzelten  Irrthums  we- 
gen !  denn  hat^n  deine  sn  leichtgläubigen 
Yor&hren  sich  nicht  in  ihrer  Hertha  ge- 
irrt 9  wie  liönnte  itzt  Wodan  der  Gott 
der  nämlichen  sieben  Völkerschaften  seyn^ 
die  Torher  an  Hertha  glaubten 

EYNO. 

Güter  jCdelstan,  dessen  erinnere  ich 
mich  gar  wohl:  aber  itzt  sprechen  wir 
nicht  von  den  Wundem  des  Hertfaadienstes, 
und  nocli  weniger  von  Ffa£fen  oder  ver^ 
dächtigen  Zeugen»  sondern  von  wohlwol* 
lenden  menschenliebenden  Geistern,  denen 
es  selbst  Freude  macht,  nnsrer  Kturs^ 
sichtigkeit  durch  ihren  Überblick  eines 
grölsern  Ganzen  su  Hülfe  zu  kommen; 
von  Geistern,  die  uns  Tag  und  Nacht  uoip 
sdiweben,  und  wahrlich  an  keine  Mittet^ 
aaditstunden  gebunden  sind,,  wenn  sie 
uos  etwas  zu  offenbaren  haben,  was  die 
Gegenwart  mit  der  Zukunft  verknüpft 

I.  B.  1.S 
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Du  schüttelst  den  Kopf,  Alfred;  ich 
sehe  dir  an,  dafs  du  etwas  su  sagen  hast, 
woran  wir  vielleicht  beide  nicht  gedacht 
haben.  Nur  frei  heraus  mit  der  Sprache, 
ehrlicher  Alfred  — 

AI<FR£D* 

£!ürst  von  Angeley !  ich  war  vor  fünf 
Jahren,  da  ich  einen  Streifsug  nach  der 
Küste  von  Kavenna  machte,  in  die  romi* 
sehe  Sklaverei  geratben,  ^nd  einen|  Herrn 
zu  Theil  geworden ,  aus  der  kleinen  Zahl 
'derer,  die  man  dort  zu  Lande  Faganer 
nennt«  und  durch  diese  Benennung  von 
der  herrschenden  Klasse  der  Papanex  unter* 
scheidet,' die 

BBXIiST  AN* 

Vielleicht  meinst  du  Papisten.  Wenig- 
stens  glaube  ich  diese  Unterscheidung  hier 
unter  den  römischen  gemeinen  Soldaten 
bemerkt  su  haben,  die,  wenn  sie  sich 
durch  starke  Getränke  den  Kopf  erhiut 
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baben»  .oder  sich  über  eine  Buhlerin  ent* 
zweien  9  sich  wechselseitig  Faganer  und 
Papisten  schimpfen.  Denn  dafs  es  Schimpf» 
Wörter  seyn  müssen ,  habe  ich  daraus  ge* 
schlössen»  weil  sie  es  gar  übel  nehmen» 
wenn  wir  sie  mit  diesen  Namen  anreden. 

Mag's!  Nur  soviel  besinne  ich  mich, 
dafs  die  Papisten,  wie  du  sie  nennst,  ihre 
Benennung  von  ihrem  Oberhaupte  oder 
Oberpriester  —  so  recht  habe  ich  nicht 
dahinter  kommen  können»  wie  er  sie  be- 
herrscht  —  herzuleiten  pflegen,  der  Papa 
heilst.  Ob  nun  mein  Herr  sich  den  Hafs 
dieser  Papisten  *  Parthei  dadurch  angesogen 
hatte ,  dafs  er  über  >den  Papa  andrer  Mei- 
nung war,  als  sie,  worauf  er  auch  gar 
kein  Geheimnifs  machte,  da  sein  Meinen 
und  Nichi^meinen  lauter  Dinge  betraf» 
worüber»  seiner  Meinung  nach,  kein 
Mensch  etwas  andres  als  meinen  oder 
tticht  meinen  konnte:  das  muTs  ich  dahin 
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gestellt  seyn  lassen,  weil  ich  nichts  mit 
wifsheit  davon  zu  sagen  welfs.   Ein  gn 
ehrlicher  Mann  war  er  übrigens  zuverläi 
Mich  hatte  er  liebgewonnen ;  und  n 
selten,    wenn  ich  ihn  auf  dem  Lam 
seiner  Villa  zum  Angeln  herumruderte, 
terhielt  er  sich  mit  mir  von  den  versc 
denen  Naturen  und  Arten  der  Geister, 
er  in  weissagende  und  spukende  einthei 
lauter  kuriose  Dinge,   an  die  mir  voi 
kein  Gedanke   eingefallen  war,  die  a 
wie  ich  seitdem  befunden  habe ,  keine  1< 
aus  der  Luft  gegriffene  Meinungen ,  t 
dern  auf  wirkliche  Thatsachen  gegriinc 
Uberzeugungen  waren  — 

EDELST  AN. 

Wenn  dein  Herr  ein  ehrlicher  Ma 
und  folglich  nichts  Böses  von  ihm  zu 
fürchten  war,  so  weifs  ich  nicht,  ^ 
man  sich  um  seine  Meinungen  zu  beki 
mern  hatte;  und  nun  vollends,  wenn  di 
Meinungen,    wie  du  befunden  hast. 


lauter  Thatsachen  beruhten.  Thatsacheul 
VortreflElIcfa !  ehrlicher  Alfred.  Das  ist  ja 
gerade  dm%^  worüber  wir  uns  so  eben  die 
Köpfe  serbrachen !  Mache  una  Ja  kein  Ge» 
heimni£a  aus  diesen  Thatsachen;  besonders 
wünschte  ich  zu  wissen ,  was  du  von  der 
Thatsache  der  weissagenden  und  spuken* 
den  Geister  aus  eigener  £rfafariaiig 
befunden  hast» 

A  I-  FRED. 

Erst  mnfs  ich  dir  sagen  9  was  er  mir 
von  den  weissagenden  Geistern  ersahltet 
und  wie  sich  seine  Kunde  von  diesen  auf 
eine  gewisse  Begebenheit  bezog »  die  vor 
etwa  Tier*  oder  fünfhundert  Jahren  vorge* 
fidlen  war*  Um  diese  Zeit  nämlich  waren 
einige  Männer  aus  dem  Ijande  Syrien »  ich 
weifs  nicht  genau  in  welcher  Absicht,  nach 
Rom  gekommen  9  deren  Uofse  Ankunft 
unter  den  Dämonen  oder  Geistern  des  rö- 
mischen Reichs  einen  solchen  Aufruhr  ver- 
anlalst  hatte ,  dafs  von  nichts  als  Weissa- 
gungen ,  Zeichen  am  Himmel ,  UmwäUun- 
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gen  auf  der  Erde ,  und  andern  dergleibban 
Wunderdingen  die  Rede  war.     Wie  ich 
ihn  nun  über  die  Erfüllung  dieser  Weissa* 
gungen  seit  jenea  vier-  oder  fünfhundert 
Jahren,  als  worauf  ich  voreüglidh  neugierig 
war,  hefragtey  so  wufste  er  mir  eine  Menge 
Thatsacben  anzugeben « .  die ,  wie  ich  nun 
bestätigen  kanui  ihre  vollkommene  Rich- 
tigkeit haben;  unter  andern  die  Thätsache 
des  Herumwandems  9  das  nicht  mehr  ein* 
seinen  Menschenkindern ,  wie  ehmals»  son- 
dern ganzen  Völkerschaften  ,   wie  eine  Art 
von  Schwindel,  dermafsen  in  die  Köpft 
und  Beine  gefahren  war,  dafs  sie.  nicht 
eher  aufhörten ,  bis  sie  in  dem  ganzen  Um* 
fange  des  römischen  Reichs,   zumal  nach 
Westen  und  Norden  hiut  lauter  neuer* 
oberte  Staaten  angelegt  hatten;  woraus 
denn  gerade  ein  solches  Reiben  und  Stofsen 
und  Tumultuiren  in  den  Sitten,  Meinun- 
gen ,  Kriegs  •  und  Friedenskunsten  dct  Erd- 
bewohner entstand wie  vorher  unter  den 
Luftbewobnem.    Diese  Xhatsache,  mein 
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Fürst ,  ist*«  nun ,  wovon  ich  vorher  sagte, 
^afs  ich  sie  vollkommen  richtig  befunden 
habe;  und  du  wirst  darüber  wobl  keinen 
weitern  Beweis  von  mir  verlangen,  als 
dafs  ich  mich  blofs  auf  das  berufe,  was 
mit  uns  selbst  in  unsem  Wanderungen, 
seit  einiger  Zeit,  nnd  den  Veränderungen  . 
vorgefallen  ist,  die  daraus  theils  hier  in 
Brittannien ,  theils  an  der  gallischen  Küste, 
theils  anderswo,  und  mich  dünht,  nicht 
eben  in  Kleinigkeiten  und  Nebendingen, 
entsprungen  sind«    Was  mich  aber  dagegen 
auf  der  andern  Seite  wieder  irre  und  zwei- 
lelhaft  macht,  sind  die  neuen  Schöpfungen 
in  den  eroberten  Landern,  die  mein  Herr 
gleichfalls  als  Thatsachen  anführte,  und 
die  ich  mir  hier  iu  Brittannien  gar  nicht 
denken  kann,  wenn  auch  noch*  funfhun* 
dert  Jahre  mehr  darüber  hingehn  sollten. 
Werden  wir  denn  jemals  die  Sümpfe  und 
Haiden  dieses    kreideweifsen    Bodens  in 
hetrurische  Garten  umscbaffen?  Werden 
da,  wo  diese  finstem  Burgen  und  armseli* 
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gen  Hutten  »teben ,  jemals  solche  Matoioi» 
Städte  -und  Frachtpalaste »  wie  ich  sie  aa 
der  adriatischen  Küste  gesehn  habe ,  gleich* 
§ani  wie  Pilze  aus  der  £rde  aufwachsen? 
Wird  dieser  traurige  Himmel  jemals  solche 
schmackhafte  Früchte  und  Nahrungsmittsl 
aur  Reife  bringen ,  wie  in  den  glückliche» 
ren  Ländern,  wo  eiu  reiner  und  heiterer 
Himofiel  nichts  aufkommen  lafst,  was  einem 
feineren  Gaume  widersteht?  —  wie  ich 
das  an  mir  selbst  erfahren  habe,  wenn  ich 
meinen  itzigen  kümmerlichen  Genufs  mit 
4er  Fülle  von  Lieblichkeiten  ▼ergleiche, 
dlie  mir  selbst  in  mmnem  TOrhererwahntea 
Sklavenstande  au  Gebote  standen?  Wird 
die  80  trüb  und  so  einsam  dahin  schleichende 
Tamesis  jemals  solche,  mit  den  Reichthfi- 
mern  der  ganzen  Welt  belastete,  Flottea 
und  Fahrseuge,  und  auf  diesen  Flotten 
jemals  solche  prachtvolle  Flaggen  und  Wim- 
pel in  ihrem  Schlamme  mit  den  Winden 
spielen  sehn,  wie  ich  sie  auf  der  stol- 
zta  Tyber  mit  Bewunderung  und  Entaük- 
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ken  erblickt  habe?   Von  allem  diesem  er<* 
acheint  mir   hier   gar  keine  IMöglidikett. 
Und  worin  bestände  denn  wohl  eigentlicb 
die  geweissagte  Umwälzung  und  Schöpfung^ 
wenn  die  Weissagung  selbst  dazu  nicht  die 
mindeste  Aussicht  eröffnet  ?     Zwar  auch 
über  diesen  und  ähnliche  Zweifel  würde 
mich  aller  Wahrscheinlichkeit  nach  mein 
Herr  noch  naher  und  bündiger  aufgeklärt 
haben  9  wäre  ich  nicht  bald  darauf  durch 
einen  abermaligen  Stoeifsug  unserer  Bi»' 
desbrüder,  die  von  der  Weser  herkamen, 
und  gleichfalls  an  der  adriatischen  Küste 
ibr  Heil  versuchten,  ans  der  angenehmen 
Gefangenschaft  dieses  damonenkundigen  Fa* 
ganers  erlöst  worden. 

£I>EI«STAK, 

Du  hast  mir  da  viel  gesagt,  Alfred, 
was  ich  deinen  Kriegs  •   und  Seefahrer*  ' 
Kenntnissen  kaum  zugetraut  hatte,  und 
wir^t  mir  von  nun  an  desto  werther  seyn* 
Aber  nun  möcht*  ich  doch  gerne  die  Yer- 
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bindung  einsehen,  die  zwischen  diesen 
Umwälzungen  und  jenen  Weissagungen 
bestehen  soll.  Hatten  denn  die  Dämonen 
das  alles  so  buchstäblich  vorhergesagt,  wie 
es  nachher  erfolgt  ist  ?  Wufste  dein  Herr 
selbst  etwas  anders  von  dem  Inhalte  der 
Weissagungen,  als  was  Andre  vielleicht 
lange  nachher  — 

Hier  stürzt  plötzlich  ein  Trupp  römischer  Solda- 
ten ,  Popilius  mit  dem  oft  wtederholten  Ausrufe :  Er 
ist  unser !  er  ist  unser !  kein  lebendiges  Gebein  von 
ihnen  allen  soll  entkommen!  —  an  ihrer  Spitze,  auf 
Edelstan  unter  einem  gewaltigen  Kriegsgeschrei  los, 
wird  aber  eben  so  plötzlich  von  der  andern  Seile 
durch  einen  Trupp  angelsächsischer  Soldaten  mit  eben 
solchem  Geschrei  zurückgetrieben.  Hartnäckiges  Ge- 
fecht zwischen  den  einzelnen  Abtheüungen  dieser 
Truppen.  Popilius  verliert  sein  Schlachtschwert,  da« 
ihm  von  Edelstan  aus  der  Hand  geschlagen  wird.  ^ 
und  alle  seine  Soldaten  sind  Kriegsgefangene  am  Ende. 
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EÜELSTAN.   POPILIUS.   ALFRED.  WACHE. 

Du  siebst  9  Aulus  l^opilias  «  mit  welcher 
Zuversicht  wir  auf  eure  römische  Bundes* 
genossenschaft  gerechnet  hatten ,  und  daXis 
wir  schon  vorläufig  darauf  bedacht  gewe- 
sen sind ,  dich  und  deine  tspfem  Gefährten 
hier  auf  der  Insel  nach  Würden  zu  be- 
willkonunen« 

POPIItlUS. 

Ich  bin  dein  Gefangener  9  Hersog  der 
Angelsachsen;  das  Glück  des  Tages  hat 
■  swischen  dir  und  mir  entschieden ;  und  es 
würde  mir  also  schlecht  anstehen,  deinen 
Sarkasmus  mit  eitlen  Drohungen  su  er- 
wiedern.    Inzwischen  kann  ich  dir  aber 
doch  nicht  verhehlen ,  daf s  du  wohlthun 
wirst,  dich  des  Hainen  Vortheils,  den  du 
übet  meiQe  Wenigkeit  errungen  hast «  nicht 
SU  sehr  zu  überheben  9  und  —  * 
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Du  meinst 9  weil  mir  noch  wohl  ein 
zweiter  Über&ll  bevorstehn  könnte,  den 
mir  statt  deiner  Wenigkeit  ein  weit  ge- 
schickterer Wegelaurer,  euer  Aurelius  Am- 
brosius ,  etwa  bei  nächtlicher  W eile ,  noch 
Zugedacht  hat.  % 

POPII.IU8. 

Audi  die  Bitterkeit  dieses  sich  selbst 
beantwortenden  Spottes  mufs  ich  mir  ge- 
fallen lassen.  Befände  Aurel  sich  nicht 
langst  schon  in  deinem  eignen  sichern  Ge* 
wahrsam,  würdest  du  ibn  nicht  statt  mei- 
ner,  der  ich  hier  nur.  seinen  Stellvertreter 
vorstelle,  an  der  Spitze  meiner  Mannschaft 
angetroffen  haben? 

snxt«8TAK,  vor  sich. 

Gut,  dals  ich  das  bore«    Er  mag  also 

wohl  noch  wirklich  hier  irgendwo  stecken, 
und  ist  nicht  auf  einem  andern  Wege  nach 
Londinium  zurückgekehrt,  wie  ich  btsber 
geglaubt  habe«    Am  besten,  ich  schicke 
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eine  hinlängliche  Abthdlung  meiner  Mann» 
idiaft  eb  «  lun  Um  aa£iuftnchen  ~  Zu  Popi- 
Uns.  ^  Nun  9  was  giebt's  denn  noch  sonst, 
womit  ich  mir  wohl  bei  dir  thnn 
konnte  ? 

FOPII«I17S,  die  Achseln  zuckend. 
Wenn  du  dir  meine  Kriegsgefangen- 
scliaft  nur  zum  Ausfragen  aa  Nutae  machen 
willst,  so  möchte  ich  dich  doch  auf  einen 
Gebrauch  aufmerksam  machen  ,  den  du  von 
meiner  Wenigkeit  machen  könntest,  und 
der  dir  doch  vielleicht  mehr  Werth  wäre  — 

Und  der  wäre  ? 

iPOPlIiIVS« 

Es  könnte  sich  ja  zutragen,  dafs  ein* 
mal  wieder  eine  Auswechselung  statt  fände, 
und  dafs  der  Imperator  — 

O  ich  verstehe  dich.  Es  könnte  ja  seyn, 
willst  da  mit  zu  verstehen  geben ,  dafs  in 


Digitized  by  Google 


238 


meiner  Abwesenheit ,  bei  Gelegenheit  der, 
vor  meiner  Abreise  von  euch  eingeleiteten, 
IVIusterung  eures  Frankenlagers ,  schon 
etwas  zwischen  euren  und  unsern  Trup- 
pen ,  und  zwar  zum  Nachtheil  der  letztem, 
vorgefallen  wäre ,  und  dafs  dann  der  tapfre 
Befehlshaber  Popilius  vielleicht  gegen  zwei 
oder  drei  der  Unsrigen  umgetauscht,  und 
auf  diese  Art  den  erwünschten  Vortheil 
erreichen  würde,  mir  seine  Dankbarkeit 
zu  beweisen ,  wenn  ich  von  seiner  itzigen 
•  Gefangenschaft  einen  Gebrauch  machte, 
der  ihm  wohlbehagte.  Um  dir  jedoch  auch 
meinerseits  zu  beweisen,  dafs  ich  einen 
guten  Rath  mit  Dank  anzunehmen  und 
Offenherzigkeit  mit  Offenherzigkeit  zu  er- 
wledern  weifs,  so  will  ich  dir  itzt  das 
Geheimnifs  entdecken,  dafs  wir  auch  auf 
diesen  möglichen  Fall  schon  einigermafsen 
Bedacht  gerrommen  haben«  Wir  haben 
nämlich  vorausgesetzt,  dafs,  wenn  ihr 
euch  etwa  entschliefsen  solltet,  vermittelst 
jener  Musterung  den  ersten  bundwidrigen 
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Schritt .  zu  thun ,     den   ihr  nun  wirklich 
gethan  babt,  ihr  auch  kein  Bedisnhen  tra- 
gen würdet 9  den  «weiten  su  thun,  und 
uns»  bei  luuerer,  durch  meine  Abwesen« 
Iieit  etwas  getheilten »  Macht ,  mit  der  euri- 
gea  zu  überrumpeln«     Um  also«  wie  ge* 
sagt  9  auch  auf  diefs  strategiache  Kunst- 
Stückchen  gefalst  au   seyn^    haben  wir 
unsre  Malsregeln  dergestalt   zu  nehmen 
gesucht  9  dafs  euch  dieser  etwanige  zweite 
Schritt ,  aller  Wahrscheinlichkeit  nach^  nun 
schon  mifslungen  seyn  mufs«     Sage  mir 
doch  mit  deiner  ganzen  dir  eignen  Offen- 
herzigkeit, oh  wir  uns  hierin  geirrt,  oder 
ob  wir  den  rechten  Fleck  getroffen  haben  ? 

popiifitrs* 

Ich  verstumme  über  deine  Art  zu  schlie- 

fsen,  will  aber  hoffen,  dafs  das  Resultat 

« 

anders  ausgefallen  aeyn  möge,  als  du  an* 
nimmst*  Deutlicher  glaube  ich  mich  nicht 
erklaren  zu  dürfen. 

snjsLs/r  Ai^". 
Es  ist  denit  auch  nicht  eben  nöthig. 
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Was  ich  dir  übrigens  iut  noch  zu  ssgen 
faabe^  und  dich  selbst  betrifft,  ist  folgen* 
des.  Da  ihr  mich  hier,  nicht  wie  Sckätt- 
ten,  sondern  wie  wahre  Strauchdiebe,  über- 
fallen habtf  so  wundert  es  mich,  wie  du 
dir  noch  hast  schmeicheln  können ,  daCi 
ich  dich  als  rfnenltriegsgefiingenen  —  weU 
ches  das  Wort  war,  dessen  du  ^dich  yor^ 
her,  und  wie  es  scheint,  absichtlich,  be« 
dientest  —  werde  behandeln  können :  eine 
Ehre,  deren  ein  mit  den  WafSm  in  der 
Hand  Gefangener  nur  nach  einem  förmlich 
angekündigten  Friedensbruche  gewürdigt 
zu  werden  pflegt. 

POPII.IUS.  • 

Ich  schmeichle  mir  weiter  mit  nichts, 
Herzog  der  Angelsachsen ,  als  Jafs  du  mich 
als  einen  Befehlshaber  behandeln  werdest» 
der  von  den  Befehlen  eines  höhern  Befehls» 
habers,  nämlich  des  grofsen  Äzius,  und 
auch  diefs  nicht  einmal  unmittelbar,  ab- 
hangt.   Was  du  mit  dem  in  Ansehung 
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meiner  abzumachen  haben  wirst,  überlafs 
lA  der  Zeit  und  dir;  und  ich  uberrede 
mich  t  dafs  in  diesen  wenigen  Worten  der 
gröfste  JLiobtpnicb  enthalten  ist,  den  ich 
deinem  guten  natürlichen  Verstände ,  und 
deinem  pcfrtfönlifhea  Cbarahter  je  habe  er* 
theilen  können. 

£.D  £.  LS'l  Ali. 

£in  Lobspruch  von  einem  Banditen 
Verächtlicher  Heuchler !  Wer  nicht  wüfstei 
wie  wenig  deine  bübische  Natur  des  Be- 
fehls von  einem  deiner  gleich  bübisch  ge* 
sinnten  Vorgesetzten  beclarf ,  um  zu  jeder 
Scliandthat  in  Bereitschaft  zu  seyn,  zu  der 
sich  ihm  eine  bequeme  Gelegenheit  darzu« 
bieten  scheint ! Alfred ,  besorge  du  ^  dafs 
die  (befangenen  sicher  aufgehoben  werden 
bis  weiter:  den  daiy   will  ich  selbst  m 

Verwahrung  nehmen« 

*  Ab  mit  PopUius. 
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MINONA.  RTNO. 

MXNON 
•Uein  und  ohnt  die  Harfe* 

Ich  weifs  gar  nicht,  was  Ich  aus  dem 
Fufsgetrampel  und  WaffengeUirre  machen 
soll.  In  der  Ferne  schien  es  mir,  dafs  es 
'  hier  herum  seyn  müTste ;  und  nun  ich  hier 
hin,  ist  alles  so  ruhig,  wie  wenn  nach 
einem  starken  Gewitter  eine  plötzliche 
Windstille  eintritt.  Und  doch  weifs  ich 
gewifs ,  dals  ich  nicht  geträumt  habe.  Wie- 
wohl, wer  kann  sich  auf  einer  Geister« 
insel  immer  Rechenschaft  geben,  was  man 
zu  hören  oder  zu  sehen  meint!   Sieht  sich 

an  der  andern  Seite  der  Sccne  überall  um. 

RTNO, 

der  sich  während  des  Oef editt  entfernt  hatte. 

« 

So  hab'  ich  einst  im  Hochlande  einen 
Steinadler  angestaunt,  der  mit  dem  Schwünge 
seiner    Fittiche    einen  wildverworrenea 
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Trupp  schreiender  und  flüchtender  Kra* 
nicbe  majestätisch  vor  sich  hertrieb !  Traan ! 
es  war  ein  königlicher  Anblick!  Und  mit 
welcher  unnachahmlichen  Behendigkeit  er 
dem  geharnischten  Römer  das  Schwert 
aus  dar  Faust  schlug!   Nie  ist  mir  etwas 

so  sehenswürdiges  —   Wird  Minoncn  sftwahr»  ^ 

die  eben  surückkommt.  ^     Aber  träume  ich ! 

oder  wache  ich?  • 

» 

HINOKAt 
•muBt,  da  sie  Ryno  gewahr  wird« 

Schon  wieder  eine  Crscheinung?  Un- 
möglich, dafs  ich  meinen  alten  ehrwürdi- 
gen Ryno  hier  auf  dieser  entfernten  Insel 
antreffe ! 

BTNO,  auf sia an gfeliciid. 

Der  alte  Ryno  ist  es  gewifa*  Aber  ob 
ich  hier  unter  dem  freien  Obdache  desHini» 
mels  Wirklichkeit  oder  Erscheinung  vor 
mir  habe,  könnte  ich  eher  bezweifeln. 
Doch  nein  !  die  Wabtheit  dieser  Stimme, 
diese»   Blicks,    dieser   RuhmDg  ist  su 
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itpitcbeod.   Möge  d^v  Anblick  diauie»  alteo 

Kyao  dir  wiUkonuneo  seyn^  edle  Fürstin! 

Ml^ONAf  geKfilin. 

O  sehr!  sehr!  Noch  einmal  frag*  ich, 
wie  ist  es  möglich  ?  Kyno  hier  ?  Ryno  ?  — 
kaum  kann  ich  mich  von  meinem  Erstaunen 
'  erholen. 

KTKO. 

Und  was  noch  weit  unmöglicher  scheint, 
....^ie  könnt*  ich  nach  allen  meinen  vieljäh*  < 
rig^Jli^^^Vsindevungen  je   befürchten ,    die  ^ 
Schvvc^g^eJ^Jlfc^^^^önigs  auf  dieser  Insel, 

«ater  diesen  ümÜlSSte'  '^•«^  * 


dict  doch   de»  i  *  ß-eri^ne 
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MtKOi»A. 

Ois.  meinst  Edelstan  ? 

-%  RYNO. 

-  Ganz  recht.  Sogar  seines  Namens,  sali' 
ich  9  erinnerst  du  dich  noch. 

minona. 

Ich  habe  nicht  gewufst,  dafs  auch  du 
ihn   kanntest.     Wo  hast  du  ihn  kennen 

gelernt  ? 

R  Y  O. 

Auf  einem  unsrer  ehemaligen  Kriegszuge 
gegen  seine  vatetländische  Insel  Inistbona  ; 
er  ist  mir  seitdem  immer  unvergefsUch 
geblieben. 

MIKOK  A. 

Ich  glaube  dir^  A-yno;  er  ist  keiner  von 
denen ,  die  man  leicht  vergif st  so  viel 
ich  bemerkt  habe.  Nun?  und  von  ihm 
kommst  du  itzt?  , 

KYNO. 

Verzeih*,   ich  sägte  nicht  von  ihm, 
h^iJ  sondern  mit  ihm 
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MXNONA. 

Wundre  dich  nicht  ^  lieber  Freund^ 
dafs  du  mich  so  zerstreut  findest  —  du 
weifst  nicht,  was  ich  alles  gelitten  habe  — 
du  weifst  ni<;ht,  vruB  alles  mit  mir  vorge- 
gangen ist  nein^  du  luinnst  dir  keine 
"  Vorstellung  machen ,  wie  mir  noch  diesen 
Augenblick  ist  «—  Ich  freue  mich  sehr, 
Hyno»'  dich  wieder  zu  sehn  —  gewiTs! 

.  Sucht  eine  Thräne  zu  vethexgtn» 

RTNO. 

Man  hatte  mir  gesagt«  dafs  deine  Ver» 
folger  dir  nicht  erlaubten,  auf  dieser  von 
allen  Menschen  verlassenen  Insel  frei  herum 
SU  gehen «— > 

UIKOITA« 

Du  hattest  vermuthlich  von  einer  unter- 
irdischen Hoble  gehört 

RYKO.  • 

Ja  wohl !  War  es  denn  nicht  so  ? 

MINON A. 

Nur  zu  sehrl  nur  zu  sehr! 
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Und  der  König,  dein  Bruder,  hat  end- 
lich für  gut  gefunden,  dir  Gerechtigkmf 
widerfahren  zu  lassen,  und  dich  auf  freien 
Fufs  zu  setzen  ? 

MINONA« 

Das  doch^  nicht*    Wüfste  ich  nur  recht, 
wie  ich  es  anftngen  sollte,   dir  die  Art 
%ieiner  Befreiung  zu  erzählen.     Da  wur« 
dest  dich  sehr  wundern« 

RYNO. 

i  Ich  bin  doch  nicht  zu  neugierig ,  wenu 
ich  mich  nach  dem  Namen  deines  Befreiers 
eikundige  —  ? 

MINOKA. 

Um  dich  gleichwohl  nicht  ganz  in  der 
Irre  herumrathen  zu  lassen,  sage  ich  dir, 
dafs  diese  Insel  von  der  wohlthatigen 
Geisterart  bewohnt  wird ,  die  wir  aus  den 
lehrreichen  Gesäugien  unsers  Ossian  kennen 
gelernt  haben ;  und  dafs  es  diese  Unsicht» 
baren,   diese    achten  Schutsgeister  des 
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menscblicben  GeftcUecbls  sind,  die  sicfai 
ich  .weifs  nicht  durch  welchen  Fernblick 
in  die  Zukunft  dazu  bewogen ,  meiner 
traurigen  Lage  erbafoitf  und  mich  durch 
eine  eben  so  verhangnifsvolle  als  durch  die 
Kraft  ihres  Gesanges  wunderbar  bewirkte 
Erderscbiitterung  aus  meiner  unterirdischen 
Höhle  an  das  Tageslicht  hervorzurufen 
gewürdigt  haben.  Einen  Befreier,  dessem 
Namen  ich'  dir  su  nennen  wüfstet  habe 
ich  f  wie  du  siehst ,  mithin  nicht  gehabt  — 

RYHO. 

Wir  hatten  gehofft,  auch  an  unsrer 
Seite  dabei  mitzuwirken«  Doch  so  ist  es 
freilich  noch  besser  —  wiewohl  ich  geste- 
lien  mufs,  verehrteste  der  Fürstentockter, 
dafs  du  meine  Neugierde  mehr  erregt,  als 
befriedigt  hast  -r- 

\      .  ,  MINONA. 

Wir,  sagtest  du?  das  heifst,  du  selbstt 

du  Guter  ?  und  wer  denn  noch  mehr  ? 
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R  YNO. 

Eben  der  junge  Angelsachse  ^  van  dem 
wir  vorher  sprachen  ~  Edelstan  ~> 

MIKONA. 

So?  Ist  er  denn  hier? 

R  V  O. 

Ich  erwarte  ihn  jede  Minute  zurü&k  vou 
einem  Geschäfte,  da«  glücklicher  Weise 
schon  beendigt  ist,  ihm  aber  leicht  hSttf 
das  Leben  kosten 


MINON A. 

Das  Leben  ?  Ich  habe  kurz  vorbei 
WaflTengerausch  zu  hören  geglaubt.  Es 
war  doch  nicht  das  ?  Das  Leben,  sagst  du  ? 

und  glücklicher  Weise?  Wie  kam  denn 
ilas  ?  Sieh,  wie  du  mich  erschreckt  hast! 

RYKO. 

Die  Römer  hatten  ihm  hier,   da  sie 

wufsteu ,  dafs  er  hergekommen  war ,  Tren- 
mors  gefangene  Schwester  aus  ihrem  Ker* 
her  2u  befreien,  mie  einer  hetrachtlicben 
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Mannschaft  aufgelauert,  um  ihn  selbst 
gefangen  su  nehmen,  l^r  aber ,  dem  ihre 
hinterlistigen  Anschläge  nichts  neues  sind, 
hatte  ihre  Absicht  richtig  vprausgesehn, 
und  die  nötbigea  Gegeaanstalten  getroffeni 
ihre  boshafte  Absicht  su  vereitdn«  Ohne 
seine  persönliche  Tapferkeit ,  von  der  ich 
selbst  bei  dieser  Gelegenheit  ein  Augen» 
zeuge  gewesen  bin,  wäre  er  gleichwohl 
verloren  gewesen ,  wenn  es  ihm  nicht  ge* 
lungen  wäre ,  den  Anfuhrer  su  entwaffnen, 
und  dadurch  dem  Kampfe  ein  £nde  au 
machen.  Die  besiegten  Römer  ergaben 
sich  nun ,  und  wurden  sämtlich  in  Sicher^ 
heil  gebracht  Mit  diesen  Kriegsgefangnen 
ist  er  so  eben  abgegangen,  um  die  nöthi« 
gen  Vorkehrungeo  an  Ort  und  Stelle  su 
treffen;  und  sein  reichstes  dringenderes 
Geschäft  sollte ,  wenn  er  surückkäme ,  die 
Ausführung  seines  Hauptswecks  seyn,  näm- 
lieh  sie,  die  ehemals  seine  eigne  Errette- 
rin  gewesen  war,  die  ilnvergefsliche, 
auch  seinerseits  au  befreien«    Wir  hatten 
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geglaubt 9   die  Höhle«  in  die  man  dich« 
wie  ich  schon  früher  erfuhr,  eingesperrt 
batte^  durch  den  alten  Druiden,  der  bei 
den  Gefangnen  hier  die  Stelle  einea  Ker^ 
l^erwächtera  vertritt,   ohne  Schwieriglieit 
auszuHnden ,  fanden  aber  weder  den  Drui- 
den, noch  das  geringste  Merkmal,  woran 
wir  den  Zugang  au  einer  Gefangnifahöhle 
erJkennen  iionnten;  und  ich  brauche  die 
nicht  zu  sagen ,  meine  verehrte  Fürstlo, 
wie  unglücklich  den  armen  £de1ttan  die 
Vergeblichkeit  aller  untrer  bisherigen  Nach* 
forschungen  gemacht  hat.         Doch  siehe, 
da  Komipt  er  selbst.     £r  wird  dir  das  alles 
besser  als  ich  zu  aagen  wissen. 

a 


Zu  ihnen  ED£LSTA^^ 

EDELST AK j 
bleibt  wie   erstarrt  stehen. 

O  Himmel! 

M 1 N  O  N  A  >  iialier  tretend. 

Wie  wir  uns  zuletzt  sahen ,  Fürst  von 
Inisthona,  glaubten  wir  nicht,  uns  noch 
einmal«  uad  zwar  in  diesem  umgekeiii^ 
ten  Verhältnisse  wieder  su  sehen  — > 

XBEXiSTAK« 

•ie  bei  der  Hand,  fassend« 

Ja!  es  ist  wirMich  dieselbe  warne, 
dieselbe  blendend  weifse,  schone«  geliebte 
Hand,  der  ich  es  verdanke,  dafs  meine 
Augen  nicht  schon  auf  ewig  verschlossen 
sind;  es  ist  wirklich  keine  Erscheinung, 
gleich  der  in  dem  Zwielichte  meines  ehma- 
ligen  Kerkers;  wirklich  keine  augenver» 
blendende  Besauberung,  die  ich  den  Geistern 
dieser  Insel  beizumessen  hätte ;  es  ist  wirk- 


Uch  IVlinona  —  »iif»«Ä  WortI  ~  wirklich, 

wilUtch  Minonal     Prückt  ihte  Haud  an  Mi» 

Herz. 

ihre  Hand  langsam  zurückziehend. 

Wer  hatte  gedacht  —  heih  Wunder, 
dafft  wir  beide  darüber  erstaunt  sind  —  waa 
wollte  ich  dx>€h  sagen  ?  —  ja  wer  hätte  je 
erwarten  können,  dafs  wir  uns  zuerst. wie» 
der  auf  einer  wüsten  Insel,  und  unter 
so  sehr  veränderten  Umständen ,  wieder 
antreffen  würdea? 

Ii  DEL  ST  AN. 

Unsere  fit^fsere«  Vei^tniaae-^  ich 
«eh*  es  leides!  b^ben  sich,  seitdem  wir 
uns  auletzt  sahen,  o  wie  s«hr  verändert! 
Minona  von  ihrem  tyrannischen  Bruder  auf 
eine  wüste  Insel  ausgesetzt?'  Ilätte  ich  die 
eatsetzUche  Ifechricht  nicht  von  diesem 
\/Fiirdigen  Ga^ise  gehöflt  ^  vieUeiokt  wä£Mia 
ich  noich  ilat  mc)^%$^  £twas  aadera  erfahc« 
ich,  die  SaiQbe  doch  nua  perspnlich,  ob^ 
gleich  um  nichts  gemildert,  wie.icb  wohl 
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nur  gar  zu  gewifs  voraussetzen  muls,  ohne 
mir  von  der  eigentlichen  Beschaffenheit 
dieses  Verhafts  einen  BegriflF  machen  zu 
können.  Ein  umgekehrtes  Verhaltnlfs 
nennt  es  meine  Befreierin?  ein  verän- 
dertes ?  Leider  !  nur  zu  wahr  den 
äufsern  Umständen  nach.  Aher  in  die- 
sem, von  deinem  unvergleichbaren  innern 
Werthe  durchdrungnen ,  dir  tief  verpflich- 
teten Herzen  ,  —  legt  seine  Hand  auf  die  Brust- 

wie  könnte  sich  da  je  etwas  verändern? 
Sieh  mein  Innerstes  vor  dir  aufgeschlossen! 
In  diesem  Innersten  wird  sich  nie,  nie, 
nie  etwas  verändern!  Nein,  Minona,  da 
giebt  es  nur  innere,  nur  unauflösliche 
Verhältnisse  — 

MINONA,  mit  stockender  Stimme. 

Gewifs,  es  war  höchst  grausam  von 
den  Culdichen  —  mehr  als  grausam,  un- 
menschlich— wie  konnten  sie  gegen  eloeii 
Gastfreund,  einen  Friedensboten  so  ver 
rätherisch  — 


God 
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babexit  .oder  sich  über  eine  Buhlerin  ent- 
sweien^    sich   wechselseitig  Paganer  und 

Papisten  schimpfen.  Denn  dafs  es  Schimpf- 
worter aeyn  müssen »  habe  ich  daraus  ge^ 
schlössen^  weil  sie  es  gar  ubel  nehmen^ 
wenn  wir  sie  mit  diesen  Namea  anreden. 

AL.  FH£  I>  . 

Mag*s!  Nur  soviel  besinne  ich  mich^ 
dafs  die  Papisten,  wie  du  sie  nemist,  ihre 
Benennung  von  ihrem  Oberhanpte  oder 
Oberpriester  —  so  recht  habe  ich  nicht 
dahinter  honunen  können,  wie  er  sie  be* 
herrscht  —  herzuleiten  pflegen,  der  Papa 
heilst.  Ob  nun  mein  Herr  sich  den  Hefa 
dieser  Papisten -Farthei  dadurch  sugesogen 
hatte  t  dals  er  über  .den  Fapa  andrer  Mei- 
nung war,  als  sie,  worauf  er  auch  gar 
kein  Geheimnifs  machte,  da  sein  Meinen 
und  Nichi^meinen  lauter  Dinge  betraf^ 
worüber,  seiner  Meinung  nach,  kein 
Mensch  etwas  andres  als  meinen  oder 
nicht  meinen  konnte:  das  mufa  ich  dahin 
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die  tief  erschütternden :  ^fjeni>eitäde6 
Grabes  sebea  wiw  »nt  wieder!*'  — 
'Würde  ich  sie  je  von  diesen  besauberade« 
Lippen  gehurt  haben  ?  O  wiederhole  inir'Sf 
Minona,  das  süfstönende  Wort  deines  edlen 
Hersens!  wiederhol^ mir ^  daCs  diefsi  aa 
iedem  Zuge  deines  schönen  Antlitzes  so 
deutlich  ausgedruckte,  edle  Herz,  so  wie 
es  an  meinen  ehmeligen  Leiden  Theä 
nahm 9  nun  auch  noch  diesseits  des 
Grabes  eiue  £lmpfiadung  für  den  durch 
£ck  geretteten  Edelstan  übrig  bat!  — 
o  wiaderboley  wiederhole  mic'a! 

MINONA. 

Zu  viel,  ihr  himmlischen  Mächte  alle! 
Ztt  viel  der  erfüllten  Wünsche !  ihr  himm- 
lischen Mächte!'  Zu  viel  für  das  weiblich 
schwache  Herz  einer  Erdbewohnerin !  — 
Kdelstaa  !  ^  indem  sie  sich  lautsdiltichSEeiid  tkbcr 

seine  Bdliiiiter  bettgt'-M  lies  mein  Hera  in  mei- 
nen Thranen  — 

atnai^svAN. 

O  diese  Thräne !  diese^  köstliche !  diese 
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uosc^Stslftpre!  O  lafs  mich  sie  mit  die* 
sem  Wonnektttse  dem  echonsf  m  tariea 

YoUeftten  Auge  ent^renden!  Was  sind  alle 
Perlen  und  Kleinode  der  schatzerfiill testen 
Moere  gegas  die  geistige  Reinheit  dieser 
Perle»  in  d^ idi  das  selige  Wort  L i e b e 
—  Liebe  fürmichBeneidenswürdigen  lese! 
Übt  Vaxm  Augen» 

Nun,  Ryno,  Mgst  du  unmerhiu  die* 
anderthelbhandartjalirige  Lieufbebn  deioer 
Wanderschaft  ia  Frieden  beschlieXsen  l 
Wenn  idi  nun  hiot  auf  dieser  Stelle  tos 
Frenden,  aneh  noidi  diesen  sehnlich  eo* 
jirÜQschtea  Anblick  erlebt  au  haben«  mein 
langes  buntgewebtes  X^ben  bescblSsse^  so 
kitte  ach  dieCs  lieben  ja  bnchstablich  wie 
siaeo  sehenea  .dramatischen  Scbwaaenge» 
sang  meines  Ossians  geendigt  |  der  in  seiner 
ndlendeten  Snkeit  An£ang«  Mitte  und 
£nde  hat.  Denn  (  mit  gerührtem  Ueraen 
frag'  ich^  y^mB  bleibt  mir  für  den  kuraea 
I.  B.  %7 
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Rest  desselben  nun  noch  übrig,  was  icb 
mir  wünschen  könnte  ?  . 

7- 

DIE  VORIGEN.  ALFRED.  AUREL  nnd 
XZIAy  von  einer  Wache  umgeben. 

ALFRED^ 
zwei  Dolche  in  der  Hand  haltend. 

Der  römische  Oberbefehlshaber,  mein 
Fürst,  mit  seiner  Oberbefehlshaberin  — 
Sie  sind,  wie  es  scheint,,  hier  auf  der  Insel 
etwas  zu  spät  angelangt,  und  haben  sieb, 
da  sie  uns  witterten,  wohlbedachtig  in 
den  Hinterhalt  einer  Höhle  zurückge- 
zogen ,  wo  in  dem  letzten  Gewittersturm, 
'  ihrer  Aussage  nach,  ein  herabgefallener 
Felsentrumm  sie  etwas  langer  aufgehalten 
hat,  als  es  in  dem  Plane  ihres  eignen 
Hinterhaltes  liegen  mochte.  .-Lacht«* 
Ich  habe  sie  nicht  ohne  Mühe  aus  dem 
Loche  zu  Tage  gefördert.  Was  sie  übri- 
gens mit  ihrem  Ausfluge  auf  dem  grüngold' 
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Ben  Jagdwagen  nodi  nebenher  im  Sinne 
gehabt  haben  9  lifst-  sieh  ohngefiUir  m» 

diesen  beiden  Dolchen  errathen,  die  ich 
hier  deiner  nähern  Untersuchung  über* 
liefiBve« 

« 

Und  wer  hat  dir  gesagt ,  Pavian !  daCs 

wir  sie  verheimlichen  virollten?  — -  Ha! 
die  Piktin  in  den  Armen  des  TerrSthers! 
—  Ihr  rächenden  Machte  desErebusl  den 
Anblick  sollte  ich  ertragen  ?  nicht  gesehen 
haben ,  was  ich  mit  diesen  meinen  Augeu 
sah  ?  Nein !  Heber  sterben !  ~  8ie  tprinec» 

indem  sie  Alfredeu  einen  der  Dolche  aus  der  Hand. 
ivifiM;,  auf  Mnotuia  mai  Avrd  ibr  naehi  hiatsr  bti^ 
dm  Alfred  mit  der  Wache;  während  Ryno ,  der  MU 
aonca  siur  Seite  «teht»  dea  Polchitoft  abwehrt»  imd 
Edelttan  mit  vorgehalceiiem ,  Arms  Miiioiia  achUtst. 
AUgemeiae  StiUe  und  iinge  Fause. 

SBB&S'CAHy 
•  naitiilffin  er  sieb  wa  nlnsl  Sntaniicti  sxholt  hat» 

Bewundre  mit  mir  9  *  Ryno  t  den  Unter- 
schied oder  yielmefar  den  Widerstreit  dee 


z6o   — ^ 

• 

Gutm  uni  des  Bo*te  «n  «wet  welUiobe 
Gestalten  veikörperc  «-»  Diesem  böse  Weib^ 

o  du  Grundgute !  —  eu  Miuouen  —  diese  Ciüb 
iiisoke,  tteuchdnde  RSeierfki,  die  mit  ihrem 
Dolche  in  der  Hand  sich  mir  itst  «rtt 
ihrer  wahren  Gestalt  «nthüllt  hat,  diese 
aittemde  leicbenUasse  Yerbrecherin ,  die 
da  vor  uns  hingegossen  steht,  als  ob  sie 
gleich  in  die  Erde  versinhen  möchte,  habe 
ich  ebenmls  unter  eineni  Charakter  zu  ken- 
neu geglaubt,  den  ich,  ^o  lange  ich  Um 
mit  keinem   bessern  vergleichen  konnte^ 
und  so  lange  ich   nur  die  Larve  seiner 
AuTsenseite  sah,  fiir  gut  hielt.    Wie  un- 
möglich es  aber  der  natürlichen  Bosexlig- 
4eit  eines  sohlechten  Herzens  seyn  müsse, 
Bich  SU  verbergen,  veenn  sie  dem  wahp^ 
lieft  Guten  einer  schönen  Seele  gegenüber 
steht,  habe  ich  heute  an  dieser  Banditin 
mit  Enuetsen  erfiihren.    Sie  wufste,  dals 
ich  Minonen  anbetete;  wulsta  es  xod  be* 
^dilofs  mich  mit  der  Spitse  eines  Dolchs 
in  der  M  ermorden,  okae  die  Min  «ignes 


Leben  mir  keinen  Werth  hat;  würde  ihren 

verdammlichen  Zweck  höchst  wshrscheiii« 

lieh  erreicht  haben ,  wärst  nicht  du ,  mein 

würdiger  Freund  —  zu  Byuo  —  mein  Schutz* 

* 

geist  gewcMn. 

AU&SI.. 

Höre  auf,  Barbari  die  rühmliche Grofs* 
hersigkeit  einer  edlen  Römerin  zn  lattern, 
deren  innere  Würde  zu  schätzen  »nr  ein 
Römer  mit  ihr  einverstanden  seyn  ikann. 
Wenn  diese  durch  ein  theures  Band  mit 
mir  verbundne  Römerin        merke  dir 
das  Wort  —  sie ,  die  ich  die  Meinige  zu 
nennen  mir  nun  doppelt  nur  Glorie  rechne 
—  wenn  Azia  Septimilla  ihre  verehrte  Hand 
aufhob,  um  sich  für  das  unerhörte  Mifs* 
geschick  dieses  heutigen ,  uns  seidebens 
verabscheuungswürdigen  %  Tages  an  jraem» 
dem  Tode  ohnehin  schon  geweihten  Opfer  ^ 
zu  rächen,  so  weifs  ich  mir  diefs  ganz 
aus  der  aufvirallenden  Erbitterung  zu  er» 
klären,  die  eine  Tochter  des  grofsen  Azius 
fühlen  muTs,  wenn  das  kränkende  Yer* 


hangnifs  sie  trifft,  als  eine  Gefangene  toi 
einer  sich  über  sie  erhebenden  Barbarin 
auftreten  m  müssen«  die,  sa  eben  ihren 
eignen  Ketten  entsprungen«  es  wagt,  sie 
mit  dem  Blicke  des  Ubermuths  und  der 
Schadenfreude  su  messen.  Das  Schicksal 
des  Tages  hat,  nach  seiner  unwiderrufli* 
chen  Yorherbestimmung ,  allen  Zweifeln 
'  über  unser  persönlidies  Verhaltnifs  zu  dir 
•in  Ende  gemacht;  wir  haben  bei  dir  von 
heute  an  nichts  weder  au  veilieren  noch 
SU  gewinnen.  Und  so  wufs^  ich  denn 
nicht,  was  mich  abhalten  könnte,  dir  noch 
ZU  guter  letzt  die  blöden  Augen  über  man« 
ches ,  was  dich  und  uns  betrifft ,  zu  öffnen, 
und  dir  mit  wohlwollender  Freimuthigkeit 
zu  gestehen ,  dafs  du  dich  sehr  geirrt  hast^ 
wenn  du  dir  einbildetest,  dafs  eine  Äzia, 
oder  ich,  ihr  Aurel,  dich  jemals  .ihres  na* 
hern  Umgangs  aus  irgend  einer  dir  besonn 
ders  gewidmeten  Achtung  haben  würdigen 
können.  Wisse,  was  du  bisher  noch  nicht 
gewufst  zu  haben  scheinst»  da£s  ea. Zwecke 


indem  öffentlidi«ii Leben  einat  Staatsmanns 

und  Feldherr»  giebt,   die  sich  nur  durch 
eine  kluge  Yerstellung  erreichen  las- 
sen« Wisse  9  sage  ich «  dafs  deine  verlneinta 
Freundin  Äsia  dir  nie  etwas  anders  gewe« 
sen  ist,  als  die  verbaute  Ansrichterin  mei* 
ner  geheimem  Entwürfe;  und  wenn  die 
diela  etwa  unglaublich   scheint     SQ  vex^ 
nimn^  es  itzt  aus  ihrem    eignen  Munde« 
Sprich  9  meine  4-aia  Septimilla  9  mache  kein 
Hehl  weiter  aus  deinen  wahren  Gesinnun«^ 
gei),  und  erinnere  dich|  dafs  du  ia  der 
glorrel^en  Sache  einer  Römerin  sengst. 
Sage ,  ÄjtiB  f  hat  dieser  klügelnde  Neuling» 
der  sich  so  viel  mit  seiner  Unterscheidung 
des  Guten  und  Bosen  in  eurem  GescUechte 
weifsii  hat  er  sich  durch  irgend  etwas  in 
dem  Grade  wojl  dich  oder  mich  verdien^ 
gemacht  9   dafs  wir  ihm  in  *dem  wahren 
Verstände  des  Worts  gut  seyn  konnten? 
Rade  freii  rede  so»  dafs  er  dich  versteh» 
kann ;  sprich »  wie  es  dir  um  das  Harz  Ist» 
und  wie  es  deiner  und  meiner  £hre  gemeint! 
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iLziAj  sumpfend. 

Ich  hasse  ihn !  hasse  ihn !  unaussprech- 
lich hasse  ich  ihn !  Und  wie  ich  ihn  hasse, 
80  hasse  ich  auch  die  Nichtswürdige,  die,  in 
seiner  schnöden  Umarmung  Schutz  suchend 
und  Cndend ,  den  Hohn ,  mit  dem  sie  über 
mich  triumphirt,  in  ihrem  stieren  Blicke 
nur  schlecht  zu  verbergen  weils!  hasse 
euch  alle,  ihr  ausländischen,  Halbmen- 
sehen,  ihr  Barbaren!  hasse  euch,  hasse 
eueh  mit  dem  ächten  glühenden  rachebrü* 
tenden  Hasse,  der  mir  von  einem  grofsen 
Romer  und  Vater  angestammt  ist !  und  nie 
werde  ich  es  dieser  sittemden  Hand  ver- 
seihen, dafs  'sie  in  einer  der  rühmlichsten 
und  Schtromischen  Thathandlungen  meines 
Lebens  gezittert  hat.  —  So  sei  denn  diefs, 
Edelstan!  so  sei  es  der  Abschied  —  das 
Scfaeidewort  —»  das  letzte  —  Mit  weinend« 

Stimme  9  indem  sie  «ich  schnell  gegen  die  Wiche  lua* 

teilt  ^  was  du  ntu  dem  Monde  der  ver» 
zweÜBloden  Asia  liörst! 


Führt  ftia  ab»   die  Elenden.     leh  bin 
nicht  gestimmt,  mir  durch  ihren  Sinn*  Her»» 
«nd  Veretttnd  •  verlinmdeaden  und  ibrev 
eignen  Sehende  entstellenden  Wortschvirell 
die  Ohren  betauben  zu  lassen,   uod  ich 
▼erschiebe  y  mir  ihre  klägliche  Geschichte 
des  Tages,  und  namentlich  die  saubere 
Geschichte    ihrer  ,  dolchritterlicben  Men- 
schenjagd, nebst  ihrer   darauf  erfolgten 
und  Tom  Schicksal  wohl  verdienter  Weise 
schon  vorher  bestimmten  Einsperrung  in 
einer  Höhle»  mit  der  erforderlichen  Ord- 
nung vortragen  zu  lassen »  bis  su  einer 
bequemern  Stunde.  £s  wird  sich  am  besten 
aufklaren  lassen,  wenn  die  Geschichte  des 
Tages  f  die  itst  nur  noch  aus  Bruchstücken 
besteht,   ein  Ganzes  geworden  und  sur 
Aburtheilung  gereift  ist.     Führt  sie  ab 
sn  den  übrigen  Ge&ngenen. 

Zu  den  übrigen  Gefangenen  ?  sind  hier 
noch  lindere  Gcisngene  ,  als  wir  ? 
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Euerm  Popiliu  wird  et  behagen ,  sidi 

mit  dir  über  die  geheimeren  ISntwürfs  sa« 
untei'balten,  die  ihr  der  Tocbter  des  grofsen 
Asitts  8ur  Ausrichtong  an  die  Behörde  in 
ttbertragctn  pflegt 

▲URBL. 

Ja  so !  auch.  Fopiliut  mit  dem  Hinter« 

halte  sein  Gefaogener?  Komm,  meine  Ein« 

Bige!   Für.  uns  ist  bier  weiter  nichts  zu 

tbun.    Es  war  das  letste,  worauf  ich  im 

Notbfall  noch  rechnen  konnte!  Popilius 

mein  MitgefaDgner ?  Komm,  Azia»  komm! 
Ab  mit  der  Wache« 

XnBLSTAK. 

Sagtest  du  nicht ,  Alfred,  daüs  du  sii 

in  einer  versperrten  Höble  angetroffen  hat- 
test? Wie  wurdest  du  denn  gewähr,  dafs 
Menschen  darin  waren ,  da  die  Höhle  TCf 
schlössen  war? 

Ich  war  attsgegangen  ,  mein  Forst ,  nach 


4 
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einer  Kteunen  Runentafel  su  tudieii ,  di# 
idi  in  dem  Haadgemeoge  verloren  hatte»  als 

ich  auf  einuuil  dicht  hinter  mir  eine  weib* 
liehe  Stimme  Hülfe  1  Hülfiei  imd  gleidi 
darauf  Stl  St!  rufen  hörte «  dann  wieder  • 
ein  hohles  Gemurmel ,  wie  wenn  die  weih« 
Hohe  Stinooiey  mit  einer  männlichen  über 
die  Frage  herumzankte »  oh  sie  rufen  oder 
sich  stille  halten  sollte»   worauf  ich  deun 
abermals,  nnd  zwar  von  beiden  Stimmen 
zugleich  das  Geschrei  um.  üülf e !  Hülfe ! 
Hülfe  l  anstimmen  hörte.  Verwundert,  eine 
weibliche  Stimme  zu  hören ,  nnd  erst  noch 
zweifelhaft,  ob  es  nicht  vielleicht  gerade 
die  Stimme  wäre,  der  wir  so  lauge,  verge- 
bens auf  der  Spur  gewesen  wären,  danu 
aber  wieder  ungewifs,  wie  ich  mit  dieser 
weiblichen  Stimme  eine  männliche  zan- 
kende zusammen  reimen  sollte,  suchte 
ich  zoforderst  den  Stein  von  dem  Eingange 
der  Höhle  zn  walzen,  mulftte  aber  nach 
langer    vergeblicher   Anstrengung  einige 
meiner  Ijente  mit  zu  Hülfe,  nehmen  ^  und 
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aöß  t 

^w^r  dMtt  am  End«  audi  so  glüddich  im 
beiden  bokeii  Per e^mea  im  JLMbe  Luft  n 
macben.  Sie  macbteu  gvo£&e  Augen,  da 
iie  mie  Angelaadisen  teben\  und  bitten 
sieb  gern  mit  ibien  gesucfctea  Deldien 
gewehrt  9  wenn  wir  ihnen  nicht  su  stark 
gewesen  waren.  Mit  aufgedunsenen  Ge- 
aicbtem  und  Terbifanem  Ingrimm  liefsen 
aie  sich  denn  »dlicby  nachdem  ich  ihnen 
die  Dolche  abgenommen  ^atte^  gefalleui 
dafa  wir  aie  binfubrten,  wo  wir  wollten. 
Andre  Waffen,  als  diese  beiden  Dolcbei 
habe  ich  übrigens  weder  bei  ihnen  noch 
inwendig  in  der  Höhle  gefiatnden,  wo  ick 
blofs  in  einer  Ecke  eine  kleine  Liampa 
von  fremder  Arbeit  entdeckte ,  die  mich  auf 
die  Vermutbung  bringt,  dafa  da  ebemals 
Gefangene  gesessen  haben*  Waa  aonst  die 
fernere  Aufbewahrung  des  vornehmen  Paars 
betrifft ,  so  erwarte  ich  darüber  deine  wei- 
teren Befehle ,  mein  Fürst. 

SnjBLSTAK« 

4 

Du  gebat  kst  mit  der  Wachen  Alfired^ 


:  ■   Ä<Sy 

sad  sorgst  ja  «lafSr  ,  4af«  ci«  "UM  nicht  ent'» 
wifldieii:   d^nu  wenn  m  irgend  mit  4mi 

B^tande  der  vielen  andern  Gefangenen 
Gel^enlieit  dium  lieben^    ie  tbnn  sie  e$ 

Du  scheinst  mir.  Beste,  dich  doch 
nicht  ganz  von  deiner  Bestürsung  erholt 
zu  haben*  Ich  wundre  mich  nicht  darüber. 
Wenn  ich  je  in  meinem  Lieben  erfiihren  habe, 
was  Schrechen  heifst,  so  war  es  heute. 

Die  Römerin  sprach  v^on  dem  erblichen 
Hsfs  ihres  Volks  gegen  euch  Sachsen.  Hast 
in  diese  Denkart  bei  allen  Römerinnen  be*  ' 
merkt?  und  dachte  sie  selbst  iounc^r  so ? 

BnSI.STAK. 

Ich  habe  nur  diese  Eine  gekannt ;  und 
in  wb  lern  das  bei  ihr  selbst  der  Fall  habe 
Myn  können  9  sehe  ich  nicht  gana  ein.  Ich*^ 
liabe  sie  ehemals  einer  so  yerabscheuungs* 
w&digen  J>eakart,    and  noch  weniger 


^  ij  ...  L.y 


Google 


einer  solchen  Tbat«  wie  ich  beute  eriahrai 
habe»  für  durchaus  unfähig  gehalteav;  sie 
schien  mb  über  N«zi6iialvöruiPdMAi%iilll 
hinweg  stl  seyn ;  -  idi  txMtr'^^&^lrfiK 
Achtung  für  mich,  und  vorsüglieh  ior 
meine  Empfindungen  in  Ansehung^disfaler, 
meine  Angebetete^  sn;  wenigstens «lifiite 
sie  mich  gern  von  deinen  yoi:svi|||n  rf^^ 
die  sie  mich  einmal  selbst  ausdrücMiMU^ 
federte »  ihr  bis  cur  Ansdmulichkeit^mm'b»' 
schreiben*  Du  wärest  immer  der  liebste 
Inhalt  meiner  Gespräche  mit  ihr  ;  ich 
glaubte  sogar  su  bemerken  ^  dafs  mein  Um- 
gang ihr  blofs  darum  einigermalisen  lieb 
geworden  war ,  und  — 

liieb?  daran  sweifle  ii:h  keinesweges» 
Aber  blofs  defswegen?   Vergieb,  Edel- 
stan«  daran  sweifle  ich  sehr.    Was  denkst 
^dudaron»  Ryoe? 

'   Euch  beiden  offenhersig  su  gestehiii 


was  ich  denke:  ich  stelle  mir  die  Sache 
so  yor.     Edelsten  hat  dufch  die  arglose 
Begeisterung  f  mit  der  er  von  seiner  Erret« 
terin  sprach  —  ich  seihst  bin  ein  Zeuge 
dsTon  gewesen  — -  erst  die  Aufimerksaai* 
keit  der  Römeiin  ^  und  nachher  noch  etwas 
anders  bei  ihr  rege  gemacht,  wofür  er  sich 
nicht  gehütet  hat.    Wäre  ich  nidit  seihst 
sngegen  gewesen,  da  er  ihr  kein  Geheiai» 
nifs  daraus  machte,   wie  über  allen  Aus* 
druck  er  Minonen  anbetete,  und  hStte 
ich  .sie  nicht  genau  beobachtet,  wie  er 
diels  starke  Wort  aussprach ,  so  würde  ich 
aneh  yielleicht  bedenken ,  ob  ich  den  töll* 
kühnen  Ausbruch  ihrer  Wuth,  da  sie  die 
angebetete  JVIinona  hier  in  den  Armen  des 
Anbeters  sah ,  mehr  ihrer  Eifersucht ,  oder  • 
ihrem  Nasionalhasse  beimessen  sollte.  Aber 
itzt  bedenke  ich  mich  gar  nicht;  es  war, 
wo  nicht  eigentUehe  Eifersucht,  wozu  sie 
bei  der  Entfernung,  iu  ^  Edelstan  sie 
.  hielt,  keinen  zureichenden  Grund  haben 
konnte,  doch  wenigstens  der  gewöhnliche 


Frauensimmec-Neid^  weun  die  Eine  di^ 
Andre  über  etwas  loben  hört,  was  sie 
selbst  swar  woU  su  besitzen »  ab«:  von 
dem  Lobredner  nicht  genug  .eihannt  su 
haben  meint.  Uns  übrigens  kann  es  nun 
irollliomnieii  gleichgültig  seyn«  was  in  dem . 
Herzen  jener  rachgiexigen  Römerin  FOrge^ 
gangen  ist.  Sie  hat  ihre  meuchlerische  Abr 
sklit  verfehlt,  ist  kst  Edelstans  Gcfinagne, 
mid  wird  uns  wahrscheinlich  fürs  luinftigs 
80  wenig,  als  ihr  römischer  OberbefeUs- 
haber  weiter  beunruhigen.  Hab*  idi's  ge- 
troffen ? 

£J^£I«STAK. 

Zweifle  nicht ;  ich  werde  sie  beide  un- 
rerzüglich  nach  Oallien  auruckscbicken« 

RTNO. 

Und  so  wird  es  ihnen  denn  allem  Ansa» 
hen  nach  zum  letztenmale  gelungen  seyn— 

Uns  die  kostbaveZeit,  die  vrix  auf  etaen 
weit  edlem  Gegenstand  anwenden  honn* 
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tnit  mit  der  ünterhaliong  über  einen  so 
aichu würdigen  su  verderben.    Kann  uni 
nun  wohl  in  der  ganzen  Welt  etwas  wich» 
tiger  aeyn  ^  als  an  den  erstaunlichen  Gluckte 
wechaelt  der  uns  itst  alle  drei  au£  einen 
einzigen  Fleck  zusammengeführt  bat,  mit 
Dank  und  Bewunderung  su  denken?  O 
Minona !  wie  wenig ,  konnte  ich  damals, 
als  ich  auf  jenem  so   geheimnifsvoll  mit 
mir  dahingleitenden  Kahne  bei  der  JJn^ 
bucht  einer  heryorspringenden  Klippe  den 
Schimmer  deines  lieben  Antlitzes  noch  mit 
dem  leteten  blicke  aufgefaüst  hatte ,  wie 
wenig  konnte  ich  damala  erwarten ,  dafa 
wir  uns  auf  dieser  kleinen  entfernten  und 
in  jeder  Betrachtung  unbegreiflichen  Insel 
wiederfinden  wurden!    Wie  oft  habe  ich 
die  Erinnerung   deines  letzten  Blicks  in 
KeUichen  Träumen ,   wachend  und  schla- 
fend»    hie    sur    Täuschung    wiederholt  l 

Minona  ti^bt  ihu  l>ci  diesen  Worten  mit  Ver« 
wundemne  an»   nnd  trocknet  «ich  mit  fMcnktem 

AutUtzjK  die  Augen«  ^    \Yie  oft  habe  ich  mich 

I.  B.  xÖ 
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in  (Bine  bessere  Welt  entrückt  geglaubti 
wenn  ich  an  die  letzteh  ethabnen  Worta 
dachte,  mit  denen  du  njich  aus  der  Hen^ 
lichkeit  deiner  Gegemrait  entliefseat.  Mit 
Erstaunen  betrachte  ich  didl,  dafa  icb^  idi 
selbst  es  bin ,  dem  sich  itzt  persönlich  die 
Wirklichkeit   jener   nMchtlicken  Erschei» 
-nung  darstellt,  der  allein  ich*s  Verdanke, 
dafs  ich  noch  athme !  —  Und  wenn  mich, 
bei  dem  ungezweifielten  Anblifk  so  vieler 
innern   nnd  aufsern  VollkoolmenhlBiteo, 
irgend  ein  weniger  willkommner  Gedanke 
ergreift,  so  ist  es  der,  ob  ein  Glück,  das 
mich  so  unerwartet  und  so  wunderbat 
überrascht,  nicht  in  die  Klasse  der  gewöhn* 
liehen  traurigen  Erfährungen  von  der  Ver- 
gänglichkeit der  gar  su  glücklich  erfüll« 
ten  Wünsche  gehöre.    Womit  sollte  ich 
mich  nun  wolil  noch  trösten,   wenn  ich 
'die  Aufwallungen  meines  eignen  Uebefenmk» 
nen  Herzens  mit  etwas  ganz  anderm  ver- 
wechselt hätte,    was  ich  mir  erst  über 
jede  abermalige  Veränderung  tmftrer  iulsem 


Varhikniiie  erlitkea  deaJkeii  nCftce,  um 
Waich  ToUig  ddbei  su  beruhigeiil 

MIKOKA. 

Lieber  will  ich  mir  doch  denken,  daf» 
eine  höhere  Macht  sogar  der  Möglichkeit 
einer  solchen  Veränderung  durch  etwas 
vorgebaut  habe,  was  kurs  tror  deiner  An* 
kunft  auf  dieser  Wunder -Insel  vorgefallen 
ist.  IDu  wirst  bemerken,  Edelstan,  dafs 
ich  mich  so  nicht  ausdrücken  würde ,  wenn 
ich  nicht  schon  mehr  als  Eine  Probe  von 
der  unverkennbaren  Obhut  dieser  höbein 
Macht  hatte  «— > 

Wie  sehr  wünschte  ich ,  -  dafs  du  mich 
davon  näher  unterrichten  wolltest     '  . 

MIKOITA* 

Alles  y  alles  sollst  du  erfahren  t  nur  itst 
niditt  mif  nicht  in  diesem  lncrierJiebeiideii 
Momente»  wo  es  mir  sdi wer  wird«  meiM 
Gedanken  nur  soweit  au  sammeln «  daCl 
ich  mick  sdftat  verstehe ,  geschweige  dafe 


es  mir  sollte  gelingen  können,  &ie  auch  dir 
durch  Worte  verständlich  zu  machen.  — 
„Tritt  hervor!  tritt  hervor!"  — 
O,  dafs  ich  eine  Sprache  hätte ,  das  Un* 
aussprechliche,  das  in  diesen  zwei  kurzen 
Worten  Hegt,  auszusprechen!  O  Ryno! 
o  Edelstan!  was  könnt*  ich  euch  erzäh- 
len! — 

EDELSTAN. 

Alles,  alles  werde  ich  aus  deinem  süTsea 
Munde  erfahren,  was  auch  mich  in  meiner 
festen  Uberzeugung  bestätigen  wird,  dafs 
unser  Wiedersehn  nicht  unter  die  zufälli- 
gen Fügungen  zu  rechnen  sey,  die  sich 
eben  so  schnell  wieder  in  das  Nichts  einer 
leeren  Einbildung  verlieren,  wie  sie  daraus 
entsprungen  sind.  Nein,  Minona,  mit 
der  Vorempfindung,  die  ich  mit  mir  von 
deinem  ersten  Anblicke  zurück  gebracht 
habe,  verbunden  mit  der  auTserordeDtli- 
chen  Art ,  wie  uns  das  Schicksal  hier  wie- 
der einander  zugeführt  hat,  nein,  Minona! 
nimmermehr,  kann  ich  nun  den  schreckli' 


\ 
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eben  Gedanken  in  mir  aufsteigen  lassen, 
dafs  wir  uns  nur  wieder  gefunden  haben, 
um  für  einander  auf  immer  verloren  su 
•ejn.     Nicht  wahr*  Minonat  ich  werde 
dich  nun  fest  in  diesen  liebenden  Armen 
halten»  — ^  di«  Anne  mch  ihr  aasstreckiettd  —  f  e  • 
fes^  werde  ich  dich,  mit  diesen  lieben- 
den Armen  umschlingen ,  bis  der  Tod  uns 
scheidet?   Nicht  wahr,  du  bist  nun  auf 
ewig  mein?   wirst  deinen  dich  achl  so 
herzlich  liebenden  £delstan  nun  nie,  nie 
mehr  verlassen ,  bis  der  Tod  uns  scheidet  ? 
nie  mehr  verlassen  ?    2VIit  gelnro^hcner  Stimme. 

indem  sie  f chluohacnd  In  seine  Anw  tink-t. 
Verlassen  ? 

KDEI.  ST  AK  . 

Und  wie  du  nun  von  nun  an  auf  «wig 

meine  Minona  bist^  so  ist  dieser  dich 
innig  und  ewig  liebende  Edelstan 

M  X  K  o  N  A  9  seine  Bmid  kAisend. 

Mein  £delatan  I  tat  es  schon  lange 
gewesen  — 

I 
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Ewig  9  0w!g  8^  mir  die  Stunde  ge» 
segnet  9  da  meine  Minona  mit  diesem  fSsuch* 
ten  Blicke 9  mit  diesem  jungfräulichen 
TÖthen  ihrer  holden  Waiige,  mit  dietom 
ausdrudcsvollen  Stammeln  ihrer  -aitteittfan 
Furpurlippen  das  selige  unvergefsliche  Wort 
mussprach:  mein  Edelstan.  -^^k  i-.^h 

Und  dreimal  gesegnet  auch  mir,  daüi 
mir  die  Freude  vorbehalten  war,  von  einem 
so  vielseitig  glücklichen  und  so  sehnlich 
von  mir  gewünschten  Bunde  ein  Zeuge 
geworden  zu  seyn  —  horchend  —  Horch! 
V  es  werden  doch  hoffentlich  nicht  wie» 
der  Römer  seyn,  die  uns  4lies6  Stunde  der 
Freude  zu  vergällen  kommen?  Zu  Minooa. 

Hörst  du  auch  etwas? 

MlNONA. 

In  diesem  Augenblick  höre  ick  nur  das 
Rauschen  der  Sturzgewasser  in  dem  Innern 
der  Felsklüfte  —  Aber  st!  es  mu£s  dock 
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wohl  ejtwa^  anders  seynj  ein  sonderbare« 
Geprassel,  als  \yenn  etwas  klopft  —  Ach! 
^enn  es  nur  nicht  die  Opferdruiden  mit 
ihren  WeihHe&seln  sind  - — 

EDELSTAN.  ' 

Und  wenn  sie  es  auch  wären,  meine 
Theure ,  >vürden  sie  meiner  Minona  nun 
wohl  nur  ein  einziges  Haar  krümmen  dür» 
fen  ?  Ich  will  augenblicklich  durch  Alfred 
alle  Aufsenposten  verdoppeln  lassen.  Ist 
vielleicht  itzt  der  abscheuliche  Zeitpunkt, 
da  sie  ihre  blutige  Feierlichkeit  zu  bege- 
hen pflegen  ? 

:M  I     o  N  A  . 

Das  zwar  nicht.  Gewöhnlich  halten 
sie  ihre  Opferfeste  zur  Zeit  des  Vollmonds, 
und  itzt  haben  wir  erst  das  erste  Viertel. 
Zu  mehrerer  Sicherhesit  will  ich  aber  doch 
wenigstens  mein  Lämpchen  (woran  nocli 
4u  rechter  Zelt  mich  l^urz  vorher  Alfred 
erinnerte)  und  meine  Harfe  abholen;  beide 
sollen  mir  nun  ein  köstlicbes  Andenken 

.  j  ^  v.oügle 


von  meinem  Aufenthalte  auf  einer  Wo»- 
derinsd'  und  ron  meinem  nicht  wenigif 
wunderbaren  Gluckswechsel  seyn«  Möch- 
test du  mich  wohl  unterdessen,  bis  Edel« 
•tan  nachkonmit ,  begleiten ,  Ryno  ? 

RTNO. 

Wie  gern!  So  gut  ist  mir*s  nicht  ge- 
worden ,  seit  ich  die  Hofburg  verlieft,  um 
mich  auf  meine  alten  Tage  nur  Kuhe  au 

begeben,    niioona  mit  ^yao  ab. 

1 

Alfred  S  —  mit  hinter  die  8<;en«  —    Er  ist 

nicht  da.  Doch  es  hat  auch  oben  keide 
Eile.  Wie  glücklich  bin  ich!  Welche  Fein» 
heit  in  ihrer  Empfindung  und  augleicb 
welche  Wahrheit  in  ihren  redlichen  Ge* 
aichtszügen,  durch  die  man  bis  in  die  in^ 
nersten  Bewegungen  ihrer  schönen  Seele 
hindurchblickt !  O  ich  bin  über  allen  AuSp 
druck  glücklich!  ~.  Nun  scheint*»  mir 
doch  auch,  dafs  das  Getöse  nicht  blofs 
von  dem  Fall  eines  Sturabachs  herrühxm 


könne.     Wäre  ich  nicht  so  verloren  in 
Jla»  Ansohaon  dieser  holdan  Weiblichkeit 
gewesen«  so  hätte  ich  ja  gleich  merken 
müssen  9  dafs  es  der  Taktschlag  der  säch* 
tischen  Schilde  war.    Itat  höre  ich  .den  ' 
kriegerischen  Aufzug  deutlich  genug  hinter 
dem  Felsen  hervor  kommen.   Ha !  das  hatte 
nur  noch  gefehlt,  um  den  grcdTsen  Bege* 
benheiten  dieses  erfreulichen  Tags  das  letste 
Siegel  aufzudrücken!  Sieg  auch  von  dort- 
her üher  die  Homer  ?    Ö  willkommen  ! 
willkonumen  1 
« 

Kriegeciscber  Aafsng  der  Ssehsen  Ton 

HO  AST  angeführU 

Tortmcnd  und  mit  enibldfirtcm  Schwert. 
Bardiet  dem  richenden  Wodan !  iMe  Bar* 

den  BieblnA  sich  in  den  Hintergrund  der  Bühne  zu« 

rück.    Siegsauftritt,  ihr  Sachsen!   und  in 

Zügen  ab!     Hierauf  exbebesi  die  Barden  ihren 
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Schlachtgesang,  während  dessen  der  Zug  im  Vor- 
pniiide  der  Bühne  mit  zusammengeschlagenen  Schil. 
den  langsam  vorübergeht.  Zuletzt  Cäpio  mit  den  au- 
dern  Gefangenen  in  Fesseln  und  von  einer  Wache 
begleitet  9  vor  der  ein  sächsischer  Anführer  vorauf- 
geht. 

S  A  R  D   l  S  T. 

Motettenartig,  und  nur  durch  das  Taktschlagen  der 

Schilde  begleitet* 

EINIGE  BARDE}?. 

Aufdämmernd  hinter  Wolken  schlief 

Der  junge  Morgen  im  trüberen  Roth!  o  "Wodan  1 

Da  kräkie  der  Hahn  zum  drittenmal 

Und  warnend  thiirmte  die  Wolke  sich  auf; 

Und  aus  der  Wolke  brach ,  verkündigt  von  Blitz, 

Mit  tausend  Spiefsen  der  Tag  hervor. 

So  Wodan!   Wodan!  so  rölhet  sich, 

Wenn  auf  der  Sachs  aus  der  Wolke  tritt. 

Des  Warnens  satt,  das  blutende  Feld. 

ALLE  BARDEN. 
O  Wodan!  o  Wodan! 


G( 


BXvtGB  BABBBV. 

Weil»  Ut  i)as  Bluiy  das  röthet  das  Feld? 

Und  wessen  der  Spiefs  und  das  Schwert,  o  Wod;in? 

In  Aageley  wmrd  das  Schwer!  fewctety 

Uod  unter  ihm  wälzte  sich  Morren  im  Blau 

Tritt,  Nome  y  schoell  bei  Urdars  Born, 

Ans  deiner  Btche  Stamm  henror! 

Dir  hat  volizahlig  die  Leichen  gemah't 

Das  Aogelschwert  im  Hochgebivg. 

JkI«;LB  BARBBV« 

•  s 

O  Wodan!  o  Wodan! 

^  BINI6B  BABDBK« 

O  Wodan !  o  Wodan !  es  röthot  sich 
fm  Morgenrot^  das  blutende  Feld. 
Doch  sehwarser  sidit  anf  'die  Iieichen  herab 
•  Der  Donner  Thorrs  aus  dem  Morgenroth* 
Wer  hieis  ench  wecken  den  Schlummer  des  ScbwerU  ? 
Öcm  hitt'  ei  etier  noch  langer  geschont«  — 
O  Wodan!  Wodan  1  o  Thorr!  o  Nome! 
Sie  flehen  Erbarm uug  und  röthen  das  Feld  • 

ALI'B  BARBEN, 

O  Wodan!  o  Wodan I 


Kriegerischer  Aufzug  der  JT^ten,  SWA- 
&AN  an  ihrer  Spitze* 

8WARAN, 

nachdem  die  Barden  des  Torigen  Aufougs  abgetfc» 

ten  sind. 

•Baidiet  dem  ricbenden  Thorr!  —  wie  vef- 
her  Siagsauftritt ,  ihr  Jüten !  und  in  Zü- 
gen ab.  Alles  übrige,  wie  vorher,  nur  mit  dem 
Untefschiede»  dalii  in  diMOR  Suge  Atrien  der  Gein- 
gene ist« 

Sie  hörten ,  erbebend ,  sIqL  fernher  nah'n 

Den  Sturm  des  hohen  Nords!  Thorr!  Thorr! 

Schon  stürzt  nun  der  Sturm  im  Donner  lierahf 

Und  auf  deu  breiteu  Sdiildera  kracht 

Die  Schlosse»  geschlendert  vom  BUu !  Thorr!  Thonri 

Sfibon  mischt  mit  dem  Ecgen  sich  Blut  und  Gehirn^, 

In  Strömen  rauscht's  an  den  Schildern  h^rab. 

Thorr!  Thorrl  Thorr!  Thorr! 
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XSViaS  BAftJDXV. 

Mit  dem  Hammer  idiritt  die  Scbleeht  endangy 

Und  hämmert*  auf  Piktenschidel  Thorr !  Thorr !  — 

Und  hinter  ihm  »chritteu  Thrudur  und 

Zu  schmücken  mit  Rrimen  Ton  Schadein  WalhalL 

lYir  aber  traten  mit  KJaag  und  Sang 

Das  blutende  Feld  der  Erschlagnen  entlang 

13ii4  Iahten  den  Gaom  mit  Einheriumtranlu 

Thorr!  Thorr!  Thorr!  Thorr! 
Den  Zug  beschlicXst  die  Wache  mit  den  Gefangenen. 

lO, 

HORST.   SWARAN.  EBELSTAN« 

B  oa  8 T  9  SU  Edelstan* 

Dtt.  wirst  dich  wundern ,  Hersog  dei: 
Angelsachsen,  dafs  die  Schlachtgesinge 
lUMier  Barden  uns  nur  die  ehemals  erfoch« 
tenen  Siege  über  unsre  auswärtigen  Feinde 
in  Erinnerung  bringen  f  von  dem  wichtigen 
und  «atecbeidenden  Vortheile  aber»  den 


wir  heute  über  unsera  iaoem  Feind den 

letzten  biesigea  Adler  der  Römer,  errun- 
gen haben ,  kein  Wort  erwäbnen. 

£D£I<ST  AK. 

Ich  scbliefse  daraus ,  dafs  der  eben  so 
sachkundig  als  nachdrücklich  auf  dem 
Schlachtfelde  thatige  Herzog  der  Sachsen, 
unterstützt  von  unserm  nicht  weniger 
kriegserfahrn^n  gemeinscbaftlichen  Freun- 
de, dem  Herzog  der  Jüten,  den  rechten 
Moment  gefunden  habe ,  unsern  langwie- 
rigen  Kampf  mit  diesem  letzten  Adler  ohne 
Bli^tyergiefsen  zu  endigen. 

aWARAK,  seine  Hafid  HtUttelud. 

Wie  do  mt  den  Gefangenen  gesebn 
hast,  lieber  Jujj^ge«  Unsere  Barden  beklag- 
ten sich,  dafs  sie  in  der  Niederlage  eines 
Zaunkönigs,  der  die  Rolle  emea  AAeis 
hatte  spielen  wollen,  keinen  Ton  finden, 
der  Thorrs  und  Wodans  würdig  wäre; 
und  so  haben  wir  ihnen  ihren  Willen  ge» 
lassen.  »Mir  macht  es  jedooh  Vergnügen, 
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daTs  i^r  dir  hier  den  spottdnden  Liudiu 
Cäpio  —  es  ist  noch  nicht  langet  da  er. 
»ich  über  die  Quaken  lustig  machte  — 
und  seinen  treuen  Gehulfen  Cnejua  Avie* 
nusj  beide  mit  dem  wohlverdienten  eiser* 
nen  Ehrenbande  geschmückt ,  in  ihrer  eig* 
"kken  hohen  Person  haben  vorstellen  können« 
Hoffentlich  hast  du  es  mit  den  beiden  in* 

dem  Eihrenminnern ,  Aurel  und  FopUiuSi 

schon  eben  so  gemacht. 

EDBIiSTAN« 

Sie  »ind  beide  In  guter  Verwahrung. 
Ich  werde  nicht  unterlassen ,  meinen  bie- 
dern Freunden ,  auch  von  allem ,  was  hier 
vorgegangen  ist,  umstindllchen  Bericht  ab- 
austatten,  bin  aber  sehr  begierig,  etwas 
über  die  letate  Hand  au  hören,  die  ihr 
selbst  an  das  grofse  Werk  angelegt  habt. 

BO&ST. 

Es  war  ein  grofsesWerk,  wie  du  es  mit 
Recht  nennst^  Edelstan,  ein  grofses  glooei- 


^  ij  ...  L.y 
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dies  Werk,  du  wir  hgutm  bdaiidigt  kaben. 
Die  1  e  t  a  t eHend  haben  wir,  ich  und  Swß* 
ran ,  allerdings  daran  gelegt.  Ich  bin  aber 
doch  itt  ehrlich ,  und  habe  unaem  jüageni 
Freund,  den  Heraog  der  w^gelaachsen, 
EU  lieb,  als  dafs  ich  ihm  den  Antheil  ver« 
achweigen  tollte,  den  er,  obgleich  abwe* 
aend,  selbst  au  dem  glücklichen  Erfolge 
dieses  Tagewerks  gehabt  hat.  Du  weifst, 
dafs  ich  nicht  gans  mit  mir  einig  war,  ob 
ich  deinen  Plan,  untre  Truppen  su  ver^ 
theilen ,  billigen  sollte ,  besonder^  da  auch 
unter  Swaran  dj^e  BedenkUchkett  dabei 
hatte ,  daft  wir  untern  Angriff  auf  dat  Fran- 
kenlager dadurch  schwächen  könnten  — 

Was  freilich  nur  auf  den  einaugeuFall 
zu  befürchten  war ,  wenn  wir  einen  Feind 
gegen  uns  gehabt  hatten,  der  mit  tich 
telbst  einig ,  und  niclit  schon  in  einer  alten 
GähruDg  seiner  verdorbenen  Säfte  befangen 
wmr.  Du  hattest' aber  richtig  voGautgetehn, 


dafs  die  ohnehin  schon  •chwierigen  Tnm« 
lien^  sich  schwerlich  gefallen  laseen  wur« 

den  9  ohne  förmliche  Aufkündigung  der 
tömischen  Bundsgenossenscbaft  ^  g^gen  uns 
(ihre  ^  wo  nicht  völlig,  doch  grölstentheilsy 
dalür  anerhannteni  Landesleute)  zu  fechten. 

Wurdet  ihr  denn  aber  wirklich  zu  det 

Musterung  eingeladen?  ^ 

HORST. 

Wie  gewöhnlich  wurden  wir  auch  diefs* 
mal,  gleich  nachdem  du  dich  eotfernt  bat«» 
lest,  durch  ein  Paar  aufgeputzte  Haupt* 
leute  im  Namen  der  gesammten  Befehls* 
haberschaffc  ersucht,  an  ihrer  Herbstmuste« 
rang  und  der  «damit  verbundenen  Festlich* 
heit  Theil  zu  nehmen;  sogar  du  werdest 
ausdrucklich  dabei  genannt,    als  ob  ihnen 
von  deiner  Abwesenheit   »ichts  bewufst 
wäre;  imd  vFas  uns  in  unserm  Verdacht 
vollends  bestärkte,   auch  Aurel  sollte  na» 
«entlieh  gewünscht  habra,  utka'su  sprechen« 
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oh  wir  gleich  wnfsten,  clafs  er  neeh 
Insel  kinabgefabren  war,  und  unnogUcb 

aliilann  schon  zur  Musterung  zurückge* 
kommen  seyn  konnte.  Wir  unsrerseits 
liefsen  es  daher,  wie  billig,  an  keiner 
Yorsichtsmafsregel  ermangeln,  um  auf  alle 
Falle ,  im  Guten  oder  im  Bosen , .  gefafst 
8tt  seyn;  und  so  traf  es  sich  denn,  dals 
der  Trupp ,  der  uns  bei  dergleicben  Feiei^  ' 
lichkeiten  mit  seinen  Mafiterlangen  Spiefsen, 
wie  eine  fest  gethärmte  Burg  zu  umgeben 
pflegt,  (anstatt  unsrer  aber  für  itzt  nur  ein 
paar  entschlossene  Marsinger  in  seiner  Mitte 
hatte),  gleich  l^ei  seinem  Eintritte  in  den 
Callewer-  Wald,  hinter  dem  sieb  das  Fran- 
kenlager befindet,  mit  voreiligem  Ungestüm, 
und  einem  furcbterlichen  Ge#chrei:  „Vor* 
wärtsi  vorwärts!  eingehauen!  nie* 
dergestofsen!  frisch  darauf  losM^ 
und  wie  die  frankische  Kraftsprache  weiter 
lautet,  von  einem  betracbtUchen  feindUr 
eben  Reitertrupp  empfangen  wurde,  sieb 
aber,  der Voradmft  genuUs,  sogleich  ohne 


Scbwertstteicb  naeh  obm«  eigcmii  Lager 
■arucksogf  und  uaa  dadurch  hiolanglidi 
beleUcte»  was  wir  weiter  zu  thun  hätten. 


8WARAK« 

Hier  war's  nun  eben,  wo  uns  dein  vor- 
läufiger VertheiluDgsplan  gar  herrlich  zu 
statten  kam.  Wie  man  eine  Hand  nmdrefatt 
war  das  ganae  Frankenlager  von  allen 
Seiten  umringt  — 

^  Hoast* 

Und  da  die  Franken ,  wie  sie  uns  nach- 
her sagten ,  gleich  Anfiings ,  wenig  geneigt 
gewesen  waren,  sich  su  dem  verrätheri* 
sehen  Überfall  mit  herzugeben,   und  itzt 
nicht  einmal   hoffen  honnten,   mit  ihrer 
Gegenwehr  etwas  auszurichten ,  so  gingen 
sie  simtUch  zu  unsern  Truppen  über,  und 
liefsen  die  wenigen  Römer,  die  noch  mit 
ihren  beiden  Anführern  da  waren  ^  im 
Stiche,  welche  wir  sonach  obne  viele  Mühe 
gefangen  gei^mmen  und  hieher  abgeführt « 
haben )  um  sie  zur  See  mit  den  andern 


Gefangenen»  die  «u^  du  vermutklkb  ge* 

macht  haben  würciest,  xiadh  Gallien  heim* 
zuschicken* 

Aber  die  Franken  |  die  su  euch  über* 

gegangen  waren? 

UO&ST« 

i 

Die  haben  wir,  bis  wir  näher  mit  ein- 
ander  überlegt  haben  werden,  ob  wir  sie 
den  Unsrigen  einverleiben,  oder  ihnen 
einen  JLanfpafa  geben  sollen ,  nach  der 
Bürg  zurückgeschickt. 

EOELSTAK. 

viel,  sehr  viel  werden  wir  wahrlich 
nach  diesem  unendlich  fol  gereichen  Tage- 
werke noch  sonst  mit  einander  su  überle* 
gen  haben.  Was  wir  bisher  theils  durch 
die  Gewalt  der  Waffen ,  theils  durch  fried- 
liche Mittel  umsonst  su  erringen  gesucht 
haben,  ist  uns  nun  fast  über  unsre  Erwar* 
tong  vom  Schicksal  aufii  freigebigste  obn^ 
grofse  eigne  Anstrengung  bescheert  wor» 
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den ;    wir  sind  für  alle  unsre  bisberigen 
'W  ansehe  auf  einmal  am  Ziele.  *  Immer 
'liaben  w^:  bisher  uns  der  lästigen  Fesseln 
lu  entledigen  gesucht,   die  uns  die  grän* 
senlose  Herrschsucht  det^  Römer  anlegte» 
Uns  aelbst  haben  sie   awar  nicht  untei^ 
jochen   können;    dazu    waren   wir  ihnen 
nicht  shlavisch  genug  gesinnt :  aber  unsern 
Bestrebungen,  «elbstthatig  frei  bu  leben 
und  zu  wirken,   haben  sie  nur  su  lange 
mit  Brfolg  entgegengearbeitet.    Wenti  uns 
unsre   Erwerbungen    hier  in  Brittannien 
Nutzen  schaffen  sollen,  so  muls  es  von 
unsrer  eignen  Einsicht  abbangen,  was  in 
dea   vfiterlicfaen  Einrichtungen,  die  wir 
mit  herübergebracht  haben,  der  Beibehal* 
tung,  der  AbSnderung ,  der  Verbesserung 
fBhig  ist«    Diesen  rühmlichen  Zweck  au 
erreichen«  sind  wir  nun  besser  im  Stande« 
als   wir  Lisher  je   gewesen  sind.  Durch 
das  eheliche  Band,  das  der  König  Wer* 
tiger  swiscben  dir,  mein  Horst,  und  sei» 
ner  für  alles  Gute  und  Schöne  gestimmtem 


.  j —  i.  y  Google 


I 


«94   

« 

Tocbter  su  knüpfen,  tchon  lang^  g^eigt 
war  9  stets  aber  durch  die  römiscbea  Kab^» 
len  zur  Vollziehung  zu  bringen  zeither 
abgehalten  wurde,  werden  wir  aueh  die» 
aem  uns  so  withtigen  Ziele  des  Bessern 
nun  immer  näher  zu  rücken  die  günstig* 
aten  Aussiohten  haben«  Wir  werden  öde 
liSndstriche  in  blühende  Dorfschaften  #  und 
diese  Gauen  durch  ihre  stufenweise  er* 
höhte  Benutzung  ziun  Theil  in  eben  so 
blühende  Liandstidte,  sun  Theil  durcb 
den  Verkehr  mit  andern  Nazionen,  wozu 
unsre  bisherigen  Bürge  und  Flechen  nur 
wenig  ge^net  waren,  in  noch  blühen- 
dere Handelsstädte  umschaffen,  und  was 
diesem  böbern  Zweck  nicht  zusagt,  der 
nicht  weniger  schätzbaren  Bearbeitung  des 
Pflugs  überlassen.  ««Das  klügste  ^Volk,'^ 
wie  einer  unserer  nordischen  Skalden  vor^ 
trefflich  gesungen  hat,  „ist  das,  was  fremde 
Klugheit  nutzt/*  Die  Tamesis,  die  itat 
nur  für  unsre  Landungen  und  Zufuhren 
eine  Mündung  hat»  und  durch  ihre  beaHn* 


digen  Überschwemmungen  unsre  fruchtbar» 
iteii  Ltändereien  in  Sümpfe  und  verpestende 
Moräste  lun wandelt  ^  wird  durch  ihre  Aus» 
schlämmung ,  Vertiefung  und  Eindämmung 
etae  ergiebige   HülfsqueHe    für  maiiche 

• 

Bedürfnisse  werden,  die  mit  Hülfe  einer 
weiter  verbreiteten  Schiffahrt  aich  leichter 
als  vorher  befriedigen  lassen.      Wir  sind 
bis  itst  glückliche   Eroberer  gewesen 
durch  die  Kraft  unsers  Arms;  wir  werden 
von  nun  an   verdienen   ein  glückliches 
Volk  SU  seyn  durch  unsre  Verstandes* 
und  Geisteskräfte.      Ungre  Eroberungen 
haben  wir  gröfstentheils  nur  den  einhei. 
nnschen  Händeln  und  der  freiwilligen  £in* 
ladung  der  Britten  zu  verdanken.  Durch 
haben  wir  unsre  ehemaligen  engen 
Besitsthümer  erweitert:   aber  in  diese« 
erweiterten  Besitze  glücklichere  9  bessere, 
achtungswürdigere  Menschen  au  werden, 
können  wir  dadurch  nicht  hoffen«  Ihi 
Cegentheil:   wir  werden  unsern  Zustand 
verschlimmern ,  wenn  wir ,  anstatt  atif  die 


innere  El weiumng  unsrer  BesiUtbümer 
gedacht  zu  nehmen,  durch  auf sereErweip 
4erung  nicht  aawohl  ünsem  Besits,^ab 
vielmehr  die  Schwierigkeit,  daa  gröfaere 
GiUize  zu  behaupten ,  oder  auch  nur  recht 
SU  benutsen »  ▼ergrSfaem.  Nur  ao ,  mün 
«dein  Freunde »  werden  wir ,  waa .  wir  una 
in  unsern  vertrauten  Berathschlagungen  oft 
«lit  Begeiaterung  gedacht  haben,  andern 
«Aehr  gebildeten  Völkern  einBeiapiel  geben, 
wie  man  durch  fremde  Erfahrung, 
waa  man  mit  Ehre  erworben  hat,  auf  dia 
Dauer  nutzbar  und  dea  fie&itzea  würciig  zu 
^  machen  lernt. 

HonaT» 

Was  du  da  sagst,  guter  Edelatan,  ver- 
dient gar  sehr  von  una  behersigt  su  wer^ 
den.  Ich  besorge  nur,  dafs  ea  von  unaerm 
guten  Willen  allein  nicht  abhangen  wird, 
WO  wir  die  Granzlinie  sieben  aollen  — 

SBBL8TAK. 

Das,  lieber  Horst,  wollen  wir  deis 

Schicksal  und  unsern  Enkeln  überlassen* 
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Toa  um  mSga  nur  da«  BeUpM  abhängen» 
das  wir  den  letztern  au  geben  den  gutn 

Willen  und  die  Verbindlichkeit  haben. 

"Wenn  ich  *nicbt  irre ,  aeba  iob  da  den 
alten .  JVIann  aus  dem  Hochlande  kommen» 
den  wir  vor  deinem  Abzüge  nach  der  Insel 
luennen  lernten.  Das  scbÖne  schlanke  Mäd- 
chen »  das  ihm  sur  Seite  gebt,  und  in  ein 
tiefes  Gespräch  mit  ihm  verwickelt  zu  seyn 
scheint »  ist  doch  wohl  nimmermehr 

IX« 

DIE   YOEIGEN.     MINONA.  ftYNO. 

BDSLSTANt 

auf  Minonen  zugehend. 

«^^Öetf  Her«og  der  Sachsen,  Horst;  und 
der  Fürst  von  Lochlin,  Swaran ;  meine  hie» 
dem  Freunde  und  Waffenbrüder —  Zu  Horst 
«und  Swarm*  —  Ich  brauche  euch  wohl  );iicbt 
an  sagen  «  meine  Freunde  y  dafs  ihr  hier  die 
e<dle  Minona,  die  Schwester  des  Königs  von 
SSojnren  seht  ^ 


0 


HORST. 

Deine  Befreterin  aus  den  Klauen  ihres 

unwürdigen  Bruders  ?  —  Sie  hat  sich  da* 
durch  ein  bleibendes  Verdienst  um  uns 
alle  erworben  —  * 

MIKOKA* 

Wenn  es  ein  Verdienst  heifsen  ksmif 
mit  weniger  oder  gar  keiner  eigenen  Gefahr 
das  Leben  eines  Unschuldigen  —  denn 
däfs  er  unschuldig  war,  bat  auch  mein 
Bruder  nachher  erkannt  —  gerettet  zu 
haben ,  so  hat  der  Fürst  vori  Inistbona  mir 
heute  diefs  kleine  Verdienst  sehr  ehren* 
YoU  erwiedert  durch  die  Tapferkeit  seines 
Arms  und  durch  den.  Edelmutb,  mit  dem  * 
er  sich  hier  meinetwegen  weit  drohendem 
Gefahren  unterzogen  hat,  die  ihm  van 
feindlichen  Wegelaurem  bereitet  waren. 

8WARAK. 

Ich  freue  mich  hinzusetsen  zu  könneui 
dafs  er  von  den  fernem  Nachstellungen 
dieser  Wegelaurar  forthin  nichta  wutar  n 


I 
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befürchten  hat«  Wir  haben  ihm  so  eben 
die  leimten  des  geMmmten  baiUotea  Gesin- 
dels in  Ketten  überli^ert  — 

ILine  Siegesnachricht ,  die  mir  um  so 
viel  erfreulicher  war,  als  sie  mir  gleich 
scholl  auf  der  Stelle  den  über  alles 
erwünschten  Vortheil  verschafft «  der  ver* 
folgten  Schwester  des  Königs  von  Morven, 
was  sie  in  ihrem  undankbaren  Vaterlande 
aufopfert»  in  einer  von  aller  feindlichen 
Brut  gereinigten  brittischen  Königsstadt 
zu  ersetsen» 

lilKONAy  eTTÖthend* 

Da  du  von  Verfolgungen  sprichst,  meia 
Edelstan:  i<ih  glaubte,  gerade  itzt,  aufser 
diesen  würdigen  Freuffjen,  noch  sonst 
Jemand  hier  vorsufinden,  der  mir  nicht  so 
willkommen  gewesen  wäre. 

mTMo. 

Wir  haben  von  lerne  n^pfischen  den 

Felsen  einen  Druiden  wahrgenommen  t  der 


wabrfcfaeinlich  in  keiner  guten  Absicht  da 
beriim  schlich  —  Eben  den,  meine  ich, 
mit  dem  dort  der  Hauptmann  ankommt  — 

DI£  YOEIGEN.    ALFEED.  £IN 

DEÜIDE. 

AX'FREDy  ZU  Edelstan. 

Ich  habe  dir  diesen  Mann  hergebracht| 
mein  Fürst,  weil  er  sich  weigert t  mir  Aus- 
kunft zu  geben ,  was  er  hier  in  den  Fels^ 
löchern  herumzustöbern  hatte.  Er  nennt 
sich  Culdich ,  und  nimmt  es  sehr  übel,  dafs 
ich  mich  unterstehe,  ihn  in  seinem  Berufe 
aufzuhalten.  Was  das  aber  für  ein  Bei*uf 
sei,  habe  ich  nicht  herausbringen  könneoi 

Die  Herren,  merk'  ich,  sind  mir  in  der 
Hauptsache  schon  ungebeten  suvorgekom* 
men«  Was  ich  unter  der  Erde  bereits 
für  verloren  gab,  hat  Brumo  huldvoll,  wo 

ich  es  am  wenigsten  erwaitete,  bier  fiber 
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der  Erde  für  »ich  aitfbewabrt.  Die  Hen^n 
werden  denn  hoffentlich  nkhu  dawider 

haben ^  dafs  ich  (Im  Namen  meiner  Obern^ 
und  unter  Beglaubigung  meines  Anspruchs« 
wozu  ich  erbötig  J;>in,)  jene  Gefangene^ 
die  ich  zu  meinem  Erstaunen  in  ihrer  wer» 
then  Gesellschaft  erblicke,  so  höflich  als 
dringend  surüchfordre. 

ansitSTAK* 
Sind  deine  Obern  hier  auf  der  Insel  ? 

£ben  vor  einer  Stunde  erst  angefcom*. 
man ,  das  ist  zu  sagen ,  der  ehrwürdige 
Orden,  dem  meine  Wenigkeit  ansugebören 
die  £hre  hat,  und,  da  eine  Feierlicbkeir 
obhanden  ist,  die  einer  Standesperson  aus 
dem  königlichen  Hause  gät,  «nut  den  ge* 
sammten  Gliedern  des  besagten  ehrwürdigen 
Ordens  zugleich  Se.  Hoheit  der  König  in 
eigner  hoher  Person. 

HORST. 

Von  welcher  Feierlichkeit  spiiohat  du  f. 
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DRUIDE. 

Die  Herren  werden  mich  sehr  Terbia* 
den,  wenn  sie  mich  nicht  mit  mmütsen 
Fragen  aufhalten.    Sie  belieben  selbst  zu 
erwägen,  was  Se.  Hoheit  der  König  dazu  * 
tagen  würde ,  wenn  er  hörte ,  defa  ich  mich 
in  der  Ausrichtung  seiner  Befehle  ducch 
ein  leeres  Gewasche  mit  fremden  Leuten, 
die  mich  gar  nichts  angehen ,  hätte  aufhal* 
ten  lassen.    Was  Jumn  ich  mehr  sagen? 

Freilich  was  lafst  sich  mehr  sagen? 

Und  was  läfst  sich  auf  eine,  so  schneidende 
Frage  wohl  gescheidteres  antworten  ?  Und 
nun  rollends ,  wenn  wir  so  unhöflich  seyn , 
müssen ,  uns  die  werthe  Gesellschaft  dieses 
llerm  noch  etwas  langer  vorgubehalten. 

£D£LSTANy  ZU  Alfred. 

Du  hast  wohl  daran  gethan,  Alfred, 
dafs  du  diesen  Ehrwürdigen  su  uns 
hergebracht  hast,  fielt'  ihn  ja  fest,  bis  wir 
uns  persönlich  bei  seinen  Obern  im  Punkt 


dem-  AufbalMos.  enltchuldigt  haben,  und 

bring'  uns  je  eher  je  lieber  Bescheid,  wo 
-wir  da»  Vergnügen  haben  können,  ihnen 
•uÜBUWarten.     AUred  ab  mit  dem  X>fuidcii. 

HORST. 

Er  kommt  uns  ja  recht  wie  gerufen,  der 
König  Trenmor  mit  seinen  Obern.  Wir 
werden  denn  nun  wohl  mündlich  von  ihm 
erfahren,  was  ihn  bewogen  hat,  an  unserm 
Gesandten  zum  Yerräther  zu  werden. 

SWARAN. 

Da  müssen  wir  aber  doch  eilen,  dafs 
er  uns  nicht  über  Hals  und  Kopf  davon 
geht,  ehe  wir  es  gewahr  werden;  was  er 
gewifs  thun  wird,  wenn  er  unsre  Xieute 
sieht,  nnd  dahinter  kommt,  dafs  wir  hier 
sind.    Alle  ab. 


Ende  des  Tiertsn  Akte. 


FÜNFTER  AKT. 


Scene  ein  freier  Platz  am  Ufer 
des  Meers,  In  d^r  Mitte  des 
Platzes  ein  viereckigter  Opfer- 
altar,  den  ein  zwiefacher  Stein« 
kreis  umgiebt»  ein  aufserer  aus 
neuttf  .und  ein  innerer  aus  siebea 
Steinen  bestehend. 

&• 

Aufzug  der  Druiden  mit  einem  Gefolge 
▼  onOpf ergefangenen,  aoter  einer  feier? 
liehen  Musik,  wozu  die  Druiden  auf 
kleinen  Opferkes«eln  den  Takt  schla* 
gen.  KÖNIG  TRENMOR,  d«r  nebea 
dem  OBKADAUIDEN  den  Aofsng  an* 
fnhrty  nimmt  seinen  Plat»  an  der  einen 
Seite  desSteinkreisesj  derOberdruide, 
ihm  gegennher,  an  der  andern  Seite. 

OS£RDRlTII>B. 

Seherrscher  des  Hocblandes!  König  von 
Morvenl  Gnädigster  Herr!   Wir  sind  an 
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dieser  geweihten  OpferstSfte  veriammelt^ 
um  den  kunftigeD  Geschlechtem  eines  erha- 
benen  königlichen  Stammes    ein  grolses 
Beispiel  su  geben.    Du  entZufserst  dich  an 
diesem  glorreid&en  Tage  aller  der  mensoli* 
liehen  Schwächen,  durch  die  sich  gemeine 
Seelen  den  Machtigen  der  Erde,  und  vor* 
sii glich  jenen  Edelgebornen ,   die  in  die 
Geheimnisse  Brumo's  eingeweiht  sind,  schon 
von  Natur  unterwürfig  bekennen.  Etwas 
von  diesen  höheren  Gefühlen  sollte  anch 
auf  deine  königliche  Schwester,  auf  Mino- 
nen  fortgepflanzt  seyn.     Wir  haben  aber 
leider!  an  ihr  die  traurige  Erfahrung  ge-  ^ 
macht,  dals  die  Natur,  wie  hei  ihren  leih- 
lichen ,  auch  bei  ihren  geistigen  Anlagen 
Wien  Mifsgriff  thun  kann.      Mioona  hat 
sich  eines  swiefachen  Verbrechens  schuldig 
gemacht.    Sie  ist  erstens  dem  Fürsten  von 
Inisthona  au  seiner  Entweichnng  hehülf- 
lich  gewesen,  und  sie  hat  sich  aweitens 
SU  den  Ketzerischen  Irrlehren  Fingal'd  ia 
Absicht  auf  die  Menaolienopfier  bekannt» 
LB.  ao . 
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•    Das  erste  Bieter  Verbrechen  haben  wir  ihr 

versieben,  zum  Tbeil»  weil  e«  nur  eiae 
irdische  Angelegenheit,  eine  '  Frage  über 
Recht  lind  Unrecht  in  menschlichea  Ange« 
legenheiten  und  Staatssachen ,  betraf,  sun 
Theil  aber,  weil  wir  bei  der  Schwester 
unsert  Königs  auch  darum  ctine  Aaanahme 
machen  wollten,  weil  «ie  untev  dem  be- 
kanntlich  sehr  wässerigen  Einflüsse  des 
Siebengefttima  cur  Welt  gekommM  1^  Das 
sweite  Verbrechen  hingegen,  daa  Unrecht^ 
das  sie  an  unserm  furchtbaren  Brumo,  dem 
Yoraitsenden  Gotte  der  Menachenoplsr, 
begangen  hat,  war- unabbittlich ,  unerlafs* 
lieb«  r  Haben  wir  nicht  mit  unsern  Obren 
gebort,  wie  sich  Brumo  au  dei  TcMshter 
FingalU  gerächt  hat?  Sie  war  die  erste» 
die  sich  durch  die  verführerischen  Gesänge 
Ossians ,  des  Toaangebers  der  gansien  har£* 
aendeo  Bande,  hinrmfsen  UeCs,.  geCahrliche 
Meinungen  über  die  Rechtmafsigheit  der 
Menschenopfer  in  wohlklingenden  Liedern 
Sur  Harfe  Yorautii^n)  und  durah  dteLiieb« 


liMUkt  UifM  Spt^s  unter  den  medem 
VolkftklaMen  su.  verbreiteiu     ^^]fM  MUt 
aber  die  Geschichte  hinzu?   »»Sie  büT&t/^ 
iMnfst  e»  mit  Uarea  Worten  darin ,  »»sie 
böCa^^  fvuBchterUch  bü(st  sie  für  ib^ren  ver» 
bredierischen  Irrwahn  an  einem  Orte ,  wo 
gans  andeM  Harfon»  alt  die  OaftienischeQy 
ertöaen«      Brumo  hat  seine  stachlicblen 
acbrecklicbea  Zabnkief er  gewetzt  im  Krampf 
seines  Zorns:  wo  gleicht  ihm  ein  Rachen 
unter  den  Meerwplf en  der  Tiefe  ?  Die  Kral* 
len  aeiaer  siebenmal  sieben  und  siebenpial 
neun  Fingerscheiden  sind  gennckt;  sein4 
1U>sae  stampfen  wider  die  Sicheln  aein^c 
Kriegswagen;  mit  gebogner  Daumklaue 
eerreifst  er,  lautlachend»  die  eappelnden 
Glieder  der  Haffenspielerin;    spinnt  sieb 
bedachtsam»  ui^d  singt  dazu»  ihre  feinsten 
isartldingehdsten  Fibern  stferst»  hiemachst 
ihre  tiefertonenden  Flechsen»  und  suletat 
den  Senglxiden  ihres  V^beoden  Ueraens»  und 
so  nach  und  nach  das  gaune  Idangreich^ 
ßeiV^be  ihres  geMMgliiiticen  Inneri»  -num 


5üü   •   ,  .  ^ 

Saiten  spiel  einer  asdem  Harfe  ni.  Um  mm 

|m  Wind^  erldiugt,  vielstiminig  «war,  doch 
leisem  Getöns.**  Man  höit  dieser  Töne 
suweilesu  in  der  Stille  der  Nacht  unter  dem 
bekannteren  ]t}amen  der  Windharfe ^  dva 
man  ihrem  überirdischen  Muster  hienieden 
nachsttbilden  versucht  hat,  und  die  Sage 
hält  sie  für  das  Rauschen  einer  geistigen 
Hand,  die  an  den  luftigen  Schilden  der 
Wolken  Torüberstreif^«  Ja  SchiMe! 

TRBl^MOa. 

Ihr  wifst,  ehrwürdige  Väter —  und  ich 
berufe  mich  auf  euer  Zeugnifs  in  dem 
feierlichen  Kreise  dieser  Blutalt|(re,  und 
vor  dem  Angesichte  Brumo's  des  furcbtba« 

4 

ren  ~  ihr  wifst,  dafs  es  kein  kleines 
Opfer  ist,  was  ich  an  dem  heutigen  Tage 
der  reinen  Lehre  bringe^  Minona  war  die 
Freude  meiner  Augen ,  wenn  ich  sie  sab, 
und  der  StoLe  meines  Herzens^  wenn  ich 
mich  als  den  Bruder  einer  solchen  Schwester 
betrachtete;  etwas  vollkommneres  in  ihrem 
Geschlechte  war  mir  nicht  denkbar,  bitte 


/ 


sie  niclit  die  einzige  SehwacbBeit  geliabt, 
•in  ArgmrnÜB  an  der  reinen  Lehre  der  Men^ 
tchenopfer  zu  nehmen  — » 

OBBRnaUIBB« 

£ine  Schwachheit,  die  auf  alle  ihrer 
übrigen   weiblichen  Vorzüge   einen  desto 
schwärzeren  Schatten  wirft,  da  ich  selbst 
ihr  die  Zahlverhältnisse  vorgerechnet  habe, 
worauf  die  Verw^andlung  des  Vierecks  in 
eine  Kr,elslinie  beruht,  so  wie  sie  bei  der 
eben  so  reinen  als  tiefsinnigen  Lehre  von 
den  IVIenschenopfern  zum  Grunde  liegen, 
und  die  noch  von  keiner  Naziön  so  pro* 
behaltig  herausgewurzelt  worden,  als  es 
uns  hier  im  Hochlande  gelungen  ist.  Itzt 
kann  es  bei  uns  sogar  das  kleinste  Kind 
einsehen  lernen :   nur  deiner  klüg^den 
Schwester  will  es  nicht  einleuchten 

Mir  für  meine  Ferspn,  ehrwürdige  Vater, 
d^r  ich  meine  Ehre  mehr  darin  ^etze,  das 
was  adm> .  ala  richtig  erfunden  anerkannt 


ist,  mit  meinetiit  konigllcben  Scepter  M 
beschütsen  und  aufrecht  su  erkalten »  ab 
mich  mit  dem  Selbsterfinden  su  befasaeni 
mir  genügt  die  Gewifsbeit,  dafs  die  Pflicht, 
womit  ich  den  Gmndgesetsen  nnd  der 
Ruhe  meines  Reichs  verhaftet  bin ,  bei  mir 
über  die  Gefühle  des  Bruders  gesiegt  hat, 
und  hier  bin  ich,  es  durch  die  That  in 
beweisen«  Auf  euer  Zeugnifa,  ich  wie- 
derhole es,  berufe  ich  mich,  dafs  ich,  so 
lange  ich  den  Herrscfaerstab  meiner  Ahn» 
herren  führe » *heinen  Schritt  gethan  habet 
den  eure  Weisheit  mir  nicht  vorgezeichnet 
hat.  Als  Culdiche  seid  ihr  die  Aualeger 
dei:  <jesetabücher  Brumo's;  als  Diener  des 
Staats  seid  ihr  meine  Reichsräthe,  die  ein« 
zig  vertautbare  Stimme  des  allgemeinen 
Staats  willens  ^  den  meinigen  mit  einbe* 
griffen.  Als  Culdiche  habt  ihr  über  den 
Opfertod  entschieden,  den  Minft'a  durch 
ihre  Zweifel  verwirkt  bat;  und  ich  habe» 
diesem  Ausspruche  zufolge,  ihr  Todesur* 
theil  Unterschrieben.     Als  meine  Reichs- 
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tidie  hieltet  *ttir  et  fSr  iftthsanit  die  6e- 
»etse  der  G^stCreiheit,  bewandteo  Umttai^ 
den  nach ,  und  nur  als  Ausnahme ,  an  dem 
angelsichsiscben  Oetandten  cu  Terletsen, 
und  ihn  jenem  Oolchtode  zu  überantwor^ 
ten,  ^em  er  durch  Minonens  strafbare  Hand 
entgangen  ist.    Er  war  mir  als  Friedena* 
vermittler  ewisthen  mir  uxtd  dem  Könige 
Wortiger  Ton ,  dem  römischen  Senate  su 
Londinium ,  in  Obereinkunft  mit  den  sich« 
sischen  Heerfiihreni  9  sugesandt  worden« 
Als  Gesandtem  h^tte  er  das  Hecht,  sich  die 
miTerletalichste  Sicherheit,  und  als  Mensdh 
tind  naher  Verwandter  meines  väterlichen 
Hauses  meine  persönliche  Achtung  und 
Begünstigung  au  versprechen,    'Ihr  sogt 
aber  die  ehefnallge  Fehde  «wischen  Morveu 
und  Inisthona  in  Erwägung 

OB  ERDRUIDE. 

Die ,  da  sie  bei  dieser  höchst  erwünsch- 
ten Gelegenheit  besser  als  jemals  ausgegU- 
ehen  werden  konnte,  der  hohem  Rechts» 
Mnre»  su  d^r  sich  die  Bebenrscber  und 
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Vormünder  der  Staaten  ausachUefalicb  be* 

kennen  9  oder  doch  bekennen  sollten ,  voll* 
kommen  würdig  war.  .  Der  Fürst  von 
JnbUiona  war  nun  einmal  (  ob  als  Gesand- 
ter,  oder,  als  Mensch,  war  eine  bloüie 
Nebenfrage,)  in  rigner  wesentlielier Person 
da  und  in  unserer  Gewalt;  durch  unsre 
Kriege  mit  seinem  väterlichen  Hause  waren 
unsere  Ansprüche  immer  noch  unentschie** 
den  geblieben;  wir  bedurflen  aeines  aus* 
drücklichen  und  förmlichen  Geständnisses 
unserer  Obervormundschaft^  über  seine 
Besitatbümer;  er  beleidigte  uns  auf  das 
empfindlichste  durch  seine  unbedacbtsame 
Weigerung ;  was  könnt'  uns  denn  abhal- 
ten, ihm  dur<^b  eine  kurze  Einkerkerung 
ein  kleines  heilsames  Schrecken^  einzujagen, 
und  seiner  sonst  nicht  geringen  Uberle* 
gungskraft  zu  Hülfe  zu  kommen?  Tödten 
wollten  wir  ihn  eigentlich  für  diese  Wei* 
gerung  persönlich  nicht«  Aber  nun  kam 
auTser  unarer  persönlichen  Rucksicht  uodi 
eine  aufserj^ersönlicbe  hinzu,  die  jene  über* 


wog.  Wir  konnten  uns  (<!urcli  seine  heim* 
liebe  Abfertigung  vermittelst  eines  Dolches) 
den  uns  grade  damals  sehr  wichtigen  Dank 
des  römischen  Senate  in  Londinium  ver* 
dienen.    £r  war  ihnen  ein  Dom  im  Auge, 
das  wufsten  wir  langst.    Ihr  greiser  Feld* 
iierr,  Ä^lus,  hatte  in  den  katalattnischen 
Feldern  erstaunliche  Siege  erfochten ,  tind 
wir  muTsten  täglich  seiner  Ankunft  ^uf 
unsrer  Insel   entgegenseheji.      So  grofse 
BetMcKtungen ,  denke  ich,  werden  docb 
wohl  die  kleinliche  Bedenklichkeit  f  die 
etwa  bei  dem  Dolcfatode  eines  Gesandten 
in  Hinsicht  des  Völker  -  und  Menschen* 
rechts  obwalten  möchte^  bei  weitem»über* 
.wiegen  ? 

TRtNMOR. 

Es  war  also  ^  wie  du  mir  schon  damals 

aus  vielen  triftigen  Staatsursachen  bewie- 
sestf  nothwendig,  den  Fürsten  von  Inisthona 
ms  dem  Wege  au  räumen ;  wobei  mir  jedoch 
eine  Bedenklichkeit  aufstölst^  die  du  ver* 
nmthlich  nicht  so  gar  kleinlich  finden  wirt|t— 


OBEEDRiriDB. 

Und  die  wate,  meia  Gebieter ^ 

f  TRENMOR. 

Ob  du  nicht  vielleicht  die  Sache  aus 
eiiiein  gans  andern  Getichtspnnkte  ange« 
sehen  hättest «  wemi  du  der  Gesandte  ge* 
Wesen  wärst,  und  er  der  Rathgeber? 

•  OBBRDRUXnB. 

Hm! 

TRBNMOR.  • 

Wie  dem  aber  auch  sei ,  gestehen  muis 
lind  darf  ich  dir  nun  doch,  da  die  Strafe, 
die  wir  über  die  unglückliche  M inona  ver* 
hängt  haben  ,  ein  Verbrechen  ganz  anderer 
Art  betrifft,  dafs  es  mir  im  Grunde  lieb 
war,  mich  durch  sie,  und  ohne  mein  Zu* 
thun,  des  gar  nicht  angenehmen  Bewufst* 
seyns  überhoben  zu  sehen,  dafs  ich  mir 
eine  so  arge  Treulosigkeit  an  meinem 
nahen  Verwandten  vorzuwerfen  gehabt 
faStte.  Wir  alle  bewunderten  den  edlen 
Anstand,  mit  dem  er  sprach,  die männltdie 
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Würde  seiner  Beredsamkeit ,  die  Mensch* 
lichkeit  seiner  Gesinnungen ,  die  Feinheit, 
womit  er  um  auf  die  toUkommne  FarteT» 
losigkeit  der  Saclisen  iyi  Ganzen ,  bei  ihrer 
Vermittlung    zu    einem  Friedensschlüsse 
zwischen  uns  und  den  Britten  anfinerksans 
machte 9  so  sehr  ihnen  auch,  wenn  sie 
hlofs  ihren  eignen  Vortheil  und  nicht  das 
allgemeine  Wohl  der  hritfiscben  Insel  he» 
hersigt  hatten,  daran  gelegen  seyn  mufste,  ^ 
dafs  der  König  Wortiger  anderswo  beschäf- 
tiget wäre;  und  wie  die  schönen  Worte 
weiter  lauteten.     Ich  werde  ihn  nie  ver* 
gessen;  nie  hätte  ich  mir  vorgestellt,  dafs 
es  unter '  den  seerauberischen  Sachsen  so 
ausgezeichnete  Menschen  geben  könnte. 

OBERnRUIDB. 

Wir  haben  sehr  Ursache  wünschen, 
gnadigster  Herr,  wenn  er  wirklich  der 
ausgezeichnete  Mensch  ist,  für  den  du 
ihn  hSltst ,  dafs  uns  das  Schicksal  nie  wie« 
der  mit  ihm  an  einem.  Orte  in  Berührung 
bringe,  wo  er  der  stärhere  ist.    Er,  n&ch 


seinen  veränderten  Begriffen  in  Ansehung 
unseter,  würde  allerWahrtcheinliclikeitnack 
schon  das  Wenige,  was  ihm  von  uns  wider« 
fahren  ist,  für  arg  gf  nug  galten,  um  sich  bei 
aller  seiner  gerühmten  Menschlichkeit  auf 
eine  sehr  empfindliche  Art  an  ims  zu  rächen ; 
und  wir  würden  zuverlässig  bedauern  müs- 
sen, dafs  ihm  nicht  auch  noch  das  eittp 
«ige  Übrige  widerfahren  ist,  was  uns  allein 

vor  seiner  Rache  hätte  sichern  hönnen.«— 
Zu  den  Praiden ,  indem  er  ein  Zeichen  mit  dcv  Hand 

gicbt.  —    Die  Weihe  beginnt! 

Jlintcr  jeden  der  neun  Steine  des  äulsern,  und 
der  sieben  Steine  dct  innem  Kieiscs  stellt  tich  da 
Druide  mit  seinem  kleinen  Opferkesscl  iii  der  H^nd; 
das  Gesacht  gtfcn  den  Obcrdraiden  s^riohtet»  dar 
sdntu  VUxm  rot  dem  Blutaltar  in  der  Mitte  ninuac 

ohne  Beglcitnns,  aber  mit  vielen  TriUem«  singend. 
Wer  öffiset  im  Kreise  der  Götter  den  HeUt'a? 

CHOR    DER    DRUIDE  K, 

motettenartig,  unter  dem  Geltlingel  der  OptekeusL 
JSuT  Brnmoi  nur  Brumo!  nur  Er  all^n! 
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OBERDRUIDE. 

Wem  ia  der  G6uer  Ringclreihn 

Dampft  blutend  da*  Opfer  am  QnacleraC^ii  ? 

GHORDXft  DRVJEDSN. 

Nur  Bromo  !  nur  Bruxno !  nur  iiun  allein  I 

OBER DRUIDE.  ' 
Wie  dreht  sich  der  Kreis  um  den  Quaderstein? 
Wie  schlielst  in  den  Ring  sich  das  Viereck  ein? 

CHOR   DER  DRUIDEN. 
Dttrch  eiebenmal  sieben  und  siebenmal  neun« 

CAKOJV^  okfiedasOeiaiflipcr; 

Alle  Dmiden  drehen  sich  während  dieses  Camnis 
In  ihrem  äu£sem  und  innem  Kreise  um  den  Blut, 
eltsr  hemm«  die  neun  nach  der  rechten,  und  die 
sieben  nach  der  linken  Seite.    Kur  der  Oberdxuide 

bleibt  wie  vorher  stehexi»  U4id  iäugt  ans 

Singt  siebeniual  sieben  und  siebenmal  neun! 
80  dreht  sich  der  Kreis  um  den  Qnaderitein! 
So  schllelit  in  den  Ring  sich  das  Viereck  ein! 

«CBZiirsscuORy  mitdemOddimper. 

Beim  Dampfe  de«  Blutes ,  der  auC  att  dir  steigt. 

Im  Tiiierkreis  zwiacUeu  Krcb»  und  Uuud^ 

.  j  ^  cd  by  Google 
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Hoch  auf  dem  neunfach  ge  vier  taten  Rund, 

Empfangt  o  Brumo !  Brumo  ! 

Der  Guldiche  Menschenopfer  geneigt! 

TRENMOR, 
ruft  hinter  die  Scene. 

Lafst  den  Kerker wärter  mit  der  gefes» 
selten  Minona  zuerst  hereinkommen;  mit 
^r  wird,  dem  ihr  gebührenden  Range  nach, 
der  Anfang  gemacht,  — Wie  ist  das?  Weder 
der  Kerkerwärter  da?  noch  die  Gefangene? 
—  Fährt  erschrocken  zurück.  —  W^as  seh*  ich? 
Was  hör'  ich  ?  Ein  Trupp  fremder  Krieger 
gerade  im  Anzüge  gegen  die  Opferstätte? 

OBERDRUIDE, 
beide  Hände  emporhebend. 

Keiner  rühre  sich  !  Keiner  zucke !  Kei- 

• 

ner  weiche!  Brumo  beschützt  seine  Ge- 
weihten. Eher  wird  die  Erde  sieb  auf- 
thun  vor  dem  Schnauben  seines  Ingrimms, 
eher  verzehrendes  Feuer  aufsteigen  auf 
diesen  Steinen  —  Schlägt  sich  vor  die  Bntst.  — 
Ha !  bei  Brumo !  es  ist  der  Angelsachse !  — 


DIE  VORIGEN.  ALFRED  mit  dmn 
Angelsachsen.    EDELSTAN.  HORST. 

SWARAN.* 

Die  Soldaten  ziehen  sich  in  Prozession  um  die 

Oj^ienDUu  h«nun. 

TRSNMOBf  sn  Alfred. 

I3ar£  ich  fragen ,  waa  dieae  Proceaaion 
hier  zu  bedeuten  hat  ?  hier ,  wo  ich  nie 
eine  Proceaaion  erlaube ,  mit  die  ich  aelbat 
anordne  ? 

ALFRED. 

Oer  einzige  der  hier  zu  befehlen  hat, 
behält  aich  jrorf  dieae  . Frage  aelbat  au  be* 
Mtworten.    Da  iat  er« 

I>ie  X^zuiden  fahren  in  der  gröCsten  Bettatsung 

aus  einander« 

.  >  •       •  ■ 

K      *  OBXRO&triDS. 

i  UÜBk.  }om  fOratiirirt  rpr  .Schrecken  l  ^  vor  TS^u 
setzen! 

£ D £IiSTAN|  2U  Trenmor. 
König  von  Morren »  du  h««t  WoU  wkAtt 


erwartet,  dafs  wir  uns  so  bald  wieder  sehea 
würden?  Fast  scheint  es ^  dafs  dir  unsere 
Unterbiecbung .  deines  Opferfestes  nicht 
sonderlich  willig ommen  ist«  Die  du  hier 
siehst^  sind  der  Hersog  der  Sachen,  Horst, 
und  der  Fürst  von  Locblint  S waren.  Es 
trifft  sich  übrigens  sehr  erwünscht  für  un» 
alle  drei,  dafs  du  dich  hierher  bemüht 
hast,  uns  persönlich  Rede  und  Antwort 
zu  geben  wegen  deines  Benehmens  bei  der 
bewufsten  Gesandtschaftssache  ^. 

H  O  R  S 

Die  dir  venttutblich  ^ßine  gute  Hand- 
habe SU  seyn  schien,  um  deine  alten  Han* 
del  mit  Inisthona  wieder  anzuknüpfen  — 

SWARAK. 

Und  zugleich  einen  neuto  mit  meinem 
vaterlichen  Lochlin  einzufädeln,  da  du  noth- 
wendig  voraussetzen  mufstest,  dafs  wir  bri 
einer  so  schreienden  Yerratherei  an  einem 
unserer  älteaten  Bundesgenossen  nicht  atille 
sitsin  würden. 


HoasT. 

So  wie  es  sieb  eben  so  wenig  er  war* 
ten  liefsy  dafa  wir  Sachsen  luu  eioe  so 
BcbäDdlicbe  fiehandlung  imaera  Gesandten 
gefallen  lassen  würden«  wt^uu  wir  auch 
durch  gar  heiae  andre  Bande  an  die  bei- 
den Häuser  von  LiOcUin  und  Inisthone  ge* 
bixoden  gewesen  wären«     Du  scheinst  in 
dieser  Angelegenheit  keine  guten  Rathgeber 
gehabt  zu  haben ,  König  von  Morvent  wie 
wohlmeinend  sie^dir  auch  sonst  in  den  An* 
gelegenheiten  deiner  Menschenopfer  rathen 
mögen. 

TRENMOR. 

Nie  ist  mir  die  schwierige  Lage  ^  worin 
wir  Könige  uns  befinden,  in  einem  so  auf- 
fallenden Lichte  erschienen!  als  an  dem 
verhängnifsvollen   heutigen  «  Tage.  Wir 
müssen  entweder  alles  mit  unsern  eignen 
Augen  sehen  wollen,  wosu  denn  freilich 
ein  Paar  Augen  gehören ,  die  ich  wohl 
haben  aisöchte;   oder  wir  müssen  uns  auf 
die  Einsicht  derer  verlassen,  die»  da  sie 

LB..  ftl 


3^2 


-^ohl  wissen ,  wo  es  uns  fehlt ,  mit  uns 
machen ,  was  sie  wollen. 

EDEL.  ST  AN. 

Beantworte  mir  vorläufig  nur  eine  Frage, 
Waren  es  deine  Rathgeber ,  die  dir  dea 
unseligen  Gedanken  eingaben ,  meine  Ein- 
willigung in  die  verjährten  Ansprüche  dei- 
nes väterlichen  Hauses  zu  erzwingen? 

TRENMOR. 

Der  da  war  mein  Rathgeber.  —  Auf 

den  Oberdruideii  hinweisend.  —    Lafs  ihn  dafür 

haften;  ich  habe  nichts  dawider* 

OBERDRUIDE. 

Schrecklich  !  schrecklich !  wenn  ein  treuer 
Rathgeber  einen  Erfolg  verantworten  sollt 
der  nicht  bei  ihm  stand ,  da  er  doch  nur 
für  das  haften  kann ,  wozu  ihn  sein  anver- 
trautes  Amt  verpflichtet, 

EDELSTAN. 

So  rathe  denn  itzt  deinem  Herrn  mit 
gleicher  Amtspflicht,  wie  er  sich  unseren 
Ansprüchen  entziehen  könne,  die  wir  nun, 
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wenn  wir  von  deinen  Ratbschlägen  das 
Beispiel  nehmen,  mit  der  nämlichen  Macht- 
vollkommenheit gegen  ihn  erheben  können, 
die  er  »ich  gegen  uns  erlaub te.  War  dein 
Rath  gut». so  folgt  daraus,  dafs  auch  ich, 
da  er  sich  nun  in  meiner  CJ  ^  t, 

berechtigt  seyn  mufs,  ihn  im  Weigerungs- 
falle mit  Gefahr  seines  Lebens  fdr  seinen 
Widerstand  büfsen  an  lassen, 

OB£nnR1XlB£* 

Hm!  . 

I 

BORST* 

Deine  Rechtsfrage»  lieber  Edelslan,  ist 
noch  viel  zu  milde  abgefafst.      Kann  der 
König  von  Morven   sich  rühmen,  itzt  in 
eben  dem  Verhaltnisse  zn  dir  zu  stehen, 
in  dem  dt  damals  zu  ihm  standest  ?  Hat- 
test  du  dich  eines  beschlossenen  Meuchel- 
mordes wider  ihn  schuldig  gemacht,  da 
du  in  seine  Gewalt  gerathen  warst?  sind 
wir  hier  in  einer  Unterredung  über  Wcch* 
selseitige  Ansprüche  begriffen?  oder  nicht 
^  viehnehr  in  einem  Verhör  über  die  Bestva- 


^  ij  ...  L.y 


Google 


»  • 

fung  eines  der  grofsten  Verbreclieii ,  einet 
mit  einem  Meuchelmorde  begleiteten  Ver* 
raths  an  d^em  Gesandten  »einer  auswärtigen 
Macht?  Ich  denke,  das  letzte. 

£D£LSTAN. 

Sehr  wahr.  Und  dann  noch  Eins.  Wi^ 
haben  gehört,  was  er  gegen  seine  herr- 
liche Schwester  im  Sinne  hatte  ,  die  ,  wenn 
ich  den  gefangenen  Druiden  recht  verstan- 
den habe ,  gerade  heute  hatte  geopfert  wer* 
den  sollen,  und  diesem  unerhörten  Grauel 
nur  durch  ein  Wunder  entgangen  zu  seyn 
scheint.  Hat  er,  oder  haben  seine  Hath« 
geber  die  Stirne,  diese  Abscheulichkeit  auf 
sich  zu  nehmen ,  und  mir  ins  Gesicht  zu 
behaupten,  dafs  sie  diese  Strafe  darum 
verdient  hatte,  weil  sie  su  meiner  Eni» 
weichung  behülflich  gewesen  war? 

Auf  den  letzten  Funkt  kann  ich  dir 

mit  der  gröfsten  Freioiüthigkeit  antworten. 
Minoaa  ist  nicht  wegen  im  TheOnahme 


an  deiaer  Eotwel^hung  zum  Tode  der  Blut* 
steine  verurtheilt  worden.    Nein,  Edelstan, 
das  Verbrechen^  wofür  sie  hatte  büfsen 
sollen,  lyenn  sie  nicht ,  ich  weils  nicht 
wie  t  Mittel  gefunden  hätte ,  ihrem  Kerker- 
warter  SU  entschlüpfen,  war  ein  ganz  ande* 
res ;  und  in  Hinsicht  dieses  Verbrechens 
fühle  ich  mich  zwar  als   Bruder  höchst 
unglüclilich,  als  König  aber  über  alle  Vor^ 
würfe,   die  ich  selbst  oder  ein  Anderer 
mir    machen  konnte,  weit  erhaben.  Sie 
hat  Tersucht ,  Bösewichter ,  die  als  Ketser 
und  Lästerer  unserer  hochländischen  Men* 
schenopfergebräviche  zupi  Tode  verurtheilt 
waren  ,  gegen  die  Strenge  der  Gesetse  in 
Schuts   au  nehmen.     Sie  hat  durch  den 
Eifer  ,  womit  sie  diesen  Clenden  das  Wort 
redete,  Unruhen  im  gemeinen  Volke  erregt, 
das  schon  langst,  durch  die  aufrührerischen 
Gesänge  eines  unserer  Barden  — -  Ossian 
biefs  der  Ersketser  «—  angefeuert,  seinen 
Unwille^  bei  Feierlichkeiten  dieser  Art  zu 
verlautbaren  wagte«  Sie  hat,  um  mit  eiuem 
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Worte  alles  su  sagen,  sie  hat  Brumo  be» 
leidigt ! 

SWARANy  Stt£dcl8taii« 

Wollen  wir  der  Neuheit  wegen  einmal 
diesen  Schwärmer,  der  so  leichtsinnig  mit 
dem  Blute  seiner  Untertbanen  spielt,  und 
seiner  leiblichen  Schwester  nicht  schont, 
durch  unsem  alten  Freund  Byno,  der  selbst, 
wie  du  mir  gesagt  hast,  ein  Bekenner  der 
»  Lehre  Ossians  ist,  eines  bessern  belehren 
lassen  ? 

SD£LST AK. 

Belehren  lassen?  O,  dasu  kenne  ich 
den  Dünkel,  oder  vielmehr  den  Starrsinn 
der  Schwärmer  zu  gut.  Ihn  vollends  swiu* 
gen,  eine  heilsame  Lehre  von  einem  seiner 
ehemaligen  Unterthanen  anzuhören,  würde 
ihn  nur  erbittern,  und  in  seinem  Wahne 
bestärken*  Vor  der  Hand,  dachte  ich, 
übergeben  wir  ihn,  mit  seinen  Bluträthen, 
der  Wache  zur  engsten  Verwahrung,  und 
lassen  ihnen  Zeit,  über  die  Genugthuung 


mit  einander  nachsndenken,  die  sie  un« 

ßcbuldig  siad« 

HORST. 

Und  zwar  zunächst  im  Punkte  der  ver- 
meinten Ansprüche,  die  von  nun  an  auf 
immer  getilgt  seyn  müssen  ;  und  sweitent, 
durcli  welche  Art  von  Staatsopfern  sie  die 
Verratherei  abzubüfsen  hoffen ,  die  wir 
nach  allen  Gesetzen  der  Gesandschaftsrechte 
mit  .der  äufsersten  Strenge  an  ihnen  zu 
ahnden  haben. 

<  OBSItnRITXnX,  zu  Trcnmor. 

Staatsopfer  9  gnädigster  Herr?  Staats* 
Opfer?  Du  wirst  doch  nicht?  — 

TREKMOR. 

Ich  traue  meinem  nahen  Blutsverwand« 
ten,  dem  Fürsten  von  Inisthona,  der  in 
dieser  Angelegenheit  der  unmittelbar  belci» 
digte  Theil  ist,  die  Menschlichkeit  und 
den  £.delmuth  zu,  dals  er  mir  lieber  ein 
Muster  werde  seyn  wollen,  wie  ich  an 
ihm  hatte  handeln  sollen ,  als  daf s  et  sich 


meinen  berelu  eingestandenen  und  beren* 
ten  Fehler   siun  Beispiel  werde  dienen 

lassen« 

BBSLSTAK« 

'  Du  irrst  dich  schon  gleich  im  Yorwege^ 
/Prenmor,  wenn  du  glaubst,  dafs  ich  bei 
dieser  Scbadloshaltung  der  einzige,  oder 
auch  nur  der  vorzüglich  beleidigte  Theil 
sei.  Der  Verratb,  den  du  eingestehst,  ist 
eine  allgemeine  Angelegenheit,  und  würde 
auf  dem  ordentlichen  Wege  Rechtens  nur 
durch  eineu  blutigen  Krieg  mit  unserer  gq* 
sammten  verletzten  Bundesmacbt  su  schlich- 
ten seyn ,  wenn  dich  nicht  sufalliger  Weise 
das  Schicksal  betroffen  hätte»  uns  hier  per- 
sonlich  dafür  verhaftet  su.  seyn« 

HORST. 

Das  Besprechen  mit  seinen  Rathen  wol» 
len  wir  ihm  allenfalls  nicht  versagen.  Sie 
mögen  sich^ber  ja  wohl  bedenken,  was 
sie  beschliefsen ,  und  was  für  sie  alle  hier 
auf  dem  Spiele  steht.  Seid  ihr  damit  zu- 
frieden, meine  erlauchten  Bundesfreunde? 
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Treiiluor  und  die  Dralden  ab  mit  der  Wacli#, 

* 

£Lr  mag  wohl  Recht  haben,  der  ans» 
TTenmor«  dafs  die  Liandeabehemcber  aei* 
ner  Art  übel  mit  aich  daran  aind«  Einen 

unseligem  Einfall  hätte  er  schwerlich  haben 
Isonnen  t  als  dafs  er  sich  erstlich  bereden 
Uefa,  aeine  Geist  •  und  Heras  -  volle  Schwester 
so  herzlos  aufzuopfern,  blols  weil  sie  sei« 
nen  menschenfeindlichen  Pfaffen  bei  ihren 
Menschenopfern  im  Wege  war;  und  dann, 
dafs  er  für  die  Ausführung  dieses  schwar- 
zen Vorhabens  gerade  einen  Tag  bestimmen 
nrnfste,  der  ihn  uns  hier  in  did  Hände 
führte,  uns,  die  wir  vom  Schicksal  wie 
*  berufen  schienen,  ihm  die  behagliche  Vor- 
stellung, sich  ckirch  die  Seltenheit  eines 
solchen  Opfers  von  der  geringeren  Klasse 
der  Menschenopferer  zu  unterscheiden,  mit 
Gefahr  seines  eignen  I^ebens  au  vereiteln. 


HoasT. 

Er  kann  von  Glück  sagen ,  W0iiii  er  mit 
dem  blofsea  Schrecken  davon  kommt«  Hast 
du  schon ,  Edel&Jtan ,  an  die  Vergütung  ge- 
dacht, die  du  persönlich  voti  ihm  fordern 
Willst?" 

Nur  iokAllgemeinen.  Doch  davon  nach- 
her, Vorltzt  wünschte  ich  nur,  meine  bie- 
dern Freunde,  dafs  wir  uns  verabredeten, 
wie  wir  es  mit  unseren  lömischeu  Gefan- 
genen  halten  wollen? 

HOKST. 

Darüber  werden  wir  uns  leicht  verstän- 
digen. Meinst  du  nicht  auch,  Swaran,  daCi 
.wir  uns  hinlänglich  an  ihnen  gerächt  bähen, 
.wenn  wir  sie  mit  dem  Verluste  all^s  des- 
sen, was  sie  hier  in  Brittannien  besafsen, 
oder  künftig  zn  besitsen  Ijofften ,  nach  Gal- 
lien zurückschicken? 

8WARAK. 

Das  soll,  ich  meinen«    Nur  beding*  ich 


I 
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mir  das  Vergnügen  aus ,  ihre  Einschiffung 
£it  besorgen ,  und  mich  sum  Abschiede  an 
den  wechselseitigen  Vorwürfen  und  Ver- 
-wü.aschungen  zu  ergötzen,  womit  sie  ohne 
Zweifel  einander  begrufsen  werden« 

XBEI.8TAK. 

IVIir  wirst  du  einen  grofsen  Gefallen 
thun  »  wenn  du  mir  dieses  Vergnügen  ab- 
nimmst. Mich  empört  schon  der  blosse 
Anblick  dieser  Banditen;  sie  sind  mir  alle 
ein  Gräud ;  selbst  die  weibliche  Banditin, 
von  der  ich  ehemals  eine  bessere  Meintmg 
hatte;  oder  vielmehr  eben  defswegen* 

S  \V  A  R  A  N  . 

Ich  hatte  gedacht.  Edelsten«  mit  der 
Äzia,  auf  die  du  vermuthlich  zielst,  könntest 
du  deiner  Minona  wohl  an  deinem  Ehren- 
tage ein  Geschenk  machen.  Eine  Röme- 
rin, eine  Tochter  des  grofseiv  Imperators, 
als  Sklavin  hinter  sich  her  treten  zu  lassen, 
wäre  doch  wdhrlich  ein  Umstand  ,  \  den  ihr 
vielleicht  alle  Fürstentöchter  unter  unsem 
Bundesgenossen  beneiden  möchten« 


Weg  mit  ihr!  Eine  römische  Zofe  füi 
tneine  sanfte  Minona  ?  Du  weifst  noch  nicht, 
guter  Swaran,  welche  Bekanntsch;aft Minona 
bereits  mit  ihr  gemacht  hat. 

HORST« 

Das  möcht*  ich  doch  selbst  wissen,  Sie 
kennen  sich  also  schon?  Ist  denn  Asia 
hier  auf  der  Insel  ?  Ich  habe  geglaubt,  sie 
wäre  mit  dem  Jagdwagen  längst  wieder 
zurückgekommen« 

EDEIiST  AN. 

O  ich  bitte,  verschont  mich  mit  einer 
näheren  Erörterung ;  wenigstens  itst^-»  Ich 
werde  schon  ein  andermal  Gelegenheit 
haben ,  eudi  mehr  von  dieser  Bekauat&chaft 
SU  ersählen. 


3. 

DIE   VORIGEN.  RYNO. 


Ks  bat  aich  da  drauf<ien  etwa^  ttgetra» 
gen ,  ihr  Fürsten ,  das  eure  Anwesenheit  au 
arfoderfl  acheist» 

Doch  nichts  unangenehmes  mit  Mino* 

neu  ? 

MYKO. 

Du  wirst  gleich  hören.    Ich  ward  yor* 
her  aitt  ibrt  auf  dem  Rückwege  zu  euch^ 
von  drei  oder  vier  Hofleut^  des  Königs 
aufgehalten,  die,  da  sie  uns  ei kannten, 
und  aber  unsere  unerwartet«  Erscheinung 
stutzten ,  uns  in  einem  swar  bescheidenen,* 
aber  zugleich  entscheidenden  Tone  ersuch« 
tea,  mit  ihnen  su  ihrem  und  unserm  Herrn 
umaukehren,  und  seine  Befehle  in  Anse-» 
huQg  imsrer  zu  vernehmen«  14 och  unschlüs^ 
sig  und  betroffen  über  das  Seltsame  dieses 
VorfalU,  sahen  wir  einen  grofisan  Trupp 
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eurer  Soldaten  auf  unt  zukomineu ,  die  den 

Höoig  selbj^  mit  alle^  seinen  Druiden  und 
Opfergefangenen  in  ihrer  Mitte  hatten« 
]VUt  einem  lauten  Schrei  der  Verwunderung 
bat  der  König  nun  die  Soldaten ,  einen 
Augenblick  Halt  su  machen;  und  in  eben 
dem  Augenblicke  lag  ihm  auch  schon 
JVIiuonai  halb  ohni^ächtig  in  den  Armen. 
Von  diesem  rührenden  Auftritte,  der  sich 

* 

mit  vielen  Fragen  und  Antworten  endigte^ 
kann  dir  nur  Minona  eine  anschauliche 
Beschreibung  machen.  Ich  aher  bin  her* 
geeilt f  um  euch^  ttir  Fürsten»  Bericht  ab- 
zustatten übei; 

EOBIiSTAK« 

Am  besten^  ich  gehe  selbst,  und  brmge 
^Trenmorn  mit  seinen  Druiden  her,  um  die 
nahem  Umstände  su  erfahren.   Ab  mit  Byiio. 

SWAllAN.  , 

Scliii^ii.  es  dir  nicht  vorher,  Horst,  dais 
£delstan,  da  wir  der  Vergütung  erwähn« 
ten,  sich  nicht  gerne  äuTsern  wollte  ? 


I 

Xäich  diinkt,  Swaran,  die  ganze  Sdiad* 

loshaltungssache  hat  durch  sein  itziges  Ver* 
hältnifs  zu  Miuonta  eine  andei^e  WeuduDg 
bekomiMii« 

SWARAK. 

Da  meinst  in  Beziehung  auf  unsere 

eignen  Angelejgeuheiten* 

aoasT. 

Ganz  recht 9  das  war*s  ehen»  was  ich 

dich  fragen  w.oUte.  .    Genau  gesprochen, 
schreibt  sich  doch  .alles,  was  hei  den  Hän- 
dein  auf  Selma  mit  ihm  vorgegangen  ist, 
von  den  Ansprüche^  her,  die  das  Haus 
Selma  auf  das  Haus  Runa  macht.  IDIe 
Beleidigung,  äie  uns  selbst  durch  Trenmors 
Verrätherei  an  unserm  Gesandten  wfder* 
fahren  ist,  berechtigt  nun  zwar  auch  uns 
au  allerlei  gegenseitigen  Ansprüchen,  denen 
er,  da  er  sich  hier  in  unserer  Gewalt  be- 
findet, der  That  nach  freilich  auf  keine 
Weise  ausweichen  kann.    Aber  eben  diese 
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Gewalt  ist  es ,  di^  wir  bei  der  obhafldenen 
Yencb  wägeruog  EdeUtans  mit  dem  Könige 
vonMorveu  nicht  gaoa  mit  der  luuxiUcben 
Strenge  werden  bandhaben  können,  als  es 
ums  ohne  diese  VerschwägeruDf  möglich 
gewesen  wäre  — 

• 

Um  so  mehrf  da  am  E/ide  doch  nur 
ein  weit  aussehender  Krieg  daraus  entste* 
ben  würde,  wenn  er  sich  nicht  mehr  per- 
sönlich in  unserer  Gewalt  befindet,  und 
er,  nachdem  er  in  sein  Reich  suriick  ge* 
kehrt  seyn  wird,  sich  weigert,  die  ihm 
abgedrungenen  Bedingungen  8u  erfüllen: 
ein  Krieg,  der  uns  itlt,  da  wir,  nach  dem 
Abzüge  der  Römer,  nur  auf  iinsere  inne- 
ren brittiscben  Einrichtungen  Bedacht  su 
nehmen  haben,  doch  auf  jeden  Fall  sehr 
zu  ungelegener  Zeit  kommen  würde» 
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DI£yOBIG£|(.  EDELSTAN..  TAEN* 
MOE  mit  den  Druiden,  ohi^  die  Opfer- 
gefangenen  n|id  ohneWacli«»  MIlfONA. 

EYNO. 

Auch  dir,  auch  dir  also,  o  Edelstan! 
habe  ich  die  süfse  Empfindung,  meine 
theure»  so  hoch  beleidigte  und  schon  für 
verloren  geachtete,  Schwester  mir  wieder- 
gegeben 2u  sehen  ~  auch  dir  die  erfireuU« 
che  Hoffnung  su  verdanken  f  dals  durch 
deine  Verbindung  mit  Minonen  alle  Fehde 
iwischen  dir  und  mir  nun  auf  immer  aus« 
geglichen  leyn  werde  I  Welch  ein  Mensch 
bist  dul  und  wie  sehr  beschämst  du  uns 
alle! 

BBEI.8TAK. 

Den  Bruder  einer  solchen  Schwester^ 
so  weit  es  von  mir  ahhing,  gerettet  zu 
sehen,  ist  ein  au  natürlicher  Wunsch  — . 
vollends  da  ich  das  Gluck  habe,  nun  diese 
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Zierde  des  weiblichen  GescMecliU  meine 
künftige  Gattin  nennen  su  dürfen  -  als 
dafs  ich  mir  dafür  eine  besondere  Lobes- 
erhebung Äuelgnen  könnte«  —  Anf  eure 
Einwilligung,  meine  eilauchten  Freunde  . 
nnd  Bundesgenossen  —  Zu  Horst  und  swaiau— 
wird  es  nun  ankommen,  wie  ea  mit  dem 
Gänsen  unserer  Ansprüche  gehalten  wer- 
den  soll.     Die  meinigen,  so  weit  sie  die 
mir  wiederfahrene  Kränkung  insbesondere 
angehen,  nehme  ich,  cur  Ehre  und  zum 
ewigen   Andenken    diese»  wunderbaren 
Tages,  zurück« 

BORST. 

Aller  Groll  swischen  uns  Sachsen  und  * 
dem  Könige  von  Morven  sei  von  heute 
an  der  Yergesaenheit  übergeben  — 

8WARAK. 

Und  swischen  Lochlin  und  dem  Hause 

Selma  — -    JBUtz  und  «iu  eüixelucr  DounerscIiliS* 

OB  BRnRViPS, 
SU  den  andern  Druiden« 

Laüst,  ihr  Culdiche,  eure  Hersen  hüpfen 
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in  den  Höhlen  eurer  Brüste ,  wie  die  jun- 
gen Lämmer  büpfen,  wenn  der  anbrechende 
Morgen  sie  aus.  den  Gefahr ea  ihrer  nacht»  * 
liehen  Hürden  hervorruft!  —  Dieser  filits, 
dieser  einaelne  feierliche  Dörinerschlag,  ihr 
GulcUche,  ist  das  himmlische  Jawort»  das 
IViumo  über  den  erneuerten  und  durch  ein 
frohes  Ehrgelubde  versiegehen  Bund  zwi-^ 
sehen  Morven  und  Inisthona  ausspricht« 
Und  nun,  ihr  Culdiche,  wer  hier  unter 
uns  das  Wunder  dieses  Gluckwechsels  zu 
schätzen  weifs,  schlage  sich  dankvoll  auf 
die  Brust»  und  rufe:  Btumo! 

AI.Z.B  D11UIJ>JBN. 

Brumol  Brumo!  Brumo!  -  Man  sieht  das 
Meteor  des  hentisen  Londons  unter  fortdauieudem 

W'etteileucbteu^  uud  h6rt  Geistergesäiige  in  der  Ferne, 

ÄYNO, 

8iit  Ersuunen  emporbUckend. 
Ist  das  auch  der  Gott  Brumo ,  den  wir 
dort  fernher  in  vielstimmigen  Gesangen  sich 
nähern  hören?  Mich  dünkt «  diese  Gesäuge 
haben  etwas  von  dem  Ossianischen  Aukl^nge^ 


o  weit  ich  es  in  der  Ferne  beurtheilen 

• 

kann.  ~  Zu  Bdeistan.  Da  sweifielfeast,  ob 
'nicht  das,  was  ich  dir  vorher  von  dem 
Aufenthalte  der  Geister  auf  dieser  Insel 
mäUte  y  vidletcht  nur  eine  Sage  aeL  Yer» 
nimm  ihre  Stimme  nun  selbaty  und  gestehe» 
dafs  wir  über  Dinge,  die  aufser  dem  Ge- 
sichttkcotae  des  allgemeinen  Menschensinns 
Hegen  t  nur  wähnen ,  nur  muthmafsen»  nnr 
meinen  hönnen. 

HOA8T|  suSwmn.  . 

£inen  purpurrothen  Streif  mit  himmel- 
hohen Zinken,  Zacken,  Tfaurmspitzen,  Zin- 
nen«  und  pallastahnlichen  Donstgebaudeni 
wie  dort  einer  am  Horizonte  zum  Vor^ 
achein  kömmt,  habe  ich  oft  beim  Aufgange 
der  Sonne  gesehen,  aber  nie,  wie  diefs- 
malf  bei  ihrem  Niedergange. 

aWAHAir. 

Und  ,  diese  meilenlange  Stvedie  von 
hochmastigen  Schiffen,  die  wir  da  awi* 

sehen,  hinter,  und  vor  den  FaUästen  in 
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I*uft  erblicken  mit  ihren  unzähligen 
flaggen,  Wimpehi  «od  WindAibnen,  vor 
^enen  man  nidit ,  recht  «iebt,  ob  «ie  auf 
iem  Gürtel  eines  prächtigen  Stromes ,  oder 
deir  Sline  des  Himmeis  wogen  w  bei 
Wodan  1  es  ist  wunderbar!  —  und  WM 
^^g&t  du,  Horst,  zu  dem  Gesinge,  das 
dem  Luftaeicben  im  Ansuge  ist? 

SINX  OSISTXnsTIXKB, 

ohne  Begleitung* 

In  MoTvens  H((hHni  gesiAlte  sich  einst 
Ble  Kaptfe  dcsLklils  dem-Stem  ans  der  lischt  j 
Und  sieh  9  im  Gebilde  der  Zakonft  straMt 
Des  SLttmes  Fnieht  dareb  die  HiiUs  dsr  Züu 


Verklärteren  Blicks,  nnd  doch  ein  Räthsel  dir 

sellist, 

Erkemie  dort  ijat  Bilde  der  ZalLunft  dich} 
Dir  senkt  sich's  herab  aus  der  Quelle  des  Lichts  } 

Was  hier  im  Werden  noch  keimt,  hat  dort 

die  Zeit  gereift. 

Gediegener  Weisbeit  Abglans  sei's»  Inisthona,  dir,. 
Was  leeren  tauachenden  Schein  die  Menge  nennt ; 
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t      Bewuudre  da ,  T7o  sie  um*  Luftgcbildc  bestaun^ 
Des  weiicrai  Enkcis  SdiSplangeB  da* 

Miuonem  Hand  ergreifend. 
O  Minona!  was  hab'  ich  gehört!  was 
hab'  ich  gesehn!  O  fuine  Minona!  wer 
bin  ich?  wie  soll  ich  mich,  wie  dich 
begreifen  ?  Und  auch  du  verstummst  ? 
o  Minona!  auch  du? 

MIK0K4. 

Ich  kann  nur  anbeten,  und  schweigcoi— 

TRBKMOR,  xn  den  Dmiden. 

Wer  unter  euch  weifs  mir  den  Sinn 
dieser  Wolkengesänge  zu  erklären  ?  Mei- 
nen tonkundigsten  und  geschicktesten  Tans* 
hären ,  den  ich  selbst  nach  der  Hompfeife 
abgerichtet  habe,  schenke  ich  ^en  unter 
euch,  der  mir  Menschenverstand  in  diese 
Wolkeogesange  :^u  deuten  weifs» 

OBERDRirinX. 

£rst  müfste  ich  doch ,  was  inrahrschein« 

lieh  auch  deiner  Hoheit  noch  nicht  recht 
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tioleuchfetf  die-Echthait  der-GeUter  selbst 
anerkennen,  die  sgbon  seit  Jahrhunderten 
auf  dieser  Insel  herumspuken.    Mich  soll 
das  Spiel,  das  sie  mit  ihren  Anbetern  ans 
der  Ossianischen  Schule  treiben  ,  nicht  irre 
machen.    Brumo's  Geister  pflegen  nicht  in 
dieser  weibisch  weichen ,  mir  eben  so  nn« 
verstandlichen  als  unausstehlichen,  Os&iana« 
spräche  zu  den  Menschenkindern  zu  reden. 
Nie  donnern  sie,  wenn  sie  sich  hören  las» 
sen,   ihre  sermalmeaden  Drohworte  aus 
der  obern  Luft  herab,  sondern  sie  brül* 
len  sie  erderschuttemd  aus  dem  Eingeweide 
der  Erde  herauf» 

EYNO- 

Da  du  selbst  sngiebsr,  dafs  die  Sprache, 
m  der  die  Geister  dieser  Insel  berahre- 
den,  und  die  du  doch  auch. für  Ossianisch 
erkenast,  dir  nur  wenig  geläufig  ist,  so 
wirst  du  mir  wohl  erlauben,  wenn  ich, 
der  ich  den  Vortbeil  in  meiner  Jugend 
gehabt  habe,  Ossians  Sprache  aus  seine», 
eignen  liederreichen  Munde  verstehen  au 
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lernen  t  dir  meine  Gedaiiken  eröffne »  wa$ 
uns  die  Geister  haben  weissagen  wolleop 
ohne  darum  eben  Anaprach  auf  den  vev» 
•prochenen  Tanzbären  su  machen.  Der 
Stern  aus  der  Nacht  ist  der  Fürst 
▼on  Inisthona^  der  nebst  Mo.rvena  Höh* 
len  namentlich  in  der  Weissagung  tot» 
luim;  und  die  Knospe  des  Lichts  ist 
die  Schwester  nnsers  Königs,  die  dteaen 
achönen  Namen  mit  ▼ollem  Rechte  ver» 
dient,  und  auf  deren  nähere  Verbindung 
mit  einem  edlen  und  leerwandten  Stamme 
ein  grofses  Schicksal  gewartet  sn  haben 
scheint.  Der  Grund,  den  diefs  würdige 
Paar ,  gemeinsehafitUch  mit.  den  übrigen 
Edlen  ihres  Bundes«  dmcb  gute  Gesetse, 
fremde  und  eigne  Erfahrungen ,  und  fort^ 
schreitende  Tbätigkelt  zu  der  ganslichen 
Umftcbaffung  des  brittisoben  Eilande  legt^ 
hat  in  einer  Reihe  von  aukünftigen 
Jahrhunderten  vielleicht ,  vielleicht  auch 
von  Jahrtausenden  Meisterwerke  her* 
vorgebracht  y  für  die  wir  itat  Ji^nen  MaXs«" 
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•tal»  habeny^ftnd  die  um  daher  andi  ia 
dem,  was  wir  davon  Bildweise  sehen^ 

ein  nätbsel  seyn  müssen.  So  ungefähr 
erklfire  idi  mit  den  Inhalt  des  Getangea: 
aber  damit  verlange  ich  nicht  au  leugnen, 
dafs  dieser  lahalt  noch  etwas  gans  andern 
bedeuten  honne» 

CHOR    DBB  G£I8T£B. 

I>eft  Sehen  Blick  durchdriiigt  die  Hülle  der  Zeit  | 
Cin  Gott  iat^Sy  der  ans  seiner  Stimme  sprach : 
WeisMgand  entfidtet  lich  ihm  die  Knoipa  des 

Lichts } 

Weissagend  geht  ihm  auf  der  Stern  aus  der  Nachu  * 

TEENMOa, 
wuteh,  einer  Unfen  aUgemeincn  Peme  su  Melstan. 

Um  mich  über  die  künftige  Erfüllung 
dieser  Geisterverhüntf gung  freuen  au  kön« 
nen,  die  sonst  allerdings  auch  für  una 
Urahnen  eine  gar  angenehme  Seite  hatf 
müfste  doch  noch  die  Erfüllung  einea 
anderen  Wunsches  vorhergehen,  ohne  die 
ich  daa  Glück  dieses  Tsges  nicht  f^t  voü* 


endet  halten  kann.  Was  übrigens  in  del* 
'  nem  und  Minoneos  Herzen  bei  diesen 
anfserordentlichen  Lu&begebenheiten  YOt* 
gehen  müsse,  brauche  ich  euch  nicht  zu 
fragen  ;,dieSpni€be  eurer  erstaunten  Blicke, 
eurer  bewegten  Gesicbtssüge  ist  beredt 
genug. 

BBBLSTAK. 

Kann  ich  zuk  Erfüllung  des  Wunsches, 
der  dir  auf  dem  Herzen  liegt  ^  etwas  bei* 
tragen  I  mein  Trenmor? 

TRBNMOa. 

Beitragen?  Du  bist  der  einzige,  der 
ihn  erfüllen  kann 

BnBLSTAK. 

Rede»  mein  Bruder;  ich  bitte  dich,  rede. 

# 

TRBKMOR,  «ach  einet  PmiMw 

BnuQO  !  — >  Indem  er  dieHäUide  empomreckt.«*« 
gJeb  meinen  Worten  den  Nachdruck  dei- 
nes Hanunerscfalags!  den  Schwung  deiner 
siebenmal  sieben  Rosse!  ^Nedi  einer  abeno»- 
Ilgen  Pause.  —  Cdelstan!  du  bist  leider  1  dar 
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uxilatiteren  Opferer  einer!  Es  ist  mir  aber 
schlecbterdings  unmoglicb ,  in  dem  Manne, 

dessen    persönliche  Hechtschaffenheit  ich 
hochschStse,  nicht  sugleich  den  Irrgläu» 
bigen  höchst  anstöfsig  jsn  finden,  dea 
Brixmo  von  sich  ausstöfst«      Unsere  bis» 
herigen  Bekenntnisse  scheinen  sich  zwar 
auf  den  ersten  Anblick  aiemlieh  ähnlich 
SU  seyn.     Der  Gott  unserer  Opfer  ist 
unter  zweierlei  Namen  nur  Einer;  du,  ein 
Diener  Lioda*St  ich^er  Knecht  der  Knechte 
Brumo's.    Gleichwohl  aber  weichen  unsere 
Gebräuche  in  verscluedenen  unverkennbar 
wesentlichen  Satsungen  von .  einander  ab« 
Wii;  stimmen  beiderseits  in  der  Sache  selbst 
überein  »  wissen ,  dafs  wir  unseren  Göttern 
nichts  -  angenehmeres  opfern  können  j  als 
Menschenblut.   Doch  brauche  ich  dir  nicht 
erst  zu  sagen ,  durch  welch  grund verderb- 
liches MifsverhaltniCs  in  den  Wurzel* Zah* 
len ,  und  selbst  in  der  Jufseren  Giestalt  der 
Opfer,  Inisthona  von  Morven  abweicht. 
Imsthona  bat  (icH  ^gestehV  mit  Vergnügen) 
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sowohl  ab  Motvea  grofte  Yerdieiutie  vin 
die  Menschheit,  jedes  in  seioer  Art.  Was 
sind  aber  die  gröfsten  und  anerkanntesten 
Verdienste,  die  sich  der  Mensch  dnrck 
Wort  oder  That^  nach  allen  vier  Wind* 
strichen  der  Erde  hin ,  um  die  Menschheit 
erwerben  kann,  was,  frage  ich,  sind  sie 
im  Grunde  ,  wenn  ihnen  nicht  die  reme 
Lehre  der  Menschenopfer  ihre  innere  Run* 
dnng  nnd  Würdigung  giebt.?  Erwäge  das, 
beherzige  das,  und  um  beides  mit  einea 
Worte  auszudrücken,  fühl'  es,  fühl'  es, 
Uk  beschwöre  didi,  mein  ab  Mensch  und 
ak  Fürst  schon  itat  so  verdienstvoller 
Freund !  und  vereinige  dich  endlich  einmal 
in  der  höchsten  Angelegenheit,  die  den 
Mensdien  diesseit  des  Grabes  mit  dem 
Menschen  verknüpfen  kann,  vereinige  dich 
in  dem  einsig  wahren  Dienste  der  Men* 
achenopfsr  mit  Minonens  Bruder  —  du 
bemerkst.  Edelsten,  welche  überwiegende 
Gründe  ich  dir  ans  Herz  lege  —  und  ich 
tbeile  nicht  bloff  meine  brüdoKliche  Zuaei^ 
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gung  mit  dir  und  ibr,  nein,  bei  Brumo! 
Edelfttaiit  ich  theile— -  ja,  so  wahr  Brumo 
lebt!  ich  könnte  mich  entschlief sea 
wenn*s  auch  mein  ganzes  Königreich  he* 
träfe,  und  es  Bramows  Wille  wäre mein 
liönigreicli  wollt*  ich  mit  dir  theilen,  £del* 
stan! 

dem  Konige  Monrens! 

OBSHBRUIDB.  ^ 

Dem  Könige,  welchem  Königreiche  Sieub 
sind !  der  ein  Gott  ist  unter  den  Göttern 
der  Srdef  einBrmno  unter  den  Sterblichen! 

■ 

Heil  9  Heil  dem  Könige  Morven^ ! 

OBERDRUIBE. 

Und 9  o  Brumo!  lafs  deine  Sichel  tief 
eindringen  in  das  Berss  der  Irrenden  I, 

X  AX.I.S  DRUXORK. 

HeU,  Heil  dem  Könige  von  Morven! 
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uitt  mit  dem  Anstände  der  höchsten  Würde  auriick. 

Ich  will  nicht  sagen ,  Trenmor,  wit 
Uein  du  mir  in  diesem  Augenblicke  er- 
scheinst« Du  hast's  gut  gemeint:  allein, 
o  wie  sehr  mich  verkannt l  Wisse,  König 
▼on  Monren ,  meine  Seele  verabscheut  den 
Gedanken  an  alle  die  gefabelten  Götzen, 
die  nur  in  den  Fieberträumen  menschen- 
feindlicher Pfsffen  ihre  Wirklichkeit  haben, 
den  an  Lodat  dessen  Diener  du  mich 
schmähst,  wie  den  an  Biumo  ,  vor  dessen 
Altaren  du  dich  hier  zur  Schande  der 
Menschheit  mit  llflenschenblute  besudelst 
Ks  wäre  Entweihung,  dir  vor  diesen  ver- 
fluchten Blutsteinen  den  Gott  su  predigen, 
den  weisere  Nasionen  «schon  seit  Jahrhun* 
derten  anbeteten,  dessen  Licht  deinen 
^Vätern,  dem  unsterblichen  Fingal,  dem 
unsterblicheren  Ossian,  fernher  aufdam* 
merte,  den  Gott,  dessen  Abglanz  meine 
ganse  Seele  mit  allgegenwärtiger  Klarheit 
etSiillU   O  dafs  der  rege  Sinn  meiner  Seele, 


der  mich  über  die  Schranken  malner  Ohn* 
macbt  erhebt,  der  mich  mit  fühlbarem 
Zucken  einer  aUmachtigen  Hand  ergreift, 
o  da£a  er  in  Kraft  der  Vernichtung  über- 
ginge !  dafs  ich  deine  Blutaliäre  mit  die* 
sem  wegwerfenden  Stofse  ~* 

Indem  er  mit  dm  Fufte  auf  deii  -varäenten  Stein 
ttöfftt»  versinkt  die  Opferstätte  unter  Donner  and 
BUc^l   eine  Flanuiie  steigt  aus  der  £rde;  man  hdr« 

Siimmen  iu  der  Tit^it^« 

•ehlagen  sich  voll  VerzweiBung  an  die  Brost,  und 

rufen  ängstlich  $ 

Geistfsr  unserer  Vater!  Geister  der  Cul- 
diche!  die  ihr  in  diesen  geweihten  Grä- 
bern eure  dumpfen  —  ach  schauedich! 
schauerlich!  —  eure  dumpfen  Schat- 
ten-Stimmen erbebt:  erbarmt  euch  un- 
ser! £rbarmuDg!  Brumo!  £rbarmung! 

osisTSR  Dsa  nntrinxK^ 

mit  Begleitung« 
Wer  schreckt  die  Geisten  der  Todteu  auf? 
Den  Sdikf  der  Culdi's  ans  der  alten  Nacht?  ^ 


Weft  ist  das  Sdarecken,  das  wandelt  dntch  die 

Gruft  ? 

Das  der  Todten  Gdbaia  saraulntil? 
Daa  rollt  dnrcb  den  soUafaBde»  Staub? 

DRUIDBN. 

Erbarmuiigl  Has  der  Todten  Gebein  sei^ 
ikialmt!  daa  rollt  durch  den  achlafendea 
Staub ! 

OEISTER  DER  DRUXDSN^ 

mit  Bcf^tana* 

ßii^'a  der  Geopüertea  Heerji»  der  Saad  M  Masr  ? 
Wapnet  sich  wider  die  Todten  der  Tod? 
Kämpft  m  den*  Grifapm  aodi.  nue  Oafcinnii 

^eben  die  Leichname  sich»  die  Rüioher  Ib^es  filuUi 
Daia  in  die  Grüfte  TCSiinkt  BlaiidKINlir  aad 

nnviBB. 

Erbarmnng !  Steigen  die  Leichname  dort 
zu  uns  die  Kächer  berauf?  £rbarniung! 
Sinkt  darum  sur  Graft  bindl' Bkttacliweir 
und  Altar  ? 
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OSSI  ANS   GEI8TSR|    mit  BegUitU^. 
EINE  STIMME. 

Prendig  heran  in  seinem  hehrea  Kreise 

Maht  sich  dsr  QasUe  des  Lichtes  der  Scem  mm 

der  liachu 

HEHRERE  STIMMEN. 

« 

In  ihreii  Angeln  dröhnt  die  Bliiterde !  Dröhnt» 
In  ihrer  Achse  nsck  tob  Pol  wa  Pol! 
Tiefachzend  dem  Stols  des  5teras  aus  der  Nacht ! 

BIKB  STIMME. 
Dunkel  brütet  noch  hier ,  doch  Ton  oben  herab  « 

Entwand  sichs  laugsiuny  eine  Welt  Ton  Glanz! 

MEHRERE  STIMMEN. 

9elbat  imStmncliela  anffriruklimmend,  erspäht 

Den  fernher  schimmernden  Quell  der  Forscher» 

und  schöpft 

Am  Ziel  ans  dem  Strome  des  Lichts  den  Labs-* 

trank« 

EINE  STIMME* 

Aus  dieiem  Borne  geschöpft ,  du  schönste  Perle 

des  Meers! 

Daun  trinkest  auch  du  des  reineren  Lichts« 
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HBl^&BRS  8TZMMBK. 

Und  rcinercfl  9  reitieres  geht  Ton  dir  aus, 
BiS|  ungetrübt  toü  der  Schkcken  fremdem 

Genuidiy 

Des  ,  XJrlichts  Heiue  durch  dich  den  fernsten 

Zonen  stnUt^ 

AI«!*«  STIMMEN. 

Bi&  der  Erde  Sohn^  em  niederer  Gott, 
Znrackstrahlt  Ihn,  den  Hocherhabenei^ 
Dem  Himmel  und  Erde  »ich  neigt!. 


£nde  des  fünften  and  letstsn  Akts. 
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ANMERltUNGEN 

ZU£  MINONA. 
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ZVU  ERSTEN  AKT. 


Nach  den  Erzählungen  der  spateren  GeMbieliUcWi- 
her  hmtten  dieRamer  in  der  cwtcn  Hälfte  de»  W- 
ten  Jahrhundert»  —  Einige  ngen :  niiter  dem  H©- 
Borins  ,  Andere :  unter  Vaentinian  dem  Dritten  — 
^  allen  Seiten  von  Btxbmia  gedringl»  wider  die 
aie  ihre  leisten  Kräfte  aufbieten  mulsten,  die  Tro- 
^inx  Brittannicn  IWwillig  TerlaMWi,  um  die  dor- 
tigen I*«gioncn  anderswo  zu  brauchen ,  wo  sie  ihrer 
noch  dringender  ab  in  Brittannien  bedurften. 

Dala  die  Römer  mehrmals,  und  ichon  lange 
vorher ,  dieee  PrOTins  von  Truppen  hatten  entblö- 
Isen  ,  «ad  eben  dadurch  den  hiufigcn  Einbruehen 
der  Pikte»  »d  Schotten  ausseuen  müssen,  hat 
seine  Richtigkeit:  daft  .ie  aber,  indem  «ie  dielf 
unter  den  beiden  eben  genannten '  Kaisern  thaten, 
ihre  s^nM  Anfmerkiamkeit  Ton  dieser  wlaaseneff 
IumI  abge  wandt,  und  ihre  Ansprüche  für  die  künf- 
tige    F&ile   «u%egeben  haben  aoUten,   lieia  »ich 
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schwerlicb  clenken ;  und  es  ist  um  so  meLr  zu 
vcrwundcrii ,  wie  sich  eine  so  irrige  Hypothese  in 
die  Geschichte  habe  einschleichen  können ,  da  sich 
sogar  eine  eigne  römische  Urkunde  findet,  die  die- 
ser Meinung  förmlich  widerspricht.  Aus  einem 
Verzeichnisse  der  römischen  Ämter  und  "Würden, 
das  von  einem  gewissen  Marianus  Scotus  im  sechs- 
zehnten  Jahrhundert  aufgefunden,  Ton  Pancirol, 
Godofred  u.  a.  mit  Commentarien  erläutert,  des- 
sen Xchtheit  aber  niemals  bestritten  worden,  und 
das  unter  der  Aufschrift:  Notitia  Dignitatum  im- 
perii  Romani  ultra  Arcadii  Honoriique  tempora 
bekannt  ist,  liegt  am  Tage,  dafs  die  Römer  sogar 
noch  damals ,  ab  die  Sachsen  sich  in  Brittannien 
schon  fest  zu  setzen  anfingen,  eine  Anzahl  Trappen 
zur  Verthcidigung  derjenigen  Küste  bestimmt  ha- 
ben ,  die  nach  diesen  Sachsen  das  LiUus  Saxoni» 
cum  per  Brittanniam  von  ihnen  benannt  'ward, 
und  dals  sie  nur  durch  den  bald  nachher  erfolgten 
Untergang  des  römischen  Reichs  verhindert  worden 
sind  ,  ihre  Rechte  mit  allem  dem  Nachdrucke  gel' 
tend  zu  machen ,  den  sie  sich  dabei  vorbehalten 
baben  muisten.  Ich  werde  diefs  Verzeichnifs ,  so 
Weit  es  die  vorliegende  Frage  betrifft ,  weiter  unten 
an  einer  bequemeren  Stelle  wörtlich  einrücken, 
Und  führe  hier  nur  aus  dem  Commentar  des  Pan- 
cirol ein  Paar  Stellen  an  ,  die  denen ,  welchen  dar- 
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Bl«S«n  Utt  Mtt  eme«  Fiagerzeii^  zn  weltern 

x*äii.oliungeQ   dienen  können.     ^otit,  Di^n,  Cm 

^icti  »  assumtis  ex  Hihernia  Scotts  ^  cum  saepe 
egnwmium  vexassent,  tandem  auxilio  Romano* 
g^Mtitutam  inv^nientes»  subactmm  extremam 
IdM,^  -partsm  iithabuarunt,  neque  ultra  exind^ 
fMM.i^  PoMäus  Diaeonm  L  i4* )  valuermU  expeüL 
r?»  JBeda  ( de  eccles,  hisU  L  i.  c.  22. )  trßdit» 
gxr^  jBrita9$m  Anglos  Saxones  Germamae  po* 
as  cum  rege  V erter^erno  —  ( beim  Gildas  de 
Hrit.  in  der  GompiUtion  des  Xhomiis  Crale 
fst  er  Gm0vrigernus  Brkannorum  dux,  bei  An- 
n  f^ortigernus  — >)  ad  defendendam  insulam 
-iMf^Twmt^  qui  cum  Höstes  ahegissentt  «tu  Brita»" 
%  urma  converterunt,  stipendia  sibi  promis^a 
I»  solvi  eaussatu  Jtaque  aiiam  insulae  partem 
;i  occuparunt  9  ,unde  lindes  contra  eos 
Ccffnite  areata  oreetus  Saxonicus  ost 
i  c  tus» 

Jd  cap.  1^5.  Uanwm  cmm  prius  aquilonaris 
lae  psws  a  Seoth^  et  magna  orientalis  oeeapatm 
set9  postmodum  australis  (nämUoh  die  Provinz 
atfuum  oder  Kent )  ab  Anglis  et  Saic^nis  suhaeta, 
)ta  insula  est  amissa.  In  ter  ea  alius  Comes 
im»^>'  Saxoniei  rit  suis  munitionibus 
0  tuehatur»  et  Dux  Britan^^^^  rfili* 


4fuam  Romano  Imperio  pmr entern  insm^ 
lae  partum  cmm  suis  militum  copiis  re» 
tinehat. 

Diefs  Alias  nmi  alt  Tliatfaaba  auf  Glanban  das 

TÖnusciien  Archiv»  zum  Grande  gelegt ,  iiekommt 
die  ganze  Oaachielite  Ton  der  Erobernng  Hritlaii* 
niens  durch,    die  AngelsachAen    ( deren  Erzählung* 
mir  die  Ijeaery    Inr  die  ick  dieae  Amneriuing 
schreibe,  gern  erlassen  werden)    ein  ganz  anderai 
Ansehen*   Die  Sachsen  hatten  es,  nachdem  sie  den 
gedrängten  Britten  wider  die  Pikten  zn  Hülfe  ge* 
kommen  war^ ,  nicht  mehr  mit  den  Britten  aUei% 
sondern  sngleich  mit  den  Römern  zn  thun ,  denen 
der  alUulange  Aufenthalt  eines  answärtigen  streit«* 
baren  Volks  In  einer  rtfmischen  Provinz  wohl  nldit 
ohne  Grund  bedenklich  sciiicn  ;    und  hierauf  deute 
ich  das,  was  Paul  Wamfried  (oder  Diaconns)  von 
einem  römischeu  AijiLrosius  Aurelianus  ( anderswo 
Anrelins  Ambrosius  genannt)  obenhin  Jberiihrt^  dar 
die  Britten  in  der  Folge  wider  die  Sachsen  enge« 
führt  haben  soll  •  die  ihrerseiu  von  dem  brittischen 
Könige  Yortigemy  Hengstfs  Schwiegersohne,  aal 
alle  Weise  begünstigt  wuidien  ^  wie  aus  dem  ^en^ 
ntnsy  Beda,  fiigden  u.  a«  alten  Geschichtadareibeni 
erhellt.    £s  ist  etwas  mehr  als  blois  wahrscheinlich,  * 
dals  Voltigen^  die  gute  Gelegenheit  nnd  die  Um* 
atSttda  der  Zeit,  die  den  Römern  sa  naahtMlig 
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i ,  »ieh  hmbrn  m  Nntse  nuicIieir^woneB ,  nun». 

.cm  Beistande  der  Sachsen  die  Römer. ganz  aus 
amieift  9U  Tertreibtn ;  und  aicht  weniger  wahr- 
nlicbi  ist's,  daL»  die  Römer ^  einem  so  gefahr- 
SU  Amcblag^  entgegefi  xu  arbeiten,  innerliche 
uhen  unter  den  Britten  wider  ihren  König  und  * 
B  Bundeigenotten  erregt  haben,  «Uls  hieraus  ein 
^erlicher  Krieg  entstanden ,  in  welefaem  die  Aur 
acliaen  eine  Hauptrolle  gespielt ,  und  dafa  dieser 
&e  Tiel  jährige  Zwist  Mch  endlich  mit  dem  tÖI- 
n  Untergange  der  Rebellen  geendiget  habe  ,  dia, 
aie  ihre  römischen  Anführer  .verloren  hatten, 
len  andern  Ausweg  vor  sich  sahen  ,  als  daß»  sie 
ils  nach  Armorica  (Breugne),  theils  in  die  Ge- 
g^e  Ton  Wales  flüchteten ,  und  solchergestalt  den  * 
utschen  Aulaüs  gaben,  ein  Reich  für  sich  seihst 

« 

errichten,  welches  sie  Anfangs  nur  für  dieBrit- 
I  zu  behaupten  gekommen  waren. 

seusda^lhst.   Herzog  der  Angelsachsen* 

„In  ihren  Nasionalversluunilungen  (Wittens 
Gremote),  ii^  denen  Blackstone  den  Grund  der 
itaigen  parlemenurischen  Verfassung  sucht,  wähl^ 
ten  die  Sachsen  ihre  Herzoge,  welche  die 
.militärische  Gewalt  iu  Händen  hatten/'  (Gc- 
chichte  der  Freiheit  in  England,  ^on 
k,  Ueanings,  S»  25.} 
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Eben  daseU»8t«  .  A-lcibiadea» 

Darf  ich  bei  diesem  Worte  eine  Bemerkmis 
machen  y  die  aich  vielleicht  besser  auf  dem  Kathe- 
der ansnehmen  würde ,  als  hier  in  einer  Note  rar 
Minona?  Ich  kann  noch  inuner  nicht  recht  ein- 
gehen, warum  wir  seit  einiger  Zeit  an  der  bisher 
üblichen  latini&iitea  Aussprache  griecliischcr  Wörter 
etw  ia  Yerändem»  da  uns  doch  Niemand  mit  Ge- 
wilsheit  sagen  kann ,  ob  die  Römer  wie  die  Grie- 
chen,  oder  die  Griechen  wie  die  Römer  proaon- 
cirt  haben.  Sprechen  doch  die  heutigen  Athenien- 
ser  selbst  (nach  Spon)  das  K  vor  £  uud  /  wie 
das  hiteinische  mithin  das  Wort  KtMp€öP  wie 
Gicerou  aus.  Und  wir  Fremdlinge  mit  unsern 
Schülerkenntnissen  wollen  es  besser  verstehen? 

r 

Eben  daselbst*  Qnaden« 

,,Bie  kanchlschen  Sassen    werden  ans 

einem  Milsverstande  Quaden  genannt,  nachdem 
das  Wort  Qauke  mit  ToUem  Munde  Ton  den 
Franken  Quake  ausgesprochen  werden  mochte*^' 
(Mösers  Osnab*  Gesch.  S.  178*) 

Ebendaselbst*   Ihr  Angeln  in  der  bedenk- 

liehen  u.  s,  w. 
■ 

Eben  der  in  der  vorigen  Anmerkung  angeführte 
scliarfiiiunige  Geschichtforscher « macht  sich  über  di« 
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; ,  ob  mit  den  Saebsen  ftncl».  wohl  eigentliche 
In  nach  England  gekommen  ^eyn  möchten? 
etyzKiologisohe  Bedenklichkeit;  und  es  scheint 
oatürl  icher,  auzuaehmen,  dais  Middelsex  einer- 
ei  Alt  jkngdsex,  mithin ,  weil  die  König» 
MLittlern  -  oder  Augeisachsen  in  der  Folge  zur 
rmeincn  Herrschaü  gelangt,  der  Name  Angel« 
eben  daher  aneh  der  allgemeine  geworden*^' 
II  ab*  Gesch«  S.  177*) 

^ider  diesen  Zweifel,  der  mir  fa&t  zu  will- 
rlich  aiifgewo>rfen  scheint,  streitet  snfiKrderst 

Umstand  ,  dafs  schon  P  r  o  c  o  p ,  der  zu  einer 
t  schrieh,  da  die  Erohemng  Brittanniens  durch 
igst's  Sachsen  kaum  noch  vollendet  \var,  in 
er,  Ton  txrupen  seihst  (auf  den  sich  Mdser 

dieser  Gelegenheit  bezieht)  heSgebraehten  Stell^ 
r  der  Angeln»  und  nicht  einmal  der  .Sachsen 
i^ahnt.   ( jit  Brittiam  insulam  trss  papuli  tenent 
s^enti  honiinum  nuinero ,  suo  quisque  sub  rege, 
omina  populU  AngU*  Frisones,  et  cog^ondneS 
sulae  Brittones.    Procop.  de  helloGoth» 
IF.)    Wie  kommen,  möchte  ich  fragen,  die 
ix^eln   in  den  P  r  o  c  o  p ,    wenn  sie  nicht  nach 
riltannien  gekommen  sind?   Mehrerer  alten  Ge* 
shichtschreiher  (des  Warn fried,  Beda,  Adam 
on'  Bremen  u.  s«  w«)  zu  gescUweigen,  die  alle 


8^  " 

t 

der  Angeln  ab  Hltaaktfmmlinge  ^er  Secbsen  Er» 

Wäbnung  thuii. 

Mein  ^fKtiet  Beweb  ist  einGetets  TOn  Edward 
dem  Bekenner,  in  welchem  die  Augein  nach 
Unreife'  beiderseitigen  Verbaltnissen,  als  Auslinder 
nnd  snglet^h  als  Eogländer,  an  fge  führt  stehen. 
(^Guti  simUiter^  cum  veniunt,  suscipi  debent  et 
prategi  in  tegno  isto»  sieuH  eoniurati  frairstf 
Hcüt  ^propinqui  et  proprii  cives  regni  huius, 
Mxiefrunt  enim  qnondam  Jü  nobili  sanguine  ^ 
Anglorum^  et  Semper  efßciuntur  populus  unus  et 
gens  IHM«  .  ita  eonstituit  optimms  Ina 9  JLex 
Ang  lorum,  qui  primo  ph  tinuit  monar* 
chiam  totius  regni  huius  post  adveu- 
tum  Anglorum  in  Britannimm,) 

Yerxnutlüich  aber  bat  diesen  Zweifdl  zuerst  bei 
Mtem  der  nimliehe  Gmpen  rege  gemaclity  der  an 
einem  andern  Orte  ( in  den  hannöv«  Anzeigen  Tom  - 
!•  17S2)  Muhe  hat  an  begreifen ,  wie  ein  so  nnan* 
sehnliches  Ländchen ,  als  das  heutige  Angeln ,  je 
dazu  habe  gelangen  können»  der  gHSisten  Insel  in 
Europa  nnd  dem  blühendsten  Reiche  in  der  Welt 
seinen  Namen  zu  geben.  •  Mich  dünkt  aber»  wir 
Wissen  überhaupt  yiel  zu  wenig  yon  der  Statistik, 
Geschichte  und  Geographie  des  fünften  Jabrbun- 
dm»  f  als  da(s  wir  uns  dergleidien  Phantasiezwelfel 
erlauben  sollten»  zumal  wenn  von  jütsehen  und 

-  ^^^^^^ 
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osci&m  KiUteii  di«  Bad«  in,  tob  denen  ^ir 
ewil^heit  sagen  kiiniien ,  cWj  sie  90p» 
nndevu  .Umfang,  eine  endie  GeMli,  knn, 
ganx  andere  getabt  liaLeo^  fdB  WM  iui 

ncsb  künnen  wir  nni  ens  dem  Ossian,  dei^ 
^iecoriiciie  Data  noch  liienund  enge- 
an  hat»  guu  TeninnlUg  ülicrzengen,  dafs  in 
iiächsten  JaLrLunderten.  yor  der  J^oche  der 
iftcheit  £rolierang  J^ein  germger  Yerkete  zwi- 
t  den  brittiÄchea  und  jüuciien  Kftftm  ttatt 
iden  kebe.  Hier  aielkt  mmmh  su  gadanken, 
dae  Übergewicht,  welchei  aicfe  apäterhin  die 
5lÄ  üb«r  die  Äichaen  erworben  haben,  enob 
i  nur  ein  blolli  persönliches  Verdienst  irgend 
i  englischen  Anführer«  (eiwe  wie  ich  ^  in  dar 
Ol»  an»  dichteriadier  MacbtvoUkommeDhci» 
lem  Edelstan  beilege)  gcweaen^jn  Uinne^bel 
i  dann,  der  Gedanke  an  die  geographiache  Gi^fae 
r  Kleinheit  des  Landes  Angela  YoUende  gar 
»chwände»       .  * 

Doch  wamm  halte  ich  mich  bei  MuthmaXaun- 
auf,  da  ich  über  den  Wohnort  der  Angela 
sh  nun  auf  daa  eigene  Zengnifs  eine« 
igeUachscn^  und  zwar  einee  aehr  beruht^-* 
,  detgraGan  und  gelehrten  Königs  Alfred 
brt,  -  kmfea  kann,   d^  j^ir  bei  der  erateo 
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Ausgabe  melucs  Melodrama  (1785)  noch  nicht  be- 
kannt war  ?    Aus  dem  Reisejournal  zweier  Seefah- 
rer,  Others  und  Wulfs tans,   die  ihm  ihren 
Bericht  von  ihren  Entdcckungrti  in  der  obern  Nord- 
see (fast  wie  in  unsern  Tagen)   abstatten  mufslen, 
führt  König  Alfred  in  der  Vorrede  zu  seiner  an- 
gelsächsischen Übersetzung  des  O  r  o  s  i  u  s  ,  (  welche 
auch  im  2ten  Bande  der  Scriptorum  rerum  Dani- 
carum  mit  einer  lateinischen  l5bersetzung  und  Er- 
läuterungen abgedruckt  ist),   folgendes  hieher  Ge- 
hörige über  die  Angeln  an.      Da  das  Angelsächsi- 
sche uns  Deutscheu,   die  wir  noch  gewissermalien 
in  eben  der  Sprache  reden,  nicht    schwer  zu  ver- 
stehen ist,  so  trage  ich  kein  Bedenken,  hier  seine 
eigenen  Worte  herzusetzen. 

Se  (nämlich  ifaet/wm  d.i.  Hedehye  oder  Schles- 
wig)  Stent  hetvuh  (steht,  oder  wie  wir  uns  itzt, 
weniger  sprachrichtig,  ausdrücken,  liegt  zwischen) 
f^lnedum  and  Seaxum  and  Angle  ( Mcklenburg 
und  Sachsen  und  Angeln)  and  hyrd  in  on  Dene 
(und  gehört  den  Dänen.)  Da  he  thiderveard 
seglode  front  Sciringes  heale  (da  cv  dorthiuwäris, 
uämlich  nach  Hedcbve,  segelte  von  Kongelle  in 
Norwegen),  tha  vaes  him  on  thaet  haechord  De- 
namearc  ( da  war  ihm  linker  Hand  Dännemark 
d.  i.  die  schonische  Küste),  and  on  thaet  steor- 
hord  vid  sae  thry  dagas  (und  rechter  Hand  wäh- 
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einer  dreitigigen  Fal^i  die  IfoidMe,  woher 
im )  •  ^nd  tha  twegen  dagas  aer  he  tho 
A«m  com&  (iiad  toh  da  wihrrad  «ioer  &wei«- 
en    Fahrt,   eile  er  nach  Hedehje  kam)  him 

an  thuet  steorbord  Goüand  ( lag  ihm  rechter 
L   Jütland )  and  SüUmde  ( and  SeeUnd )  and 
%du   Jela    (und  viele  Eilande }•      On  tham 
!ttm    (in  diesem  Lande)    emdodum  EngU 
Unten  die  Angeln),   aer   hi  hider  on  land 
on  («ke  aie  hieher  an  Land  kamen») 
Das  erbte  Land  also ,  was  dem  Berichterstatter, 
er  an  der  Intel  Seeland  herahsegelte ,  %u  Ge- 
le kam,  war  daa  Land  der  Wenden  (Mekleo- 
^ )  ,  das  zweite,  das  Liand  der  Sachsen  ( Hol- 
1 ) ,  und  das  letste  ( nach  seiner  Einfahrt  in  die 
ley)  das  Laad  der  Angeln ,  eben  der  Angeln, 
t  Alfred  ansdrncklich  hinao^.die  hieher,  nim- 
i  hier   in  England ,    an   Land   kamen.  Dafii 
igens  unter  Grotland  nicht  die  schwedisohe  Insel 
llilaud,    welche    in    der  Ostsee  liegt,  sondern 

heutige  Jütland  zu  verstehen  sei ,  braucht  wolil 
im  bemerkt  tn  werden,  da  der  Seefahrer  aus 
*  Mordsee  kam,  und  ihm  folglich  im  Cattegat 
ht  jenes  Gothland«  eondem  diese»  Jütland^ 
Senüber  lag« 


Eben  damUnU    Wei«lieil  unsver  «ngoi« 
iicksisclieii  Ge«etxe« 

'  jOm  Studinm   dtfr  angelsaduUchen  SchrifM, 
ihrer  altgermauischen  Gretetze ,  auf  die  üdk 
ftum.  Theil  noth  itzt  .die  innere  CivilTer£iMan| 
Grofabrittanniens  grnndfft ,  und  ihrer  wichtigen  Iii- 
teratur  über^upty  aoUte  um  detto  weniger  gleichp 
seyn,  da  diese  Angelmchten  die  einzigen 
Deutschen  in  Europa  waren,  die  das  Glück  gehabt 
haben y  nach  ihrer  Taterlichen Weite,  nnd  Ton  ans» 
wärtigen  Kevoluüoueu    unbehelligt ,  JaUrhuudert« 
hmg  fortzublühen,  und  Inr  ihre  Nachkommen  dies- 
seits und  jenseits  der  Meerenge  auch  noch  durch 
schriftliche  Denkmaler ,  wovon  das  obige  Bruch*  . 
•tnck  des  K*  Alfred  ein  Pr6bchen  giebt ,  eine  nicht 
anbeträchtliche  litterarische  Existenz  zu  gewinnen« 

V 

Es  ist  der  Iffnhe  Werth  zn  sehen,  wie  sich  ein  Put 

of  the  Realm ,  ein  Bolingbroke,  über  die  Eni« 
.  itehnngsart  der,  englischen  Konstituzion  ansdrückt* 
{ Bolingbroke^s  Dissert,  upon  Partier  9  Qth,  Edit, 
Xoju2on;i754*  flog.)  T«ctM  adanowledges ,  in 
th»  fourth  hock  of  hU  mmudi^  that  Ae  hett  ' 
form  of  govemment  nrnst  hc  one  eompounded  of 
Aoto  ikreo  {momankyp  arUtoeraey^  and  demo^ 
cracy)^  and  in  which  they  are  all  so  tempernd, 
that  «odk  mny  jnrodueo  the  goad  effocts»  and  ho  > 
rcstrain^d  hy  Uic  counterworkings  of  the  other 
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ttüo  from  jn'odiuting  the  bad  fiffectSf  ihat  are 
natur€il  to  it.    But  he  Mnks  such  a  Constitution 
oj  government  rather  a  suhject  oj  fine  specula* 
tion  9   than  of  practice»    He  Mnks  it  mach  morm 
likely   that  such  a  System  should  continue  to  he 
euUsured  in  idea  than  estmhlish^d  in  facts  and  if 
it  happens  ever  to  he  estahlisKd  ^  he  does  not 
iMnagine  it  can  be  supported  long.  {Cunetas 
natiowtes  et  urhes  Populus,  aut  PrimoreSt  MC 
SingMdi  regunt.    Delecta  ex  his  et  comociata  rei* 
fpsAlieae  formm  laudari  facilius  quam  evenire^ 
vel  si  evenitt  diuturna  esse  potest.    Annal.  l.  IJ^^ 
^*  85*)  only  the  real  diffieuUies»  which  hie 

sagacity  presented  to  his  niind,  hat  his  rejlections 
Ol»  the  conätitation,  and  Jäte  of  the  Roman  Com;* 
wnonwealA  might  lead  Tacitus  into  thts  despon» 
dencjr.     Bat  what   the  refinements  of  Aoman 
policy  could  not  do,    hath  heen  done  in 
this  Island»  opon  f  o  undations  laid  hy 
the  rough  simplieity  of  our  norther» 
ancestors.  —    Und   wer  kennt  nicht  M  o  n- 
tesqnien'»  berühmten  Attssp9acii  {Esprit  det 
loiSp  Liv»  IX.  ch.ß.),  que  c*  est  d' eux  f  nämlich 
▼on  den  alten  Deutschen )  qtie  les  Anglois  ont  tiri 
•  Pidee  de  lemr  goavemement  politiquem    Ce  hetm 
»    systkme  a  cte  trouvi  dans  les  bois. 

l.  B.  '  24 
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I 

«  * 

ZUM  ZWEITEN  AKT. 


Angeley«    Inii  thon«  • 

Nach  einer  Anmerkung  Macphersons  war 
Iniftihona  (die  Insel  dar  Wellen)  eine  ecendinavi* 
ache  Liandschaft  y  die  ihren  eignen  Künig  hattei*  der 
aber  dem  von  Lochlin  (Jüdand)  sinelMur  -war. 
Dem  zufolge  wird  hier  angenommen,  dafs  das  heu- 
tige Angeln  iip.  fierzogUium  ScUeswig  eine  Pro- 
-vinz  des  Fürstenthums  Angeley  gewesen  sei^  das 
beim  Ossian  unter  dem  JNamen  l"»»^^5^na  vor- 
kommt« 

Man  weils,  da£s  die  westliche  Schleswig  -  Hol* 
steintsdhe  Küste  ehemals  einen  bei  weitem  beCricht- 
iicheren  Umfang  als  itzt  gehabt  habe ,  von  dem 
ganze  I^andstreclieny  die  noch  itst  nnter  dem  Meere 
sichtbar  sind,  durch  die  Wellen  verschlungen  wor- 
den* Was  ich.  also  hier  Angeley  nenne,  kann 
denn  auch  damals  wohl  nut  in  diesen  gröfseni 
Umfang  begrifien^ewesen  seyn»  ja  sogar  sich  bis 
an  das  entferntere  Meer  an  beiden  Seiten  erstreckty 
und  für  eine  Insel  gegolten  haben ,  oder  auch  eine 
wirkliche  Insel  gewesen  sejrn  ,  wenn  man  die  Mae* 
phersonsche  Übersetzung  des  Worts  luisthona 
durchaus  buchstäblich  verstehen  will. 
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ZUM  DRITTEN  AKT. 


Markgraf    des    S  achseuu  f  ers« 

I>a,   diese  6ceiie ,    nebst   einer  andern  aus  der 
ersten  Ausgabe,  die  ich  In  der  g^envartigen  als 
Frag^ment  habe  abdrucken  lassen,  sich  in  der  Hanpt-^ 
saclfte  auf  die  römische  Dignitaten— liotiz  bezieht, 
von  der  ich  oben  erwähnt  habe  ^ .  so  wird  et  iriel- 
leiclit  einigen  Lesern  nicht  unangenehm  seyn,  die* 
me»  wenig  bekannte  Dienstreraeichniis,  wiefern  es 
insbesondere   das    Sachsenuferi  betri£[t ,  hier 
Wärtlich  eingerückt  zu  finden* 

Die  englischen  Namen  der  Orter  habe  ich  aus 
dem  ber^ts  citirten  Buche  (  Historioß  Britattniea0 
et  Anglicanae  Scriptores  XXs  opera  Th^  G,al0t 
Oxon.  iQ^u  p.779.)  heigeschrieben« 

Suh  dispositione  viri  spectahilis ,   Comitis  lit^ 
toris  S axonici  per  Britanniam» 

Praspositus  numm  ForUniium  Othonae  (JAon^ 

cester  in  Essex). 
'  Prmepasitus    militum   Ttmgrtcanonm  Dubris 
(Dover). 

PraepositMiS    numeri    Tumacensium  Lemanis 
CLimebiU  In  Rent). 
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Praejfositus  equhum  Dalmatarum  Jßranodunensis 
Br an  o  d  u  n  o  (^Brancester  in  Norfolk). 

Praepositus  equitum  Stahlesiani  Gariannonensis 
G  ar  i  annono  (  YarmoutK), 

Tribunus  cohortis  primae  Vetasiorum  ReguU 
'  h  io  (Reculver  \n-  Kcut). 

Praepositus  legionis  2  ^ug,  Rutupis  (^Richhor* 
rou  near  Sandwich). 

Praepositus    numeri   Ahulcorum   And  e  r  idae 
(^Newenden  in  Kent}. 

Praepositus  numeri  exploratorum  Portas  A  dar» 
ni  (^Kderington), 

Officium  autem  habet  idem  vir  spectahilis  (näm- 
lich der  Comes  des  Saclisenufers)  hoc  modo. 
Principem  ex  ojficio  IVIagistri  Praesentalium 

tt  parte  peditum,    Numerarios  duos.  Commenta- 

riensem,    Cornicularium.     Adjutorem»  Suhadju- 

vam.    Reger  endarium,    Exceptores,  Singulares 

et  reliquos  OJficiales, 

ZUM   VIERTEN  AKT. 


Die   sieben  Völkerschaften. 

TTnter  den  sieben  bundesverwandten  Nazionen, 
die  Tacitus  (dtr  seine  Nachrichten,  das  deutsche 
Küstenland  beircHcud,  durch  Seefahrer  thcils 
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über    BrittAnnien  vom  AgricoU,    thells  während 
Beiner    ibelgUchen  Procnraiury  erhaken  sa  lubea 
sche/iit^  (  Germ,  o.  4.)   als  Bekenner  des  Henha* 
Dienstes  namhaft  macht  (.Reudifni^  Aviones^  Am^ 
glit    Vmnnti  Eudosef  ,  Suardones,  Nuitbones)^ 
ftind   die  Angeln  die  ein/ageu ,    die  uns  einiger«» 
mafsen  snm Fingerzeige  dienen  können,  in  welcher 
G-  e  g  e  n  d ,  wenigstens ,  wir  die  ftcchs  ührigeu  zu 
snehen  hahen**    Kaeh  allen  den  Untersnchnngen, 
idie  über  diese  merkwürdige  Stelle  des  Tacitus  an- 
gestellt worden  9  und  wozn  noch  Tor  kurxeni.  der 
gelehrte    Friedrich  Miinter    ( itziger  Bischof 
Über  das  Stift  Seeland}  einen  Torzuglich  lesens- 
würdigen  Beitrag  geliefert  hat  (Leire  i  Siel«* 
landy  Kiübenh«  1806.},  scheint  das  Hauptre- 
snltat,    worauf  es  mir' für  m«nen  gegenwirtigeU 
Zweck  allein  ankommt ,  dieses  zu  scyn ,    dafs  sie 
Kiedersachsen  im  weitesten  Versuude  (den  platt- 
deutschen   Dialekt   zum  Mafsstabe  angenommen) 
bis  nach  Jütland  herunter  bewohnt  haben,  und  dafs 
ihre  gemeinschaftliche  Göttin  Hertha  ihren  Sitz 
auf  der  Insel  Seeland  haue«     Bleibt  man  bei  die- 
ser Voraussetzung  stehen ,  und  Terstattet  man  nur 
noch  überdem  eine  zweite ,  eben  so  mögliche  ,  da& 
die  nimliohen  sieben  Naziooen»  die  sich  ¥orher  xu 
dem  Dietfste  der  Hertha  vereinbart  hattcu ,  da  feie 
ohnehin  durch  Sitten  und  Spracbe  so  genau  AUt 
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einander  vei  Lunden^ waren ,  auch  nach  Abschaffung 
des  Herthadienites  9  and  Annahme  dee  Wodtndicn- 
fites»  ihren  irorigen  Bond  Mbeliielten>  vnd  sowohl 
in  iliren  Seeränhereien  als  in  ihren  Laikdkricgcn 
nnd  Broberangen  gemeine  Sadie  an  machen  Ibit» 
fuhren :  s»  ivird  es  ungleich  hegrciilicher ,  wie  sie 
in  Brittanni«n  eine  so  grolse  Rolle  spielen  konnten^ 
>Js  wenn  man  sich  auiser  den  Augein  blols  die 
Sachsen «  und  nicht  xngleich  die  ikiit  beiden  ver- 
bündeteu  Völkerschaften  denkt. 

Eben  daselbsu  Wodan« 

Eccardy  dem  hierin  anch  die  späleren  Ge- 
ichichtforscher  folgen,  nimmt  (in  Origg,  Germ» 
I.  //.  )  drei  O d i n e  an ,  unter  denen  der  Wodan 
der  Sachsen  der  letite  AnlLommltng  gewesen 
seyn  soll.  Seine  Abkunft  leitete  dicker ,  übrigens 
sehr  irdische»  Wodan  yon  einer  Gottheit  der 
Ge  te  Q  ,  oder,  wie  Andere  woUcu ,  von  einer  Gott* 
heit  der  Gothen  her,  die  sich  Odin  gentiuU 
habe;  ohngcfähr  (wenn  es  anders  erlaubt  ist,  so 
disparate  Menschenklassen  und  Zeitalter  mit  einatt* 
der  stt  Tcrgleichen, )  wie  auf  den  freundschsft- 
licben  Inseln  (s.  Cooks  dritte  Heise)  noch 
itst  die  Oberhäupter  sich  mit  ihrer  ganzen  Familie 
nicht  nur  den   königlichen  Ehrennamen  Herren 

der  £rde  heil^eny  sondern  »ich  aadi  als  Hejr 
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reu  des  Himmels  und  der  Sonne  verehr cq 
laMTiti  So  wie  dort  die  königliche  Familie  den 
Namen  Eootafooa  nach    dem    Gott  dieses 

£^amen39    •!«   ihrem  angeblichen  Ahuher,rn, 
luhn:    so  müg  anbh  wohl  die  Familie  der  drei 
Odine  allmählig  zu  der  Ein  e  gekommen  sejn,  seihet 
lur  göttlich  gehal):en  su  werden ,  nachdem  es  dem 
dritten  unter  ihnen  gelungen  war ,  bei  den  sieben 
YoULerschaften  den  Dienst  der  Hertha  zu  verdrSn*> 
gen ,  und  sutt  dessen  ^inen  andern  weit  antiehen- 
dem  einzuführen »  der  aeine  neue  Lehre ,  wie  Maho--^ 
met  die  seinige ,  durch  eine  Aussicht  auf  ein  künf- 
tiges Lehen  empfahl  y  wo  es  schöne  Mädchen  und 
Tiel  zu  trinken  gah* 

Der  Verkehr  zwischen  den  Gothen  am  Ans- 
ili^sse  der  Donau  und  den  nordischen  Völkern 
nmfs  übrigens  hei  weitem  lebhafter  gewesen  seyn, 
als  man  sich  ihn  gemeiniglich  vorstellt,  wenn  es 
wahr  ist,  was  der  Gothe  Jemandes  schreibt, 
dais  die  Gothen  des  d  r  i  1 1  e  u  J  a  h  r  h  u  n  d  e  r  ts 
(um  welche  Zeit  auch  der  Herthadieust  in  Verfall 
gcrathen  zu  seyn  scheint,  und  nicht  lange  hernach 
auch  der  Waräger  Erwähnung  geschieht,)  sogar 
mit  den  Herulern  der  Ostsee  einen  eignen 
iSeeränberband  •  errichtet  hatten*     Und  wer  bixrgt 
uns  dafür,  dals  nicht  der  vergötterte  Odin  seihst 
.  —  denn  w^'um  sollte  es  nicht  utttei:  den  Sccräu- 
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ben»  so  gut  Vie  nnWr  LSBdewtal»««  »»fco» 
m«ti*ebe  Köpfe  gebe»?  -  einer  dieser  golhi- 
«cbeu  Abenteurer  «ewew  mfn  ktene? 

Eben  dafelbrt.  Einklang» 

•  Da  die  stielenden  Personen  sich  m  der  denf 

•  che»  Sprache  ÄWf  ' 

,     1.   17      .  nh  ntMU  Toraufietecn  dürfe/  dafii 

steht  d*e  Frage :   ol»  " 

j     virorteu  dieser  Sprache  auch  alle  die 
Sie  mit  ^ 

Begriffe  rerWadeir  können y  die  z*  B*  ein  heutiger 
Musilt<?r  ^"'^  Worte  Einklang  verbindet? 

j^pjchcer  würde  sehr  mit  «einer  Sprache  in  Yer- 
Icm'nhmt  gerathen,  wenn  er  alles  darin  Tenneiden 
frolite,  was  ein  indiskreter  Leser  oder  Zuhürer 
lur  Anaehronbmns  halten  könnte«  Meines  Erach« 
tens  hat  er  seine  Püicbt  schon  erfüllt,  wenn  er  nur 
solche  Ausdrücke  yermeideti  die  dem  Zeitalter  sei» 
ner  redenden  Personen  geradezu  widersprechen; 
wo  aher  diesen  die  Sache  «elhst,  wenn  gleich  nicht 
das  Wort  (s.  B«  Echo  lur  einen  Angelsachsen) 
bekannt  war ,  sich  des  letztern  ohne  Bedenken» 
aber  auch  nur  da  bedient,  wo  «ir  es  ohne  Pedsn» 
terci  nicht  vermeiden  kann« 

Ehen  daselbsU  Einherinm  — «Welkyrier» 

Die  den  Tod  der  Helden  starben,  sind  Odins 
AnserwiUtCi  und  kommen  nach  ihrem  Tode  in 
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Walhall    mä  "Wingolf,    wo  Einheritim 
heilkeii  p  und  aus  der  scbSnen  Hüiid  der  drei  W  a  1^  * 
iLyrier  ihren  Bordischen' Nektar  «mpfaiigea* 

Eben  daseÜMit.    Urdar-^  Norne. 

l>ie  I9^oriieii  sind  die  Parzen  Odins*  Sieliaben 

ihre  'Wohnung  am  Bniuiicn  Urdar  uutcv  einer 
Kache  y  die  sie  täglich  mit  dem  Waaser  dieses 
Brunaeus  bespreDgen  j  daher  sie  denn  auch  bestän- 
dig^ grünt*  Im  Kriege  schickt  Odin  die  Nomen 
auf  das  Schlachtfeld ,  nm  die  Anzahl  derer  zu  be- 
zeichnen» die  in  der  Schlacht  haben  fallen  sollen* 

Ebendaseihst*  Thorr Siff  —  Thrudur. 

Thorr,  der  Gott  des  Donners  und  der  Schlach- 
ten«   Sif  f|  seine  Gattin*    Thrndnr,  ihr  'Sohn. 

2UM  FÜNFTEN  AKT. 

Druiden  Brumo  —  Loda« 

Uber  die  Dmiden   ist  Torzn^Uch  Casar  (de 

hello  GalL  Lib*  VlU)  nacbz^^lesen ,  aus  dem  ich 
hier  nur  ein  paar  oharakteristische  Züge  aushebe* 
Si  quis  aut  pr  iv  a  t  us  aut  publicus  eorum 
(  Druidum )  tUcreU}  rum  stetit  ^  'sacr ifi eiis  t  it- 
terdieunt.  Haec  poena  apud  eos  est  gravissi^ 
nta.    Quibus  ita  tH  inurdictumf  H  numero  irnpio" 
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rum  ac  seeleratorum  hahentur,   üf  omnes  decs" 
'duntf  aditum  eorum  sermonenujue  defugiunt^  ne 
quid  0X  contagione  ineommodi  aectpirntt,  neque 
iis  petentihus  ius  redditur,  ne^ue  honor  ullus  com* 
numcaturm  ^     His  autem  onmibus  Druidibus 
pr  aeest  unus^    qui   summ  am   int  er  eos 
habet  auetoritatenu        Disciplinu  in  Bn^ 
tannia  reperta»  atque  inde  in  Gallium  translata 
qßse  exisdmatur;  et  mute»  qui  diligenüui  eam 
rem  eognoscere  volvnt,  plerumque  illo,  diseindi 
causa t  proficiscuntur,  — r  MuLtM  de  s  ideribus» 
atque  eorum  motu»  de  mundi  ac  terramm 
magnitudinet  de  verum  natura^  de  D eorum  im- 
mortalium  vi  ae  potestate  duputaat.  ^  Natio 
est  omnis  admodum  dedita  religionibus ,  atque 
ob  eam  causam  qui  in  praeliis  periculisque  ver* 
santur»  aut  pro  victimis  homines  immO' 
laut  aup  S0   immolaturos  vovent»  admini^ 
strisque  .ad  ea  saerificia  Druidibt^ 
utuntur^ 

Nur  nodi  toh  Bmmo  ein  Wort*   Man  hat  BU 

itzt  nicht  entdeckt  y  Was  für  ein  Gott  eigentUcb 
Bnuna  den  Schotten  war«  OMian  oharakterUirt  so- 
wohl  ihn  als  den  Loda  der  Scandina vier  miteiuer- 
lei  Zuge ,  und  auch  nar  mit  diesem  allein  ^  ( C&# 
terrible  epint  of  the  eir^de  of  stones). 
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Die  Geschichte  dieses  Drama  ist  aus 
dem  Diente  bekannt. 

Ugolino,  Graf  von  Gherardesca,  und 
seine  «drei  Söhne  sind  die  handelnden  Per* 
sonen. 

« 

Die  Zeit  der  Vorstellung  ist  eine  stür- 
mische  Nacht. 

■ 

Die  Scene  eih  schwach  erleuchtetes 

Zimmer  im  Thurm. 
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Aksblmo» 

Hil£  dem  annen  Gaddo,  mein  Vater! 
Sein  Anblick  dringt  mir  aas  Hers. 

U  o  o  1. 1 N  o  •  Guten  Mutb,  mein  wackrer 
Anselmo.  —  Armer  Gaddo! 

N 

Gasdö,   Achy  mein  Vater! 

AnseIiMO.  Ich  dachte  nicht,  dals  es 
so  b5M  Mensdben  auf  der  Welt  geben 
Mönnte.  Warum  bat  der  Thurmwärter  dem 
aimen  Gaddo  nichts  zu  essen  gebracht? 
Ein  tückischer  Mann ,  der  Thurmwärter ! 

Ugox«ihp.  Er  kann  krank  seyn;  et 
kann  ihn  ein  Unglück  betroffen  haben« 
Er  ist  unschuldig  an  unserm  Hunger» 

Ahsxi.110.  Hungert  dich  denn  auch» 
mein  Vater? 
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UooLiKo.   Dich  nicht,  mein  Lieber? 

Anselmo.     Mich  dünkt,   dafs  mich 
weniger  hungern  würde,  wenn  der  arme 
Gaddo  SU  essen  hätte»     Ich  hann  sein 
.  eingefallaes   bleiches  Gesicht  nicht  ohne 
Schmers  ansehen»   Uaurmt  Gaddo. 

{JootiNo.    Armer  Gaddo! 

G  A  D  B  o  •    Sei  nicht  traurig,  mein  Vater ! 

ANSEiiltfo.  Sieb,  mein  Vater,  ich  bin 
nicht  traurig.  '  —  Trosknet  sich  dit  Augen  al>.  — 
Ich  bin  nur  müde. 

U  G  o  1. 1 N  o .    Und  müfst  ihr  meine  Tröster 
aeyn  ?  Ha !  es  ist  bitter. 

Ans£i.mo.  Du  sagtest,  dem  Thurm- 
warter  sei  ein  Unglück  begegnet.  Ist  denn 
nieiiiand,  der  ihm  den  Liebesdienst  tbim  j 
hönne,  statt  seiner  zu  hommen?  £s  ist 
doch  unbillig 9  dafs  Gaddo  nicht  essen  soll. 
Kein  Weib,  keine  Tochter,  kein  Bluts« 
freund  i 

Ugoliko.    Ich  hoffe,  mein  Ansehno^ 
^Cs  jemand  für  ihn  kommen  werde. 
Ans:6i.mo.      Die  Bedauernswürdigen 

t 
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habeo  imser  vielleicht  über  dem  Unglück 
des  IVIannes  vergessen. 
.  UOOZ.IKO.    So  ist*s. 
A  K  s  s  I«  M  o  •   Ich  bedaure  sie  von  Uermeiu 
U  o  o  JL I N  o .    Gott  vi^ird  dich  vi^ieder  be- 
dauern ,  mein  Geliebter! 

AK8BI.MO.   Und  den  kranken  Gaddo« 
U&oi<ii^o.    Uns  alle* 
AivasiiMo.   Dich?  Und  ein  Gott  müCitf 
es  nixr  seyn  t  der  dich  bedauerte*    Von  der 
Welt  braucht  ein  so  grofser  Mann,  vi^ie  du^ 
nicbt  bedauert  zu  werden.   Meine  Mutter 
bat  mir  oft  gesagt,  dafs  du  ein  sehr  grofser 
Mann  bist  i  jedermann  sagt  es.    Wenn  ich 
ein  Mann  wSre,  ich  will  nicht  träumen, 
eiif  grofser  Mann  —  denn  was  habe  ich, 
ich  Pflanze!  gethan,  dals  ich  ein  Mann 
sej^n  könnte,  wie  du?  —  aber  wenn  ich 
ein  Mann  wate»  niemand  sollte  mich  be« 
dauern. 

U001.1N0.    Wie  das? 
A KasjL Bco.   Doch  iut  besinne  ioh nach : 
ich  müTste  auch  ein  freier  Mann  seyn, 
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nicht  im  finstem  Thurm  eingesperrt  sLuen ; 
fr^i  müfst'  icli  seyn,  frei  meine  Hand  (sie 
würde  dann  Netve  haben),  £m  dieser 
Arm  —  ha! 

Ugoi^ino«  Du  schwelgst?  du  glühst? 
Rede  weiter,  mein  Sohn  Anselmo. 

AnsbIiMo.    Mein  Vater!  —seinen Am 

um  seinen  Vater  schlingend.  —    Grofser  Mann! 

'  schäme  dich  meiner  nicht,  dafs  ich  errö- 
ihel  Ah,.  Gherardesca,  nenne  mich  noch 
einmal  deinen  Sohn  Ansei mo ! 

U00Z.1K0.  Mein  ]geliebter,  mein  edler 
Sohn  Anselmo!  Mein  männlicher  Selm 
Anselme! 

* 

A  N  s  E  Ci  M  o  auf  •  und  abgdKnd.  •  Ich  bin  nur 
dreizehn  Jahre  alt;  aber  Ugolino  Ghete- 
desca  hat  mich  seinen  Sohn  genannt.  Mann* 
licher  Sohn  ist  zu  viel;  aber  genug,  Ghe- 
rardesca hat  mich  seinen  Sohn  genannt! 
Zittre  da,  o  du,  den  ich  itzt  denke,  zittre 
vor  dem  Sohne  Gherardesca*s ,  wenn  er  ein 
Mann  seyn  wird! 

UooLiKo.     Welch  grolser  Gedanke 
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drängt:  sich,  und.lKeimt  auf  in  demer  ttx- 
ten  Seele?  B  ewunderns  würdig  | 

A-itbäItMÖ.    Bin  Sprung  vom  Thurme, 
sag^te  Francesco  9  i^t  ein  kühner  Gedaakäi 
all  ein  ein  kühner  Gedanke «  setj^te  er  liin^ 
«u»  ist  ein  angenehmer  Gedanke.    Es  ist 
wahr  :  je  höher  ich  mir  den  Thurm  denke» 
desto  höher  erhebt  sich  meine  Seele« 
lIooniKO.  Nun? 
A.vsM%uo.      Wie  ärgerft  mich,  dafs 
Francesco  mir  darin  zuvorkommen  mafste! 

U  001.1  Ko«    Wa«  schwärmst  du  Knabe? 
Worin  asuvorkommcn  ? 

AN&EI.MO.  Das  zu  denken!  ach~  In 
lern  eatsuckenden  gefahrvollen  Gedanken 
lafst  er  mich  hinter  nch.  Du  wurdest 
mich  nicht  so  mit  der  Miene  Knabe  nenr 
nea:  wurdest  du?  Es  schmerzt  mißh|  mein 
Vatef! 

U  o  o  L I K  o  .   Kuggieri»  U£s  deinen  Grimm 

diesen  Weg  nehmen  !      Auf  «eittHexaseig^ad-»» 

Eeind  meiner  Seele ,  lafg  ihn  diesen  Weg 
nehmen!  « 
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AnsBI<MO,   erschrocken.     Wen  lUMUltest 

■  * 

dtt?  Ahy  mein  Vater! 

Gaddo*    Ruggieri?  O  sieh»  sieh»  mein 

Vater!      Uälc  ihm  seinen  Kacken  hin.  —  80  bat 

er  mich  getdilagen!  i 
DoojLiNo.    Traurig!  jammerroll!  wie 

gie  in  meiner  Seele  wütbet !  ob  diese  £rin- 

nenmg!  * 

Gaddö.    Er  schlug  mich!  So  hob  er 
U»^        -  ^  ^ 

Weder  mein  Vater,  noch  meine  Muttei 
haben  mich  geschlagai;.  Meine  Mutter 
wollte  mich  in  ihrem  Busen  yerbergeoi 
und  der  eiserne  Erzbiscbof  traf  auch  sie. 

U&oziXvo*  Und  wo  war  ich  bei  dieser 
acbändlicben  grausamen  Scene  ?  Ahj  Bar* 
hai !  das  ist  es !  das  schmerzt !  Dals  deiae 
Büttel  mich  ulater  der  adiwiirBesten  aller 

Nächte  j^verbannt  sei  sie  auf  ewig  aus  mei* 

• 

nem  Gedäcbtuisse !  ^  niederdrücken  mufs- 
ten,  dafs  iob  nicht  um.mich  her  schaueot 
nicht  in  dem  ge'rechten  Zorne  meiner  Seele 
mich  erbeben,  dich  nicbt  zwischen  meias 
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ausgestreckten  Hinde  fassen  ^  dir  nicht  das 
rerrucbte  Herz  aus  dem  I^eibe  drückea 
konnte !  Doch  du  tbatst  wohl ,  dafs  du  den 
Baren  aus  semer  Hoble  entferntest,  und 
Dank  aei  deiner  Weisheit !  Berub|gt  eucb, 
meine  Kinder!  Wie  ist's,  Gaddo? 

G  A  n  D  o .  Sage  mir,  mein  Vater,  warum 
ward  dieses  Fenster  sa  klein  gemacht  ? 

A  K  s  e  Ii  M  o  •  Dafs  mau  nicht  durch- 
schlüpfe, Gaddo. 

G  A  D  B  o^  Ein  gldcMicber  Einfall !  Man 
hat  voraus  gesehen^  dafs  der  Erzbischof 
versuchen  würde ,  zu  uns  zu  kommen ,  und 
darum  hat  man  das  Fenster  so  klein  ge- 
macht* Ein  guter  Einfall!  Ich  wunderte 
mich  schon ,  dafs  er  uns  so  lange  in  Ruhe 
gelassen  bat. 

ASI8SX.MO.    Wollte  Gott,  er  käme!  . 
» 

^Gadpo.    pfui,  Anseimol 
'  AifSBX>tfo.     Ich  sage  siocb  einmal, 
wollte  Gott,  er  käme! 

Gajddo>    Das  Blut  starrt  mir  in  den 
'Adern,  da.  bSser  Anselmo! 
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Anselmo.  Aber  wohl  xvl  versteheni 
durch  diefs  kleine  Fenster :  den  Kopf  voran, 
und  die  übrige  Schlange  strotzte  draufsea 
im  Freien ,  und  könnte  sich  nicht  nach- 
windenl^und  ich  stünde  hinter  ihm  an  der 
Wand!  ungesehen!  Hei,  Gaddo!  Umarmt 

Gaddo. 

Gaddo.  Muthwilliger !.  Er  würde  seine 
Büttel  mit  sich  bringen, 

Anselmo.  Die  möchten  wieder  heim 
kehren.  Ich  wünsche  keinem  Menschen 
Arges,  als  ibm. 

Gaddo.    Hat  er  dich  auch  geschlagen? 

Anselmo.  Was  schlimmers,  Gaddo« 
Er  hat  mich  gehöhnt. 

Gabdo.  Gehöhnt? 

Ansei/MO.  Er  hob  mich  auf  seine 
verhafsten  Arme,  als  war'  ich  ein  Säug- 
ling, setzte  mir  seine  Mitra  auf  den  KopT, 
und  nannte  mich  Prinz  von  Pisa. 

G  A  D  DO.    Prinz  von  Pisa  ?  Was  ist  das  ? 

A  N  s  E  L  M  o  .  Merkst  du  denn  nicht,  dafs 
er  unsers  grofsen  Vaters  spotten  wollte? 
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O  A  r>  x>  o .     So  scheint's.    Und  du  ? 

AiKS-IettMo.  Ichsutccrte.  Bischof !  8tam» 
anelte  ich,  Siscbof  1  warum?  wie?  f ür  wft6 
diese  IriLi  unung  ?  Ich  mache  keine  Ansprü» 
t:Ke  dfiratif ,  Bischof.  Ick  lege  das  Diad;« 
ttia  — *  SBU  deinen  Fülsen»  Weg  flog  die 
•  Mütze. 

G  A    D  o  •    Gut  waVs,  dafs  du  die  Mütze 
nicht  behieltest.    Wer  weifs,  es  könnt*  ihm 

gereut  Laben;  und  so  hätt'  er  dich  auch 
geschlagen, 

UOOI.IVO.  Ihr  Kinder  macht. mich 
lächeln.  Wie?  mein  kleiner  Freund,* du 
warfst  ihm  die  MItra  vor  die  Füfse?  Was 
sagte  der  Mann  da  ? 

A  N  8  B I«  M  o  •  Seine  plumpen  Augen 
schwollen  ihm  ganz  dick  im  Kopf  auf, 
Teeht  eo,  wie  ich-s  an  der  Kröte  gesehen 
habe,  die  Francesco  mit  dem  Wutf  einer 
Orange  traf.  Er  preiste  mich  lest  an  sich, 
kniff  blaue  Maler  in  mMaea  Arm »  bifs  die 
Lippen  zusammen ,  und  lief^  sie  dann  han* 
gen,  sprach  kein  Wöctchen,  nahm  dieMitra 
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langsam  vom  Boden  auf.  Trenn !  er  lUüDH 
mir  8o  hölzern  vor^  dafs  ich  ihn  inr  Bücken 
von  mir  fttlefs,  und  mit  einem  Schwünge 
aeinea  Armen  entsprang. 

GA.DDO.  Was  für  boshafte  Menschen 
es  gii^bt!  Er  kniff  dich  doch,  ob  du  ihm 
gleich  die  Mitra  zurück  gab&t! 

AilsBiftfo.  Nun  faild  er  die  Sprache. 
Er  rief  seinen  Abirren ,  mich ,  den  Buben, 
(so  schalt  seine  Wuth)  meinem  Vater  (ich 
▼erschweige  den  Namen  seiner  Vergiftung: 
was  über  seine  Zunge  gebt,  wird  ein 
Gräuel)     •  .  • 

U&ei^svo«  ,  Er  hat  keine  andre  Waf* 
fen« 

A  N  8  £  L  M  o.  Nachzuschleppen,  mich  aus 
dem  Drachenneste  hinweg  in .  den  Thurmr 
kerker  zu  schleppen«  Ich  danke  dir,  ant« 
wortete  ich  mit  einer  Verbeugung,  eia 
X)racbennest  *  ward  diese  Wohnung  erst, 
da  du  sie  mit  deiner  Brut  betratst*  Ich 
yi^ollte  mehr  sagen;  die  Sklaven  aber  beb* 
ten,  wie  Todtengerippe,  mit  mir  davon» 
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Nim  Inn  Icli  bieri  drum  sei  tAcht  traurig, 
.mein  Vater. 

U  o  o  i<i  N  o .  Ach ,  Anftelmo  |  du  aülser 
Knabe »  kaaxut  dii  » • 

'  Ava  s i*M o  •   JDa' wendest,  deine  theuren 

Augen  von  mix  weg,  mein  Vater? 

U  G  o  I N  o .  Kannst  du  — >  und  du,  mein 
sanfter  Oaddo!  könnt*  ibr  mir  verge» 
ben,  meine  Kinder? 

A  N  s  E  L  M  o ,  ZU  Gaddo.    Unser  Vater  is 

wunderbar  bewegt«   Wie  er  mir  die  Hand 

drückt! 

Ugoi^ino.  Nur  diefs  noch!  — •  Ihr 
Unschuldigen,  rergebt  mir!* 

Gaddo«  Ach!  er  sürnt,  unser  Vater. 
Was  mag  er  meinen  ? 

A  ir  aBX»  vo  •  Er  rils  sieh  mit  Gewalt  von 
uns  los.  Er  wollte  noch  etwas  sagen :  ich 
sah^s ;  er  awang  die  Sprache  zurück  in  &eine 
mannliehe  Brust:  eine  hohle  dumpfigte 
Sprache»  wie  eines  Scbluchsenden  *w 

Ah! 

AxsxxiSfip*   Fürehteirlich !  ^  *  :  *  - 
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G  A  s  D  o  •  *  Erblasse  nicht  so ,  Auselmo ! 
Du  erschreckst  mich  nur  mehr« 

AK^viiKo.  £r  wthdet  sich  zu  uns» 
Holdseliger  Vater,  ^ie  er  uns  anlächelt!  / 

U  Cr  o  L 1  N'o teiBt  «ich.  Komm  her ,  mein 
Gaddo  -*»  wenp  die  Entkräftung  dir  noch 
so  viel  Schritte  erlaubt—-  geliebtes  Kind ! — 
Hfebt  Um  Auf  seinen  Sohoob. 

Gaduo.     Ich?   idi  sollte  entkräftet 

?     5ciues  Vaters  Häude  küssend. 

AnsBiiiKo.  Nein,  Vater!  belehends 
Kraft  geht  von  deinem  Antlitze  aus»  das 
ist  gewifs. 

U&oLiif  o«.  WH  ak  bist  4u,  Gaddo? 
weifst  du's?  '  .  • 

Gaddo.    Zwölf  Jahre,  wo  mir  recht  ist 

Ansei^mo.  Einfältiger  Gaddo!  kaum 
sechs« 

UGoz*Jiro.    Lafs  ihn«  AaaelmOi  Jam* 

mer  und  Elend  haben  seinen  kleinen  Lebens« 
lauf  sehnen  beflügelt» '  £r  nählt  h^aaer,  ab 

du  glaubst. 

A  K  s  £  I.  M  o.   Wie,  mein  Vater  ?  Ich  selbst 
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Inn  wenig  über  8w61f  Jkbx6«lt.  Ich  mnCite 
4och  Mnim  Rissen. 

U  a  o    I N  o .    Wahr  ist's.    Deine  reifem 
Tage  haben  viel  Fveude  gelumnt.  O  du*  Ue» 
besvolleGenugtaflüceitt  Du  hassest  Anggieri^ 
Mgst  du^  sprich  nicht,  dafs  du  ihn  hassest 
Am  sisLiä  MO.    Ihn  ?  Er  ist  mir  eia  Granen! 
dir  nicht»  Gaddo?  Hassest  du  ihn  mdit ? 
Sprich.  • 

G  A  B  D  o.  Ick  furcht*  ihn,  Anselmo.  Dafs 
ich  ihn  hasse,  kann  ich  nicht  sagen«  Ich 
"weifs  nicht,  was  das  ist« 

U  G  o  L.  1 N  o .     Gaddo  liebt  mich. 
AiT8Si.Ko.    Weht  mehr 5  als  ich  dich 
liebe;   nicht  mehrt  deinetwegen 
Rnggieri  hasse!  * 
UacziiNo,  Meinetwegen? 
Ans£i..ko.    Deinetwegen;  deiner  wr* 
störten  Glückseligkeit  wegen,  du  Befreier 
3ron  Pisa!    IjaA  mich  dich  diefs  erstemal 
mit  diesem  Nameii  nennen  «  grof  ser  Manu  l 
Aber  auch  meiner  Mutter  wegen »  ihrer  vie- 
len Thranen  wegen!  Aber  auch  Gaddo's 
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wegen  sölli*  Ich  den  Feind  deiner  Ehre, 
den  UsbeheK  deines  Yerderbetis  nickt  has* 
sen  ?  Mein  Vater,  ao  müi'st'  ich  mich  aelbst 
hassen;  vergieb  mir.     u  ' 

1} Goi.1  KQ.  Nicht  weiter!  nicht Vmlaii 
graun^er  ]imgev  Mensc«^.  Dp,  hf^  ach«Hi» 
rer  zu  ertragen,  als  ein  uai^ujj^igea  Gewisaen. 
Av^M^i^Mo.  Mein  Yttfiri:!  .  .  .  '  : ) 
UaoitiNO*  Gehl  ..i-.;.^^ 
Anselmo.     Den  U^^er  ?  ^^t*!> 

VgotsIvo.    6ehv  4ig*  ich,  mtSmM 
AN8SI.MO.    Vergieb  mir.   Den  Steijlr 
deiner  Ruhe  — 

Ugoxiino.    Verstumme!  Ztttre! 
ÄKSBitMo.   Den  Herrschsüchtigen 

Ugoi^ino.     ZIttre;  du  hassest  mich! 

* 

Der  Urheber  eüres  Verderbens ,  der  StSrer 
eurer  Ruhe,  der  Herrschsuchtige,  der  Ver- 
räther, der  bin  ich!  Genug,  Schmer2e.n$* 
söhn!  Du  hast  nicht  verdient,  was  duffir 
mich  leiden  mufst.  * 

Ans£x«mo,  au  Gaddo.  Neue  Wolken  gebn 
in  unsere  Vaters  Augen  au£    Ich  für  ihn 
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leiden^?  Ach ,  mit  Wonne !  mit  Wonne  I 
wenn  nur  dann  nicht  litte!  Nicht  wahr^ 
Gaddo  ,  du  wolltest  auch  für  unsern  Vater 
leiden?  wolltest  du? 

GAni^o.    O  }e!  viel  lieber»  ala  ihn  ao* 
traurig  sehu. 

AisTssx^Mo.  Und  worüber  ao  traurig? 
aind  wir  nicht  hier  bei  dem  beaten  Manne  ? 
JDu  auf  aeinem  Schoofse,  ich  in  seinen  Arm 
gelehnt?  Wenn  jemand  aich  sn  beklagen 
liat,  ao  sat's  tmare  Mutter  •  •  .  • 

GAnno.    Der  der  Mann  mit  dem  trauri- 
gen Namen  so  unfreundlich  begegnete. 

AnsbxiHo.  Recht,  dafa  er  sie  allein  im 
Fallaate  zurück  lieXs.  Hier  hätt'  er  sie  her- 
schicken s511env  und  wir  wären  eine  «Welt 
der*  Freude  für  einander  gewesen.  Diefa 
einaige  ist's ,  glaube  mir,  Gaddo»  denn 
was  könnt'  es  sonst  seyn,  was  unsern 
Vater:  ao  traurig  macht?  Husch!  da  kömmt 

Francesco*    —  Läuft  ihm  entgegen«  <^    O  mei^ 

4 

anmuthiger  Bruder!    immer  so  heiter!   so  • 

empor  wallend!    I>ein  Kommen  iat  mir 
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erwünschter  als  der  jugendliche  Morgen. 
Aber  unser  Vater  ist  traurig. 

Frakcssco,  leüe miAiifeitto.  FreueHicb^ 
Anselmo:  der  Entwurf  ist  reif,  und  er  soll 
ausgeführt  werden. 

A  N  8  B  L  M  o.  Ist  irgend  ein  Beinbracb  oder 

Armbruch  oder  so  was  damit  verbunden?  - 

» 

Francesco.  Nein !  das  ist  eben  dat 
Schlimme ,  dafs  die  Sache  so  gar  leicht  ist. 
Nicht  die  mindeste  Gefahr,  auf  mein  Wort 

Anselmo.    Erkläre  dich. 

Frakgesco.  Dtt  hast  die  Of&iung 
gesebn  •  •  • « 

Aksexmo.  Was?  die  Öffnung  in  der 
Spitze  des  Thums?  duschwfirmst,  Fmi* 
cesce4  •  * 

Francesco.  Habab!  schwindelt  dir 
SO  früh? 

Ansei,  mo.  '  Die  Ö£fn|iBg,  sagst  du,  obeu 
•n  der  Spitze  des  Thurms!  Geb  doch!  geh! 
^eser  Gedanke  ist  so  erhaben  ,  defs  ich  ihn 
dir  aicfat  nachdenkeo  kann;  um  desto  mehr 

aber  bewundre  ich  ihn« 
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Fra.j7€B8Co«    Schxneidbler!  ^ 

A^.sMi^Mo..   Ganz  widec  neiiia  Abtiohti 
ÜUerdem  getraut'  ich  mix  liaum  ^  ein 
hin^urdh  su  Illingen.* 

FRAifcsscov    ^i^icht  gMtrUten!  leb 
•age  dix,  Bübchen,  die  Offaung  isjt  «a  grofa^ 
dafs  sie  heid^  durebscblüpfen,  Kopf  und 
*  Arme  hinter  dfeiib, 

Alst  9£iAUQ.    Und  wi9  b^t  du  daa  ge^ 
.macht? 

FKA^cBacQ.  Wie  macht  mm*« ?  Elrst 
hab*  ii:b  einen  Stein  gelöat,  dann  wieder 
einen y  dann*  noch  einen»  und  abermals 
UDßga.  gelöat:  genug,  SchwaUer!  wenn  du 
aanr  nicht  .glaubet ,  h^omm  und  aieb. 

Alf  SEI« MO.  Dann  springst  du  von  oben 
»it  einem  Sprunge  auf»  Pflaater  henuaterl 
S'atgch!  war'»  nicht  so,?  , 

Francesco.      Nicht  völlig  sq.  Mit* 
Abtätaea  spring'  ioJiV  wie  daaEichberncl^n 
vom  Ahornbaum«  -  Du  haai*a  }a  wohl  ge-i  / 
9eben«    •     "  *  .  • 

AK9SZ.B10..   Ich  »pringa  dooh  mit»  Liie- 
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ber?  Nun  du  mir  davon  sprichst,  wird's 
mir  ja  ganz  warm  im  Kopfe.  Nicht?  ich 
springe  doch  mit,  Francesco? 

Francesco.  Nicht  doch  !  Du  schreitest 
mit  aller  Gemächlichkeit  zur  Thurmthüre 
hinaus.  Was  ist  begreiflicher  ^  als  dafs  ich 
die  Thurmthüre  Öffne,  wenn  ich  unten  bin  ? 
Doch  diefs  mufs  seine  Zeit  haben.  So  viel 
verspreche  ich,  ehe  der  Morgen  kömmt, 
seid  ihr  frei ,  frei ,  wie  euch  Gott  erschaf- 
fen hat ;  oder  ich  heifse  nicht  Francesco. 

G  A  D  D  o ,  horchend.  Ach  lieber  Gott !  dann 
wird  gegessen  werden! 

A  N  s  E  Ii  M  o ,  traurig.  Und  ich  soll  unten 
wie  ein  armseliger  Tropf  zur  Thurmthüre 
hinaus  schreiten?  was  sag' ich  schreiten? 
schleichen !  Eher  soll  man  mich  bei  den 
Haaren  hinaus  schleppen !  Merke  dir's, 
Stolzer:  ich  springe! 

Francesco.  Thor,  wird  unser  Vater 
nicht  auch  hinaus  schreiten  ? 

G  A  n  o  o,  der  seines  Vaters  Schoofs  vcilafät,  und 
Aiiselmo  am  Hock  zupft.  Sprich,  dafs  du  schrei- 
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tan  willst.  Was  ist  daam  gelten  ?  Geht's 
doch  lunauswäiU ! 

Uo^oitiKO;  auffakniML    Was  habt  ihr. 

• 

Kinder  ?  * 

Francesco*  Mein  Vater,  es  findet  sich 
im  Thurm  eine  Öffnung  eine  Öffnung— 
Ton  der  ich  dein  Urtheil  gissen  möchte, 

U  a  o  I«  I N  o«  Der  heftige  Sturm^  der  übe^ 
uns  im  Gewölbe  hracht^  und  die  Spitze 
schüttelt  9  hat  vermuthlich  die  Mauer  sex^ 
rissen.  Ist  der  BiXs  so  tief,  dafs  man.  aüf 
die  Gasse  sehen  kann  ?  Es  würde  mir  ein 
neuet  schöner  Anblich  seyn,  auch  aufsek 
diesen  Wänden  Menschen,  das  Bild. Got- 
tes ,  zu  erblicken ;  so  wenig  die  in  Pisa  cis 
um  mich  Terdient  haben. 

fnANcxsco.  O  Himmel!  einen  Rifs 
nennst  du's ,  mein  Vater  ?  Komm ,  komni^ 
du  sollst  Wunder  sehn« 

UooiiijTo.  Ha!  ist's  mehr  . als  ein 
Wofser  Rifs  ? 

.f-aANcssco.  .  Einen  SoblujAd  neon'  es, 
Mini  Vater ;  wofern  maiatdas  einen  Schlund 


nennen  kann,  wM  iea  Leib  eines  Men* 
sehen  durehläist.  — - 

U  G  o  1. 1  K..a .  Wa»  sagst  d^u  ,  Jüngling  ? 
t)u  trabst  mir  das  Hers  an  den  Hals  hin^ 
cisf!  Ha!  gesekwind  la£s  mkb  sehn. 

faANCXSCO>  winkt  An«elmo«    Gieb  Acht^ 

Bübchen,  unser  Vater  wiv^s  nicht  wa 
veratattan:  er  wixd  mich  drum  bitten» 

UooJLiNO.     Hurtig!  hurtig Gchtmii 

\  AKSSI.HO«  BeBiei;ktest  du  den  Uber« 
snuth  unsers  Bruders?  O  Gaddo,  es  ist 
ein  imettraglicher  Gedanke! 

Gaddo.  Ein  unerträglich  süfser  Ger 
danke  !  Nun  kann  ich*s  kaum  abwarten.  - 

« 

Anselmo.  Er  der  Erretter  des  Ghe^ 
rardesca?  Wie'witd's  des  Übeimüthigen 
Hei«  au&ch wallen^  wenn  lui&ere  Mutter 
.  mit  dem  Finger  hipzeigt|  sprechend :  ,,Sebt, 
diefs  ist  mein  Erstgeborner,  der  seinen 
Vater  und  seine  beiden  Brüder  befreite! 
Von  uns  ab^r  sagt  man  kein  Wörtcheu ! 
GAnno.     Weam  «aaere  Muttar  das 
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8pt:icht,  60  wird  mir's  so  lieb  seyn,  als 

spräche  sie  es  von  mir:  warum?  es  gebührt 
tbm  so! 

A  H  s  £  JL  M  o .  Allerdings.  Aber  hatt*  ich 
nicht  machen  können ,  dafs  es  mir  auch 
so  gebührte? 

G  A  o  ]>  o :  Schäme  dich , '  Anselme«  Du 
liebst  Francesco  nicht ,  wenn  du  ihn  nicht 
loben  hören  magst« 

Ahselmo«  O  Gaddo^  ich  lieV  ihn 
gewifs  mehr  als  du;  denn  ich  möcht*  ihm 
gleich  seyn». 

Vßölino  und  Francesco  kommen  sarOck. 

U  G  o  L I N  o  ^  schueil  auf  .  und  abgehend.  Wenn 

diese  Öf&ung  so  tief  unten  wäre ,  als  sie 
hoch  oben  ist!  . 

Faancbsco.  Glaube  nicht,  mein  Vater, 
dafs  sie  su  hoch  oben  ist.  Du  wirst  die 
Zinnea  draufsen  an  der  Mauer  bemerkt 
haben.  • 

U  G o  L I K  o .  Giftm  und  Alter  haben  mich 
schwerfällig  gemacht*  O  Ruggieri!  Ver» 
worfner !  nur  einmal  dich  so  unter  meiner 

LB.  '  ad 
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Hand  au  wissen!  so  dein  Scblangenbaar 
zu  ergreifen !  so  dein  Leben  an  die  Spitse 
meines  Fufses  su  beften!  so  dir  die  kpl« 
liicbe  Seele  aus  dem  Leibö  zu  treten! 

Faancbsco.  Königllcber  Anblick !  was 
^wollt*  ich  drum  geben! 

A  ir  SBiiMO,  Der  Zorn  schwellt  ihm  die 
Lippen! 

UooitiNo.  Gieb  mir  Geduld,  Gott  im 
Bimmel !  gieb  mir  Geduld !  Wartet  hier» 
meine  Kinder,  Ich  komme  gleich  zu  euch. 
Geht  abk 

mm 

fBANCESGo.  «Er.wird  die  Öffnung 
näher  untersuchen  wollen.  Wenn  er  rieb 
nur  nicht  im  edlen  Grimm  seines.  Herzens 
auf  das  Ungeheuer  herab  stürzt,  gleich 
denf  erhabnen  Vogel ,  der  sich  ins  Stein- 
thal  wirft ,  wo  er  einen  Drachen  erblickte« 
.  Avsstuo.  Fürchte  das  mcht»  Fran* 
,cesco.  So  aufgebiracht  unser  Vater  wider 
Ruggieri  ist,  so  ist  er's  doch  noch  mehr 
wider  sich  selbst«    Mir  swar  ein  RäthseL 

f  &ANCSSCO.    O  es  ist  ein  gcofser,  ein 

*  ■ 
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wunciertiar  grofiet  Geist,  der  In  diesem 
Manne,'  unsenn  Vater,  wohnt!  Er  scbm«« 
lext  seine  Verdienste  »  um  sein  Schicksal  zu 
rechtfertigen« 

AirsB&Mo.  Sie  schmSlem,  die  kein. 
Sterblicher  su  schmälern  wagt  ?  Sie  selbst 

ftchmälern?  Wie  kann  er's? 

Francesco*  Pisa  senfzte  unter  dem 
Joche  eines  Tyrannen.  Gherardesca  stand 
auf,  und  richte  die  Seufsende* 

An  SSI.  MO,  War  es  nicht  edel?  war 
es  nicht  göttlich? 

F n ▲  K  CSS c  o •  Was  war  es  nicht!  Aber 
nun  blies  ihm  Ruggieri,  acbon  lange  seilt 
heimlicher  Neider ,  nun  blies  ihm  d^r  Ge* 
sandte  des  Abgrundes ,  der,  um  sichrer  ml 
▼erschlingen,  im  priesterlichen  Mantel  der 
Religion  umher  schleicht,  der  blies  ihm 
den  Gedanken,  ein,  Pisa's  Wohl  erfotdre 
«inen  Beherrsdber ,  niemand  habe  ein  höhe* 
res  Recht  auf  Pisa*s  Diadema  als  Gherar» 
desca«     Gherardesca  wagte  ä0u  fcubnea 
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Schritt ,  den  er  sich  nie  verleihen  wii;d  — 
und  Gherardesca  ward  unglücklich. 

A  V  8  s  I*  M  o  •  Wuf ste  der  Heimtücluftc^e 
ihn  so  su  'V^rwickdn?  Ist  das  die' Welt  ? 
Nun,  hei  der  heiligen  Mutter  Gottes,  ich 
rarabscbeue  sie! 

Frakcbsco«  Die  Gualandi^  die  Sis« 
mondi,  die  Lanfranchi,  die  Buondelmontii 
die  Cavicciulli,'  alle  seine  Freunde  und 
Bewundrer«  sie.  alle  veriiefsen  ihn.  Noch 
mehr;  sie  schwuren  seinen  Fall*  So  fiel 
Gherardesca ! 

Ansei,  mg*  Durch  seine  Freunde !  O  es 
ist  unerhört!  es  ist  unerhört!  FrancestOi 
wir  sind  Gherardesca*s  Sohne! 

Francesco.  Und  ehe  der  Morgen 
liömmty  Gherardesca's  freie  Söhne! 

A  N  s  £  L  M  o.  Gieb  mir  deine  Hand,  Fran* 
tesco!  Bei  dieser  brüderlichen  Hand,  ge* 
hüllt  ins  Dunkel  dieser  schauernden  Mit- 
temachtsstnnde ,  schwör'  ich!  und  so  möge 
lautes  Hohngelächter  mir  auf  der  Ferse 
folgen»  wenn  ich  vergebens  schwöre!  ich 
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will  den  Namen  Gberardesca  rächen!  rache/i! 
rächen ! 

Francesco.     Gaddo  weint?  warum 

weint  meia  Gaddo? 

Gaddo.  Ja  wohl,  eine  schauernde  Mit- 
ternaühtsstundei  MuTs  ich  so  »was  von  mei» 
nem  Bruder  Anseloio  hören!  Gebt  weg 
von  mir»  ihr  macht  mich  furchten. 

UooiiiKO,  tritt  ma  die  Sccne.  Ich  wollte 
dir  nur  sagen,  Francesco,  dals  du  nicht 
weiter  daran  denkst«  Gherardesca  soll 
nicht  flüchten,  als  wär^  er  ein  Bandit. 
•Üb^rdem  ist  der  Sprung  unmöglich,  und 
unten  lauern  Kundschafter.     Geht  ab. 

Faancssgo,  bestoixt.  Eine  Dq^et* 
stimme ! 

An  SEI*  MO,      Glück  zu!  Dir  verbot  es  ^ 
unser  Vater     aber  ich  darf  den  Sprung 
wagen  t  und  .ich  will.    Lebe  wohl  ^  guter 
Francesco!    Denke  du  der  Donnerstimme 
nach:  unterdels  steh'  ich  drauf sen  an 
ThuHnthüre. 

Francesco.      Kundschafter  in  dieser 
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Tpdtenstunde?  In  diesem  Sturme,  der  die 
Erde  au»  ihren  Angeln  »u  xeifaen  droht? 
Wo8U  Kundschafter  ? 

Anselmo.    Sie  sind  nicht  dumm! 
Frahcbsco.  Nein,  mein  Vater!  flüch- 
ten, soll  Gherardesca  nicht,  als  war'  er  ein 
Bandit!  Noch  haben  wir  Freunde!  Dank 
•ei  es  der  Vorsicht!  Die  Hauser  der  Ruo- 
cellai,  der  Cerrettieri  und  Cavakanti  sind 
noch  alle  auf  unsrer  Seite.    Hast  du  nicht 
adbst  vor  zwei  Tagen,  in  dem  Briefe  an 
meine  Mutter,  den  der  Thurmwärter  zu 
bestellen  übernahm ,  diese  mächtigen  Hau- 
ser aufgeboten?  Und  soll  der  Befreier  von 
Pisa  hier  im  abscheulichen  Thurmkerker 
umkommen?    Nein,   nein,  mein  Vater! 
meine  Gegenwart  ist  unentbehrlich,  und 
Francesco  soll  dich  retten.    Nenn  ihn  un- 
gehorsam,   vermessen,    wie   du  wiHrt» 
Francesco  soll  dich  retten! 

Ansslmo«   Gieb  dir  keine  Mühe:  Ä 
hat  der  Söh^^e  mehr.  * 
Frahcbsco.    Komm,   Ansdmo,  d« 


Digitized  by  Google 


  407 

t 

magst  mich  aurecht  weben,  wenn  ich  an 
^  der  Mau*er  herab  Uimme. 

Ansei« MO.  Und  ich  ioU  das  Nachsehn 
behalten  ?  Söll  ich  ? 
.  Francesco«  Du  bist  ein  Geck.  £)ie 
Sache  ist  zu  ernsthaft ,  tun  ein  Wortspiel 
daraus  zu  machen.  Erinnre  du  dich  deines 
Schwurs  9  mir  überlasse  den  Sprung :  so 

sind  wir  beide  Gherardesca !  Gehen  ab.  ^addo 
)itgt  sich  auf  den  Boden  nieder« 
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Ans b lmo I  läuft  ma  OmAAo  Idii* 

Schläfst  du?  Daf»  der  Wind  mich  nur 
nicht  überhole!  Hei,  beim  Sanct  Stephan! 
ich  bin  flüchtiger  al«  ein  junges  Reh! 
^LäuJtu-  HÜ  lu!  hi!  o  dafa  ich  recht 
auslachen  dürfte!  Schläft  er  denn  immer? 

—  Läuit  wieder  zu  Gaddo  hin.  —  O  mir  !  wie  6« 

SO  wohl  thut!  hupfen  möcht*  ich,  ja  hüpfen 
wie  ein  Lainm  der  Herde!   Hupit  und  Unit 

fort,    üaddo  erwacht. 

Gaboo.  Wie  ist  mir?  Ich  bin  ge* 
speist  und  getränkt,  und  vergesse  das  Gra* 
tias !  -  Kniend.  -  Dank  sei  dir,  heilige  Mut- 
ter Gottes,  für  Speise  und  Trank !  Du  hast 
wolil  an  mir  gethan ,  Madonna ;  denn  dei- 
*  nen  armen  Knaben  hungerte  sehr.  Lafs 
dir  das  Gebet  meiner  Einfalt  gefallen ,  und 
gielj  mir  noch  etwas  drüber  1  Dank  sei  dir 
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aucli  heilige  Jungfrau  ^  fSr  jlie  ^Speisung 
meines  liebea  Vaters,  und  meipes  liebeu 
Bruders  Francesco ,  und  nfeines  Heben  Bru« 
ders  Ansdnio.  Ich  danke  dir«  Du  hast 
viel  Gutes  gethan  uns  Allen. 

A  L.  M  o  j  kömmt  sttTüdfL.  Der  anmuthige 
Knabe  betet.  Was  mag  er  beten  ?  leb  will 
ihn  nicht  stören. 

G  Ali  DO.  Du.  störst  mich  nicht,  Ansel- 
me :  ich  hatte  das  Gratias  vergessen. 

AK*8£iiMO.  So  weifst  du  sie  denn 
schon,  die  fröhliche  Neuigkeit? 

G  A  D  n  o.    Wie  sollt'  ich  sie  nicht  wissen  ? 
Jiss^j^uo.     X>u  hast  uns  t)elauscht, 
Schalk.      War's  nicht  ein  köstlicher  An- 
blick? eine  besaubemde  Augenweide  2 
Gaddo*.  Eine  beanubernde  Mund  weide! 
Aks£I«mo.     Auch  da»,  Gaddo.  Eins 
folgt  aus  dem  andern.  Doch  wünscht'  ich, 
dafs  du  davon  nicht  zu  viel  erwähntest. 
Gjlüdo.     Wie  das? 

« 

Anssi«mo,     Unter  uns  gesagt,  meine 
Efsbegierde  ist  nie  unruhiger  gewesen. 
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GAJDnt)«  Ich  fcoAst'  es  merkexu  Da 
fielst  grausam  über  die  Schüsseln  her« 

Ak'8bi.mo.  Ikh^fid  nkhty  Gaddo,  son:* 
dem  ich  möchte  fallen. 

t  I 

G  A  D  D  o «    Dich  hungert  schon  wieder  ? 
Eine  ftelttame  Efsbegterde!  ^ 

An  SSI.  MO,    Das  ist  lustig! 

Gadj>o.  Ungemein! 
'   Ak8BZ*mo.    Ha»  ha,  ha! 

Gaddo.    Hiy  liit  hil 

An  SEI«  MO«     Immer  lustiger«     Du  bist 
lachter  sü  aattigen  als  ich ,  Gaddo. 

Ca  DDG.   Ich  bin  sofrieden,  Aoselmo; 

ich  habck  mein  Tbeil  genossen«  •  sich* ober 
•dea  Mund  tticiclielnd. 

Ansblito*  '  Wena's  auTt  GenieCiea 

ankömmt,  so.  ist  eine  gute  Aussicht  mir 
bei  weitem  nicht  zureichend* 

Gaddo*  loh  denk^,  ich  denl^e»  Ansal« 
mo,  du  bliebst  bei  der  guten  Aussicht  nicht 
stehen*    Hi,  hi,  hi! 

AnaBitMo,  crmüuft*  Ich  blieb?  Wovon 
redest  du,  Gaddo? 
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.  Ga-ddo.  Nein«  wenn  du  mir  vA  Aus- 
sichten  sprichst  ^  Ansjelmo^  als  ob  du  nur 
eia  Zuschauer  |^ewesen  wärst,  da  ich  doch 
das  Gegentheil  weifs! 

A  2r  s  B I.  M  o  •   Wahrlich,  Gaddo,  nua  ver- 
steh' ich  dich  nicht. 

G  A  s  D  o .    Wie  ?  du  möchtest  mich  wohl 
überreden,  du  warst  so  mäfsig  gewesen  ? 

Aksejlmo*      Weil  sie  schleicht  war, 
deine  Mahlzeit:  nicht  so? 

G  ABDO.    Ah,  sie  ging  doch  mit»  Der 
Schmerlen  und  des  Geflügels  viel!  an  Ge* 

<  D 

backnem  kein  Mangel !    Zuckeibrod  und 
Früchte         allerlei  Art».    Ich  kann  mich 
^     nicht  rühmen,  daTs  diese  Augen  je  eine 
.  besser  besetzte  Tafel  gesehen  hätten. 

A  K  8  s  z.  IC  o.  Yermuthlich  auch  der  süf  sen 
Weine  nicht  wenig  ? 

G  A  D  D  o.  Freilich  picht«  Aber  du  weifst, 
dafs  ich  keinen  Wein  geniefse. 

Ak8bi«mo«  Ich  hätte  doch*  geglaubt. 
Wie?  Gaddo,  sollst  du  deinen  ältem  Bru- 
der necken? 
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Ga*ddo«*  Was  giebjt's  hier  ranecken? 
als  ob  du  es  nicht  wüiätest! 

A  N  s  £  I«  M  o .    Du  sprichs]^  also  .im  Ernst  ? 

GAnno.     Man  kann  nicht  ernsthafter« 

Ans£]:«mo*    Beim  Himmel ,  so  bist  du 
der  seltsamste  Gaddo  auf  Erden« 

Gadpo«  Und  du  der  Ungenügsamste 
unter  den  Anselmo's«  Eine  solche  Tafd 
schlecht  zu  nennen ! 

An8Bi*mo«      Und  wo  hast  du  diesa 
köstliche  Tafel  ausgef und.en  f' 

Gaddo.    Wie?  im. Hause  unsers Vaters. 
Sind  wir  nicht  im  Hause  unsers  Vaters? 

AnseIiMO«    Pu  träumst,  Gaddo«  Sieh 
dich  um«    Ist  diels  ein  Zimmer  im  Hause  £ 
unsers  Vaters? 

Gaddo«  Das  ist  sonderbar.  Aber  ich 
will  sterben ,  wenn  ich  weils ,  wie  ich  nun 
^chon  wieder  hierher  gekommeu  bin« 

AkssiiMo«  Du  bist  nicht  vom  Fleck 
gekommen,  Gaddo«  Du  hast  geschlafen« 
Besinne  dich«   Du  hast  geträumt« 

Gaddo«    Geträumt  ?  Possen  1  Fühl'ich's 
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denn  etwa  nicht ^  dafs  ich  satt  bin?  Und 
TOr  kurzem  hungerte  mich  noch  &o  sehr ! 

A  »  s  E  Ii  M  o .     Recht  so  habe  ich  von 
Leuten  gehört ,  die  aus  Hungej^  geträumt 
hatteii»  sie  älseu,  und  beim  Ei:wachen  hun- 
gerte sie  nicht.     Ich  wünsche  dir  Glück  zu 
^deinem  Traom ;  auch  sweifle  ich  keineswe« 
ges  an  der  guten  Vorbedeutung.    Wenn  du 
nicht  gegessen  hast,   Gaddo,   so  bist  du 
doch  auf  dem  Wege  su  essen.    Du  weifist, 
dafs  es  Francesco  gelungen  ist,  uns  viel- 
leicht, noch  in  dieser  Nacht  zu  befrejen. 

Gaddo.    Ich  ?.  ich  weifs  kein  Wort 
davon. 

AifS£X.MO«    Dtt  sagtest  mir  eben  itzt, 
dafs  du  es  wüfstest. 

Gaddo.    Sagte  ich*s?  Ja,  so  ist's  of- 
*   fenhar,  dafs  ich  nur  geträumt  habe.  Ich 
dummer  Paddo !  Fast  möcht*  ich  weinen. 

A  V  s  B I«  o  •  Warum  weinen  ?  Hörst 
du  denn  nichts  kleiner  Träumer,  dafs  du 
noch  in  dieser  Nacht  essen  sollst? 

Gaddo*    Ist  der  Thurmwirter  wieder 
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da  9  Der  gute  Thurmwirter!  Wo  ist  er  f 
Ich  sehe  ihn  nicht. 

Ans£i«mo.  Nicht  der  Thurmwärter, 
soudern  J^ancesco  bringt  Speise  und  Tranig 
imd  Freiheit  oind  Freude. 

G  A  i>  p  o  •  Wenn's  nur  \  gebracht  wird ! 
Zwar  von  Francesco^s  Hand  wird  es  mir 
noch  besser  schmecken.  Ich  liebe  Fran» 
cesco  sehr. 

AnssiiMO«  Du  haftest  noch  überall 
an  der  Schiissel.     Francesco  bringt  nicht 

blols  Speise,  sondern  Freiheit. 

6  A  £>  D  o  •  Was  geht  mich  Freiheit  an ! 
Halb*  ich 'doch  su  essen! 

Air8Ei.MO.  Welch  ein  Gedanke! 
Gehn  dich  die  arooiatischen  Blumenfelder, 
geht  dich  die  Villa  Gherardesca ,  geht  dich 
der,  neue  Himmel^  die  neue  Sonne,  die  neue 

Erde  nichts  an 

Gax»do.    Plichts,  Anseimo:  ich  ess^ 

A  N  s  E  L  M  o .  Unersättlicher!  du  issest  ? 
—  Nichts  die  iufUge  Grotte?  aiohts  die 
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weifssehSuitiende*  Gisteme  ?  nichts  die  kry- 
skallnen  Forellbäche  ? 

G  A  2)  P  o  •    Ali !  <lie  Forellbäche ! 
Ans£X>mo*     Nichts  der  gesang volle 
Park»  der  stillere  See,  die  )ähen  Ufer,  vom 
Getön  der  Gondela  hallend,  das  Scherzen 
der   vx)rüherhüpfenden  Rudel ,  der  brau- 
sende Auerhshn,  die  sirpenden  Weinvögel, 
Heidelerchen  und  Ortolane,  der  Fasan,  die 
Turteltaube  vor  dir  her  ^  und  unter  dir  die 
leichte  Sardelle,  die  Alose,  der  Goldfisch, 
die  aclnnelzende  Lamprete  •  •  •  • 

G  A  D  D  o ,    hält  ihm  den  Mund  so«  Sprich 

nicht  mehr  davoi|,  A^^selmo;  du  hast  mich 
.  gans* 

Anselmo.  O  Gaddo !  mein  Gaddo! 
mein  geliebter  Gaddo  1  *  stelle  dir  die  Wenige, 
das  £ntzücken  vor  l 

G  A  D  D  o  .    Ach !  so  lebhaft ! 

AKSEI.MO.  Wir  baden  unter  dem 
blumigten  Abhänge  im  SUberq^uell.  Sieh! 
die  langen  Aale  schweben  im  Schatten  der 
Weinrebe«  und  mm  schlüpfen  sie  d«hinl 
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scluieller  schlüpfen  sie  dahin,  als  der  Schilf- 
pfeil von  der  Darmsenne  I 

G  A  D  D  o .    Lafs  mich  !  lafs  mich ! 

A  N  s  E  L  M  o  .    Was  gieht*8  ? 

G  A  D  D  o .  Ich  will  ihnen  nachschwim- 
men.    Ich  will  sie  einholen. 

An  s  £  l  m  o  .  Hab*  ich  dich ,  Schalk? 
Gut!  unsre  Mutter  kömmt.  Die  edle 
Mutter! 

G  A  D  D  o .    Die  freundliche  Mutter! 

A  N  s  E  L  M  o .  Anselmo !  ruft  sie,  Gaddo! 
ruft  sie,  halh  zitternd. 

Gaddo.    Warum  zittert  sie  ? 

Anselmo.  In  eben,  diesem  Bade  zog 
unsern  Bruder  Francesco  ein  zuckender 
Krampf  unters  Wasser  bis  zur  Tiefe  Sie 
warf  ihm  einen  Kastanienast  nach,  sonst 
war  er  verloren. 

Gaddo.  Die  gütige  Mutter !  Sie  liebt 
uns  auch ,  Anselmo. 

Anselmo.  Allerdings ;  eben  darum 
zittert  sie.  Wir  pflücken  purpurne  Wald- 
blumen jenseits  am  Ufer,  und  binden  ihr 


einen  Kranv  von  Cypresftenlaub  nmwan* 
den.    Lächelnd  nimmt  sie  den  Kraus ,  un4 

driiclit  ihn  mir  auf  die  Stirne. 

G  A  n  D  o  •    Nein ,  mir. 

A  K  3  B  L  M  o  .    Nicht  doch  ,  Gaddo ;  ick 
habe  ihn  ja  geflochten« 

G  A  n  n.o  •    Und  ich  die  Biumen  gesam- 
melt* 

A  N  s  B  L  M  o  •  Gut  !  wir  wollen  ihrer 
2wei  machen«    Aus  Freude  sing*  ich  ihr 

m 

ein  Frühlingslied  in  die  Laute« 

G  A  n  j)  o  •  Und  ich  eeiqhne  ihr  einen 
dritten  bessern  Kranz  von  Amaranthen^ 
Anemonröschen  y  Tausendschön  und  Stpck- 
xosen. 

AjfSBJÜMO.    Wcjg  mit  den  Stockrosen  ! 

GAnno.  Weg  mit  den  Stockrosen? 
Ick  ssge  dir,  es  gehöret  Kunst  daw»  eine 
Stockrose  au  .mahlen. 

ANs«j(«^p»  Und  ich  sa£e  di^ ^  weg 
mit  den  Stockrosen!  Stoc^rosa^  in  eieen 
Kcaiia  ?  Unser  Vater  macltf  aipb  ^etenles- 

!•  B.  27 . 
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sen  zum  Herrn  von  Pisa.  Er  verstellt  »ich 
aufs  Herrschen. 

6  A  D  D  o.  Ja ,  und  es  ist  süfs  ^  kann  ich 
dir  sagen,  von  unserm  Vater  beherrscht  su 
werden.  .  Geh  nicht  dorthin,  spricht  er; 
du  fällst;  tritt  nicht  gegen  die  Flamme, 
Gafldo :  sie  brennt.  Unter  uns ,  man  geht 
am  sichersten,  wenn  man  ihm  gehorcht. 

A  K  s  s  I.  u  o .  Da  «chenkt  er  uns  dann 
irgend  ein  Ländchen  von  einer  nicht  gerin- 
gem Strecke  in  die  Lange  und  in  die  Breite, 
um  Federvieh  und  Kaninchen  *u  unter- 
halten. 

'   Gau  DO.  'sind  auch  Walder  dabei? 

A1C8BI.MO.  Ohne  Zweifel.  Die  aber 
behalt'  ich  für  mich,  der  Rehe  wegen.  Da 
weifst,  daf»  ich  ein  Liebhaber  von  Rehen 
bin, 

•  Ga  o  D  o .    Und  ich  von  Nestern.  Ich 
eigne  mir  die  Nester  darin  «u. 

Aks:bi.wo.    In  meinem  Holze ? 

G  A  i>  p  o .    Mein  oder  dein :  im  Hol«e. 

Av8£X.M0.  Es  ist  wider  die  Ordnung, 
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Gaiido«    In  meia  Holz  mufat  du  nur  nicht 

G  A  D  i>  o  •     Ich    nicht  in  dein  Hols 
kommen  ? 

A  sr  s  £  I«  m  o  •  Nein ,  Gaddo  ,  .  keinen 
Fufs  breit,  aufser  wenn  ich  4ir*«  erlaube. 

G  A  n  n  o  •  Wer  will  mir's  wehren  ?  Icfi 
gehe  hinein«  . 

A  N  s  £  L  M  o .    Ich  las8'  es  einhägen. 

G  A  D  x>  o  •  .  Ich  steige  über.  • 

A  N  8  £  i»M o .    über  mein  Gehäge ? 
- .  Gaddo.    Über  dein  Gebäge. 
•  ANSKi'MOy  €xbitzu  Was ?  Übet  mein  ' 
Gehäge  wolltest  du  steigen  ? 
-  Gaddo.    Obne  Umstände. 

AirSBi.Mo«    -£her  will  ich  unter  Hei« 
den  und  Saracenen  wohnen »  als  diese  Un* 

*  » 

gerechtigkeit  dulden. 

GAnnO)  b«wcgt.  Anselmo} 

A  if  8  B I«  M  o  •    Reitze  mich  nicht.  Ich 

bin,  zornig« 

Gadiio.  Ansehno! 
J^v  s^t^MO^  .  Ijafs-  mich» 


Digitized  by  Google 


420  .  ' 

G  A  D  D  o .  Nimm  die  Nester  denn  nur : 
ich  mag  sie  nicht. 

A  N  s  E  L  M  o .    Wie  ?  die  Nester  ? 

G  A  D  D  o .  Nein  ,  AnseUno  ;  es  thut  mit 
leid,  dafs  du  die  Wälder  blofs  meinetwe- 
gen einhägen  sollst.  Ich  bin  ein  Liebha- 
ber von  Nestern ;  aber  ich  liebe  dich  mehr, 
Anselmo. 

Anselmo*  Grofsmüthiger  Gaddo! 
Wie  du  mich  rührst,  Gaddo!  Du  schenk- 
test mir  die  Nester;  ich  aber  verbot  dir,  in 
mein  Holz  zu  kommen.  Nein,  Gaddo,  be- 
halt die  Nester,  nimm  die  Rehe  dazu,  nimm 
die  Wälder  .  .  .  .  • 

'  Gaddo.  Du  beschämst  mich ,  Ansel- 
mo! Ferne  sei  es  von  mir  .... 

Anselmo.  Ich  bitte ,  ich  flehe ,  icb 
beschwöre  dich! 

Gaddo.    Niemals,  niemals!  — 
Anselmo.    Odu    brüderliche  Zärt- 
lichkeit!   FäUt  ihm  um  den  Hals  und  weint;  sie 
weinen  beide. 

Ugolino,  tritt  auf.    Ja  wohl  brüder- 
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liehe  Zaitltcbkeit !  Welch  ein  holder  An. 
blick !  O  ihr  theuern  sartföhleodeii  Beide  i 
ihr  weint? 

Gaddo*    Lattter  Freude! 

U  aoi.x  vo.  Du  wffrat  do^h  vorher  nicht 
eben  freudig.  • 

GrADDo.  Aber  UbC  bin  icVsf  mein 
Vater ;  denn  nun  Fxance^co  entsprungen  itt^ 

haben  wir  ja  Eftsen  die  Fülle«  .  Haben  wir 
nicht  ? 

AxffsxL'MO*  Fisch! 

U  a  o  1. 1 N  o  •  Francesco  entsprungen ! . 
Wae  sagst  du,  Gaddof 

Ak8BX.mO|  sapft  Oaddo»  und  drohk  ibm*  Hm! 

U&oi«iNo.  Unmöglich!  Wo  i»t  Fjoan- 
cesco? 

G^nno;  Mtim! 

U  o  o  N  o  •  Antworte  du  mir«  Auselmo. 
Wo  ist  Francesco? 

A  K  s  E I.  M  o .  Um  Vergebung«  ifiein  Vnter 
— *  ich  will  gleich  wieder  hier  seyu. 

U  &  o  L I N  o  •  Rufe  mir  Francesco  äugen* 
blichlich  her.   Du  zögeret?  . 
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Ans  EL  MO.  Mein  Vater,  Francesco-—  * 
ist  vom  Thurm  gesprungen. 

UGOI.IVQ*  Was?  was?  ^om  ^burm 
gesprungen  ?  vom  Thurm  war'  er  gesprun- 
gen? UnglucMicher !  er  ist  serschmettert! 
er  ist  Staub! 

Ans£i«mo.  Dafür  ist  gesorgt.  leb  bin 
nebt  Staub  als  er.  Lafs  mich  dir  das  sagen» 
mein  Vater:  erlebt,  wie'unser  einer,  und 
besser.  Er  gab  mir  das  Zeichen  mit  den 
drei  Stemwurfen.  Teb  bore  si€  noch  tron 
•  den  Dachziegeln  rollen.  Ein  so  musiluili* 
sches  Rollen,  ^Is  ich  eins^  in  meinem  Lebeh 
gebort  habe!'  Ich  will  dir's  auf  der  Laute 
machen.  O  mein  Vater,  deine  Söhne  sind 
Klüger,  als  sich  zu  zeiscbmettern. 

Gai>i>o.  Macb's  nur  nicht  auf  der 
Laute.  IVIich  dünkt,  ich  höre  das  Rol« 
len  schon  so.  * 

O  G  o  I«  I N  o  •  Ich  hatt*  es  dem  Ungebor*  | 
aamen  verboten  •  •  •  • 

An  SEI«  MO.    Daran  zu   denkep^  meio 
Vater:  darum  that  er  es  rasch. 

« 
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UaoLijro^    Du  mifftfällst  nur.  Du  bist 
zu  kühn« 

AksbiiMO^  UeUüaut*  Ach  nein!  nein, 
mein  Vater  1  Francesco  ist  Isubner.  Mit 
diesem  Wprte  hast  du  alle  meine  Aufwal- 
lungen versenkt.     Ich  kühn  ? 

UaO'iiiNO,  Was  soll  ich  sagen?  Erstau» 
nen.und  Bewunderung !  Aber  wie  könnt*  er  ? 
Von  dieser  Höhe,  sagst  du?  Es  war  un« 
sinnig  1  Und  doch  scheint's  mir  edel !  Nicht 
wahr 9  Anselmo,  du  halfst  deinem  Bruder? 

A K 8BI.MO.    Erst  küsse  mich ,  mein  Ya- 
tery  dafs  ich  Hers  fasse»  dir's  zu  sagen. 
lIooiiiNo.   Aber  verschweige  mir  nichts. 
ANSBI.MO.    Bei  diesem  Kufs!  es  war 
«in  edler  Sprung!  freilich»  ich  war.  dabei; 
ich  behielt  das  Nachsehn.    Zwar  wenn  ich 
neidisch  wäre,  so  gäbe  ich  vor,  der  Sturm 
habe  das  Beste  dabei  gethan.    Es  ist  wabr^ 
fast  schien  es»  als  ob  der  Wirbelwind  die 
V    Thurmspitze  ganz  seinetwegen  so  tief  ge* 
gen  die  Erde  neigte ;  oder  vielmehr »  damit 
ich  ihm  nicht  Unrecht  tbue»  Francesco 


V 


Digitized  by  Google 


4^4  *~  ^ 

BcMen  ien  Orkan,  wie  der  Atitöt  «•  ron 
der  Gelegenheit  sagt,  an  der  Stirn*  zvl  fae» 
0en  f  und  die  Thurmspitze  hinter  sich  zu 
spornen ,  und  auf  dem  Rucken  des  Windes 
davon  su  reiten« 

Gau  DO.    O  Geschwätz! 

A  N  s  £  L  M  o .  Kurz,  mein  Vater,  um  dich 
liicht  £a  lange  au£Euhalten,  Francesco  um» 
armte  mich,  und  empfahl  sich  Gott  •  •  • . 

U  Cr  o  L 1 N  o .  Nach  Art  aller  Unbesonne* 
nen ,  die  erst  der  Vorsehung  trotnen  ^  dantt 
ihren  Beistand  auffordern. 

Ansei^mo*  £iu  schwachdämmerndel 
Xiicht  aus  einem  der  nächsten  Häuser  half 
ihm  die  erste ,  dann  die  aweite ,  dann  die 
letzte  Zinne,  dann  den  anstofsenden  Gie- 
hel  erreichen 

Gaddo.  Dröhnt's  mir  doch  his  in  die 
Fufssohlen  hini^nter! 

Ansbx*xo.  Und  da  ich  ifaia  bald  dar» 
euf  ins  Finstre  verlor,  Mirrten  Steine 
dreimal  vom  Dach.  Ich  wiederhol'  es, 
mein  Vater ,        kenne  keine  lieUicheie 
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Melodie ^  als  die  'mir  diese  drei  Steine 
machten« 

Gadbo.  Sie  Mirrten!  Ein  gutes  leb« 
baftes  Wort  das !  Ich  i|ireifs  kaum,  ob  icb*s 
dem  Rollen  nicht  vorziehe« 

U  o  o  x*  I K  o  •    Wann  geschah  dief s  alles  ? 

A  ^  s  X 1^  M  o.  Gleich,  da  du  ihm  das  Den« 
ken  untersagtest«  Wer  weifs,  ist  er  nicht 
gar  schon  an  der  Thurmthure !  O  ich  mufa 
geschwind  hinabgucl^en.  Geht  hurtig  «b» 

UooitlNOy     indem  er  sich  die  Uäiide  reibt. 

Ein  grofser  Schritt!   Welch  ein  Jangling! 
Hat  der  Brief  an  mein  Weib  gewirkt ,  und 
fangen  den  allzukühnen  jungen  Menschen 
die  schleichenden  Hunde  nur  nicht  auf ,  s& 
läfst  sich  was  hoffen ,  Gherardescä  !  Ha, 
Huggieri !  zwei  Tage  lang  lielsest  du  diese 
Unschuldigen  hungern  !    Ungeheuer ,  das 
/    die  Hölle  von  sich  ausgespien  bat!  Komm*s 
über    dein-  Haupt ,    Verruchter  !  Diese 
zwei  Tage  sollst  du  mit  einer  Ewigkeit 
hüfsen ! 

G  A  n  J9  o  •    Küsse  mich  anc^t  mein  Vater  1 
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Ugolino,  «  ihn  klhttend.  Frisch ,  xneia 
Gaddo!  Du  bist  ein  starker  Knabe! 

6a DD o.  Kein  Wunder!  ich  träumte 
einen  so  nahrhaften  Traum !  Ach !  dals  ich 
ihn  wiede;:träumen  könnte!  Itzt  hungert 
mich  mehr  als  zuvor! 

AK8£i«s£Oy  deichend.  Sind  sic  noch' nicht 

da?  ich  glaubte  sie  hier  zu  finden«  wiU 
wieder  abgehen« 

IJ  G  o  L 1  y  o  •     Was  ist*s  ? 

Anselmo.  Lang  sah*  ich,  mit  langge- 
strecktem Halse,  durch  die  Öffnung.  Mir 
war  —  ich  kann  ^ir  nicht  sagen  ^  mein 
Vater ,  wie  mir  war.  Ich  dachte ,  Fran- 
*cesco  riefe  mir,  und  ich  müfste  ihm  nach. 
Da  kam*s  mir  plötzlich  vor,  als  sah'  ich 
den  jungen  Antonio  Cerrettieri,  nebst  vis* 
len  Andern,  mit  Äxten  und  Hebebaumen 
längs-  der  Gasse  heraufkommen,  immer 
näher,  immer  näher«  Da  bückte  ich  mich 
mit  halbem  Licibe  vorüber,  sab  aber  immer 
weniger,  immer  weniger;  und  zuletzt  sab 
ich  gar  nichts  mehr*     Da  hofft'  ich,  sie 
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waren  im  Thttrm ,  und  glaubte  sie  hier  au 
finden.  Unten  miUsea  »ie  doch  schon  seyn. 

Will  abgehen. 

Uooi.xiTOe  Wohia? 

* 

AU8BI.MO.  Gehst  du  mit,  Gaddo? 
Wir  müssen  den  )ungea  Antonio  an  der 
Thür  empfangen. 

Gab  DO.  Wäre  nur  die.  Menge  von 
Stufen  nicht  l  Überdem  bin  ich  ebeü  itzt 
einigeimafsen  kraftlos. 

U001.1K0.  Bleibt  hier»  ihr  Kinder. 
Ich  yviM  selbst  gehn.    Geht  ab. 

Ansblmo,  liebt  Osddo  in  dte  Höhe.  Heida, 

Gaddo !  ich  bin  trunken  von  übermäfsiger 
Freude !  Du'  auch  ?  , 

Gaddo.     Heldal  Wenn  ich  nur  crsC 

zu  essen  hätte  1 

Jijsssshuo.     Es  will  nicht  recht  fort 
mit  dir.     Wie  nun  ?  Da  hängst  mir  wie 

Blei  am  Arme! 

Gaddo»  nü.t  schwacher  stimme.  Heida !  Mi» 

•     wird  sehr  übel!  ' 

AK8SI.M0.    SoU  ich  dich  hinlegen ? 
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Gaddo.    Thu*  es. 
^    Anselmo.     Du  bist  kranker,  als  du 
gCRtehn  willst. 

Gaddo.  O  mein  Herz !  —  Heftig.  —  Mein 
Herz ! 

U  G  o  L I N  o ,  tritt  auf.  Du  hast  dich  ge- 
irrt. Ich  höre  nichts,  als  das  Geheul  der 
Winde  und  das  Geklatsch  des  Regens. 

A  N  s  E  L  M  o ,  traurig.  Ach !  warum  raufst' 
ich  mich  irren !  Sie  werden  doch  nun  bald 
kommen?  Werden  sie  nicht,  mein  Vater? 
Sieh,  Gaddo  ist  kränken 

ü  G  o  1/  r  N  o ,   mit  einem  Seufzer.     Ich  deuke, 

mir  ist  nicht  viel  besser!  —  Sieht  schüchtern 
nach  Gaddo  hin.  —  Anselmo ,  singe  mir  das 
Lied  in  die  Laute,  das  deine  Mutter  dich 
jüngst  an  ihrem  letzten  Geburtstage  lehrte. 

A  N  S  £  Ii  M  O  singt : 

Stillen  Geists  will  ich  dir  flehen! 
"Weisheit ,  Llick  aus  deinen  Höhen, 
.  Blicke  sanft  auf  mich  herab! 
Leite  mich  im  finstern  Thale, 
Quell  des  Lichts!  mit  deinem  Strahle ! 
Sende  mir  dein  Licht  herab! 
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Um  tmd  am  Ton  Macht  nmfloMOiy 

Ach !  von  Schauern  übergössen^ 
Wall'  ick  bebend  an  mein  Grabi 
Ijeite  mich  im  fipstern  Thale, 
Quell  des  Lichts !  mit  deinem  Strahle ! 
Blicke  mild  auf  mich  herab ! 

UooitiKo«    Ich  danke  dir«  mein  Sohn. 
Ich  wollte  dich  bitten,   es  noch  einmal 
zu  singen ;  aber  ich  bin  diefsmal  zu  i^eich« 
Geht  auf  einige  Augenblicke  heraus,  meine 
Kinder«  —  Er  weint  heftig«  —  Doch  nein,  bleibt» 
Diese  Silbertropfen  waren  willkommen,  ihr 
Geliebten!    Es  giebt  Augenblicke ,  da  die 
Natur  in  einer  Art  von  tauber  Fühllosig- 
keit  hinsinkt ;  es  ist  nicht  Erkrankung ,  es 
ist  nicht  Schmers:   sonst  empfinde  sie; 
^eklenunung  ist  Tsaurigkeit,  und  ich  wollte 
nicht,   dafs  ihr  mich  für  traurig  hieltet» 
Schwere  ist  das  Wort,  ihr  Kinder:  ein- 
Jnittler  Zustand  awischen  Freude  ohne 
liameir  und  — *  Ernst  ohne  Namen.  Wie 
nun?    Die  Wolke  ist  noch  einsnal  reiE 
Weint  wieder.  <—  Weint,  nicht,  ihr  sanften 
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mitfuUenden  Herfen,  weist  nicht!  Die 
Natur  bedarf^  einer  Erquickung.  Weint 
nicht!  Ich  hoffe,  dieser  herabrollende  Tbau 
ist« der  Botbe  eines  goldnen  Morgens.  Die 
üatur  bedarf  einer  Erqnickung.  Sie  scheint 
einen  süfsen  Schlaf  einzuladen;  er  ist  mir 
wiUhommen« 

Gaddo.  Segne  mich,  mein  Vater! 
Schon  wird  mir  bänger, 

UooLTKo.  -  Gott  der  Alhnachtlge  segne 
dich!  Gott  der  Allmächtige  segne  euch 
beide!  Harrt  nicht  des  Menschen  Hülfet 
ihr  Lieben:  vertraut  Gott;  sein  heiliget 
Wille  geschehe!  —  Abgcticn.  —  Noch  eio- 
mal«  ihr  Unschuldigen,  vergebt  mir !  Geht  ab. 

Akselmo.    Du  schweigst,  Gaddo? 

Gabdo.  Was  hann  ich  sagen?  Bete 
für  mich.    Ich  entschlummre. 

Aksblmo.    Ich  will  sur  Thurmspitse 

hinauf  gehen,   wo  Francesco^  sich  Gott 

empfahl ,  .  und  da  £üi'  dich  beten  h  huin 
Oaddo  imd  gebt  laa^sam  ab« 
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Gaddo  in  einer  Ecke  des  Zimmers  schlafend«  Einige 
JMtänner  tragen  zwei  S&rge  i^ber  das  Theater»  die  sie 
Gaddo  gegenüber  hinstellen ,  daüi  nur  der  vorderste 
gesehen  "wird.  Gaddo  erwacht»  und  betrachtet  ihn 
mit  vieler  ▲uEaexbaniheit. 

Gaddo. 

Dieser  grofse*  Kasten  sieht  nstarUch  aus 
wie  ein  Todtenkasten.    '  Wenn  ich  den 

Kasten  betrachte ,  richtet .  sich  mein  Haar 
ganz  langsam  in  die  Hdhe;  weh  mir!  und 
ein  Fieber  klappert  in  meinen  Zähnen! 
Holla  !  spriiiht  hier  niemand  als  der  kranke 
Gaddo  ?  —  Es  wird  ein  starkes  Pochen  im  vorder« 
sten  Sarge  gehört.  —  Ach,  heilige  Jungfrau !  was 

ist  das?    —  Eine  dumpfig tc  Stimme  ruft  Gaddo! 

Omddo !  —  Hilf  mir !  meinYater  fmwi  Vater ! 
Anselme  I 
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CgolikO)  Cime  dieSärsesnsdiii.  Was  i$t 
dir,  Gaddo? 

Gaddo«  Oh  mir!  Die  Gebeine  haben 
sich  geregt!  rufen;  Caddo!  Gaddo! 

Ansblmo,  im  HereinUiifen.  Wartet,  war^ 
tet,  ihr  Männer!  Nehmt  mich  und  Gaddo 
auch  'mit.     Wir  sind  Francesco*s  Bruder. 

^  Stö&t  auf  den  Saucf.  —  Ah! 

ÜGOltlNOy  iidttrichiiichAwclineuitt.  Welch 
ein  Traum  iat  diefs  ?  Ein  Sarg  ?    *  Poehoi 

im  Sarg.    Ugolino  tritt  zurück.  —     Nun  y  beim 

wunderbaren  Gott J  das  ist  seltsam  I  Div 
Sdaune  n&ft  Hülfe  i—  Der  Deckel  dieses  Sarge» 

ist  nicht  befestigt.    —  £r  hebt  deu  Peckel  aul 

vad  fUm  surttck.'—  Ha!  Fn^ioetoo  eteist  hcnte 

Kaclidem  sie  einander  lauge  mit  Krstauueu  beiractuei 
haben«  £Ult  Francesco  seinem  Vater  mi  Füisen. 

* 

Francesco.  Der  Blinde  lehnte  «ick 
wider  den  Sehenden  auf.  Ich  bin  bestraft, 
mein  Vater. 

ü  G  o  n  N  o.  Ich  erwartete  nicht,  dich  so 
wieder  su  sehen.   Wo  bist  du  gewesen  ? 
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Faancesco*  •  Wollte  Gott,  ich  dürfte 
nicht  sagen»  im  Haus^  Gherardesca's» 

U  o  o  Ii  I M  o .  Du  erfandst  eioen  Sprung 
vom  Thurme,  Ruggieri  eine  neue  Art,  dich 
wieder  herzubringen :  wer  unter  euch  bel^ 
den  ist  der  sinnreichste ,  mich  zu  quälen  ? 

Francesco.  Diefs  ist  so  strenge  — 
80  erstaunlich  strenge ,  mein  Vater  .  •  •  • 

U  o  o  i.  X  IT  o  •  Du  warst  freL  Die  Kühn« 
heit  deiner  Unternehmung  liefs  mich  hof- 
fen, dafs  der  Ausgang  weniger  schimpflich 
aeyn  wurde.  In  einen  Sarg  rafft  man  Ghe- 
rardesca*s  Erstgebornen ,  und  er  vergifst 
seiner  HSnde !  —  Doch  ich  thue  dir  Un- 
recht: du  brauchtest  sie  zum  Pochen  im 
Sarge« 

Fr  A  9  c:b  s  co.  Ich  erdulde  deine  Streiche 
ohne  Murren. 

U  G  o  L I N  o .  Murren ,  Knabe  ?  Wer  bist 
du?  Ha? 

f  HAVCBscö«  '  Dein  Söhnt  mein  Vater: 
ein  zwanzigjähriger  Jüngling ,  nie  bisher 
▼on  dir  verachtet  i  und  ich  wage  Unxu  zu 
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tetBen  ^  noch  itzt  deiaer  Yerachtuag  nickt 

U  G  ü  L  j  N  o .  Redseliger !  Der  Hüjflose, 
4er  in  diesem  Kasten  wimmerte,  sollte 
bescheidner  sprechen.  Ich  habe  keine  Ge- 
du}d  mit  dir.  Geh  zurück,  wo  du  herge- 
kommeli  bist» 

Francisco.  Und  bald!  meineSpra^e 
soll  dich  nicht  lange  beleidigen.  Ah  l  iMinn 

Gherardesca  ungerecht  gegen  seinen  Vvfnr 


ceaci^  seyn  ?  Anselmo  •  er  mu£s'  nicht  wis* 
sen  9  wie  imgerecht  er  isU    ,  ' 

Av 8BisMo**  Fianeesco^  ich  iMttte^^k 
meine  (>ei|teA  Hoflnimgen      ßifj^  SffUfiitp 

und  du  nennst  unsern  Vater  ungerecht? 
Ach  Gftddoi  wir  «ind  betrogen  !^ 
betrogen !    Bingt  die  HSnde.        , ^ }^ 

Gadbo.    Gieb  mir  Speise»  Francesco, 

oder  ich  sterbe ! 

A  N  s  £  T.  M  o .  Speise  her !  Speise !  Fmn* 
cesoo!  Ich  bin  standhaft  gewesen,  wdl 
ich  auf  deine  Zusage  baute.     Aber  nun 
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kann  ick's  nicht  langer  «oslialtaii ;  Gott 
ist  uaeia  Zeuge! 

UootiiNO.  O  es  dringt  tief  in  die 
Seele!  Unglücklicher!  was  ha  st  du  gemacht! 

Ansex*mo.  Gaddo  wird  dich  vor  Got- 
tes Richterstuhl  yerklagekiy  wenn  du  ihi^ 

■ 

hier  verschmachten  lassesti  ^ 

Gaddo.  *  Ach  ich  Verlafsner!  soll  ich 
denn  Hungers  sterben? 

Frakobsco.  Es  ist  grausam!  o  es  ist 
grausam!  Der  Gott,  den  ihr  sum  Zeugen 
wider  euern  Bruder  anruft ,  er  weiTs  es, 
dafs  ich  unschuldig  hin. 

Aksbi<m.o.  *  Was  kümmert  mich  deine 
Unschuld?    Solltest  du  zurück  kommen,  ^ 
ohne  einen  Bissen  Brod  für  deine  hum 
gemden  Brüder  mitaubringen ,  du? 

G  A  D  j>  o«    £r  weint,  Anselmo.  Vielleicht  * 
ist  er  unschuldig*    Gott  vergebe  ihm ,  dafs 
er  uns  betrogen  hat! 

An6Bi«mo.  Sprich  wenigstens,  theurec 
Francesco !  sprich ,  dafs  der  Thurmwärter 
noch  einmal,  nur  einmal!  konimen  wird! 
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Du  liast  EjupfiDdung,  mein  Brudei::  acb, 
bei  allen  Heiligen  im  Himinel!  sprich,  daCl 
flu  den  Tharmwärter  za  deinen  armen 
Brüdern  berge  wiesen  hast! 

FaANc£sco.  NicbtSy  nichts  darf  ich 
sagen  1  -  Wenn*  der  grofse  Erbarmet  nicht 
einen  Engel  vom  Himmel  herab,  schickt, 
euch  Speise  zu  bringen ,  ach  so  —  so  •  •  • 

UGOI.XNO*  Dals  ein  Todesengel  vom 
Himmel  herabsteige,  deine  Zunge  zu  läh- 
men ,  der  du  meine  fürchterlichen  Ahndan« 
gen  2UC  Wahrheit  machst!  Verstummei 

verstumme  auf  ewig! 

Francesco.  Warum  fluchst  du  mir, 
mein  Vater?  Wa^  ich  dir  8u  erzählen 
hatte»  würde  warme  Thranen  hervprlochen: 
darum  verschwieg  ich's ,  und  stille  sei  mein 
Geheimnifs  wie  das  Grab. 

Ugoliko.  Komm  seitvfcuts*  Was  hat« 
test  du  mir  zu  erzäblen  ?  ^ 

%    FaANC£sco.  Nichts« 

.  UooiiiNo.    Seit  wann  bin  ich  dit  der 
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Schwac&e,  dem  du  sein  Unglück  verber- 
gen müffttest? 

Francesco.'  Du  bist Menscb,  Gemahl 
und  Vatcn 

Ugoi^jito.  Ha!  du  hast  deine  Mutter 
gesebn?  Hurtig!  sie  ist  doch  sicher? 

Francesco.      Ihr  Friede  ist  unzer* 
störbar. 

U  G  o i«i N  o .  Das  ist  mehr  als  das  Loos 
einer  Sterblichen.  Sprich  deutlicher.  Deine 
weggewandte  Augen ,  diese  Gluth  auf  dei- 
ner Stirne  sind  treuere  £rzähler  als  deine 
Lippen.    Du  ängstigst  mich. 

Frakoescö.  . Frage  mich  nicht ,  Vater. 

U  G  o  L I N  o  •  Keine  Gejheimnissei  junger 
Mensch! 

Ans£IiMO|  «chrelK  mclivocdteiu 

UgoiiIno.     Schon  wieder?  was  nun, 
Anselmo  ? 

AnseI'Mo.  Ach!  Sieh !  sieh !  meinVater ! 
1F&OI.INO.    Wo?  was? 
AnseI'Mo..    Wenn  mich  kein  Gesicht 
tauscht ,  so  steht  hier  noch  ein  Sarg. 
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Francesco.    Anblick  des  Entsetzens! 

den  Sarg  kenn*  ich! 

U  G  o  L I N  o ,  tritt  herzu.,  Lebt's  in  diesem 

Sarge  auch  ?  will  den  Deckel  abschieben.  Fran- 
cesco  hält  ihm  den  Arm.  . 

Francesco.  Thu' "  es  nicht ,  mein 
bester,  mein  theurer  Vater! 

Ugolino.     Nicht?  nicht? 

Francesco.  Um  Gottes  willen  !  Ich 
will  dir  alles  erzählen. 

U  G  O  L  I N  O  ,  reifst  «ich  von  ihm  los,  und  schiebt 
den  Deckel  ab.  Mein  Weib !  o  Himmel  und 
Erde! 

Francesco.  Warum  zerschmetterte 
ich  mir  nicht  das  Gehirn  ?  Warum  zer- 
stiebten die  Sturmwinde  den  Spreu  nicht  ? 
Warum  ward  ich  geboren  ?     Reifet  sich  die 

Haare  aus. 

A  N  S  E  L  M  O ,  wirft  sich  bei  Gaddo  auf  den  Boden 
hin,  und  verhidlt  sich  das  Gesicht. 

Ugolino.  Sie  schweigt.  Bleich  ist 
ihr  schöner  Muncl,  kalt  der  Schnee  ihrer 
Biust.  ^ 


« 
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Fbancssco.  Kann  ich^Sf  mufs  ich*« 
überleben  ? 

UäoirXifo.  Acb  nein!  nein!  du  bist 
nicht  tadt  1  Beim  Himmel !  ich  wiirs  nicht 

glauben  l    ^  I^r  fafst  Francesco  vor  die  Brust.  — 

Verderhen  ergreife  dich,  du  Todesbofhet 
Warum  liefsest  du  mich  nicht  zweifelhaft  ? 
Warum  brachtest  du  diese  unseligste  Ge» 
wifsheit  vor  meine  Augen  ?  Warum  kamst 
du ,  wie  das  Grab  gerüstet ,  meine  goldnra 
Träume  zu  verscheuchen? 

Frahcesco.  Dein  Raub  >  und  de« 
Todes       serreifse  mibb  vollends« 

U  G  o  JL I N  o .  Nicht  einsam  stand  ich  da, 
und  schaute  von  meinem  Thorme  herab. 
Ich  war  stolz;  denn  ich  ho£fte.  Ein  lieb^ 
lieber^  Betrug.  Verderben  ergreife  dich, 
du  Todesbothel     Scliftttelt  Um  heftig. 

Frakcxsco.  Vollende  dein  Werk  I  da 
liast  mich  dem  Verderben  gezeugt. 

U  G  o    I  N  o,  ftum  Sarge  gehend.    Und  ist  sie 

tödt?  O  Gianetta!  bist  An  todt?  todt9 
todt  ? 
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FaAKC£sco.    .  Rede  du  zu  unserm 
Vater,  Anselmo*    Hede  su  ihm. 

Ugoz^xito.     Was. hier?  Mein  Bild  an 
ihrem  Herzen?  Ach!  sie  war  lauter  Liiebe 
und  erhabne  Gutigkeit!    Sie  vergab  mir 
mit  dem  letaten  stillen  Seufser  ihres  Bnsens. 
Es  ist  feucht,  diels  Bild,  feucht  von  ihrem 
Sterbekufa.  —  Et  koftt  d«t  bücL  —  Und  kufste 
-  meine  Gianetta  ihren  Ugolioo  in  der  rieb* 
terlicben Stunde ?  Wie  freundlich  war  das! 
wie  ganz  Gianetta!    Ihr  Tod  mufs  sanft 
gewesen  seyn,  mein  lieber  Francesco« 
Franc£scp.    Ihr  Tod  war  ein  sanfter 

Tod. 

Uacziivo.  Gott  sei  gelobt !  Ihr  Tod 
war  ein  sanfter  Tod.  Ich  danke  dir ,  Fran- 
cesco. Sie  kufste  ihren  Ugolino  in  der 
Stunde  ihres  sanften  Todes»  Aber  sieh  her, 
Francesco.  X)iefs  Bild  gleicht  deinem  Vater 
nicht  recht:  das  Auge  ist  su  hell,  die  Backe 
su  rolh  und  voll*  Ihr  seid  die  Abdrüclie 
dieses  Bildes  i  aber  keine  Wange  unter  die" 
sen  Wangen  ist  roth  und  voll,    Ihr  «ttd 
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blafs  und  höhlt  wie  die  Geister  der  Mit- 
ternacbtsstunde.     Ihr  gleicht  diesem  Ugo- 
'   lino,'  nicht  dem.    Ahl  ich  mufs  hiejher 
sehen« 

Fb.  AK  OB  8  CO.    Wir  sind  vergnügt,  mein 
Vater,  du  zu  uns  redest. 

UooxiXii.p.  Dafs  sie  mein  Bild  an  ihrem 
Herzen  trug;  dafs  sie  sich  ihres  Ugolino 
nicht  schämte,  mein  Sohn,  als  sie  vor 
ihre  Sch\^ester  -  Engel  hi^rat;  dafs  sie  mit 
ihrem  Sterbekusse  meine  Flecken  abwusch : 
ach,  liebes  Kindl  wie  erheitert  mich  das! 
wie  gütig,  wie  herablassend  war  es !  Aber 
sie  hat  mich  immer  geliebt.  Kein  ptsani* 
sches  Madchen  hat  zarter  geliebt.  Sie  war 
"die  liebreichste  ihres  Geschlechts. 

Francesco.,  Und  hier  diese  diämantne 
Haarnadel ,  mein  Vater ,  mit  der  sie  nur  an 
dem  Jahresfeste  ihrer  Vermählung  ihr  duf- 
'    tendes  Haar  zu  schmücken  pflegte  •  •  •  • 

U  iLiN.o.  £s  ist  mein  Angebinde« 
Geschmückt  wie  eiue  Braut  entschlief  meine 
Gaabetta.    Sie  lud  nuck  ein:  hier  liegt  ein 
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Brief  an  Ibran  Wuschen  Buseiu    Nie  ist 
,  ein  Liebesbrief  geschrieben  worden,  wie 
dieser.    H4!  es  ist  mrine  Hand !  Der  letzte 
Brief  9  den  ich  aus  diesem  elenden  Ao£ent« 

halte  an  aie  Sjchrieb!  £r  will  den  Brief  neb* 
awn;  Fvancesoo  springt  m»  und  xerreiCst^üiii. 

r  &  AN  c£  s  c  o.   Du  muTst  den  Brief  nicht 

sehn,  mein  Vater  •  •  •  • 

.Uo-oi*iKo*    Den  Brief?  . 

F  a  A  N  G  £  s  c  o  •    £r  ist  furchtbar  wie  der 

Tod!  Die  Natter  hat  ihn  getränkt. 

Ugoi.1110.    Mein  Brief? 

f  RAJsc£sco.    Tod  ist  sein  Hauch« 

UGoi.iyo.    Mein  Brief? 

AKCBSco.   Er  fiel  durch  die  Treu* 

losigkeit  des  Thurm  Wärters  in  Ruggieri's 

Hände  s  du  weifst  genug. 

U00Z.1110,    Bichter  im  Himmel!  — 

Fraiic£sco.  Nie  hat  die  Hölle  einen 
giftigem  Aspick  an  des  Arno  versengten 
Strand  auagewonfen ,  als  der  Gherardesca*s 
Worte  nur  Pest  machte. 

JüoojciTSJO,.  Oich  erliege!  Mein  Brief? 
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F&AKCEsco.  Sie  trank  die  Züge  dei» 
ner  werthen  Hand  in  sich  —  ah  Getäuschte! 
Sie  druckte  den  geliebten  Terrathrischen. 

vergifteten  Brief  an  ihr  Hers  

D  G  o  L.  I N  o .  Widerrufe  »  Francesco ! 
Frakcxsco.'  Ungef ürchtet  wirkte  die 
verborgne  Natter  fort:  in  jede  Nerve,  in 
jede  kleinste  Blutader,  in  jeden  liebe vol- 
lesten  ihrer  Blicke  sandte  Ruggieri  seinen 
Tod«  und  mit  dem  trübentfliehenden  Tage, 
früher  als  der  Abend  sich  neigte,  eilte  ihr 
Geist  sum  Himmel  auf. 

U  o  o  Ii  I K  o.  Widerrufe,  junger  Mensch ! 
widerrufe  deine  Verlaumdungen.  Mein 
Brief,  sagst  du?—  Wehe  mir!  dem  Ge** 
danken  erlieg'  ich! 

Francesco.  Ich  habe  dir  noch  zu 
wenig  gesagt«  Dafs  ein  Blitz  Gottea  den 
Verruchten  in  den  untersten.  Pfuhl  der 
Vergiftung  hinunter  schleudre!  hinunter! 
wo  scbeufsliche  Dünste  siebenfachen  Tod 
brüten ,  wo  das  Antlitz  der  Natur  von  Vol- 
canen  und  Pestilenzen  versehrt  ist!  dafs 
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sein  Leib  verdorre  wie  eine  Otterhaut ,  und 

eine  Gewissensangst  nach  der  andern  seine 

Seel*  ergreife!  Ach  mein  Vater!  mein  Vater! 
Er  iimfaCsc  seines  Vaters  Knie  ängstlich. 

Ugolino.    Ich  errathe.   Deine  starren 

Blicke  in  wilder  Verwirrung ,  dein  strau- 

bigtes  Haar,  deine  schlotternden  Knie,  die 

aschgraue  Verzweiflung  deines  Angesichts, 

jeder  Ton ,    jede  Bewegung    lehrt  mich, 

dafs  nocli  eine  Nachricht  ist,  vor  der  die 

Menschlichkeit  zurück  bebt.     Verbirg  sie, 

mein  Sohn,  verbirg  sie  diesen  Schwachen! 

Und  du ,  Francesco ,  sei  standhaft. 

Francesco.  Mein  Kelch  ist  geleert. 
Wie  glücklich,  wenn  deine  und  meiner 
Brüder  Leiden  mir  in  die  Grube  folgten  ? 
Könnt'  ich  sie  mit  dir  theilen ,  mein  Vater, 
so  war'  ich  beneidenswürdig ! 

Ugolino.  Du  bist  ein  edler  Jüngling. 
Vergleb  mir ;  ich  kannte  deinen  Werth  nie 
bis  jetzt. 

Anselmo,  greift  Gaddo  -wild  an.  Wir  sind 
betrogen! 
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GAUjtto.   lu't  denn  meioe  Schuld? 
•  U  o  o  r,  i «  o.    Dieser  Knabe  ist  heftig  wie 
ein  Muna.  -  A«Htaw  geht  .b.  -  Äede,  Frau- 
cesco.     Konu«  her.    Ent  I«f.  uns  diesen 
Sarg  verschliefsen.     Ruhe  woU ,  heiliget 
Sf  ub !  bald.  wUl  ifch  deiner  würdiger  seyn. 
Genug!  Nun  rede. 

Francesco.  Ah,  Gherardesca!  du 
W  der  Schritte. noch  viele  bis  ans  Ziel] 
und  schwere! 

ü  *  o  r.  I »  o .    Gberardesca  soU  sie  tfann. 
Sei  nicht  traurig.    Wie  weiter  ? 

.•  raANCEsco.    Was  iann  ich,  was  darf 
ich  sagen? 

U  » o  1. 1 HO .  üt  das  Todesurtheil  über 
dich  und  deine  Brüder  gesprochen  ? 

FaAKc.soo.  Du  wirst  fallen  wie  der 
Stamm  einer  Eiche.,  alle  deine  Aste  um 
dich  hergebreitete 

«»OI.IKO.   Ist  es  über  dich  und  deine 
Brüder  g;e8procheii? 

Francesco.      Gesprochen  übt  alle! 

vollzogen  an  mir!  -  " 
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1]goi»ivo«    Wie  meinst^du  das? 

f  t&  A N  c£  s  c o  •      Ich  bin  «u  glücklicL 
Ich  habe  meinen  Kelch^  geleert. 

Uooi;.iKo.    Man  hat  dir  etaen  Oift* 
becher  gereicht? 

Francesco.    Ich  habe  ihn  geleert. 
Uooi.iNa,  mit  starktft  8«hfiucii  Auf-miA 
allgehend.    lüs  giebt  mancherlei  Todesarteoi 
mein  Sohn.    Kein  Geschöpf  ist  aumreiclieri 
Todesarten  su  erfinden,  als  der  Mensch. 
Ich  will  dir  nur  eine  nennen.     Der  Erz- 
feind hätte  seine  Freude  daran  finden  koB' 
nen,  mir  ein.  GKed  nach  dem  andern  ahsa« 
gen .  zu  lassen ,  erst  die  Gelenke  an  den 
Zehen  ,  dann  die  Fufse,  dann  die  Beine, 
dann,  die  ^Schenkel;  so  stünde  ich  Torso  • 
dai  und  nun  setzte  man  mir  das  zackigte 
Eisen  an  die  Knger ,  die  Hinda,'  die  Aime^ 
eins  nach  dem  andern,  init  Ruheseiteo, 
dafs  der  Zeitvertreib  nicht  zu  kurz  dauerte; 
gahs  zuletzt  serstiefse  man  mir ,  nicht  aus 
Mitleid  1  das  wund^  Herz ,  bis  ich  in  mei- 
nem Blute  erläge,  das  mit  viel  Schweifs 
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lierabranne ,  aber  nicht  mit  Thränen  1  Wi^ 
könnt'  ich  weinen  ?    Man  sollte  denken^ 
dieser  Tod  sei  schoh  unterlialtand  genug; 
nilein,  der  Ersfund  bat's  besser  uberlegt.» 
Bier  würde  ich  an  meinem  eignen  Fleische 
leiden:  eine  Kleanig^t!  lA  soll  in  itiei* 
aen  Kindern  langsam  sterben  ^  ein«  volle 
Weide  an  eurer  Marter  nehmen ,  und  dann 
fallen !  Mein  Weib  mnfste  erst  Wien,  dntA 
die  Worte  meiner  Liebe  fallen  t  in  diesem 
Sarge  hergeschickt  werden,  du  ihr  Vorläu- 
fer, dem  Tode  geopfert,  aber  spater  «iim 
Grabe  reif  1  O  e»  ist  der  HöUe  so  würdig! 
Doch  ich  will  nicht  murren!  Aber  warum 
mufsten  diese  Unscbuldigen  leiden?  War^ 
um  du?  warum  inein  Weib  ?  warum  durch 
den  grofsen  Verführer?   Womit  hatt'  ich 
ihn  beleidigt?  Firn  konnte  mich  stmfien: 
um  Pi«a  batt'  ich*s  verdient;  aber  womit 
Vim  ihn  ?  Ich  hielt  ihn  für  meinen  Freund ; 
ich  hätt*  ihn  lieben  können;  allein  sein 
teuflisches  Hers  enthüllte  sich  mir  zu  bald. 
O  schändliche  Eifersucht  über  einen  drei» 
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mal  schänJlicliern  Gegenstand!  Fürchtet 
er,  dafs  ich  Huggieri  seyn  hönnte,  wenn 
ich  Ruggieri's  Macht  hätte  ?  Heimtücki* 
^ber  zähnebleckender  Neid !  Erstgeborner 
der  Hölle!  und  Erstgefiillner!  Aberwanun 
"  muCst*  ich  durch  den  grolsen  Neider  fallen  ? 
warum  er  nicht?  Warui^  reichte  die  Vor- 
aehung  ihm ,  unter  allen  Verworfensten  der 
Schöpfung  nur  ihm  —  nur  ihm  —  nur 
ihm —  o  es  verwundet  jeden  Gedanken  mei- 
ner Seele  1  —  warupi  nur  ihm  ihre  Geifsel  ? 

FaANC£sco.  Um  das  Mafs  seiner 
Yerdammnifs  ganz  voll  zu  füllen. 

UGOI.IHO.  Ist  es  denn  wahr,  himn»- 
lischer.  Vater ?  Doch  nein!  nein!  ich  will 
nicht  murren!  Rechtfertige  du  die  Wege 
der  Vorsicht. 

Faancescq.  Innerhalb  einer  Stunde 
bofP  ich*s  zu  können. 
'  Uoox.iKo.  Innerhalb  einer  Stande! 
Glücklicher  Francesco !  Ich.  sollte  mich  die- 
ser Stunde  freuen.  Wie  konnte  Ruggieri 
den  menschlichen  Gedanken  fassen ,  deinen 

# 
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Tod  SU  beachleuaigeA  ?  i^t  wunder voll^ 
ich  gesteh'  es. 

.'   Faaucbbco«     BUt  du  8tark.  genug^ 
meine  Ua]Lirige  Erzählung  zu  höxea? 
Ugoliko.     Ich  glaube,  da£l  ich  si« 

Jioren  luinn* 

F&AVCESco.    Im Taiunel  meiner  Won- 
ne, Pisa*s  Pflaster  noch  einmal  «u  betre- 
ten ,  floh  ich  augenblicklich  dem  FallMt:# 
meiner  Mutter  zu..    Alle,  Wände  hallteu 
von  der  Wehklage  Ihrer  Frauen»  'Ich  blie^ 
bicht  lange  im  Zweifei.  Blind  vom  Schiiek- . 
kea  .«tiirzte  ich  vor  ,der  Schwelle  nieder« 
Als  ich  erwachte ,  sah  ich  das  Zinmer  volj 
hagerer  hohnblii:kender  Gesiebter;  Bjig- 
gieri  war  nicht  unter  ihnen.  Icli  wollt'  ent* 
springen ,  da  ich  mich  umringt  sah  ;  alleim 
ich  war  von  ihren  l^iech wassern ,  wie  sie 
^e  nannten,  schwindlicht  Uipd  kranH.  Mau 
Tifs  mir  die  Kleider  auf,  man  bot  mir  einei» 
Beaier  mit  kühlem  Getränke  der;  ich  trank. 
Meine^  Geister  waren  verwirrt ;  neue  Ohn- 
mächten überfielea  mich,  und  de  id^ 
I.  B.  ^9 
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lieh  die  Augen  öffnete,  herrschte  stille 
Nacht  um  mich  her ;  ich  fühlte  mich  schwe* 
hen,  in  einem  engen  Räume,  und,  athmete 
schwerer;  wo  ich  aher  war,  könnt*  ich 
nicht  erkennen.  Lange  vernahm  ich  nur 
ein  undeutliches  Geräusch  in  meinen  Ohren, 
zuletzt  eine  Stimme.  O  diese  Stimme! 
Noch  zittre  ich.  Sie  hatte  mich  verstei- 
nert, dafs  ich  den  Gehrauch  meiner  Sinne 
verlor,  bis  ich,  wie  im  Traume,  Gaddo 
reden  hörte. 

ÜGOLiNo.     Was  sagte  diese  Stimme? 

Francesco.  Verlange  nicht ,  es  zu 
erfahren. 

Ugolino.    Da  ich  das  Ärgste  weifs ? 

Francesco.  Wahr  ist's.  ,,Ich erwarte 
euch  hier  unten  zischelte  sie.  '  „^ch  will 
den  Thurmschlüssel  selbst  in  den  Arno 
werfen.  Was  drohen  ist,  gehört  der  Ver- 
wesung :  kein  lebendiger  Mensch  soll  diese 
Stufen  nach  uns  betreten.  Es  müssen  noch 
Schlupfwinkel  im  Thurm  seyn,'*  sprach  sie 
lauter;  „verwahrt  sie:  denn  der  Thurm  ist 
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von  dieser  Stund'  an  verflucht !  ein  Gehein- 
haus!^*  — 

'  l}aoi.iNO.  ,  Und  Terflucht  die  Stimme» 
die  diese  Unmenschlichkeit  aussprach!  O 
Pisa!  Schandfleck  der  Erde!  geschieht  das 
in  deinen  Mauern?  Ich  vi^ill  der^unerhöi^ 
ten  Bosheit,  itst  nicht  weiter  nachsinnen« 
Es  könnte  die  Weisheit  selbst  wahnsinnig  • 
machen«  —  Geht  gedaiUunvoU.  —  Sollen  meine 
armen  Kinder  zu  meinen  Fülsen  veihuu- 
gern?  Verhungern?.  Hast  du  jemals  diefis 
grauliche  Wort ;  Verhungern !  recht  über- 
dacht»  Francesco? 

Fran  cBSco.    Sprich  es  nicht  aus,  mein  ^ 
Vater  l 

.U  ooiiiHO.  Selbst  Verhungern  zu  milde! 
•Verhungern  sehn!  Meine  Kinder  verhiin* 
'  gern  sehn !  und  dann  verhungern  i  Pas  ist 
das  grolse  Gericht!  Und  bin  ich!  ich  Ghe* 
vardesca!  idi  der  Sieger!  iehf  der  ich  einen 
Furstien  &u  ehren  schien»  wenn  ich  ihn 
meiner  Rechten  an  meiner  Tafel  würdigte ! 
bifi  ich  bestimmt  den  Tod  des  Hungers  sn 
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sterben  ?  Doch  stille !  Ich  will ,  ich  will 
der  schändlichsten ,  o  dieser  schändlichsten 
Freveltücke  nicht  nachsinnen!  Aber  ach! 
wie  bedaure  ich  dich ,  mein  Francesco ! 

Francesco.     Mich?  . 

U  G  o  I,  I N  o .  Dich.  Hast  du  mir  alles 
erzählt  ? 

Francesco.     Alles,  alles. 

U  o  o  L I N  o .  Keinen  kleinsten  Umstand 
verschwiegen  ? 

Francesco.  Keinen.  Verl  afs  dich  drauf, 

ÜGOI.INO.    Überlege  es  wohl. 

Francesco.  Keinen,  keinen,  mein 
Vater;  nicht  den  mindesten. 

Ugolino.  So  bedaure  ich  dich!  Bei 
allem ,  was  heilig  ist ,  ich  bedaure  dich ! 

Francesco.  Du  setzest  mich  in  Ver- 
^undrung. 

Ugolino.  Was  für  Grund  hattest  du, 
zu  hoffen ,  dafs  der  Becher ,  den  man  dir 
reichte,  ein  Giftbecher  sei? 

Francesco.  Er  kam  von  Ruggieri- 
Was  könnt*  er  sonst  seyn  ? 
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.  U  o  o  z.  I N o.  Siehat  du  ?  Du  tMutest  Rüg» 
gieri  Menschlichkeit  und  Gefühl  zu.  Nein, 
nein,  mein  Sohn!  es  W9r  ein  Eri^uick* 
trank;  ich  kenn'  ihn  besser* 

Fhancjesco.  Ha!  wenn  dem  so  wäret 
ich  dürfte  mit  meinem  Vater  gans  ausdul- 
den! gewürdigt  seyn,  ihn  &u  trösten  und 
2u  ermuntern !  die  Stütze  seines  reifen^ 
Elends !  der  Theilnehmer  seiner  Leiden ! 
Ach  ich  wäre  beneidenswurdig  I  Ich  kann*# 
nicht  glauben  I' 

Ugolino.  Francesco ,  was  du  mir  itzt 
eagst^  ist  der  emjifindlichste  Vorwurf ,  den 
mir  je  ein  Sterblicher  gemacht  hat. 

Franc^bsco.     Ich  sittre. 

U  o  o  Ii  I N  o ,  Wie  sehr  hab'  ich  dich  ver» 
kannt!  Dein  Herz  ist  ein  erhabnes  Herz, 
Francesco!  Ich  bewundre  dich.  Ich  be* 
trachte  dich  mit  Entzücken. 

FmANCEsco.  Nur  dein  Herz  ist  erha- 
ben,  mein  Vater.  Ich  ..bin  eigennütsig. 
Doch  wage  ich  nicht«  es  su  hoffen.  Mein 
Leben  neigt  sich»  ich  fühl*  es  zu  sehr. 
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U  o  o  X.  I K  ö«  Uberreste  deiner  Ohnmacht ! 
—  Du  warst  in  einen  Sarg  geprelst. 

Francesco.  Gesegnet ,  gesegnet  seist 
du  mir,  bester  Vater!  Du  machst  mich 
noch  einmal  glucklich! 

*l]  G  o  L  1 N  o.  Lafs  uns  diese  Unterredung 
abbrechen,  du  grofse  Seele;  sie  rührt  mich 
EU  sehn 

Francesco.  Wollen  wir  jenen  Sarg 
nicht  entfernen  9  der  itst  ibeine  Augen  nur 
ärgert  ?  Ich  hoff*  ihn  noch  lange  nicht  xu 
bewohnen« 

UociiiNo*     Ich  bin*s  sufneden« 

tragen  Frauc€sco'8  Sarg  ab. 

I 
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Bin  ich  endlich  allein  ?    £r  schiebt  den  Saif. 
acckdab.    Hier  war  ich  König!  hier  war 
kh  Freund  und  Vater !  hier  war  ich  ange- 
betet !  Ich  heischte  mehr.  Ich  wollte  SJda^ 
venimSuub  meines. Fufstritts  sehen;  und 
so  verlor  ich  alles,  was  das  parteiische 
Verhängnifs  mir  geben  konnte.  Wena  ich 
mir  itat  das  goldue  Gepränge,  die  Tio- 
päen,  den  Stola  meiner  kriegerischen  Tage 
Buiück  erkaufen  könnte,  ach!  mit  Ent- 
zücken  gab'  ich  sie  alle  die  geprahlten 
Ifichtswurdigkeiten  uni  Ein  dankbares  Lär 
cheln  ihrer  errötbenden  Wangen ,  um  Ei- 
nen belohnenden  Blick  ihrer  Augen,  um 
Einen  Ton  ihrer  Lippen  ,  um  Einen  Seu£* 
zer  der  Freude  aus  ihrer  Brust«    Ach  Ugo- 
lino,  du  warst  glücklich!  Kein  Sterblichem 
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..war  gluddicher!  Und  du  hättest  glücklicli 
vollenden  können!  Da  sitzt  der  Stachel! 
Igb  bin  der  Mörder  meiner  Gianetta!  Wi« 
der  mich  bebt  sie  ihr  bleiches  Antlits  sttm 
Hta-d!  Auf  a™.  U,oU..  ruft  U„  „ 
'  williger  Schatten  den  Richter  herab !  Lie- 
benswürdiger Geist!  liebenswürdig  in  dei« 
nem  UnmuthJ  Ist  dein  Antlits  gana  ernst  ? 
Ah!  dein  Antlitz  ist  ernst!  Einst  hab'  ich 
dich  gesehn,  meine  Gianetta ;  liebevoll  und  ^ 
schüchtern  sankst  du  in  meine  A.rme. 
Kuggleri  Ubaldini  trat  heran ;  das  Gewand 
des  Heuchlers  rauschte  lauter;  sein  blei* 
fsibigtes  wässeriges  Angesicht  tobte  vom 
Sturm  seiner  Seele ;  er  wälzte  seine  adrig- 
ten  Augen  weit  hervor;  Tücke  und  Vei^ 
derben  lauschten  nicht  mehr  im  Schleier 
der  Nacht!  Du  aber  lagst  furchtsam  ath- 
mend  im  meinem  Halse«  Da  erhob  sich 
mein  Hexzl  Da  erkannte  Ruggieti  noch 
Binmal  Gherardesca,  den  Mann !  Da  waren 
deine  Blicke  mild,  wie  der  Mergenthau; 
und  deine  aülsen  X^ippen ,  deine  I4ektailip- 
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peilt    deine  Wonnelippen     JBr  kftHit  sie  — 

nannten  Fisa's  Befreier  deinen  £rretter! 
Nun  bin  idi  gebeugt ,  meine  Liebe !  Mein 
Haar  iat  nun  grau^  und  mein  Bart  iat 
fürchterlich,  wie  eines  Gefangnen«  Doch 
der  grofse  Morgen  wird  )a  kommen! 
scbrecUiebt  dunkelroth  und  acbwul  von 
Gewittern  wird  er  ja  kommen!  In  seinem 
schwarzen  Strahle  will  ich  erlöschen!  In 
seiner  gebarenden  Wolke  soll,  wie  Feuer 
vom  Himmel ,  mein  Geist  über  Pisa  stehn! 
Dann  erzittre  ein  Elender !  aber  nur  do^r« 
Feuer  und  Bache !  ist  meine  Gianetta  ge- 
fallen! r-         tiefsinnis»  —    Mit  Gift  hinge* 

richtet  haben  sie  meine  Gianetta  ?  Gifit  so« 
gen  sie  aus  den-  Worten  meiner  Lieb^  ? 
•h!  aus  den  Worten  meiner  Liebe?  Ein- 
same ErdeJ  ich  traure!  Was?  mit  Gift 
hingerichtet  haben   sie  meine  Gianetta? 

Geht  stillschweigeud*  —  Gern  möcbt'  ich  die 

Stimme  des  Abgrundes  vergessen!  O  dafs 
ich  sie  nie  gehört  hatte !    Ein  Gebeinhaus 

der  Verhungernden  i    ein  Gebeinhaus  der 
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Verhungernden!  Denn  der  Thum-  ist  von 
dieser  Stund'  an  verflucht !  ein  Gebeinhaut 
der  Verhungeriuleu!  Ha!  wie  er  wüthet, 
der  Gedanke!  wie  er  sich  in  mir  umkehrt! 
Ich  kann  ihn  nicht  ausdenken !  und  mag 
nicht!  O  pfui!  pfui!  Brandmahl  für  die 
Menschlichkeit!  ewiges  Brandmahl!  ich 
kann  mich  deiner  nicht  erwehren.  Du 
Wohnhaus  des  Schreckens  !  nicht  mehr 
Kerker  meiner  Erniedrigung !  Gruft!  Gruft 
der  Gebeine  Gherardesca's  1  Gruft  meiner 
Auferstehung!  aber  erst  meiuer  Yerwe- 
aung !  ah !  nicht  nur  meiner !  .Fürchterlich! 
hier  hinsinken!  hier  mit  dem  Tode  rin? 
gen!  einsam!  von  keiner  freundscbaftli* 
chen  Hand  unterstütst!  ganz  einsam!  mein 
Weibf  meine  Kinder  rings  um  mich  ge* 
sammelt!  dennoch  ganz  einsam  !  jeder  Sinn 
voll  ihrer  Verwesung  !  fiSrchterlicher  als 
einsam!  Tod,  wie  keiner  dich  starb,  o 
du  bist  fürchterlich !  Ich  will  nicht ,  ich 
will  dich  nicht  denken!  —  Et  sieht  Oaddo  — 
Doch  zwingt  mich  dieser  Anblick.  Ach 
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Aats  ich  Vater  und  Mensch  seyn  mufs ! 
Steh  auf  9  armer  Gaddo  l  Du  antwortest 
nicht? 

Gaddo.-  Ich  bin  gaflahmt. 

Uaox«iNO«  Aha,*  war  das  die  Ursache? 

Gaddo.    Hilf  mir,  mein  Vater! 
Uo^oifiiro«  So! 

Gaddo«    Lächle,  trauter  Vater,  und  hilf 
deinem  Gaddo! 
UgoI'IVO«  So! 

Gaddo«    Gott  segne  dich!""  *  ' 

UgOI«INO,     hebt  ihn  auf  sellim  SelUKilll. 

Wo  schmerzt  es,  mein  Gaddo !  ^ge  inir's, 
armes  Kind.  "  ' 

'  Gaddo,    ihn  sehr  bcweJUcli  amehma.  %  Dtt 
wirst  mich  nicht  Hunger»  sterben  lassen, 

mein  Vater! 

U  G  o  z.  I.  K  o .  Wo  sitst  deine  Kranhheit  ? 
Gaddo»    Im  Heraen,  im  Magen,  im 

^  Kopf;  ich  kann  s  dir  nicht  sagen«    O  mich 

ekelt!  .  ' 

UeoLXHO«  Ich  habe  dich  nicht  schreien 

gehört.  -  • 


6  AD  DO«   O!  derUirflSchadel  wäre  mir 

geborsten« 

U  G  o  i«  X  K  o  •  £>eine  Augen  sind  Man 
und  geschwollen* 

Gaddo.    Sie  wollen  nicht  weinen! 

U  G  o  L  X  tf  o»  Ge wifs»  gewifs,  es  ist  sehr 
bitter! 

Gaddo.  Liebt  meine  Mutter  mich 
noch? 

U  G  o  I*  X N  o.  Sie  liebt  dich  immer:  wir 
lieben  dich  beide. 

Gaddo.    Hah!  wenn  dem  so  wäre! 
£5  ist  unglaublich* 

U  G  o  L  1  N  o  .  Warum  unglaublich,  mein 
Gaddo  ?  Sprich !  Ich  bin  dein  liebender 
Vater. 

Gaddo.  Sie  hat  mich  an  ihrem  Busen 
genährt:  itzt  läfst  sie  mich  verschmachten. 
Doch  sie  hsnn  mich  verschmachten  lassen, 
und  doch  lieben ;  denn  du  liebst  mich,  mein 
Vater;  sagtest  du  nicht  so  ? 

Ugolino,  kiiXtt  Min«  Augen.  Habe  JMlit« 

leid Strafengel !  o  schone ! 
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G  A  ü  B  0,  seufzt.    Ach ! 

Ugolino.  O  nein !  nein!  lieber  rede! 
dafs  Gott  im  Himmel  dich  höre !  Rede, 
strafe  deinen  Vater;  girre  nach  deiner  Mut- 
ter, Verlorner!  Ärmster!  nur  lafs  mich 
dich  süfses  Kind  nie  wieder  seufzen  hören ! 

Fratjcesco,  eilig.  Es  müssen  Leute 
im  Thurme  seyn :  ich  hörte  Fufstritte. 

UgOLINO,  bestürzt.    Wie  ?  Was  ?  Legt 
Gaddo  hin. 

Ansei^mo,  langsam.  Du  wolltest  ver- 
muthlich  die  Männer  im  Thurm  sehen.  Es 
sind  dieselben,  die  ich  vorher  bat,  mich 
und  Gaddo  mitzunehmen :  Männer  ohne 
Herz.  Sie  schlichen  fort,  da  sie  mich  wahr- 
nahmen, als  fürchteten  sie  mich.  Sie  sind 
nicht  mehr  da. 

Francesco.    Horch!  horch! 

A  N  s  E  L  M  o  .  Auch  die  Öffnung  ist  nicht 
mehr.    St!  St! 

Francesco,    crbiafst.     Die  Thurm- 

thüre  !      Ha  !    Man  hört  sie  stark  zmchlagen. 

A N s E i. MO.  Sie  wird  verschlossen.  —  Ein 
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eclix  langes  und  sch recken a'oUcs  Stillschweigen,  vror-  | 
auf  Auhelmo  seinen  Bruder  leise  ausiöfsi  —  Du 
siehst  den  Geist  an  der  Mauer,  Francesco! 
Nein,  sieh  nicht  dort  hin ;  sieh  unsere  Va- 
ter. Erstarrt  y  Versteinert?  Bleich  war  das 
Antlitz  unsers  Vaters  ;  aber  sieh,  Fran- 
cesco, itzt  ist*s  schrecklich.  Weh  mir! 
ihm  ins  rothe,  ins  unbewegliche  Auge  zu 
sehn,  schaudert  mich!    Ach  mein  Vater! 

—  Küfst  seine  Hand.  —  Und  auch  du ,  Frau» 
cesco  ?  Du  schweigst  ?  seufzest  ?  auch  du, 
Francesco?  und  schluchzest?  Mein  Vater! 

—  Küfst  seine  Hand  noch  einmal ,  sieht  auf ,  und  tt' 
schrickt.  —  Auf  dich  wirft  er  einen  schnell 
zurück  gezognen  Blick,  und  auf  mich,  und 
auf  Gaddo!  Blut  strömt  vom  gewaltigen 
Bifs  seiner  Lippen  !  Seine  Gesichtsmus» 
kein  stehn  aufwärts  gedrängt  und  starr! 
Mein  Vater !    Wir£t  sich  ihm  zu  Fiifsen. 

Francesco.  Sei  ruhig,  Anselmo! 
ich  bitte  dich.  Er  richtet  ihn  auf. 

Anselmo,  mit  Heiligkeit.  Mein  Vater! 
mein  Vater !  —  UgoUno  geht  ah.  —  Mein  Vater! 

j 
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Mit  den  FüDien  »tarnffencU         Mein.  Vater! 

Äugitiich  ftchreiend. 

F'KAVCssco«  Was  ängstigt  dich»  mein  . 
Anselmo?^   Was  schreckt,  dich,  Lieber? 
Ach !  lafs  unsern  Vater  nichts  von  dieser 
Heftigkeit  sehn !  sei  gelassen!  s^  ruhig! 

Ans£I«mo«  Gut,  JVIann!  entferne  dick 
nur,  aher  schnell!  schnell  aus  meinen 
Augen  !  wenn  dein  Leben  dir  lieb  ist. 
Mann! 

Fhavcesco.    Ich  darf  ihn  itzt  nicht 

■ 

verlassen ,  nein.    Und  mein  Vater !  o  e^l^ 

ge  Vorsicht  i  •    '  . 

An  s  £ l m o •  Ich  irrte  mich.  Dieser  da 
ist  keiner  yon  ihnen.   —  sieht  »ich  furchnam 

nach  allcii  Seiten  um.  —      Ach  !    —  Indem  er  die 

■ 

HSnde  ringt.  —  Muh  ist  es  gewifs.  Wegge- 
führt haben  die  FriesterskUven  das  Opfer! 
tind  die  Reihe  wird  an  mich  kommen »  aber 
desto  besser.. 

FnAvCBSGO«  Gieb  dich  sufiiedeni 
Ansehno.    Kennst  du  mich  nicht? 

Ansex«mo«  Dich  ?  mUiit  Uminit  dmAusen« 
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echt  langes  itnd  schreckcnvoUeä  J 

auf  Amelmo  seinen  Bruder   '  ^"  olU 

siehst  den  Geist  an  de  ^  der 
Nein,  sieh  nicht  dor|  f  ^  sah 
ter.  Erstarrt?  Vf  >  Grotte, 
Antlitz  unsers    ■  ,   schmal  und 

cesco ,  itzt  J/"  I  ^  .  giftigen  Einwoh- 
ihm  ins  rot' ^ 

sehn,  sch  ^.    Er    redet  vom  Sarge, 

-  Kufst  ^ster  scheinen  sich  zu  sammeln, 
cesco '    ^  dich ,  Anselme  ;  ich  bin  dein  Bru- 

^^^^   rancesco  ,  und  ich  lehe. 

-  Wohl  dir,  daf»  d«  leb«! 
■Draufsen,  ach  weh!  dröhn  die  Gefahren • 
Man  kann  dir  nicht  Schuld  geben  ^  <ä«  « 
du  ihnen  nicht  zeltlich  genug  ausgewichea 

seist.    Willkoramen,  Tburmspringei! 

cherheit  ist  die  Blume  des  Lebens. 

Francesco.    Ich  vergebe  dir 

♦  A\\  michi 
Spott.    Thurmspringer  nennst 

Wollte  Gott,  ich  hätte  den  unseligen  Sprfl"^ 
nicht  gewagt!  Alles  wäre  gut  ^^^^^^^^ 
Heins  unter  euch  hätte  viel  gehofft, 


/ 


 r  483 

U  a  o  I«  1 M  o  •    Du  mIX«£ällst  mir.  Du  bist 
zu  kühn« 

AvsbtmUO^  UeiaUnt»  Ach  nein!  nein^ 
mein  Vater l  Francesco  ist  kühner*  Mit 
diesem  Wprte  hast  du  alle  meine  Aufwal- 
lungen versenkt.     Ich  kühn  ? 

IJ  a  O  l*  I N  o.  Was  soll  ich  sagen  ?  Erstau» 
nen.und  Bewunderung !  Aber  wie  könnt'  er  ? 
Von  dieser  Hohe,  sagst  du?  Es  war  un-  - 
ainnig  1  Und  doch  scheint's  mir  edel !  Nicht 
wahr  9  Anselmo,  du  halfst  deinem  Bruder  ? 

Ansslmo.    Erst  küsse  mich,  n^ein  Va- 
ter   dafs  ich  Hera  fasset  dir's  zu  sagen. 
Ugoi^iko.   Aber  Verschweigemir  nichts. 
Ansbi«mo.    Bei  diesem  Kufs!  es  war 
>ein  edler  Sprung!  Freilich,  ich  war  dabei; 
ich  behielt  das  Nachsebo.    Zwar  wenn  ich 
neidisch  wäre,  so  gäbe  ich  vor,  der  Sturm 
habe  das  Beste  dabei  gethan.    Es  ist  wahr, 
fast  schien  es,  als  ob  der  Wirbelwind  die 
>    Thurmspitze  ganz  seinetwegen  so  tief  gc* 
gen  die  Erde  neigte ;  oder  vielmehr  ,  damit 
ich  ihm  nicht  Unrecht  thue,  Francesco 
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FaaxC£SCO.    Kennst  du  mich? 

A  N  s  E  L  M  o  .  Ha !  ha  !  ha !  Wie  sollt' 
ich  dich  nicht  Itennen.  Du  bist  ja  Er,  der 
aus  dem  Abgrunde  herauf  kam.  Ich  sah 
dich  aus  deiner  Grotte  steigen:  eine  Grotte, 
wie  ich  mir  keine  wünsche,  schmal  und 
eckigt.  Hatte  sie  keinen  giftigen  Einwoh- 
ner' als  dich  ? 

Francesco.  Er  redet  vom  Sarge, 
und  seine  Geister  scheinen  sich  zu  sammeln. 
Beruhige  dich,  Anselmo;  ich  bin  dein  Bru- 
der Francesco  ,  und  ich  lebe. 

Anselmo.  Wohl  dir,  dafs  du  lebst! 
Draufsen,  ach  weh!  dröhn  die  Gefahren! 
Man  kann  dir  nicht  Schuld  gehen ,.  dafs 
du  ihnen  nicht  zeitlich  genug  ausgewichen 
seist.  Willkommen  ,  Thurmspringer !  Si- 
cherheit ist  die  Blume  des  Lebens. 

Francesco.  Ich  vergebe  dir  den 
Spott.  Thurmspringer  nennst  du  mich? 
Wollte  Gott,  ich  hätte  den  unseligen  Sprung 
nicht  gewagt!  Alles  wäre  gut  gewesen! 
Keins  unter  euch  hätte  viel  gehofft,  noch 


viel  gefürchtet!  Wie  wund  muTs  euer  Ge* 
fühl  seya!  Wie  sehr  vergröfsert  sich  meine 
ÜbereUuBg!  Vergieb  mir^  mein  Bruder,  o 
vergieb  mir  l  die  Absicht  war  nicht  unedel» 

Gabdoi  ruft.  Francesco! 

AK8BI.MO.  Gutl  «ei  gerichtet  Bach 
deinen  Theten !  Bs  §tht  au£  und  «b«  tghnftii^ 

bald  langsam,  ' 

G  A  D  n      Francetco  l 
FnAMcnaco«     Was   verlangt  mein 
Gaddo  ? 

Gaddo.  Sei  mein  Fürsprecher ,  Frau* 
cesco.    Ich  «bin  dir  auch  gut. 

Francesco.  Bei  wem ,  du  geliebter 
Gaddo?  Sprich. 

Gaddo.  Bin  ich  deiu  geliebter  Gaddj^  7 
Ich  frage  nicht  umsonst; 

FjiAiicsaco.  Ja!  Gott  weifs  es! 

Gaddo«   Ach!  Jedermann  liebt  mich^ 
und  ich  liebe  jedermann ,  und  doch  hilft 
mir  keiner.    Hilf  du  mir,  geliebtet  Fran- 
cesco.   Vertritt  mich  bei  Anselmo;  du 
giltst  viel  bei  ihm. 

I.  B.  .30 
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Francesco.  Worin ,  Gaddo ,  worin 
soll  ich  dich  vertreten  ? 

Gaddo.  Erst  hitt*  ich  dich,  mir  eine 
Zechine  zu  leihen. 

Fhai^cesco.  Eine  Zechine?  wozu 
die? 

Gaddo.  Ich  habe  viele  Zechinen  un- 
ter meinen  Sparpfennigen :  sie  sollen  alle 
dein  seyn.     Ich  bitte  dich  nur  um  Eine. 

Francesco.  Hier  hast  du  sie,  Gaddo. 

Gaddo.  Nimm  diese  Zechine,  und 
überrede  Anselmchen ,  dafs  er  mir  ein  ein- 
ziges Ey  aus  den  vielen  Nestern  gebe ,  die 
er  mir  kurz  vorher  schenken  wollte;  sollt*s 
auch  nur  so  viel  seyn  als  ein  Hanflingey. 

^banceSCo.  Du  sprichst  mir Räthsel. 

Gaddo.  Ich  w^ill  die  Auerhähne  gerne 
entbehren,  die  uns  dein  Sprung  vom  Thur- 
me  verschaflFt  hat :  itzt  brauche  ich  nur  ein 
einziges  Hanflingey.  Thu'  es ,  Francesco ; 
aber  bitte  ihn  höflich,  dafs  er  dir*s  nicht 
abschlage. 

FivawceSc'o.      Schöne  Folgen  de» 


S|urungs  vom  Tburme  l  Ich  war  nicht  allein 
ein  Thor:  ich  war  auch  ungehorsam: 
allein  ,  o  Himviel !  die  Strafe  ist  hart !  Yer- 
gieb  auch  du  mir  ^  mein  Gaddo !  Und  doch 
mit  welcher  Stime  Kann  ich's  wünschen  ? 

Gaddo«  Ein  Ey  wurde  mich  ret* 
ten !  £in  Hänflinge)r !  Bedenke,  Francesco  ! 
kannst  du  mir  eia  Hänflingey  versagen? 
O  lieber  Gott!  Gieb  mir  die  Zecbine  zu- 
rück :  ich  will  Anselmq  selbst  bitten.  Ich 
wollt'  ihm  zu  Füfsen  fallen ,  wenn  ich 
könnte !  allein  ich  kann  mich  nicht  regen. 

Francesco  ^ebt  iiim  die  Zecbiue,  und  geht -mit  aui- 
gehobnen  Augen  ab.  —    Anselmo !  grofsmüthi« 

ger  Anselme !  mein  Bruder! 

A     S  £  L  M  O  ,    auffahrend.     So  ist^S  recht ! 

Lafst  die  Horner  tönen  am  hallenden  Fels! 

Gaddo,  tanf^bittend.  Anselmo,  1  mein 
Bruder  Anselmo! 

AKSBI.31CO9  rauh.  Wer  ruft?  Hei!  wer 
ruft  denn  da?  wer  ruft?  wer  ruft? 

Gadpo,  erschrocken.  Ich  wenigstens 
bjm  hier  der  Rufende  nicht! 
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A  K  s  £  L  M  o .  Du  da  auf  dem  Stroh !  icli 
habe  zu  thun ! 

G  A  D  P  O  ,  streckt  die  Häude  aus,  und  legt  sich 
keitwärtfl. 

A  N  s  E  L  M  o.  Hinweg !  —  Er  pfeift.  —  Hin» 
weg !  iu  meinem  Kopf  sollst  du  mir  nicht 
spinnen!  —  Pfeiff  wieder.  —  Hinweg!  ich  ver- 
banne dich  auf  ewig  aus  meinem  Kopf! 
—  Macht  eine  Bewegung  mit  der  Hand.  —  Nun, 
wie  Steht's ,  ihr  im  silbernen  Gewände, 
unsterbliche  Töchter  des  hohen  Oceanus? 
haben  wir  das  Wild  ?  Mit  diesen  Nägeln 
will  ich's  zerreifsen;  mit  diesem  Gebifs 
will  ich's  zermalmen ,  so ,  so ,  so  will  ich 
das  Wonneblut  trinken !  Schnaubend  stürzt 
der  Tieger  vom  Abhang  —  sie  haben  ihm 
seinen  Raub  entwandt  —  springt  zischend 
hoch  auf,  wittert  in  den  Wind,  zerstiebt 
mit  langgestreckter  Klaue  den  Fufstritt  des 
Schnellen  im  gluthrothen  Sand ;  Grimm 
knirscht  in  seinen  Zähnen  ,  Hunger  sprüht 
heifs  im  Aug':  umsonst,  Tieger!  am  Bart 
des  Jägers  glänzt's!   Ich  will  mich  an  die- 
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ten  Abhang  setzen.  Durch  diese  Felsritse 
kann  ich  die  Tiegerhatzen  über  mir,  und 
von  dieser  Höhe  die  Marder  unter  mir 
spähen.  So  will  ich  euch  den  Fang  ab* 
lauschen f  ihr  Räuber!  Meine  Hühnchen 
nisteten  am  Sumpf,  wo  der  Marder  mit 
gesenkten  Ohren  hinab  schleicht.  Weg 
sind  sie!  Stofst  ins  Horn,  Müfsige!  Stöfs t 
ins  Horn!  stofst  ins  Horn!  Singt: 

Der  mmitra  Jagdzng  scbwebel 
In  blauer,  Luit! 

Rolfi,  Huad  und  Jäger  drangt  sich 
Daher .  dem  Himmel  nabl 

Hab'  ich  den  Dieb  ?  Langöhrigter  !  laf  s 
deine  Stimme  hören!  —  Er  bellt.  —  Ho!  hol 
ho!  Dieb,  siehst  du  den  Pudel  nicht? 

Gaddo.    Was  ist  das? 

Anselmo.  Sei  gegrüfst,  Endymion! 
Wir  haben  gute  Weile»  Kannst  du  eiaen 
WeUgesang  singen? 

Gapoo.    Ich  singe  wenig,  Anselmo. 
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ANSBi^Ma«  Was  schadet's  ?  Wir  wol- 
len einen  Wettgesang  singen. 

Gaddo.  Ich  kann  luiuiii  reden,  An- 
aelmp,  und  sollte  singen? 

An  SEI.  MO.  Singe,  Träger!  oder,  MA 
|enem  hinhangenden  Monde!  ich  serstofse 
dich  mit  dem  Felsbruche ! 

« 

6  AD  DO.  Wie?  Anselme,  du  weifsti 
dafa  ich  nicht  aingen  kann^ 

ANS£i«nio.  Singe! 

Gad^io.    Ich  aingenf 

A  N  8  B  z.  M  o  •   Singe ! 

Gaddo.  Ich,  der  ich  weinen  möchte, 
wenn  ich  Könnte? 

An8eXiM0«    Singe  weinend!  Singe! 

Gappo.  Nun  denn,  Anseliuo,  ich  will 
aingen;  aber'  mein  Hals  ist  roh  und  hei* 
aer.  Schenke  mir,  wenn  ich  bitten  dar^ 
ein  kleines  Hänflingey ,  oder  ein  Zeisigey, 
wie  es  dir  am  nächaten  sur  Hand  iat,  um 
meine  Stimme  xu  bereiten. 

A  N  s  E  L  31  o ,  bei  Seite.   Was  gllt*s ,  diefi 

ist  der  Marder,  der  mir  die  Eyer  auatrinkt! 


Digitized  by  Google 


471 


I>aTeh  seine  Larve  hiadurch  erkenn'  ich 
den  tückischen  Heuchler !  £r  i&t's !  bei 
meinem -Leben!  Ich  will  ihn  auafragen« 

Gadbo«  Aber  schenke  inir*s  bald,  Lie»  / 
ber:  meine  Stimme  ist  vertrocknet. 

Air  S  SI' MO.    Gut!  gat]  du  möchtest  ( 

I 

also  ein  Hänflingey  haben  ?  | 
Gadbo.    Ich  wiirs  nicht  Iaugnen%  t 
Ah8BI*mo.    Oder  ein  Zeisigey? 
Gai>i>o.    Acb  ia! 

An  SB  L  MO.     Hern!  wäre  dir  nicht  mit 
einem  Hühnerey  gedient? 

GAnno.    Das  wäre  zu  viele  Güte.  ^ 
Anselmo.    Ei  ja,  nimm  ein  Hühnerey. 
GAnno.    Ich  danke. 
A  ir  s£  i«M  o  •    £s  ist  ein  frisches  Ey,  eins 

« 

von  den  besten,  die  ich  in  meinem  Stall 
habe.    He  ?  ^ 

Gadpo.     Weil  es  von  deiner  Hand 
kömmt,  will  ich's  nicht  ausschlagen. 

ANSSX.MO.  Ich  dacht'- es.  ^7«Ist  ihn  an 
der  Kehle.  Bäuber,  bekenne  mir,  wie  lange 
hast  da  diesen  heillosen  Frevel  verübt? 

■ 

» 
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Gaikdo.    O  mir! 

An3si«mo«     Wie  viele  Eyer  hast  du 

mir  ausgetrunken?  Sieh,  dein  Leben  iat 
in  meiner  Hand.   Bekennet  wie  viel? 

Gajddo.  Ah!  du  wirat  mich  nicht  um« 
bringen  I  ^Anselmo? 

AN8EZ.MO.  Ich,  Marder!  ich!  ich! 
umbringen,  Klaider!  dich,  Marder!  gteb 
Acht,  Marder! 

Gaddo.    HiUfe!  Hülfe! 

Frak  csaco,  spiiaKt  su,  und  bdrdt  Gadda 
Entsetzlich!  An&elmo  schlägt  seinen  Bruder 
Gadda? 

Gai>i>o«    Ah!  1^! 

F&AKCEsco.    Sein en  kranken,  gelähm- 
,  ten ,  verschmachtenden  Bruder  adilagt  An* 
selmo  ? 

Ai^S£l«MO,  giebt  Francesco  unrennmhet  einen 
8to(k  •  tun  eich  losnurfiAtii. 

Gaddo.    Halt  ihn!  ach  halt  ihn! 

Francesco.     Eine  eiserne  Hand! 

G  A i>n  o .    Nach  nur  aieht  er  hin«  Trau« 

ter  Francesco,  halt  ihn! 
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Fkavcbsco.  Ein  Luchs  blickt  nicht 
wilder«  Der  Apfel  quer,  flammigt  der 
Stern;  und  et  ist  Tücke  dartn«  Wie  kenn 
Tücke  in  ein  Auge  kommen,  wo  das  Uers 
so  gut,  so  brüdeilich  gut  ist?  O  mein 
Anielmo!  Et  schweigt  hertsiiokig. 

Gadbo.    Ich  aber  sollte  singen! 

Frau  CE SCO.  Unser  Vater  wird  gleich 
hier  seyn.  mufs  dich  nicht  sehn.  Ich 
beschwöre  dich,  Anselme,  lafs  mich  dich 
entfernen  ,  dafs  unser  Vater  dich  itzt  nicht 
sehe.-  Es  würd'  ihn  tödten! 

G  ^  B  ]>  o  •  Schone  seiner ,  Francesco. 
Ein  IVIarder  hatt*  ihn  wider  mich  aufge- 
bracht, ich  weift  selbst  nicht,  wie.  Ah! 
nun  schaut  er  schon  wieder  um  sich! 

Frax^cesco.  Er  erschrickt.  Es  dSte** 
mert  in  seinem  Auge.  O  Ansehno!  wo 
bist  du  gewesen,  Anselme? 

Gai>i>o.    Das  ging  ihm  sii*s  Hers! 

Fr  AM  CBSco.  Eine  mildere  Rothe  um- 
sieht seinen  Blick.  Seine  Wangen  glühn. 
Er  schmilzt ,  er  schmilst  wirklich.  Furchte 
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dick  niclit,  mein  Bruder  Anselmo.  Sein 
Atiga  weinet.  Gottlob!  da  siüist  die 
Thräne!  da  stürzt  die  Thräne! 

ilirsELivio.  Acb  Heerschaaren  des 
Himmels !  Welcher  SegeavoUeste  '  unter 
euch  stellt  sich  zwischen  mein  Herz  und 
die  umspannende  Kralle? 
.  Frakcj^sco.  £rbäxmlAcher  Anblick! 4 
Ach!  mein  Wille  war  gut!  äeUige  Mutter 
'  /  Gottes!  Du  Vertraute  meiner  geheimsten 
Z  Gedanken  1  Dir  ist  es  nicht  verborgen«  da£s 
ich  zuerst  für  ihn  den  unseligen  Cedan- 
ken  fafste«  meinen  Sprung  von  det  Zinne 
des  Thurms  zu  wagen.  Ach!  wes  ist  der 
Wille  des  Menschen  ?  H#t  er  einen  Wil- 
len ?  An  d^  einen  Seite  durch*  unberech* 
nete  Hindernisse  aufgehallev«  aii  der  andern 
durch  eine  unsichtbare  Verkettung  äulserer 
Zufalle  blindlings  seinetai  Ziale  entrissen, 
treibt  ihn  nicht ,  wie  er  auch  immer,  wollen 

*  )  Dieser  Monolog  Francesco's  itt  der  veränder- 
ten Kaiasirophe  wegen y  erst  ia  der  letzten  Au«gal>« 
bunngekommen« 
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möge«  ein  gebieterisches  Yerliln^ifs  un* 

widerstehlich  in  einen  Wirbel  ganz  entge- 
gengesetzter Erfolge,  denen  er  nicht  mehr 
ausweichen  kann ,  bis  er  eiyilicb  gar  darin 
nmkomoit  ?  Dünkte  ich  n^ich  nicht  in  dem 
Besitze  dieses  kleinen  Stücks  Eisen  —Er 
sl^t  einen  Dolch  aus  dem  Bi^i^.  —  über  alle  Hin* 
dernisse  und  Zufälle  weit  erhaben?  Kind! 
o  Kind !  Säugling !  Schwachling  !  —  Er  schlagt 
tieh,  mit  stampfeudem  False»  vor  die  Stime.—  war 
das  dein  so  weislich  überdachter  Thurm- 

« 

Sprung  ?  Schwurst  du  darum  bei  allen  Hei- 
ligen des  Himmel^,  eher  durch  diese  Dolch* 
spitze  mit  Würde I  der  Sohn,  der  Erstge- 
borne 6herardesca*s !  von  hinnen  bu  schei- 
den^  als  dich  unter  die  verbrecherische 
Willkühr  dieses  verhafstesten  aller  Tiran- 
nen  zu  schmijSgen?   O  pfni  der  Schande  1 
Wie  ganz  anders  verstand  sich  dieser 
Giftmischer ,  dieser  Erzbisch of!  sobald 
es  aufs  Morgen  ankommt  9  o  wie  weit  bes* 
aer  verstand  er   sich  auf  Entwurf  und 
Vollendung,  als  ich  armer  kindischer,  in 
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dem  DuE^iel  meines  gelungenen  Thurm- 

spnmg^a  so  stols  auf  ihn  herabsehender, 

Ijaie^!  O  weg  damit!  weg  damit  1  £f  wiift 
de«  Dolcb  weit  von  sich  weg. 

/  A  KsBX'Mo,  Laufit  die  Natur  im  Kreite 
vor  mir  herum?  Wohin,  mein  Bruder? 

•  Fhancbsco.  Dir  schwindelt,  armer 
Anselme.  Es  ist  alles  unbeweglich  um 
dich  her«  Unser  Vater  kömmt.  Um  Got« 
tes  willen,  theuerster  Anselmo,  mäfsige 
dich  itat,  da  unser  Vater  kömmt! 

A  v s  B L  M o;   Wie  könnt*  er  kommen? 
4        £r  lebt  ja  nicht  mehr ! 

'     Ugot. iNO,     sehr  freundlich.      Ihr  guten 

Kinder! 

Ansslmo^    fällt  ihm  um   den  Hals  und 
•ehlnchat. 

UooiiilfO»  ihn  Juksaend.  So  lieb'  ich 
euch,  meine  Kinder.  Euch  in  dieser  rei- 
zenden Vertraulichkeit  beisammen  sebn ,  ist 
Erquickuug  cum  Leben!  Warun&  etutst 
iBein  Anselmo?  betrachtet  mich'  so  auf- 
merksam ? 
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Francs 8CO.  Das  Vergnügea,  mein 
"Vater,  dich  so  heiter  zu  finden  •  .  •  . 

UOOZ.IKO.  Wir  wollen  recht  hattat 
seyn  ^'  meine  Kinder*.    £s  ist  eine  heitre  - 

Stunde*     —        nimmt  einen  Stuhl  und  setzt  fleh. 

Setse  dich  neben  mich,  Francesco ,  und  du, 
Anseimo*  Will  Gaddo  auf  seines  Vaters 
Schoofs  sitzen  ? 

Gaddo.    Ob  ich  will?   Btwegt  tieli»  nai 
SU  iLommcii» 

FnAlvCBSCO,   bringt  ilm  soncBi  Vater. 

U&oitiKo*  Wir  l^aben  viel  fröhliche 
Tage  gelebt,  meine  Söhne.  Wollen  wir 
nachrechnen  ?  Es  wird  uns  schwer  fallen, 
sie  alle  zusammen  au  rechnen. 

Fhancbsco«  .Das  war  ein  schöner 
fröhlicher  Tag,  da  Anselme  geboren  ward* 
Ich  erinnere. mich's  recht  genau.  Ich  war 
damals  sieben  Jahre  alt« 

UOOI.INO.  Ein  schSner  Tag!  du  hast 
Recht ,  Francaacow  Gana  Pisa  nahm  daran 
Theil.  Die  Freudenfeier  und  die  festlichen 
Tanze  dauerten  drei  Tage  und  darüber« 
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Gaddo.  Da  wird  was  rechu  gescboiaust 
»eyn ,  mein  Vater !  War  ich  auch  dabei  ? 

Framcbsco.  Du  warst  noch  nicht 
geboren  t  Gaddo. 

Gaddo-  Schade! 

U001.1K0.   Wie  so  still,  Aoselmo? 

ANSEltMOy  nachdem  er  ihn.  8Urr  an^fteiuiliaiu 
So  bist  dus  denn  wirklich?  Nun  «-Blickt 
snm  Himmel.  —  ich  danke  dir! 

F&ANC£sco.    Anselmo  wähnte ,  dals 
'  dir  nicht  wohl  sei.     Auch  das  war  ein 
schöner  Tag,  mein  Vater,  da  die  Mütter, 
Jungfrauen  und  Jünglinge  dir  nach  dem 
grofsen  Siege  vor  die  Stadt  entgegen  kamen. 

UooLiKo*  Gan«  recht!  Ihr  Zuruf  im 
Klange  der  Klappere^ze  und  Trompeten 
machte  mir  warm.'  Aber  ich  wollte ,  dafs 
ihr  mir  auch  einige  von  euern  fröhlichen 
Tagen  herrechnetet. 

Ansbi^mo.  War  das  nicht  ein  schöner 
und  ein  fröhlicher  Tag,  ihr  Brüder,  da 
mich  Ri^ggieri  meiaem  Vater  nachsciuclite? 
und  .  • . . 
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Francxsco;  Und' da  wir,  auf  dem 
goldnen  Kahne,  untrer  Mutter  entgegen 
segelten,  als  die  ^^pUiaren  Fisaner  sie  im 
Triumphe  den  Arno  hinai^iibi^n  bis  auc 
Villa  Gherardesca.  .  * 

UGOI.INO.  Du  warst  auch  zugegen^ 
Gaddo :  was  sagst  da  dazu  ?  ^ 

Gaddo.  Mir  wird  ganz  trübe  vor  den 
Augen ! 

U  G  o  1. 1 N  o .    Genug ,  meine  Kioder  l  wir 
haben  alle  viel  fröhliche  Tage  gelebt.  Zu 
bedauern  ist's,  dafs  diefs  Leben   nicht  - 
immer  fortwährt.    Man  ist  auf  der  Welt 
so  glücklich! 

Gaddo,  seuCEend.'  Ach  ja!  dasLeben  ist 
so  was  süfses! 

Frahcssco.  Das  dSchl^  icb  nicht, 
mein  Yater,  Wenn  man  beim  Tausch  ver^ 
löre,  da  liels  ich's  gelten.  So  aber  ge- 
winnt, man  ja  in  jeder  Absicht» 

UgozizNo.  Du  hast's  getroffen ,  Fran« 
cesco«  Das  menschliche  Leben  ist  zwar 
sehr  glücklich;  abec  das  höhere  Leben 
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nach  dem  Tode  ist  doch  viel  glücklicher: 
et  bat  keine  Abwandlmigeii ,  es  ist  ein 
höheres  Leben. .  Ach  von  Vaterhuld  flof s 
das  Herz  unsers  Schöpfers,  da  er  Man^ 
sehen  sclmf.  Er  setzte  sie  in  einen  irdir 
scben  Garten  t  und  bereitete  ihnen  den 
Übergang  in  einen  Garten  des  Himmels«' 

Francesco.,  Mir  fällt  dabei  das  Ster- 
belied  nnsers  Schutzheiligen ,  Sanct  Ste* 
phans,  ein  9  wie  ich*s  einmal  von  einer 
sehr  angenehmen  Stimme  gehört  habe« 

U  o  o  I«  I V  o  •    Sing  es. 

Francesco;  singt s 

Ick  soll  dm  LichtqueU  trinken 

Am  hunmlischen  Gesud! 
Ach !  wo  das  Lied  der  Sterne  strömt« 

Am  himmlisdien  Gestad, 

Da  strömt  ihr  Silberstrom 

UnsterbliciikeilJ 
Ihn  soll  ick  eckaunl  Gedank! 
tluauszudeukeuder  Oedauk ! 

Ackl  ieh  Tersmmme  dir! 
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Ueozizvo..    Dtt  hatt't.  gnt  getuAgeiu 

—  Bei  Seite.  ~  Herunterf  «eüiHejcz !  So  wdx 
war*«/ wohl  getliM  i  Ugolioo! 

A  K  s  £  L  M  o ,  Steht  vom  Stuhl  auf.     O  Lilcllt ! 

Lacht!  o  Sabmis,  helliger  Vaterlandsbo* 

deol  Herd  meioer  Väter!  und  du,  rühm« 
volles  Athen!  und  du,  mit  mir  auferzog« 
ties  Geschlecht I  Ihr  Quellen,  ihr  Flüsse» 
ihr  trojanischen  Felder !  euch  ruT  ich !  seid 
mir  gesegnet,  o  ihr  meine  Pflegerinnen! 
Diefs  letzte  Wort  ruft  Ajax  euch  su:  das 
Übrige  will  ich  in  Elysium  den  Schattea 
erzählen. 

Uo-oriKo«    Was  sa^st  du? 

Francesco.  Er  hat  die  Rolle  des 
Ajax  Telamonios  im  Augustinerkloster  ge« 
spielt,  Diefs  ist  nichts »  als  eine  plötz* 
liehe  Regung  seines  Herzens. 

U  o  o  L I N  o «     Gut !  Ich  verlasse  euch, 
meine  Kinder«    Der  Morgen  naht  heraui 
und  l&eins  von  euch  bat^  noch  den  balsa* 
V   mischen  Schlaf  genossen«  Schlaft  nun  wohl, 
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^  Geliebten !  ^JUgtGadda  wicto  liin—  Wenn 
ims  wieder  sebn ,  so  —  Geht- eilig  alK 

A98BX.MO*   Schläfert  dicb? 

FBAir€xs.co.  Freilich!  aber  ohne  mei- 
pes  Vaters  Segen  will  ich  nicht  einöchlum- 
jnem !'  O  mein  Schlaf  wird  «in  herserqoilH 
kender  Schlaf  aeyn! 

A   s £i«M o  •   Mein  Vater  soll  mich  auch 

Gadbo.   Mich  hat  er  gesegnet.  .  X)«.* 

poch  Könnt*  ich  itzt  nicht  einyhUimiiriero^ 
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FÜNFTER  AüiZUG. 


AnSBEiUO. 

1.  J  • 

Ich  tin  voller  Erwartung. 

FmAHOBSoo.  Er  sprach  die  Worte:  £• 
ist  ein  Gott,  meine  Kinder !  mit  grof»er  väter* 
licher  Gemüthsbewegung  aus;  er  konnte 
keinen  Ton  mehr  Tollenden.  O  mein  An* 
seimo,  du  weifst  nicht ,  wariun  ich  unsern 
Vater  so  schnell'  verliefs*. 

.AK8XI.MO.  Noch  Warum  An  um  wink« 
testy  dir  zu  folgen. 

Fravoxsco.  Umarme  mich, mem Bra* 
der  I  dafs  idb  dich  fest  an  mein  Hess  drücke, 
Geliebter !  Du  bist  doch  nun  völlig  wieder 
Anselme  ? 

'  Ak8Si;.xo.  .  Ich  bin  mUd,  wie  des 
Honig  vom  Hymettus^ 

FiiANCfisco.      Kuggieri  bat  mit  Gift 
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gegeben,  luid  ich  werjde  sterben*  Mein 
Vater  wähnte ,  ich  hatte  mich  betrogen; 
ich  wabnt'  es  selbst.  Mein  Vater  aoU  mich 
nicht  sterben  «eben.  Mein  Vater  bat  mich 
8um  letzten  Male  gesehen.  Du  erblassest? 
Was  ist  dir 9  mein  Werther? 

Ansei. MO.  Citbaron  fällt,  die  erhabne 
Fallene  sittert,  und  Tempe  weiht! 

Faancssco.  Noch  immer  diese  hoch« 
fliegenden  Phantomen!  Ach!  wie  ^uäi&t 
du  mich,  mein  Anselme ! 

A  9  s  s  I.  M  o.  Sprich  es  noch  einmal  ans, 
das  geliebte  tonvolle  Wort.  Wie  wai's? 
Sterben  ? 

F&Aircssco.  .  In  dieser  Stunde.  Dafs 
ich  euch  itzt  scbon  zur^ick  lassen  soll ,  mei- 
nen, niedergebeugten  Vater,  dich,  mein 
Anselme,  jdich,  mein  Gaddo,      indem  er 

Gaddo  mitleidig  ansieht.  —  .  das ,    das   thut  mit 

Wehn  Doch,  ihr  Armen^  ich  gebe  inoht 
lange  voraus. 

AN8BI.M0.  Ha^ 

FftAircBsco.     Aoselmo,  ich  will  dir 
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etwas  ins  Ohr  sagen ,  ehe  ich  sterbe«  Ich 
fürchte  nnsers  Vaters  Stillschweigen/  Er 
ist  arm  an  Worten  9  schwer  heladen  mit 
Jammer ,  schwerer,  als  ein  Mensch  es  vor 
ihm  gewesen  ist.  Kann  er  srine  Seele  bis 
ans  £nde  behaupten,  so  ist  er  der  gröfste  ' 
Sterbliche  der  Erden,  wie  er  der  gröfste 
in  Pisa  war.  Aber  seine  Leiden  sind  su 
vielfach,  Defswegen  hab'  ich  gewünscht^ 
ihn  8u  uberleben ,  mein*  Bruder ,  um  dec 
Stab  seines  sinkenden  Alters  zu  seyn«  Du 
bist  ein  Knabe  von  starker  Seele,  Anselmo; 
ja  du  bist  mehr  als  ein  Knabe!  Weine 
nicht,  liiebster.  Doch  weine  nur.  Ich 
verstehe  den  ganzen  Sinn  dieser  Zälue. 

Ansxi^mo.    "Wie  schwach  ich'miritzt 
vorkomme,  du  Goldzüngiger ! 

Fbanc£sco.  Ein  Wort  sagte  unser 
Vater:  es  gellt  noch  in  meinen  Ohren. 
Ach,  Herr!  bewahre  mich  vor  Veirzweif- 
lung!  So  sagte  unser  Vater!  so  sagte  Ghe« 
rardesca !  Er  nannte  sich  den  von  Gott  ' 
Verlassenen.    Entsetzen  fuhr  durch  meine 
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Seele ;  aber  ich  luelte  micli ,  dafs  Ich  aieht 
•ussclme»    Bete  für  ua^em  Vater,  Anselmo ! 

^  Inden  er  ihm  die  Hand,  drückt.  —   Ich  wollt# 

dich  «ufifordem  nun  yergest'  ich,  wosa 
ich  dich  auffordern  wolltet  Die  Rede  eines 
Sterbenden  •  •  •  • 

A  K  8  B I.  M  e  •  Sprich  nicht  einet  Sterhem 
den ,  ehrwürdiger  Jüngling !  Wie  ?  Liicbt* 
heller  9  du  wirst  mich  nicht  in  diesem 
engen  Thnnne,  Ton  der  Welt  und  aller 
nienschlichen  Hülfe  abgesondert,  mit  Gadde 
allein  lassen  ?  Überdem  ist  mein  Kopf  ser* 
stört.  Ich  schkudre,  zurück,  ich  schaudri^ 
vorwärts  zu  schauen« 

Francesco.  Aecht  so !  das  war's,  wo* 
zu  ich  dich  auffordern  wollte.  Lafs  Rüg* 
gieri  nicht  über  die  Seele  eines  Gherar» 
desca  triumphiren !  Sei  stärker  als  deine 
Jahre,  Tritt  mit  Anstand  in  die  Laufbahn. 
Wache  über  deine  Vernunft!  Ruggteri  alleüi 
sei  der  Tobende,  aber  auch  der  Zähnklap* 
pemde !  Er ,  der  itzt  javfchzt ,  sei  der  Win« 
selnde ,  der  Kriechende ,  das  Insekt  1  Stirb 
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in!  44aei  Namens  würcUgi  Antolnto»  Stirbt 

dafs  ich  dich  an  jenem  U£er  umannen 
hänne^  wie  icb  dich  hier  umamie.  Gut! 
das  Zittern  4eines  AntUtsea  jetspnßht  viel ! 
Dein  stolzes  Herz  steigt  sichtbar  in  deinen 
Mienen  empor!  Du  bist  ^etn  Bruder!  , 

A.Nsei«MO|  fällt  ihm  in  d^e  Arme.  Ach! 

F  R  A  v  c  x^s  o  o.  Meine  Bitte  bat  ibte  Den* 
tungy  Geliebter«  Audi  deines  V>iters  wegen 
wünsch'  ich  dich  standhaft.     Kränk*  ibü 
nieht  durch  Tergeblichen  Kummer;  er  hat 
>  der  Leiden  genug,   Lais  mich  keine  Fehl«* 
bitte  thun;   gieb  mir  deine  Hand  darauf. 
Itat  sterb*  ich  vergnügt        ohne  heilige 
Fürbitten  zwar  der  Knechte  Gottes !  Keine 
Thräne  fliefst  um  mich  in  seinen  Tempdn* 
Keiti  £dler  im  tmedlen  Pisa  tragt  meinen 
wandernden  Geist  auf  den  Flügeln  i^einer 
Andacht  zum  Hinimel.    Aber  wo  ihr  s^id, 
will  ich  seyn«     Auf  dieser  Gmlnnsel  soll 
mein  Geist  verweilen,  auf  dieser  schwanken 
Spitze  hingeheftet  mbnt  mit  dem  yVin^ 
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Freudigkeit  des  Todes  auf  euch  niederlit* 
peln,  bis  ihr  TerUärt  seid,  wie  ich. 

An  SEX«  Ii  Oy  enucbioiscii*  Da  hast  du  meine 
Hand,  Kind  der  himmlischen  Grazie,  Erst- 
geborner des  groisen  Gherardesca!  Nimm 
sie  f  nimm  sie  zum  zweiten  Male.  £r  soll 
kriechen !  er  soll  winseln !  Ich  hin  einge* 
denk  meines  SchwurSf  des  SrstUnggelub« 
des;  und  ich  will's  halten. 

Francesco.  Ah!  deine  Geister  sind 
im  Aufruhr!  Sammle  sie,  geliebter  theurer 
Anselme ! 

Ahsslmo.    Rache!  Rache! 

FaAKCxsGo.   Es  giebt  nur  Eine.  Yer» 

zeih  ihm. 

AnsbIiMo*  Wenn  das  Schwert  mmer 
mannlichen  Hand  ihn  nicht  erreichen  kann, 
so  trefP  ihn  das  Gebet  meiner  Seele  in  der 
Todesstunde !  — 

Fbakcxsoo.  Das  Gebet  ihrer  Grofs^ 
muth  und  herablassenden  Huld.  So  rächen 
die  Beleidigten  im  Himmel. 

ANsfijbJso.    O  du!  —  ich  hmmn  deine 
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Glorie  nieht  ertragen»    Ahn  es  sei ,  wie 

# 

du  g^ietest. 

Francesco.  Ich  f ühPs,  ich  mufs  eilen. 
Nininiy  niMi  Bruder,  ztimiii  meiiiea  Ab» 
sdiiedskufs.  Ich  sollte  Gsddo  umarmen  — 
Seltsam!  meine  FüTse  wollen  mich  nicht 
hintragen«    Iiehat  sidi  mi  AsseUiiOb 

Aksbi^mo.    Siehst  du?  ich  bin  starky 

Francesco. 

FnAKCBseo.    Er  schlummert. 

A  K  s  si. M o.  Mächtig  pocht  das  Hers  des 
Knaben  I  wie  meins  pocht.  Wie  Kann  es 
•  pochen? 

F  R  ▲  N  c  B  s  c  o  •  Schon  ist's  seinec  Woh« 
nung  zu  grofs.  So  ist  deins.  Freue  dich. 
Die  Gekezherten  sind  am  Ziele  ibret  Frei- 
h^eit. 

AKSXX.MO.   Wenn  diefs  Schlummer  ist,  • 
•o  ist*s  ein  angstvoller. 

Francbsco^  Die  Stunde  wird  hom- 
men.  Fahre  wohl,  Unschuld!  Für  dich 
darf  ich  nicht  beten  !  Madit  das  Kxeum  fifber 
nuu—  Lais  uns  eilen«    Itst!  iut!  Ich  will 
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ftm  Sarge  muntit  Miltter  stecbaii.    «Gute  • 

JNTacht!  Erde!  du  stiefmütterliche!  ->-£rXegt 
sich  in  einiger  EncCettmng»  tAtBf/dMcbtr  an  die  Seite 

des  Sargs.     Anselmo  hält  ihn  in  seinen  Annen.  ' 

Gute  Nacht!  Hier  will  ich  besser  ruhn*. 

Itzt  verlals  mich !     indem  er  Auselnu)  mit  der 

.      •  '    •         •  • 

Band  winkt»  wegzogelm. 

Anselmo.  Nicht  also!  Ich  habe  noch 
nie  einen  Sterbenden  gesehen«  ^Hach  einer 
kurzen  Pame«  —  Ist  das  sterben  ?  Betracht'  es 
wohl,  Anseimol  Ist  das  sterben?  Gott  sei 
mir  gnadig! 

fiiANcxflco«  Er  bat  mich  ergriffen— 
Gott!  Gott! 

AnsbiiMo«  Erbarmer!  Erbarmer!  Er- 
barmer! Noch  windet  der  .Wurm  sich? 
Noch?  Noch?  Wehe  nur!  Sterben  ist 
grauenToll^ 

Francssco^  streckt  den  Am  scgea  Anselmo 
ans  und  stirbt, 

ANSELiicOy  schlftS^  sich  Tor  die  Brust ,  und 
entfernt  sieh  achaeUL  Er  ist  ^bin!  mit  ihm 
meine  Entschlossenheit»  Sterben  ist  grauen« 
voll !  Geboren  werden  ist  auch  grauenvoll  l 
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Diefs  Rathftel  ist  ünt  su  feto.  —  Br  l^achtn 
deii]>!chiiam.—    Wer  nennt  den  Tod  ein 
Gerippe?  Ich  Lab*  ihn  ge«ehn :  «ein Fleisch 
ist  Sehne,  seine  Knochen  sind  gegofsnes 
Etb.     Ein    vollblütiger  breitscbaltrigter 
Mann.      Francesco  rang  mit  ihm,  es  ist 
wahr  ;  aber  Francesco  ist  der  Kraftvolleste 
der  krotonischen  Jugend.     Francesco  h«t 
einen  Stier  an  den  Hörnern  »u  Boden  ge- 
sturst; allein  dem  erhabnen  Fremdling  erlag 
Francesco.    Ich  bewundre  den  Bauseiner 
Glieder.     Wenn  dieser  Jungling  in  der 
Schlacht  gefallen  wäre,  welch  eui  Mahl  für 
die  Adler!  Hier  ist  liebliche  Speise!  hier  ist 
Vorrath!  Jupiter  ist  parteiiseh :  den  Rauh- 
vSgeln  giebt  er  im  Überflufs;  Menschen 
darben.  Husch !  warxun  nenn'  ich  ihn  par» 
teiisch?   Sorgt  ei  nicht  für  mich  ^  wie  für 
die  jungte  Babeuf   Ladet  er  mich  nicht 
ein?    Nein!   hier  widersteht  etwas!    lu  ' 
meinem  Herzen  empört  ridi^s,  und  ruft  i 
Ifs  nicht,  Anseltto ,  if*  nicht  von  diesem 
Fleische!  Ein  guter  Rath!  ^ Diefs  Fl«*«* 
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könnte  mir  schaden  ;  es  ist  vergiftet.  Hier* 
her  winkt  dar  Versorger.  Ein  offnef  Sarg, 
der  einen  weiblichen  Körper  voll  hiaiinli* 
sch#»r  Schönheit  für  mich  aufbewahrt !  Soll 
ich?  Glück!  soll  ich?  Ich  folge  dir, Glück! 
Meine  Zäbne  knirschen !  Der  Wolf  ist  in 
mir!  Ha!  verwünscht  will  ich  seyn,  wenn 
ich  dieser  Weibsbrast  schone !  Indca  er  sich 

über  deu  Sarg  eihebt,  iällt  der  DcckcL 

U 00 KINO.  Tieger!  in  deiner  Matter 
Busen  wolltest  da  deine  Zahne  setzen? 

Du  greinst  ?  Du  bist  deiner  Mutter  Sohn 
nicht',  da  Ungeheuer ! 

A  N  s  B I*  M  o  •  Woher  dieser  Starke  ?  Der 
Tod  kann  er  nicht  seyn;  er  ist  hager  und 

bärtig. 

UGOI.IVO«   WennRuggieri  diefs  sähe! 
diefs  hörte ! 
/      AvsEiiMo.    Er  droht  mir! 

Uooz.tHo.  Der  Mensch  ist  Mensch; 
mehr  nicht.  Herrscher  im  Himmel !  deine 
Ijasten  sind  su  schwer !  Was  hab*  ich 
nicht  erlitten!   Könntf  ich,  wie  das  mor* 
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genlandlsche  Weib,  eine  Marmorsäule  da 
stehn ,  so  wollt*  ich  suruok  schaun !  O  nim 
beb',  £rdel  nun  brüllt 9  Sturmwinde!  nun 
wimmre »  I^atur  !  wimmre ,  Gebäreun  1 
wimmre!  wimmre!  die  Stux|de  deines  Krei- 
tens ist  eine  grofse  Stunde ! 

AifS£i«Mo.  Dielft  Weib  war  .mein^ 
Mutter!  . 

Uaox*i90..  Diefs  Weib  war  deme 
Mutter,  du  mit  dem  dreifachen  Raphen ! 

AnsbXiMO,  indem  er         mit  gebaUcer  Wvott 

vor  dis.stinisfGhUgu  Die£s  Weib  w^ meiaia 
Mutter ! 

UgoXtIKö.  Gorgo!  was  hast  du  gethan  ? 

Ans£I*iio.  ^Hunger!  Hunger!  Ach  er 
wüthet  in  meinem  Eingeweide  I  er  wüthet 
in  meinem  'Gehirne! 

UooLiNo«  Du  Gräuel  meiner  Augen! 
der  du  wie  ein  bösartiger  Krebs  deiner 
Mutter  Busen  sernagst! 

AhssiiMo.  UnmenscbJifih!  o  unmensch- 
lich ! 

Ugoliko.    Wenn  der.  Sohn  noit  dem 
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Gakif^-eiaer  Hyäne  ami  Fk-^aclie  zehrt ^ 
ihn  gebar:  o  ihr  Elemente!  so  sei  der 
Kti^g  ^lg<*B*^^ '  S^Iphttrit^heA  Feuter  we^ 
sprenge  den  Schoo!*  der  Mutter  £rde !  der 
Abend  Yerschlj|ige  den  Morgen !  die  Nacht 
den  Tag !  ewiger  chaotischer  stin^ndet 
Nebel  die  heilige  Quelle  des  Lichte !«  Hebe 
dich  wec^  von  mir,  Abart!  Du  tridE^t  von 
dem  Biete  deiner  Mutter!  Sei  iikiittl  ünd 
flüchtigl  Die  Kache  zeichnet  dich  ensl 

Akselmo,   wirft  sich  auf  Fraucesoo's  Leich. 

wum^  *  y^iblrg  da  midi  dem  Grimme  meines 
Täters;  brüderlicher  Busen!  Bei  den  Tod* 

ten  will  ich  Schutz  suchen ;  denxi  ach !  die 
Liebenden  sind  liurcbtbar! 

UoOLiNOf  inctem  er  Fnuicetc«/«  T^i^^h^^y 
sieht.  Sie  ist  da ,  die  feierliche  Stunde !  die 
mficbtige!  die  prüfende!  sie  ifit  de!  Nun, 
Gherardesca!  nun,  wenn  du  ein  Mann 
bist!  die  entscheidende  feierliche  Stunde 
ist  <la  I  Wenn  ward  dieser  erste  Ast  rom 
Stamme  gerissen?  Das  Schrecken  hat  den 
unglualdidien  Knaben  getödttt.  Warum 
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mSktul^  ich?  O  Himmel!'  Er  Wulste  wohl 
sücht»  was  er  tbat.  Anselme !  mein  Sohn 
AnseIflM>l  Da  ingsjtige#t  michi  Sohn  das 
Entsotitenft !  ach!  bist  da  der  dritte  dieser 
Leichname? 

A  is-i^StäUrOf  wdxiM  Vitm  XbI«  mmitmmL  ßti 
0iildal  a<^onel  schone! 

Uool'lNOy  üin  anttidaiuaäm  BotTÜbe  mich 

irie  wieier  so  I 

AneBi^Mo«  Nie!  oder  du  n^agüt  mich 
sertreten  wie  einen  Skorpion.  £ia  laifsen* 
des  Tft^^  ^  meineai  Eingeweide  1 

Ich  wül  liämpfen!  himpfen  wül 

ich  ini^        reifsenden  Tbiere !  Aber  ach ! 
mei»  Vater!  wamm  jottf«  Gaddo  hnngera?  ^ 
E>tob  hungert  nicht,  sagtest  du:  warum 
5oU  dein  Gaddo  hungern?  Betrachte  GaddO| 
mein  Vaterl 

Uo>oi«iifo.    Kann  ich  den  Hül^osen 
^hn  9  <ien  ich  nicht  «Ii  retten  weiTs  ?  Lie* 
her  WiU  >^  diesen  Entbttttdnen  aohn ! 
*    AxrA£.^^<>*  Dieser Entbuadae  ist  Fran^ 
cesco.  »   *  .  •  • 
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Vaa-EsiMo.  Und  diese  im  Sar^  kt 
deine  JVIutter.  Zwei  sind  hier  LeichnamjS 
der  Tc^ea;  drei 'tappen  nodi,  m  Uuer 
Giabstätte*  Francesco  verlie£s  juich  tchnfll, 

Anselmo.    £r  starb  in  meinem  Arme. 

Uftox»ivo.  Denr  GroCsmutbige !  Ich 
sollt*  ihn  nicht  sterben  sehn!  warum  sah 
ich  ihn  gestorben !  Hier  ist  keine  Erquik« 
fcung!  nirgend  ein  Winkel  ^  der  mir  nicht 
.  einen  Gegenstand  des  Grauens  darbeut! 
So  weit  die  Schöpfung  reicht,  ist  ^ein 
Ortf  von  dem  der  Erschaffende  seinen 
Blick  ab  wandte  t  als  der  Ort  der  eMrigen 
Finsternifs.  und  dieser! 

Ans XI. MO.  O  sieh!  siehl  mein  Vater! 
Gaddo  bewegt  sich  herwäru.  Waa  ist  dem 
Kinde? 

U  o  o  E.  I K  o .  DaCs  ich  mit  Blindheit  ge- 
schlsgen  wäre !  mein  Auge  nict^ts  sähe! 
mein  Ohr  nichts  harte !  Sind  alle  Leiden 
der  Erda  in  eine  einzige  Stunde  susam* 
meu  gedrängt  ?  * 
G  ▲  n  D  0^  JEjiecht  SU  seinem  Vater  hiu,  desaeu^ip^c^ 

I 
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*«r£abt»  Nur  ein  BrQsämchen  »  mein  Vater  1 
nur  eins!  oder  ich  sterbe  zu  deinen FüTsenJ 

U-o^bLiirOf  sittemd*  O  -Gott! 

G  A  ]>>D  o .  Ach^  Anselmo !  hilf  mir  mei» 
nen  Vater  erbitten  !  Der  Tod  sitzt  auf 
meinen  Lappen:  waram  soll  ich  Hungers 
sterben?  ^  . 

Ansblmo,  den  andern  Zipfel  anfaMend  und 

^«icbfaiia  kibcnd.  Um  deiner  Liebe  willen! 
lals  Gaddo  nicht  Hungers  sterben! 

G  A  D  D  o .  Schier  verscbmacbt'  ich !  bin 
doch  nicht  vaterlos ,  noch  mutterlos  1  Gieb 
mir,  dafs  dein  Vater  im  Himmel  dir's 
wiedergebe  I  . 

AvsBi.MO*    Da  dich  selbst  nicht  bmi» 
l^ert,  o  Versorger!    gieb  Gaddo  Von  dei- 
nem Vorrathe ! '  Lafs  den  Wolf  hungern,  . 
Der  Wolf  mag  hungern  l  Liaf^  den  schänd- 
lichen Anselmo  bungein*    Der  schändliche 
Anselmo  mag  hungern!    Aber,  o  du  mit 
der  -ftnstem  Stirne  1  warum  dieses  f romme) 
sanftmüthige ,  schweigende  Lamm  ? 

Gabdo*    Schon  ein  halber  Bissen  wird 

LB.  3^ 
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nur  das  Leben  retten !  ja  die  Hälfte  eioes  * 
halben  Bissens  wird  mich  retten ! 

Av8Si.MO.   Als  der  Mangel  ferne  von' 
uns  war  9  strömten  die  Schätze  des  Gottes 
'  wie  ein  Sommerregen  herab!    herab  auf  - 
den  gierigen  Adler!,  herab. auf  das-idai- 
scfae  ambrosiaduftende  Kind! 

G  A  D  r»  o ,  indem  er  kxifüoi  surftoksiiilLt.  Hier 

will  ich  mein  Lieben  ansschmachten !  hier 
auf  dieser  Stelle !  Den  Trost  soll  man  mir 
doch  nicht  nehmen,  dals  ich  au  meines  Va- 
ters Fiifsen  sterbe«  --**Jlfit  gebrocliiier  StiBunei--- 
Gott  segnVihnJ 

UooZiiNo.     Mark  und  Bein  kann  e$ 

nicht  aushalten]  >  Er  sinkt  bei  seinen  Kindern  su 

jBo^en. 

Aksblho.  Jenseits»  wo  sie  am  Styx 
schweben,  ist  die  Aussicht.  So  pflegte 
imsre  theure  Mntter  au  sagen«  Jenseits  ist 
die  Aussicht!  « 

m 

.  Gaddo.  .Engeil  Gottes!  der  da  mich 
hier  abfordern  wirst  ^  lafs  ein  Blümchen 
"unter  meines  Vatera  Füfsen  .aufblühen! 


Digitized  by  Google 


—  Mit  icliwloliei^  Stimme.  —    ein  geknicktes 

kleines  Blümchen!  —  Küfst  scmesVaurs  Fulse. 

SO  blühe  mein  Leichnam  I 

AnsbiiMo.    Getrost  9  schöner  Sterben* 
der!    Das  Leben   ist  der  Thränen  nicht 
Werth!    Was  sagte*  unsre  Mutter  Ops?^ 
Sicherheit  blüht  nicht  unter  der  Sense  des 
Göttervaters!  Jenseits  ist  die  Aussicht! 

U  o  o  I*  I K  o .  Ihr  Mütter  der  Kinder  und 
Sauglinge!  ihr  Weiber  mit  zartfühlenden 
Herzen!  Menschengeschlecht!  heult  sum 
Mond  auf!  heult  su  ihm.  auf ,  der  höher 
als  der  Mond  ist!  zu  ihm,  der  eure  Weh- 
klage  hören  kann!  Klagt's  dem  Allwissen- 
den, dafs  diefs  Loos  ein  Loos  der  Kinder 
und  Säuglinge  ist!  Und  du,  blasse  Bewoh- 
nerin dieses  Sarges!  —  Kniet  vor  den  Sarg  hin-» 
Heilige  unter  den  Heiligen!  Verklärte  am 
Thron!  wenn  du  auf  mich  herabsiehst, 
durchschaue  die  Leiden  deines  UgoUnol 

AkssIiMO,  Armer  neugeborner  Un« 
glücklicher!  umsonst!  der  Alte  hat  seine 
Zähne  gewetzt,  und  du  mulst  sterben  1 


UcoLiNO.  Wenn  er  stirbt,  wenn  des 
Unschuldige  stirbt!  für  eure  Verbrechen 
Stirbt!  fiungers,  Hungers  stirbt:  o  Ugo» 
Uno!  o  Ruggieri!  wo  ist  eine  Yerdamm? 
nifs ,  die  euch  Grausamen ,  euch  wider 
diese  dnld.ende  Unsdiuld  Yerschwomen! 
nicht  gebührt? 

Akselmo.  Mit  Verwünschungen  spricht 
er  dasTodesloos  über  dich  aus!  Aber  deine 
gebrochnen  weilsschimmernden  Augen  re» 
den  euie  Spracbe!  und  wohl  mir,  daTs  ich 
sie  verstehe! 

U  OOLZHOy  nimmt  Gaddo  in  seine  Axme»  Ich 

lasse  dich  nicht ,  Engel !  nicht  aus  meinem 
Anne  sollst  du  mir  entschlüpfen ! .  Hingen* 
der!  willst  du  die  UöUe  auf  deinen  Vater 
herabnif en  ? 

*  Av8Bi>Mo.   So!  reifs  ihm  das  Hers  aus 

dem  Leibe !  Frisch !  Nun  hast  du's  2  Diels 
Zucken  kenn*  ich.  Fahre  wohl !  schöner 
Knabe,  £fthre  wohl! 

U  c  o  L I N  o.  Verderben  komm  über  mein 
Haupt  I    XJUbt  Oaddo  fiOlin»  nad  tiin  surück.  . 
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Av8BX.xa«     Friftcb!  da  Vater  deiner 

Kinder!  woblthätiger Satiirnusi  die«en  hast 
du  gewib !  Aber  warum  ecbeu  ?  warum 
bleich  und  mit  entstelltem  Antlitse  ?  War* 
um  wendest  dudeine  gelben  Blicke?  war-"* 
um  nagst  du  deine  Hände?  Will  er  sein 
Fleisch  yon  seinem  Gebein  abnagen ,  seinen 
Hunger  zu  stillen?  Siebt  er  mich  denn 
nicht?  Ich  bin  ]a  der  einzige  Übrigge»  * 
bliebne  ?  Ich  Isann  ihm  nicht  entschlüpfen, 
und  ich  will  nicht  l  Er  nagt  an  seiuem 
Fleisch!  Beim Styz I grofse Sch weifstropfen 
fallen  von  der  Stirn  auf  die  zernagten  Hände 
Saturns,  des  Niedergebeugten!  Kann  er 
mich  nicht  abmähen?  Warum  säumt  er? 
•Oder  soll  ich  mein  Fleisch  ihm  darbieten ? 
So  will'»  die  Kindliche  Pflicht!  Ich  soll 
mein  Fleisch  ihm  darbieten !  Ich  fühle  midi 
Ton  Mitleiden  und  Erbarmen  durcbdrun» 
gen»  diesen  Alten  so  ungewöhnlich  hun- 
gern SU  sehn.  Ich  weifs  auch,  was  Hun» 
ger  istl  Nein  9  ich  hann's  nicht  atisstebn! 

—  £r  iiängt  sich  au  seines  Vaters  Arm,        IVIich  I 
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mich!  mich  verzebre,  du  eiagrauer  Alter! 

Sieh,  deiu  einziger  Zurückgebliebner  Itfbt! 

* 

Mir  laCs  das  Verdientt ,  deinen  Hunger  sü 
stillen  l 

U  G  o  L  I N  o,  in  einer  Art  von  Betäubung.  IVug* 

gleri!  Ruggleril  Rtiggieri!  . 

An  SEI.  MO.  Schwer  liegt  die  eiserne 
Tatze  des  Tiegers  auf  meinem  Nacken* 
Hülfe!  Hülfe! 

Ugoliko.    O!  Hab'  ich  dich  so,  Ru£- 

gieri?  Hab'  ich  dich  endlicl^  so  —  so!  in 

meinen   Armen  ?    Ha !  —  Anseimo  flieht.  — 

Also  Verrärher,  —  indem  er  die  Anne  nach  Uns 

ausstreckt.  —   also  treffe  dich 

ANSEI.MO9  tritt  im  Fiiehen  auf  den  Dolcb, 
stutzt ,  lind  richtet  ihn  gegen  die  Brust  seines  Vateit.* 

Holla!  War  es  so  gemeint?  Da,  Tieger, 
nimm  diefs,  und  diefs,  und  diefs  -«^ 

U  O  O  Iii  N  o,  ringt  mit  ihm«  und  stürzt  ihn  mit 
einer  tödtlichen  Verwundung  zu  Boden.  So  recht! 

Da  liegt  der  alte  Saturn ,  der  seine  eignen 

theuern  Kinder  verzehrte ;  da  liegt  er  durch 
die  kraftvolle  Faust  des  Starkern  zu  Soden 
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gestÜTBt.   Und  hier  stehe  ich»  eki  Jupiter 
unter  den  Leichaamen !  Hier  steh'  ich ,  der 
Jlächerl   ein  Gott!   Königlicher  Anblick! 
Nun  winde  dich,  Hyderl  schuppiges  Un- 
geheuer! Nun  umflechte  ineine  Schenkel! 
umflechte  meine  Arme!  umflechte  meinen 
Nacken!    Da  liegst  du,  schuppiges  viel- 
köpfige» Ungeheuer  l  —  indem  er  «eine  blutend« 
Hand  bceieht,  und  den  Dolch  falten  lädt,  lacht  tv 
laut  aui.  -  Ha ,  ha ,  ha  1    wer  hätte  dieser 
verschrumpften  Hand  noch  so  viel  Blut  in 
ihrer  Pulsader  zugetraut,  eine  solche  Per- 
9^euskeiile  zu  schwingen?    So  raufste  es 
kommen ,  wackrer  Gherardesca !  So  muTste 
mein  alter  schon  halb  verschrumpfter  Arm 

»ich  euch  noch   einmal  fühlbar  machen! 

Habt  ihr  mich  nun,  erkannt,  den  Sieger 

am  Arno  ? 

Anöbi*mo,  jaiamemd.    Hilf  mir,  Vater! 

oder  tödte  mich  ganz!    Ach,  kennst  du 

deinen  Anselmuccio  nicht? 

U001.1  HO.    Der  Sterbenden  GcF^hrei ! 

der  Kinder  Wehklag   im  Leicbengefild! 
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Gewint«]  derWciber  und  ihrer  Säuglinge! 
Und  ich  ihr  Rächer  am  Ufer  des  silbern* 
gtrömenden  Arno!  Alles  wieder  still; 

Kein  Hauch  mehr  in  der  Luft  j  keine  Küh« 
lung  um  meine  Schläfe;  und  mir  ist  bes- 
ter. Doch  meine  Augen  sind  mit  Blindheit 
geschlagen.    Wo  finde  ich  meine  Laute? 

Nachdem  er  einige  Griffe  auf  der  Laute  gethan, 
^ird  aufserhalb  des  Thunnt  eine  »anfte  traurige  Mutil; 

jehö«.—  Ist's  Ruggieri,  der  Leichenbestat» 

ter?  Diese  Harmonieen  schweben  nahe  um 

den  Hungerthurm.      Oder  seid  ihr*s,  ihr 

wenigen  Rechtschaffnen,  die  ihr  untfer  Ugo» 

lino*s  martervollem  Kerker  weint?  Fran» 

cesco  ist  am  Gifte  gestorben ,  sagst  du, 

mein  Sohn?  Was  ist's  mehr,  mein  Gaddo? 

War*  er  vom  Schwerte,  vom  Dolch,  vom 

Beil  gestorben,  würd*  er  weniger  todt  seyn? 

Lern*  es ,  mein  Sohn :  vergiften  ,  ermor» 

den,  durch  Hunger  tödten ,  ist  ein  heiliges 

Vergnügen ;  es  ist  ein  bischöflicheg  Ver» 

gnügen,  —    Wie  ist  das  ?    Spreche  ich 

fcier  mit  mir  allein?  Wer  dieser  Jüngling 
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nn  aet  blutbttrauften  Mauer?    ^  AmtUao 

Mchxeii,  da  Bicll  irfn  V«t«T  ih»  nmfcn  Di«*«  ^xt 
ToU  Emtetaea  «utock.  -  Veiilucht  sei  die  Stun- 
de in  der  ich  geboren  ward!  Verflucht 
die*  Wehemutter  ,  di«  da#  Wort  auwpracb; 

der  KMbe  lebt!  ^ 

AksbZ'MO.     Nur  verzehre  mich  nicht, 

du  bungeroder  Vater!  nur  mich  Lebenden 

nicht  r 

ü<^oi.iKO-  UndhaVich—?  O Furchte 
barster  in  deiner  Rache  !  —  Hier  liege,  Mor* 

der  !  —       ^fi'tich  l«^^i«  ntibtn  ABMlmo  liiiu U 

Jlier  verbirg  dich  dem  Anschaun  der  »iir* 
nendeu  Menschheit  auf  ewig!  -.Er.pmt€t 

\otu  —  Anaelmo!  ^  WehUiigend.  -  einst  mein 
Auselmol  einst  Freude  und  Labsai  meiner 
^ogen!    Dein  Vater  ist's,  der  d^ch  ins 
feübe  Grab  sandte!    Die  Klage  des  Mör- 
der» ^^^^^  LeichQ  aur  andern! 
Sie  wird  ibn  verklagen  auf  ewig. 

J^^ssi^^o.    Heil  ihm!  Dich,  Hunger- 
tod, werd*  ich  nicht  sterben.  ^^Heil  ihm! 
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am  Ende  ist's  Wonnegesang!  am  Ziel  Auf» 
lösung  und  Wonnegesang!  / 

ÜGiOiiiKo.  Mörder !  Jü^rder !  was  hast 
du  gethan  ?  An  dem  Sarge  seiner  holden 
Mutter,  auf  den  Leichnamen  seiner  un- 
scbuldigen  Brüder  has^  du  mit  dieser  Hand 
deinen  eiazigen Ubergebliebenen  ermordet? 
Deinen  Anaelmuccior?  ^  Schlachsend«.  —  ihn, 
deinen  Einzigen?  /  O  ich  bin  müde  und 
lebenssatt!  Hier,/o  schmerzhaft  ersehnter 
Tod,  Vernichtender,  Vollender,  hier  sollst 
du  den  gemeinschaftlichen  Staub  des  Mör- 
ders und  des  Ermordeten  dem  ßtaube  zu- 
rückgeben. Hi^r  aerstieb'  er,  bis  die  Ge- 
richtsposaune diesen  Gesammtstaub,  diesen, 
und  diesen,  u^d  diesen  erweckt!  Hier  ver- 
mische  der  St|iub  des  Gesammtmörders  steh 
mit  der  Verwesung  der  schuldlos  Ermor- 
deten, die  hier,  hier,  und  hier,  und  hier 
um  mich,  iliren  Mörder,  serstreut  liegen I 
Und  Pestilenz Pestilenz,  du  Verwesung»* 
luft  der  Gherardesca^'s ,  sei  denVerrSthern, 
allen ,  die  dich  eintrinken  ~  . 
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AKSEXflCO)  nit  g«bro€im«r  Büma^  leb  hatte 
gegen  meinen  Vater  meine  Hand  aufgebo* 
hen !  gegen  den  besten  de/  Vater  meine 
bewaffnete  Hand!  Ach,  ^ein  Vater«  ich 
"Wufste  nicht,  was  ich  ^at!  Lafs  diels 
büfaen!  Ich  sterbe  —  / 

U  a  o  L I N  o»    Mein  ^selmuccio  !  ^  Weint 
bitterlich.  —  mein  Anselmuccio !  Siebe,  dein 
Vater  weint!  Ach  i^chreckUch,  schrecklich 
i8t*s ,  wenn  das  A^er  weinen  mufs !  Siehct 
in  Thiänen  scbvyimmen  die  erlöschenden 
Augen  deines  9^ten  jammeriroUen  Vaters! 
O  Gott!  scfareyklich  sind  die  Schmerzens- 
thränen  des  Alters.    Aber  fiirchterlicb,  drei- 
inal  furch terlilbh  ist*8,  wenn  die.Ver8wei& 
lung  auch  n^ht  einmal  diesen  Ausweg  hat! 
«wenn  der  Wahnsinn  seiner  eignen  krampf* 
haften  Gefühle  lacht!  O  AUbarmberaiger, 
züchtige  mich  nach  deiner  väterlichen  Ge* 
recbtigkeii,  wie  ich  es,  ach  nur  zu  sehr! 
verdient  Ifabe;  nur  erhalte  meinem  schwa* 
chen  ausgetrockneten  Gehirne  noch  seine 
Thränen!  nur  übergieb  mich  nicht  zum 
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sweitenmale  dem  krampfhaft  auflachenden 

Wahasinoe  der  Selbstyexnichtung  I  £rhalta 
mir  meime  Tfaianen,  dafs  ich  bei  den 
ZuckuDgen ,  unter  denen  ^ier  onean  EinBi- 
ger,  mein  Letzter,  mei^  zweites  Selbst^ 
—  Schluchsend.  —  vor  meiiiem  Angesichte  er- 
liegt, fluch  nicht  aufn^ffe,  und  der  Vertil- 
ger  seines  YertUgersy  werde!  Nach  einer 
laufen  Vatue.  —  Der  Vertilger ,  aagte  ich  ? 
Unsinn  !  ist  denn  de/  Tod  nicht  Fortdauer } 

mm 

Ubergang  aus  diesem  Erdeleben  in  ein 
anderes,  dessen  Momente  Äonen  sind? 
-» Pauset  —  Ach  wii  wohl  wäre  mir's,  wenn 
der  Tod  Ugolino's.  auch  sein  Vertilger  wäiel 
wenn  mit  dem  jbefuhle  meines  Jammers 
auch  die  Erini/eruQg  in  mir  erlöschen 
könnte,  dafs  iclf ,  dafs  diefs  Selbst  es  war, 
was  Nein!  ich  kann  den  entsetzlichea 
Gedanken  nicht  iertragen !  Wie  würde  Rng* 
gieri,  wie  würde  der  Mitverdammte  sich 
freuen,  wenn  4r  mit  fletschendem  Zahne 
auch  noch  diesto  wissentlichen  Mord  des 

Selbst  durch  das  Selbst  mir  vorzuwerfen 

■  • 
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hätte  l  Diesen  schrecklichsten  t  vorsätfilich* 
sten )  der  keiner  Ausgleichung  mehr  fähig 
ist !  Die  Freude  eines  Teufels !  eines  Erz* 
bischofs  unter  den  Teufeln-i  —  sprinf t  bMtif 

»uf»  und  sclül^  lieh  wtLthmd  Tor  eie  Stirne.  — 
Teufel !  Kuggieri  ?  er  ?  der  das  Urtheil  eines 
Verdammten,  mich  und  sie  alle  Hungers 
sterben  su  lassen,  wer  mich  aussprach? 
er  mein Jlicbter ?  v^r  hat  den  Geier,  der 
an  meinem  Eingeweide  nagt,  zu  meinem 
Richter  gemacht? /Teufel !  Teufel I  du  mein 
Richter?  ^ich.,  ah  diese  Felsenmauer  ge« 
acbmiedety  den/Heifshunger  dieses  Unge- 
heuers zu  stiUiny  ich  Gherardescal  dein 
Prometheus  ?  Lächerlich !  bis  zur  Peinlich- 
keit !  —  litoht  tfindttcriich.  —  Teufel !  Teufel  1 
du  mein  Richter  ?  Weifst  du ,  was  der  Tod 
des  Yerbungerns  ist  ?  Hungertod  ?  Ha,  ha, 
ha !  Hungert^ !  — »  Hungertod  ^  dein  Name 

ist  TartarusJ  Hier  ent  lyemerkt  er  den  Dolcb, 
der  auf  dem  FfiTsboden  liegt ,  und  den  er ,  indem  et 
ihn  aulliebt»  i^t  Verwundenuia  betrachteu  Ein 
stattlicher  ^bel!  Wie  ist  diese  prächtige 
Wa£fe  hier  in  den  Thtum  gekommen?  Un* 
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streitig  Tom  Himmel  gefaHeni  Nein  ^  Gh^ 

lardescaf  nicht  Huogers  sterben,  aber  auch 

nicht  —  Nein ,  das  geht  nicht  —  Gberar» 

desca  Hungers  sterben  ?  (9  ich  möchte  rasend 

werden;  es  ist  ja  zugi  Todtlachen.  —Et 
tchwingt  dm  Dolch»  und  'lacht  wieder.  *—  £rzbi» 

schof  y  siehst  du  denp  nicht,  dafs  ein  Kngel 

Tom  Himmel  mir.diefs  sweiscbneidige  prach- 
tige Schwert  gebn^^ht  hat,  um  mir  die  Wahl 
zwischen  deinen^  Richterspruche  und  dem 
eines  böhern  su' erleichtern?  Hörst  da  nicht 
das  Sausen   seiner  klangreichen  Fittige? 

—  Die  Musik  kommt  näher.  —    Horch  !    er  ruft 

miqh.    Jeder  Buchstabe  meines  irdischen 

^Namens  ist  in  seiner  iiingelstimme  zur  IVIelo- 

dic  geworden.      Ich  komme,  Seliger!  Ich 

komme  9   du  Rächer  mit  tßm  Flammen* 

Schwerte!  Heilbringer!  Vollender!  O  du 

mein  Erloser!  Gnade!  Gnade!  ich  komme! 

ich  komme !  in  dem  Aogwahlick,  da  er  den  MUk 
gegen  seine  Brust  richtet ,  fällt  der  Vorhang. 


Ende   des  Ugoline« 


ZWEI  FRAGMENTE. 


Aus  den  früliern  Ausgaben  auf  Verla u- 
.gen  hier  wieder  abgedruckt.  . 
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ERSTES  FRAGMENT. 


Am  der  entcn  Am§t^b%  der  lOinona,  Akt  UL)  *> 
Die  Franken  iu  Brittanniea« 


£aST£&  und  ZW£IT£a  FRANKE^ 
MblageA  ibve  Schilde  sntaiiiaieiiy  und  ^ingenf 

So  Jiaa*a  wir  uns  darcli,  han'a  Loch  an  Loelii 

In  euren  Tolien  Wanst, 
tTnd  £tllen  euch  flug«  durch  Dick  und  Dünn 
Mit  Kling 9  Klang,  Klirr ,  und  Zetergeschrei 

J uch  Zetergeschrei ! 
Viid  ikiUia  euch  so  in  die  Flanken* 

tiMta  langen  weiften  Stab  in  der  Hand  haltend. 

Geht's  so  im  Kriege  her,  so  mag  mao 
mich  hier  auf  meiuea  eignen  Stock  spiefsen, 

*)  S.  die  AnMrk.  i 
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eV  ich  meine  Buben  konscribiren  lasse, 
sag*  ich.     Sind  die  Herren,  mit  Verlaub, 

Horner  ? . 

snsTiR  frankJ 
Heuer,  Freund  Schuitheifs,  heuer* 

BEITTB. 

Wie  heuer? 

ZWEITER  FRAJJK. 

Das  ist  zu  sagen ,  vorm  Jahr  standen 
wir  noch  als  frankische  Markmanner  am 
Harze ,  und  heuer,  Freund  Schultheils,  wie  " 
du  siehst  — 

SRITTS* 

Das  ist  zu  sagen 

ZWEITER  FRANK. 

Das  ist  ZU  sagen ,  mit  der  letzten  Son- 
nenwende gingen  wir  als  fränkische  Hülfs» 
▼ölker  SU  den  Legionen  der  gallischen  Pra- 
fektur  unter  dem  *Befehl  des  erlauchten 
Äzius  ab,  und  heuer  sind  wir  hier  dem  . 
Vir  spectabilis  Aurelius  Ambrosius^  oder 
vielmehr  seiner  Dignität  eines  Comes  lit' 

♦ 
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toris  Saxoniei  per  BrUanniam ,  als  Sub« 

cornicularier  zugeordnet«  ^ 

BRITTS. 

leb  habe  nicht  gewufst«  dafs  sa  romi« 
sehen  Bedienungen  auch  Fremde  sugelas- 

sen  würden:  wir  Britten ,  mit  £hren  zu 
melden,  sind  doch  auch  nicht  hinterm  Zaun 
gefunden  f  und  führen  nie  ein  andres  Kom* 
mando ,  als  unter  uns  selbst. 

.     ERSTER  fRANK. 

L>as  wundert  mich ,  alldieweil  ihr  euch 
doch  so  gut,  wie  wir 9  rühmen  könnt^ 
Barbaren'  zu  seyn. 

Das  wundert  dich,  Herr  Bruder?  Du 
\wirst  doch  wohl  einen  Unterschied  unter 
General  -  Barbaren  und  Provinzial  •  Barba* 
xen  zu  machen  wissen«  Wir  f  rauhen  und 
imsers  Gleichen  sind  dir,  versteh  mich  rechtf 
so  zu  redtaf  General- oder  Hanpt*  Barba* 
ren,  welches  nicht  mehr  und  nicht  weni* 
ger  bedeutet,  als  Haupt- Alliirte  der  Römer, 


L/iyiii^uü  by  Google 


5iö   

Schutzpatrone,  oder  sonst  so  was  ähnli- 
ches. Denn ,  siehst  du  wohl ,  unter  uns 
gesagt,  wenn  wir  nicht  wären,  wie  stund* 
es  wohl  itzt  um  das  römische  Reich?  — > 
Frovinzial  •  Barharen  hingegen,  das  sind  die 
Leute,  die  in  den  Provinzen  wohnen,  Civi- 
listen,  oder  solche,  die  hinter  dem  Pfluge 
hergehn ,  oder  mit  einem  Worte ,  wie  man 
zu  sagen  pflegt,  non  compos  « 

BRITTE.  » 

Lafs  das  nur  gut  seyu,  Herr  Haupt -Bar- 
bar ;  wollen  der  zeitlichen  Ehre  gern  entheh- 
ren, wenn  ihr  andern  nur,  jeder  in  seiner 
Art,  eures  Amts  wahren,  und  unsre  Pikten- 
wälle  wider  feindliche  Einbrüche  beschützen 
wollt.  Schlimm  genug,  dafs  ihr  uns  nun 
mitten  im  Lande  einen  neuen  Feind,  wo- 
vor sich  kein  Mensch  in  Acht  nahm ,  übern 
Hals  zieht,  und  da  sollen  wir  vorm  Rifs 
stehn ,  und  uns  konscribiren  lassen ,  wie 
Lanzknechte  —  Man  lernt  doch  alle  Tage 
Was  Neues  —  Doch  ihr  wolltet  mir  ja 
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die  grofisen  HSnse  herreofaneiiy  die  hier' 
AuTsex  euch  General -Barbasea  sind. 

Ist  nicht  dort  in  Cantium  selbst  der  FrS- 

positus  Fretensiuni  zu  JDubri  ein  rbeinlän* 
disches  Belg  ? 

brittbJ 

Was?  was?  au  Ddver  in  Kent?  Da 

leiden  ja  die  Angelsachsen  nicht,  dals  nur 
ein  römisches  Schoofshundchen  aufducfct, 
geschweige  denn  ein  Frapositus. 

aWEITBB  FRAKK« 

Thut  nischt  aur  Sache,  seynd  DigaitSf 

ten  in  partibus  Da  ist  der  Explorator 
Bu  Regulbium,  ist  er  nicht  ein  Gothin? 

♦ 

Ist  nicht  der  Adjutor  zu  Rutupi  ein 
Marsignier  ? 

BWBI1VBB  VBANB:« 

Der  sweite- Numetar  b«  Fortos  Adurni 

ein  Dacier? 
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Der  Commentariensis  bu  Othona  ein 

JSurier?  sind  nicht  derSubadjuva  zuBiana- 
dunum  ,  der  Regerendar  «u  Anderida ,  der 
dritte  £lxceptor  su  Gariannonum»  und  der 

Singular  zuLemani,  alle  vier  thüringische 

Franken  ? 

SRITTB. 

Das  hör*  ich  beute  mm  erttenmaL  Aber 
wie  geht  es  denn  zu,' da  ihr  eurer  so  viele 
Germanier  bei  der  Regierung  steht,  dafs 
ihr  nicht  ein  Einsehen  thut,  damit  euren 
£rüdern  den  Sachsen  nicht  wider  Recht 
und  Billigkeit  an  ihrem  guten  Leumund  su 
nahe  geschehe?  He? 

ZWEITER  FRANK. 

Oho ,  das  ist  sehr  weit  vom  Ziel.  Die 
Sachsen,  Freund  SchultbeiCs  wo*  nur  Weh- 
ren, keine  AUemannier,  und  daher  auch 
keine  Germanen,  aufser  wenn  sie  sich 
einmal  im  Notbfall  an  den  allgemrinen 
Heerbann  anachlieTaen*    Die  Sachsen^ 
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versteh  mich  recht,  sitsen  einzeln  auf  ihren 
Höfen,  dienen  nw  von  ihr^r  Wortttätte, 
jküminern  sich  nur  um  ihren  Marhfrieden» 
und  wenn  sie  einmal  einen  StreiCzug  zur 
See  machen,  so  müssen  wir  Allemanneu 
gemeiniglich  ansbaden,  was  diese  Wetter- 
kerle  mit  ibrei^i  Leütgefolge,  ihren  Uöri* 
gen,  ihren  Nothfreien,  Kurmündigen  und 
Sunderleuten  angezettelt  haben.  Gerade 
dels wegen,  weil   wir  ihre  Schliche  von 
alten  Zeiten  /her  kennen,  treibt  uns  Ehre 
und  Pflicht,  euch  su  warnen,  dafs  ihr  sie 
je  eher  je  lieber  zum  Lande  herausjagt, 
ehe  sie  euch  einen  von  ihren  Hundsstrei- 
chen  spielen.    Doch  da  seh  ich  den  Vicar 
von  Brittannien  mit  dem  Magister  Fiäsen- 
talium,  der  gestern  aus  Gallien  angelangt 
ist,  des  Weges  heraufkommen;  die  werden 
-euch  das  alles  des  breitern  eiMäien. 
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ZWEITES  FRAGMENT. 

(Aus  dem  Ictete»  Akt  der^mtca  Avifftbt  dit  Ugotiiio.) 


UooXiZKo. 

Auf^ich  rausche  daher!  Hungertod^  da» 
her!  Ich  hm  müde  und  lehenftsatt!  Hier 
sollst  du  den  morschen  Geheinhau  findeii« 
Bier  zerstieh*  er,  bis  die  Gericbtsposaune 
diesen  Staub ,  und  diesen ,  und  diesen ,  und 
diesen  erweckt  J  Hier  verojiisch'  er  sich  mit 
der  Verwesung  der  Unschuldigen ,  die  hier, 
hier,  und  hier,  und  hier  um  n^ich  her  zer» 
streut  liegen!  Und  Pestilenz,  Pestilenz» 
du  Verwesungslufi^^der  Gherardesca's!  sei 
jedem  Pisaner,  der  dich  eintrinfctl  Mit 
diesem  yermäc^tniTs  •  •  •  • 
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AK8SI.MO,  .  T 

indem  sich,  die  Mu&ik  entfemts 

'Wonncgesang !  Wonnegesang  1 
In  am  Ziel  denn  nickt  VoUendiuig?  *) 
Kicht  inx  Thale  des  ToU'a  Wonne^^ng  ? 

Uooi<iNo, 

leb  hebe  meine  Augen  Gott  auf! 
Meine  serrifsne  Seele  ist  geheilt.  Mit  die- 
sem Yermächtnifs  —  mit  diesem  Vermäcfat* 
riifs  —  Himmel  und  Erje!  eines  Verhun- 
gemdenl  langsam,  langsam ,  unter  jeder 
Gewissensangst!  Was?  Tage  und  Nächte 
lang  angestarrt  von  jenen  weitoflnen  Augen 
deiner  Erschlagnen  und  auch  Verhungere 
ten?  was?  Nein!  nein!  nein!  bei  allen 
Schauem  des  Abgrundes!  nein!  Ich  wOl 
es  nicht  aushalten!  beim  allmachtigen  Gott! 

ich  will  nicht !  —  Ex  hebt  sich  gählings ,  wie  lun 
gegen  die  Mauer  su  rennen.  —   Du  im  Himmel ! 
—  Fahrt  aber  pldtzUoh  surück.  —  Ha !  —  Mit  zum 
^Himmel  gohobneii  Aiigeu.  —  Mein  Herr  und  raein 
'  Bicbter!    Ha,  Ugotino!  noch  lebst  du! 

Aus  einer  Strophe  ron  Klopsteck* 
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noch  —  lebst  jäul  klein  swar  nuo,.  und 
nun  dir  veräclitlicU ,   und  nun  unwürdig 
des  Prufangstodesl  ^ber  ich  lebe!  Schwur 
ich's  ?  bei  dem  aUmächtigen  .Gott  schwur 
ich's?    9  Schwur,   wie  ihn  nie  die  Ver- 
sweiflung  geschworen  hat!  Drei  Tage  die- 
ser  Dammrung  ,  Ugolino !  drei  Nächte  die- 
ser Dämmrung!   Diese  Felslast  auf  mei- 
nem Herzen?  sie  nicht  abwälsen?  Ja,  es 
ist  schwer!  Oder  Jahrtausende  jenseits  in 
der  Finsternifs  der  Finsternisse?  Jahijtau- 
sende  lang  an  allen  Wänden  aller  Felsen 
meine  Stirne  zerschmettern?    Wehe  mir! 
in  jeder  scbamvoUen  Erinnerung  meiner 
unsterblichen  Seele  sterben?  und  wieder 
leben?  und  wieder  sterben?   Ach!  es  ist 
grauenvoll !  Jahrtausende  lang  in  der  schwer- 
sen  Flamme  des  Reinigers?  und  nene Jahr- 
tausende lang  ?  und  vielleicht  eine  Ewig- 
keit lang ,  hinzittemd  vor  dem  furchtbaren 
Antlitze  des  Rächers  ?  Und  wie  würde  de;^ 
mitverdammte  Fisaner  die  Zlihne  blecken! 
wie  wurde  der  Mitverdammte  die  Zähne 
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Wecken!  Vergieb  mir!  vergieb  mir,  o  mela 
Hicbter  und  Erbarmer !  vergieb  mir!  Sind 
nicht  meine  armen  unscbuldigen  Kinder  ge- 
fallen ?  Armer  Gaddo!  da  wand  er  sich!  Da 
umher  liegen  die  Leichname !  Armer  Fran- 
cesco !  und  meine  Oianetta !  meine  Gianeita ! 

'^^nd           und  —   Mit  erstickter  Stinmie.  —  Sie 

murrten  nicht!  So  hingebeugt  der  Verwe- 
sung! So  sie!  Kein  Murren  in  ihrer  Seele! 
Ab !  was  war's ,  wenn  sieb  der  Verbrecher 
empörte !  —  Br  weim  bitterUeh,  und  yerhüllt  sich 
das  Haupt;  die  Musik  wird  klagender.  —  \in6 
unmännliche  Thräne!   —  lu^dler  Stellaiig,  — 
Kannst  du  die  Bande  der  sieben  Sterne 
zusammenbinden?  oder  das  Band  des  Orion 
auflösen?  Kannst  du  den  Morgenstern  her- 
vorbringen zu  seinerzeit?  odeY  den  Wagen 
am  Himmel  über  seine  Kinder  fuhren  ? 
Weifst  du,  wie  der  Himmel  zu  regieren  ist? 
oder  kannst  du  ihn  meistern  auf  Erden? 

—  I^ie  Musik  endigt  erhabiju  ^  Ich  will  meine' 
Lenden  gürten,  wie  ein  Mann.  Ich  hebe 
mein  Auge  zu  Gott  auf.    Meine  zerriCsne 
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Seele  ist  gehellt.  Mit  dir,  Hand  in  Hand, 
4u  Nah  verklärter!  —  Ameimo  umfaiBend—  Und 
dann  seid  mir  gepriesen ,  die  ihr  diesen 
Leib  der  Verwesung  hinwarft!  Ganz  nahe 
bin  ich  am  Ziel! 


Ende   des   erstell  Bandes 
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